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PREFATA 


In acest volum sunt publicate 247 documente moldovenesti din апй 1551 — 
1570, in special fondul de documente al Academiei R.P.R. si al Arhivelor Statului. 
Dintre cele 247 documente, 149 sunt traduse în limba română din limba slavă 
după originalele slave, celelalte documente se împart în 25 traduceri după copii 
și fotocopii slave, 1 traducere după o fotocopie grecească si 72 traduceri vechi 
după originalele slave (dispărute între timp sau apărute în publicaţii greu acce- 
sibile). Separat se publică 2 documente de autenticitate îndoielnică. La sfârșitul 
volumului se introduc fotocopiile unor documente originale. 
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Іп anii de care se ocupă documentele prezentului volum, se constată intensi- 
ficarea schimburilor comerciale. In această vreme, creşte schimbul intern şi, în lupta 
împotriva jugului turcesc, se cuceresc unele poziţii pentru ' întărirea comerțului 
de import și export. Domnitorii fac parte dintre activatorii principali ai acestui 
comerţ. In veacul al XVI-lea unii domni ca Petru Rares, Mircea Ciobanul, Ion 
Vodă, etc. sau ocupat activ cu negotul. 

Un astfel de domn care se ocupa cu schimbul de mărfuri a fost si Alexandru 
Lăpuşneanu, emiţător principal al documentelor din acest volum. Mare exportator 
de vite în Transilvania, Alexandru Lăpușneanu foloseşte domnia pentru negot, între 
altele prin scutiri de vamă (doc. Nr. 167 din зо Ianuarie 1565: «.... Iti dăm de 
ştire că domnia mea am iertat de vamă două sute de boi ai Birăului si ai întregului 
târg Braşov . . . »). Practicarea ре scară întinsă a negotului de către unii domnitori 
reiese deasemenea și din documentul Nr. 149 din 20 August 1560. 

Eforturile domnitorilor de a-și întă i poziţiile economice si politice nu se desfă- 
soard lin. 

Paralel cu lupta de clasă între cele două forte sociale principale, marii proprie- 
tari feudali şi masa ţărănească iobagă, extinderea proprietăţii feudale are loc în 
conditiunile unei concurente între grupările clasei stăpânitoare : domn, biserică, 
boieri. 
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Din cauza apăsării jugului turcesc, domnia devine tot mai instabilă. Imperiul 
Otoman nu vroia să permită întărirea domniei. Deaceea numeroşi domni зе ре- 
vindă pe scaunul Moldovei. Din această situaţie, biserica și boierii caută să tragă 
foloase. Folosind influenţa ei morală, biserica, prin vârfurile ei conducătoare, 
caută să-și întărească şi puterea economică prin acapararea de noui proprietăţi. 

In cadrul unei singure transactii, de pildă, (doc. Nr. 1 din 21 Martie 1551) 
Mitropolitul Grigore achiziţionează pământuri, valorând însemnata sumă pentru 
acea vreme, de 1.500 zloți tdtdresti. | 

Boierimea la rândul ei, caută să-şi mărească proprietatea proprie. 

Aceste ciocniri din sânul clasei stăpânitoare se desfăşoară uneori cu 
vărsare de sânge. De pildă, încercarea unor domnitori de a-și întări puterea prin 
organizarea și întărirea statului feudal se isbește de interesele înguste ale marilor 
boieri care se apără si se străduiesc să permanentizeze fărâmițarea feudală. De 
aci, una din cauzele care duce la « marile tăieri » de boieri moldoveni, mai ales 
în timpul domniilor lui Ștefăniță, Petru Rares, Alexandru Lăpuşneanu, Ion Vodă, 
etc., când în mai multe rânduri sunt executaţi zeci si zeci de boieri. 

Ca răspuns, marea boierime complotează împotriva domnilor si organizează 
răsturnarea sau asasinarea lor. Documentele publicate în volumul de faţă ilustrează 
această latură а vieţii social-politice a vremii (doc. Nr. 5 din 15 lunie 1551:4... au 
fost ale lui Iurie spătar si el le-a pierdut in hiclenie când a ridicat pe un lotru 
asupra capului domniei mele», doc. Nr. 23 din 25 Aprilie 1552: «... când au 
ridicat pe un lotru asupra capului vărului domniei mele, Ștefan voevod cel Tânăr », 
doc. Nr. 127 din 28 Martie 1560: «...i-am întărit pe un sat... si a fost luat 
în seama domniei, pe fratele domniei mele Ștefan Vodă, pentru că a pus pe un 
lotru care s'a numit pe sine cu numele de Alexandru și s'a ridicat peste capul 
fratelui domniei mele ...», etc. 

De aci se desprinde necesitatea aprofundării documentelor si studierea frd- 
mântărilor social-politice din fiecare epocă pe baza analizei tuturor factorilor 
care au acţionat în fiecare epocă dată pentru a putea valorifica just forţele care 
frdnau desvoltarea ţării si cele care contribuiau la progresul ei. 
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REZUMATUL DOCUMENTELOR 


1 
1551 (7059) Martie 21, Vaslui.— Ilias voevod întăreşte тегі Voroneţ ocine 
în satul Malini, mori in Topliţa, vie, un iaz, chilii, Tigani şi 200 galbeni ungurești, dăruite de 
mitropolitul Grigorie. 
9 


1551 (7059) Aprilie 28, laşi.— Ştefan Rareş voevod întăreşte lui Marcu, Văsia 
si Vlad ocina Scumpia, in Viezuri. 


3 
1551 (7059) cdupă 11 lunie>.—Ştefan Rareș voevod întăreşte lui Veveritä pârcălab 
de Hotin ocină în satul Posadnici si un loc de moară pe Jijia. Cu facsimil în anexă. 


4 
<15515 Iunie 13.— Ştefan Rareş voevod chasers lui Mitrofan episcop de Rădăuţi 
satul Oniceni în ţinutul Suceava. 


5 
1551 (7059) Iunie 15, Härläu.— Stefan Rares voevod întăreşte lui Mitrofan 
episcop de Rădăuţi vie în Dealul Voevodului, pierdută de Iurie spătar pentru hiclenie. Cu 
facsimil în anexă, 


6 
1551 (7059) Iunie 23.— Stetan Rareş voevod întăreşte Anei şi rudelor sale ocinele 
lor din Negoesti şi Costeşti, pe care si le împart între ele. 
7 


1551 (7059) August 9, Suceava.— Stefan Rareş voevod hotărăște са m-rea 
Pobrata să-i facă pomenirea după moarte. Cu facsimil în anexă. 


8 
1552 (1060) Februarie 19, laşi.— Stefan Rareş voevod întăreşte lui Gheorghe 
mitropolit de Suceava satele Tampesti pe Pârâul Alb « amândouă judeciile » si Mânieşti pe Pârâul 
Negru. Cu facsimil în anexă, 
9 
1552 (7060) Martie 25, Huşi.— Stefan Rareş voevod întăreşte lui Lupe ocină 
în Britcani, «unde а fost casa lui Oană Larjanul». Cu facsimil іп апехй, 
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19 
11552 (1060) Martie 28, Нчҙі.-- Stefan Rareș voevod întăreşte m-rii Râșca satul 
Bârjoveni in ţinutul Neamt, dăruit de monahul Tiofilact, fost Toader Balog logofăt. Cu 
facsimil în anexă. 


11 
1552 (7060) Martie 29, Huşi. — Stefan Rares voevod întăreşte schimbul de ocine 
dintre Ion, nepotul lui Coste posadnic si Gheorghe diac: primul dă jumătate din Valea Neagră 
Ja Fântâne şi al doilea jumătate din Pitici pe Bârlad. 


12 
1552 (7060) Martie 31, Hugi.— Stefan Rareş voevod întăreşte lui Mihăilă șetrar 
seliştea Prisaca lui Ignat, mai sus de Readiul Lung, în Turia. 
i 13 
1552 (7060) Aprilie 2, Hugi.— Stefan Rareş voevod întăreşte împărțirea făcută 
între Neacșa, fiica Furdinei și mătușa ei Neacga, fiica lui Fădor, asupra ocinelor lor din Negrilești 
pe Teleajina, Glodeni și Muncel. 


14 
1552 (7060) Aprilie 5, Hu 8 1, — Stefan Rareş voevod întăreşte lui Lupe Berheciu 
ocină in Piticeni. 


15 
1552 (7060) Aprilie 6.— Ştefan Rareș voevod întărește lui Gheorghe pisar satul 
Bunjani la Tutova, cu 2 curţi, moară Я vie. 


wpe Ва 16 
1552 (7060) Aprilie 9, Iagi.— Stefan Rareş voevod întărește nepoților Balintei 
Mândrişca ocinele lor din Glodeni, Bulgari pe Pârâul Crasnei şi Muncelul, pe care şi le împar 
între ei. 


17 . 
fo 552 (7060) Aprilie 10, Husi.— Stefan Rares voevod vinde тәгі Putna satul 
Cuciurul în ţinutul Cernăuţi. Cu facsimil în anexă. 


18 
1552 (7060) Aprilie 11, Hugi.— Ştefan Rareş voevod întăreşte lui Petrea Hâra 
satele Spireni și Drägmänesti şi surorii sale Stanca satele Lăzeşti şi Säräcinesti. 


| 19 | 
1552 (7060) Aprilie 11, <Husi>.— Stefan Rares voevod întărește m-rii Tazlău 
ocină în Tuluceşti. Cu facsimil în anexă. 


20 
1552 (7060) Aprilie 13.— Ştefan Rares voevod întăreşte lui Ignat un loc de pzisacă 
pe Băcov la hotarul Petreştilor, 
21. 
1552 (7960) Aprilie 14.— Stefan Rareş voevod întăreşte lui Nicoară Burlovici 
cămăraș de ocne ocine în Mädärjästi si Ciumulesti. 


22 
1552 (7060) Aprilie 25.— Ştefan Rareș voevod întăreşte lui Petre ocine în Săuleşti, 
iar lui Dragoș Scântei şi nepotului său Grozav ocină în Ipotești. 


‘VIE 


23 
1552 а 060) Aprilie 25, Iasi Ştefan Rares voevod face schimb de sate cu episcopia 
de Roman dând satul Birăeşti pe Moldova, în ţinutul Suceava, în schimbul satului Azăpeni pe 
Visnevät: Satul Birăeşti fusese pierdut de Ioan Pâstiev fost meadnic din Huşi, pentru hiclenie faţă 
de Ştefăniţă voevod. 
24 
1552 (7060) Aprilie 28, Iagi.— Stefan Rareş voevod întărește lui Gheorghe 
logofăt un loc din pustie pe Răut, la gura Camencäi, cu moară si un Tigan. 
| 25 
221552 (1060) Aprilie 29, Iagi.— Stefan Rares voevod întăreşte m-rii Tazlău satele: 
Ostäpcani pe Bistriţa cu mori şi pive si Tätäreni, ocine în Sinesti pe Putna si iezerul Dadovul pe 
Prut cu gârlele şi iezercanele. 
26 
1552 (7060) Aprilie 30, Iagi.— Ştefan Rareş voevod întăreşte lui Ghianghea 
pârcălab satele: Hueteni la gura Voronei cu moară si Sineşti si ocine în satele Roșcani, Biläuti 
şi Ravacäuti. 
27 
1552 (7060) Mai 5, Härläu.— Stefan Rareş voevod întăreşte lui Toadea și rudelor 
sale ocină în satul Băşani pe Turia. , 
28 
У 1552 (1060) Mai 6, Härläu.— Stefan Rares voevod,intireste lui Hârsu gi soţiei 
sale Zlata ocină în satul Muncelul in Câmpul lui Dragoș. 94 


29 
1552 (7060) Ма; 6, Harliu.—Stefan Rareş voevod întărește lui Nicoară şi rudelor 
sale ocină in selistea numită Păuleni pe Turia. 


30 
1552 (1060) Mai 14.— Stefan Rareş voevod därueste lui Ajighirie vătaf, lui Stefu, 
lui Drăghici şi lui Matei un loc de pustie la gura Camencăi, са să-şi facă sat. 


31 
41552 înainte de 1 Septembrie», Iagi.— Ştefan Rares voevod întăreşte unei 
slugi a sa ocină în Băşani. 


32 
<1552 Septembrie— 1561 Noembrie 13», lagi.— Alexandru Lăpușneanu 
voevod face schimb cu Florea, Ше Pohreb si Oanta, dându-le un loc de pustie în gura văii, numit 
Dealul Vechi, în schimbul satului Miceşti sub Redoae. 


33 
<1552 Septembrie— 1561 Noembrie, 1564—1568 Martie>.— Ale- 
xandru Lăpușneanu vocvod trimite lui popa Sava, aflat la învăţătură, bani să-şi cumpere cărți 
$1 haine. Cu tacsimil în anexă. 
34 
1552 (7060) Noembrie 12,laşi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
on logofăt jumătate de moară pe râul Putna în hotarul Țigănești. Cu facsimil în anexă. 
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85 
-:#1553-- 1561, 1564—1568 Februarie 13, Bacău.— Alexandru Lăpuş- 
neanu voevod poruncește lui Trifan să lase în pace ocinele din Hălăseşti şi Arămeşti. Cu facsimil 
în anexă. | 
| 86 
1553 (1061) Aprilie 2%, Iagi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte m-rii 
“Tazlău jumătate de moară pe Putna în hotarul Țigănești, dăruită de Ion logofăt. Lu tacsimi: 
în anexă, 
37 | 
-<1553—1561, 1564—1567> Iunie 8.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte 
lui Ion Nävräpäscu ispravnic de Ний, ocine în Boureni şi Stänislävesti. 
88 
1553 (7061) Septembrie 2 1.— Alexandru Lăpuşneanu voevod închină un metoh 
m-rii dela Grigoriate. 
89 | | 
Ж! 553 (7061) Decembrie 10, Piatra Neamt.— Alexandru Lăpușneanu voevod 
därueste m-rii Tazlău satul Contesti ре Cracäu cu mori si Tigani. Cu facsimil in anexă, 
40 
1554 (7062). — Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Dumitru Burdugan şi rudelor 
sale ocine in Negoeşti şi Ungureni cu mori pe Vaslui, Cu facsimil în anexă. 
41 
9-<1554-- 15 5 5>.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte m-rii Humor sate şi parti 
de sate, dăruite de Toader Boboiog logofăt, 


42, 
1554 (7062) Februarie 23, Vaslui.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește 
lui Nenciu 91 surorilor sale jumătate din satul Rusi ре Cobäle. 


: 43 
1 554 (1062) Februarie 25, Vaslui.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește 
lui Ion Topor şi rudelor sale satul Toporăşti pe Rahova. 


44 
1554 (1062) Februarie 28, Bârlad.— Alexandru Läpusneanu voevod întăreşte 
lui Ion şi rudelor sale satul Bahna în ţinutul Neamt. Cu tacsimil în anexă. 


45 
1554 (7062) Martie 1, Huşi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Petru 
Cârcovici pârcălab satul Hlibceni pe Jijia şi un loc de prisacă pe Pârâul Alb, Cu facsimil în 
anexă, ; 
46 
1554 (7062) Martie 2, Barlad.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte Maricăi, 
soţia lui Gavril vornic, o jumătate din satul Otelesti pe Berheci. Privilegiul il pierduse « când 
i за jefuit la Şipote». de 
4 
1554 (7062) Martie 2, Bârlad. — Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte Nasta- 
siei si Elisaftei, nepoatele lui Ivanco Haladic, ocină în Pomerla si iazul de pe Hluboca, Cu 
facsimil în anexă. 


IX 


48 
1554 (7062) Martie 2, Barlad.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește Nasta- 
siei si Elisaftei, nepoatele lui Oană Limbădulce, satul Frateşti în ţinutul Neamţ. 


49 
1554 (7062) Martie 13, Vaslui.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Simion, vătaf ocină іп satul $cheai. Cu facsimil în anexă, 
50 
1554 (7062) Martie 17, Hugi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte m-rii 
sf. Ilie satele: Ivoeşti pe Bahlui, Văleşani în ţinutul Cârligătura şi Ezereani lângă Cotnari. 


51 
1554 (7062) Martie 20.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Iosaf monahul 
fost. logofăt jumătate din satele Băhnari pe Tutova si Vorniceni. 
МІ 


52 
1554 (7062) Martie 20».-- Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte m-rii Pobrata 
sate şi Тісапі; deasemenea întăreşte drepturile feudale ale mânăstirii. 


53 
1554 (7062) Martie 30, Bârlad.—Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Apostol vameș polonez un loc de pustie, numit Bărboşi în ţinutul Chigheciului. Cu facsimil in 
anexă. 


54 
1554 (1062) Aprilie 13, Iasi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Luca şi fraţilor săi, nepoţii lui Isac vistier, satul Dolheşti pe Somuz. Cu facsimil în anexă. 
55 
1554 (7062) Aprilie 13.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Mihăilă 
setrarul seliştea Prisaca lui Ignat, lângă Rediul cel Lung. 
56 
1554 (7062) Aprilie 20, Iagi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui 
Mateiaş Stârcea vistier satul Călinești în ţinutul Cernăuţi cu mori si Tigani. 


57 
1554 (7062) Aprilie 22.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Iosip logofät 
“ocină în hotarul Ceucanilor. 


58 
1554 (7062) Aprilie 27, laşi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
' Petrice Cârmă şi fraţilor să: jumătate din seliştea Bäseni ре Drabiste. 
59 
1554 (7962) Aprilie 30, laşi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Petrea 
şi surorii sale Maria, fiii Stanei, un sat pe Prut unde a fost Ştefan Negru, jumătate din Jemăroaia 
şi o seliste la Sărata. 


60 
1554 (7062) Mai 1, Таз1.— Alexandru Lăpuşneanu voevod därue,te пт! Tazlău 
ocină in Sineşti pe Putna cu două vaduri de moară. Cu facsimil în anexă. 
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61 
1554 (7062) Ма: 5, Іаҙі.-- Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Mogâlde 
vistier ocine în satul Medveja, ocine în hotarul Ciumälesti si Tigani, din care unii câştigaţi «сапа 
а mers la război, în Таға Ungurească г. А 
| | 62 | 
1554 (1062) Octombrie 30.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește fiicelor 
lui Luca Arbore fost hatman satul Mändäcäuti în ţinutul Hotin. 


63 
141555» ... 9% — Alexandru Lăpușneanu întăreşte lui Petre şi surorilor sale ocină in satul 
Negoesti. i 
; 64 
1555 (7063) Martie 13, Іаҙі.-- Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui popa 
“Cozma ocine în satele Turbureni, Oncani, unde a fost jude Man, si Tribisivtii. 


65 
1555 (7063) Martie 23.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Ion și suro- 
rilor sale, fiii Varvarei, satul Britcani în ţinutul Neamţ. Cu facsimil în anexă. 
66 


1555 (7063) Martie 28, Vaslui.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
{anciu şetrar o jumătate de loc de pustie, numit Glodurealele. Cu facsimil în anexă, 


67 
1555 (7063) Martie 31, Vaslui.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Dan portar de Suceava vii în Dealul Neted şi Dealul Voevodului, Tătari și Tigani. 


68 
1555 (7063) Aprilie 7.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește nepoților lui 
„Pătru Căpotescu ocină în satul Nichiteni, numit Căpoteni. Cu facsimil în anexă, 
| 69 
ки 1555 (7063) Aprilie 11, Vaslui.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Toader şi surorii sale Neaga, fiii Prajei, ocină in Nänesti pe Cobâle si parte din balta Ciulinoasa 
cu gärlele. Cu facsimil în anexă, 
70 
1555 (7063) Aprilie 24, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Anton, soţiei sale Ileana şi lui Ilea, ocină în Glodeni.. 


71 
№ 1555 (7063) Aprilie 24, Bärlad.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Топ Creţu a patra parte din satul Popeşti. 1 
| 72 
1555 (7063) Aprilie 25, Barlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Andreica ocină în Bärästi. 
73 
-<1555 (7063) Aprilie 28, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
“Tudoran vameş şi fraţilor săi satul Bräiegti pe Covurlui. Cu facsimil în anexă. 


74 
1555 (7063) Aprilie 30, Bärlad.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește mai 
multora ocină în satul Pärtesti la gura-Säräti. 


XI 


75 
1555 (7063) Aprilie 30, Ваг! ай. — Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Pogan staroste satul Joldeşti în ţinutul Putna cu mori, ocine în Jugastri în ţinutul Putna şi Şendreşti 
pe Siret şi Poiana lui Nechifor cu moară. 


76 


1555 (1063) Aprilie 30.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte nepoților lui 
Stan Roşul satele Roșcani şi Moineşti şi o selişte la gura Sacăi, pe care şi le împart între ei. 


77 


1555 (7063) Aprilie 30, Bärlad.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
“Toader Orga ocină in Boghiesti. Cu facsimil în anexă, 


78 


1555 (7063) Aprilie 31.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Mihul 
Fäcäu parte din satul Rächitis pe Zeletin. 


79 
1555 (7063) Mai, Bârlad.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui Fetion 
ocină in Fofäsesti. 
80 
1555 (7063) Mai 2, Barlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Drăgan 
Räbäie ocine in Bobeşti şi Cärstinici. Cu facsimil în anexă, 
81 
1555 (7063) Mai 2, Bârlad.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui Tabuci 
Mitiuteliu şi rudelor sale sate şi părți de sate. 
82 


Кох 555 (7063), Mai 9, Hugi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Mihăilă 
şi fratelui său Ghiga ocină în Cândești în Câmpul lui Dragoş. 


83 
1555 (7063) Mai 12, Низ!.-- Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Mihăilă 
Мой; ocină în hotarul Oprișăştilor. 
84 
1555 (7063) Mai 24, Hugi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte m-rii Pobrata 
satul Văleani in ținutul Chigheciului si iezerul Beleul cu toate gârlele sale. Cu facsimil in апехй. 


| 85 
1555 (7063) Septembrie 24, Härläu.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întă- 
reste mai multora o poiană si un loc numit Dumbrăviţa pe care și le împart între ei. Domnului 
i se dau 2 cai și 30 de boi. Cu facsimil în anexă. 


86 
1555 (7063) Noembrie 28, Bacäu.— Alexandru Lăpuşneanu întărește nepoților 
Marinii Lolcăi satul Silivestri pe Cobâle, pe care îl impart între ei. 
87 
<1556 Mai 7>.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Toader ocină іп satul 
Oşmăleşti numit Miclesti. Cu facsimil în anexă. 


ХП 


88 
1556 (7064) August 31, Härläu.— Alexandru Lăpuşneanu voevod dărueşte 
m-ri Putna 100 zloți ungurești. 
89 
1556 (1064) Decembrie 17.— Eftimie egumenul тәгі Humor ага се a primit 
mânăstirea dela Daniil hatman şi pârcălab de Suceava şi pomenile ce i le va face mânăstirea. 
Cu facsimil în anexă. 
90 Р 
1557 (1065) Ма: 14.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Simeon Vănaga 
ocine in Säulesti în ţinutul Fălciu. 
91 
. 1557 (1065) Noembrie 8, Bârlad.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte 
lui Drăghici şi fratelui său Halăr parte din satul Barlesti. Cu facsimil în anexă. 


92 
1558 (7066) Martie, Hârlău.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui One 
Moscovanu şi soţiei lui Cârstina ocină în Roşiori. 
93 
1558 (7066) Martie 15, Hârlău.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Matei jumătate din satul Tatomiresti la obârşia Orbicului. Cu facsimil în anexă. 


94 
< 1558 (7066) Martie 215, Härläu.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește 
schimbul dintre nepoţii lui Miroslav Я ai Ilcäi asupra ocinelor lor din Zahareni şi Borâle. 
Cu facsimil în anexă. 
95 | 
1558 (7066) Martie 25, Hârlău.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește 
lui Dragotă și surorilor lui, Magda şi Neacşa, satul Şeleșăul, mai sus de Dorohoiu. 


96 
1558 (7066) Martie 30.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Marcu si 
rudelor sale satul Climesti în ținutul Neamţ. 
97 
1558 (7066) Aprilie 5.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Stan o parte 
dintr'o poiană pe Tarcău și jumătate din apa Tazlăului, 
aaa 98 
1558 (7066) Aprilie 5, laşi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte m-rii 
Voroneţ satul Drägoesti, dăruit de monahul Teodosie fost ceasnic și rudele sale. 


$9 
1558 (7066) Aprilie 6. — Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Mihăilă pisar 
ocine în satul Leotina, numit Borästi şi Pungeşti, cu moară, prisacă şi poieni. 
100 
YN 558 (7066) Aprilie 7, laşi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Ion 
și fraţilor săi, fiii lui Toader vistier, satele Costinti numit Präjesti şi Seliştea, unde a fost Oancea 
jude şi Tigani. 


XIII 


101 
1558 (7066) Aprilie 7, Iasi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Orăş 
staroste ocine în Bogdănești. Cu facsimil în anexă. 


102 
м 1558 (7066) Aprilie 11, Iagi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte m-rii 
Tazlău satul Măeşti pe Putna cu locuri de moară si jumătate din satul Muşeteşti pe Siret, dăruite 
de Toader Bolea mare stolnic şi Ana Eftimia. 
103 | 
1558 (7066) Aprilie 12, laşi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Anton 
vătaf de arie o jumătate din satul Avrămeni pe Välhovät. 
104 
1558. (7066) Aprilie 14, Тазїг-- Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Sion şi fratelui său Simion, fiii lui Dragotă păhărnicel, satul Coşeşti pe Racova. 
105 
1558 (7066) Aprilie 14.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte Tudorei și 
rudelor sale selistea Sârbi numită Cășotenii la gura Lohanului cu mânăstirea Tecuceştilor. 


106 
1558 (7066) Aprilie 15.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Popa Toader 
si fratelui său lonzan parte din satul Turbätesti. 
107 
1558 (7066) Aprilie 16, Таз1.-- Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Lazor pitar ocină în Cevcani si parte din silistea Diviceanii și moară pe Tutova. 


198 
1558 (7066) Aprilie 18.— Alexandru Lăpuşneanu întăreşte lui Nistor și rudelor sale, 
nepoţii lui Petru Tudora, satul Drăgeşti pe Cobâle cu loc de moară şi cu mânăstire și ocine 
în Lăscani și Tuzora pe Bâc, iar lui Mihul Averescu parte din satul Oniceni. 


109 
1559 (7067) Martie 8, Hârlău.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Ion şi rudelor sale, nepoţii lui Cozma, satul Bobeştii de Jos, la Başeu. 
110 
1559 (7067) Martie 20, Iagi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Ciolpan ocină în Vârtop. Cu facsimil în anexă. 
111 
1559 (7067) Martie 24 Suceava.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește 
lui Ion Diac, soţiei sale Odochia si fraţilor lui, fiii lui Bercea, jumătate din satul Oglinzi in 
ţinutul Neamţ. Cu facsimil în anexă. 
112 
1559 (7067) Aprilie 2, Suceava.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte 
lui Dupnitä armag ocină în satul Vârtop în ţinutul Neamţ. Cu facsimil în anexă. 
113 
1559 (7067) Aprilie 5.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Simion şi 
fraţilor săi, fiii lui Ivanco, jumătate din satul Singura. 


ху 


| 114 
1559 (7067) Aprilie 11, Iagi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui 
Fetion vätaf si fratelui său lon ocină la Corni pe Siret. 
115 
1559 (7067) Aprilie 14, Iaşi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Simion şi fraţilor săi Duma, Serban şi Gliga un loc de pustie în Cornul Vorotetelor. 
шої | 116 


<1559> Aprilie 28, Hârlău. — Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui 
Dupniti vătaf de armasi ocină în Vârtop. Cu facsimil în anexă. 


| 117 

1559 (7067) Iunie 17.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte patriarhiei din 
Ierusalim si пт! sf. Sava satul Ocna. 

118 : 

1559 (71067) Octombrie 18, Slatina (M-rea).— Alexandru Lăpuşneanu 
voevod dă dreptul m-rii Bistriţa să aşeze o prisacă pe locul m-rii, in Lopatna. Cu facsimil in 
anexă. 

119 

1560 (7068), Hugi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui Costin, Gavrea, 
Ilea şi Agatia ocină la Bogdănești. 

120 


1560 (7068) Martie 13.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Drăgan 
Răbâe şi fratelui său Hrăbeiu ocină în Bălănești. 


121 


1560 (7068) Martie 17, Hugi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Anton $1 surorii sale Sofia, fiii lui Ghine, ocină în Tutoveni. 


| 122 | 
1560 (7068) Martie. 18, Hugi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Ilea Ungheanul ocină în Ungureni. 


123 
1560 (7068) Martie 18, Huşi. — Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Vitolt fost comis ocine În Buhugeni în ţinutul Chigheci gi Băseşti, un loc de pustie la Gura 
Salcii, vii si un Tigan. 
124 
1560 (7068) Martie 22.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui Oancea şi 
soţiei sale ocine la Sadomireşti, Bodești în ţinutul Bacău și parte din Poiana Boului. 
125 


1560 (7068) Martie 22.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Toader şi 
surorilor sale, fiii lui Mateiaş logofăt, stăpânirea asupra unor Tigani. 


126 
1560 (7068) Martie 27, Hugi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte sträne- 


potilor lui Tabuci cel bătrân satul Boian în ţinutul Cernăuţi pe care aceştia şi-l împart între ei- 
Cu facsimil în anexă, 


ху 


197 
1560 (7068) Martie 28.-- Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui Ion Ciolpan 
vistier satul Vlădești pe Bahlui cu moară și ocină la Totoești pe Bahlui, pentrucä a prins un «оёти» 
ridicat asupra lui Ștefăniță voevod. 


128 


1560 (7068) Aprilie 2, Husi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui 
Tecuci ocine la Condrätesti. 


129 
1560 (7068) Aprilie 3, Huşi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte заса! 
Boian stränepotilor lui Tăbuci cel bătrân. 


180 | 
1560 (7068) Aprilie 3, Husi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui 
Oprea vătaf si lui Drăguş al doilea armaş ocine în Dejugati şi Vlădeşti pe Racova. Cu facsimil 
în anexă. 
131 


1560 (7068) Aprilie 4, Hugi.— Alexandru Lăpușneanu voevod vinde lui Toader 
Bolea stolnic satul Blăneşti pe Bârlad cu moară, vii si curţi si Poiana Sasului pe Siret, 


182 
1560 (7068) Aprilie 5, Huşi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește Uratei 
si Drăghinei ocină la Mărtinești. 
183 


1560 (7068) Aprilie 6, Hugi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui 
Marco, Ion, Fătu, Miron şi Ilea un loc în pustiu în tinutul Bacău, 


194 
1560 (7068) Aprilie 8.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Andreica şi 
rudelor sale satul Sadomirești. 


135 


1560 (7068) Aprilie 8.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui Ifrim şi rudelor 
sale satele Porceşti, Brebi şi Hociungi în ţinutul Neamţ. 


136 
1560 (7068) Aprilie 8, Husi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui 
Ureche și rudelor sale ocine în Grozegti în Câmpul lui Dragoș. 


137 
1560 (7068) Aprilie 9, Huşi. — Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte Mariei 
я Dräghitei, nepoatele lui Iliag Sanga ocine in Băsăşti, Väsäesti pe Trotuș și poenile Padena, Runcu 
şi Borila. 
138 
+1560 (7068) Aprilie 9.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui Petre armas, 
Crăciun, Dumitru și Giurgie Poiana Secăturei în ţinutul Bacău pe care o împart între ei. 


139 
1560 (7068) Aprilie 11, Huşi. — Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte m-rii 
Dobrovăț sate, parti de sate, mori, vii şi Tigani. 


XVI. 


140 : 
1560 (7068) Aprilie 13, laşi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Bratăş şi fraţilor săi Ion şi Simca satul Cupcicea pe Ciuhur, Cu facsimil în anexă. 
141 
560 (1068) Aprilie 13, Hugi.— Alexandru Lăpușneanu voevod därueste m-rii 
са satul Popești pe pârâul Vaslui cu m-rea Trăstiana, cu prisäci gi poeni, Pierdute de Lupu 
fost paharnic pentru Ысеще. 
142 
1560 (7068) Aprilie 19.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui Stanciu, 
Frățiman, Mihail şi Drojdie cu soțiile lor parte din satul Bălănești ре Juravăţu. Domnului i se dau 
6 cai. 
148 
1560 (7068) Aprilie 23.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Petre Păun, 
lui Porcu, lui Bechi şi lui Budi ocină la Bogdănești, luată pentru о gloabä. 
144 i . 
1560 (7068) Mai.— Călugărul Marchel dărueşte пт! Neamţ locul său de prisacä dela 
Tolici. Cu facsimil în anexă. 
145 
1560 (7068) Mai 19, Hugi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Boldur 
şi rudelor sale satul Milineşti în ţinutul Hotin. Cu taisimil în anexă. 


146 
1560 (7068) Iunie 5, Suceava.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui 
Vasco curături cu prisacă și grădini. 
147 | 
1560 (7068) Iunie 24 Suceava.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui 
Ciolpan ocină la Vârtop. Cu -facsimil în anexă. 


148 


1560 (7068) Iulie 18, Suceava. — Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Anton fost vătaf de arie jumătate din satul Avrămeni. 


149 
1560 (7068) August 20, Hârlău.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte m-rü 
Vatoped, dela sfântul Munte, o cărvăsărie la Salonic, cumpărată dela un cadiu turc. 


150 
1560 (7068) Decembrie 21, laşi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte m-rii 
Vânători locul din jurul mânăstirii. 
151 
1561 (7069) Ianuarie 7, Suceava.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește 


m-rii Pobrata satul Dolheşti ре Sumuz, luat dela Zbierea postelnic în schimbul satelor Streşani 
pe Bâc si Cruhliceani. Cu facsimil în anexă. 


152 
1561 (7069) Iunie 20, Vaslui.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui 
Gavriil ocină în satul Tunsesti. Cu facsimil în anexă. 


XVII 


158 
1561 (7069) Iulie 4.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte Mariei, fata Tudorii, 
ocină în satul Greci schimbată cu nepoții săi pentru ocină іп satul Leucesti. 


154 
1562 (7070) Martie 10.-- Călugărul Тео асе fost Băloş logofăt dărueşte m-rii 
Moldoviţa un Tigan. Cu facsimil in anexă. 


155 


1562(7070) Martie 17, Iagi.— Ion Despot voevod întăreşte m-rii Humor satele 
Feredeiani pe Satna si Strahotinul pe Jijia cu mori şi iazuri. 


156 
1562 (7070) Iulie 1, Roman.— Ion Despot voevod întăreşte lui Топ Dupnitä, lui 
Bârlibaș și surorii sale Armanca ocină în satul Vartopul in ţinutul Neamţ. Cu facsimil în anexă, 


157 
1562 (7070) Septembrie 11, Suceava.— Ion Despot voevod întăreşte lui 
Vartic selistea Andriecäufi în ţinutul Hotin. Cu facsimil în anexă, 


158 
1563 (7071) Husi.— Топ Despot voevod întărește lui Drăgan Stoişa, lui Ion si Anei 
ocină în satul Cärpesti. 
159 
1563 (7071) 16, Bârlad.— Ion Despot voevod întăreşte lui Ion Findea, fiului său 
Lupe stolnicel şi lui Coste ocine în satul Dumesti pe Iadrici. Cu facsimil în anexă, 


160 
1563 (1071) Mai 14.— Ion Despot voevod întărezte lui Crăciun şi lui Vasile ocină 
în satul Hurdujäni. 


161 


1563 (7071) Mai 14, Низі.-- Ion Despot voevod întărește lui Ignat si mamei sale 
Urata ocină în satul Gräpeni. 


162 
1563 (7071) Mai 19, Husi.— Топ Despot voevod întăreşte mai multora ocine 
în satul Säräcinesti. 
168 
1563 (7071) Iunie 17, Iasi.— Топ Despot voevod întăreşte lui Dragotă si fraţilor 
săi, Ни lui Steful, satul Zăstavna, deoarece au pierdut cărţile când Ștefăniță voevod a tăiat capul 
tatălui lor. Cu facsimil în anexă, 
164 
1563 (7071) lunie 24, Cotnari.— Ion Despot voevod porunceşte lui Filea vătag 
să cerceteze pricina dintre Mihai şi ceata lui si Ion din Vihoreani cu Anusca din Hălăşeşti, 
Cu facsimil în anexă. 


165 
1563 (7071) Septembrie 19.-- Grigorie fostul mitropolit de Suceava scrie egume- 


nului şi călugărilor m-rii Pobrata despre activitatea sa de egumen al mânăstirii, Cu facsimil 
în anexă, 


XVII 


166 
1564 (7072) Iulie 8.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte Vasilcäi si fraţilor 
ei, fiii lui Ion Bulubav, jumătate din satul Britcani. 


167 
<1565> Ianuarie 30, Suceava.— Alexandru Lăpușneanu voevod scuteşte de vama 
dela Trotuş 200 de boi ai birăului şi ai târgului Braşov, 


168 


1565 (7073) Aprilie 25, Hârlău.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Gaviil, fiul lui Filipas si verilor lui jumătate din poiana unde a trăit Coste călugărul, în urma unei 
judecăţi. 

169 
1565 (7073) Iunie 25, laşi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod därusste lui Häbiac 
<el bătrân ocină lângă hotarul Hlăpeşti. 
170 
241565) Iulie 25, lagi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întărește lui Onicică prisă- 
carul. prisaca Jamenii. Cu facsimil în anexă. 
171 

1565 (7073) Iulie 31.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte ші Dinga vornic 

mai multe ocine, Se pomenește Poiana cu Păcură. 


172 
1566 (7074) Iulie 12, laşi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Nicoară 
ocină în satul Bäcesti. Cu facsimil în anexă. 
173 
1567 (7075) Aprilie 29, Iasi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întărește lui Manea 
vistiernicel și fraţilor săi ocină în satul Moineşti. Cu facsimil în anexă, 


, 174 
1567 (7075) Iunie 5, Suceava. — Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Ion Dupnitä, lui Bärlibas şi surorii lor Armanca ocină în satul Ман ţinutul Neamţ. Cu 
facsimil în anexă. 
175 
1567 (7075) August 6, бисеата. — Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Micotici şi nepoților săi Reantea diac si Ignat ocină în satul Drislive. Cu facsimil în anexă. 
176 
1567 (7075) August 22.— Alexandru Lăpuşneanu voevod innoeste un catastih şi 
daruri pentru pomenirea lui Petru si Stefan Rareş voevozi. Cu facsimil în anexă. 


177 
1567 (1075) Noembrie 19, Iagi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Hăbiac ocină în satul Hlăpeşti, Cu facsimil în anexă. 
178 
#1568 (7076) Ianuarie 30, Iasi.— Alexandru Lăpușneanu voevod întăreşte m-rii 
Voroneţ satele Lucäcesti și Boteşti, dăruite de Teodosie monahul. Cu facsimil în anexă. 


179 
Fi 568 (7076) Februarie 15.— Alexandru Lăpuşneanu voevod dărueşte m-rii 
Slatina satul Truşăşti pe Jijia cu moară şi piuă. Satul a fost ascultător de Ştefăneşti. 


XIX 


180 

<1568— 1572>. — Bogdan Lăpușneanu voevod därueste m-rii Berzuntul care acum se 
numeste Bogdana 2 mori pe Putna. ge 
1 


<1568—1572>, Таз1. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Hamza vistier nişte 
Tigani. 
182 
<1568— 1571: Aprilie 19, Ilasi.—Bogdan Lăpuşneanu voevod dă voie m-rii Putna 
să-și caute Tiganii oriunde ar fi şi să-i aducă la mânăstire. Cu facsimil în anexă. 


183 
1568 (7076) Mai 8.— Bogdan Lăpușneanu voevod dărueşte jupanifei Agafia nişte 
Tigani. | 
184 
<1565— 1571» lunie 10, Priseaca.— Bogdan Lăpuşneanu voevod dă dreptul 
тали Pobrata să Ной satul Heresti. 


| 185 
<1568— 1571» Тап1е 22.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Toader Sofioiul 
fost stolnic şi rudelor sale ocine, vaduri de moară şi prisăci la Costeşti, Negoesti gi Păunești. 


186 
1568 (7076) Iulie 11, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte тегі 
Tazlău satul Ostopcani «din occlul Petrii >. 
. 187 
1568 (7076) August 22.-- Bogdan Lăpușneanu voevod innoeste catastihul şi darurile 
pentru pomenirea lui Petru şi Stefan Rareș voevozi. Cu facsimil in anexă, 


188 


1568 (7076) Noembrie 5, Iagi.— Bogdan Lăpușneanu voevod dă dreptul m-rii 
Pobrata să-și apere iezerul dela Bealeu cu toate gârlele. Cu facsimil în anexă. 


189 
1568 (7076) Decembrie 6.— Bogdan Lăpușneanu voevod dă un catastih si daruri 
m-rii Pobrata pentru praznic. Cu tacsimil în anexă. 


» 190 
1569 (7071). — Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește lui Condrea păhărnicelul si fraţilor 
săi jumătate din satul Tursti. 
191 
1569 (7077) Iasi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Ме! al lui Vlaicu un 
loc de pustie la gura Lidvului, Cu facsimil în anexă, 
192 
561569 (7077) Тапчатіе 28, Iasi.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte episcopiei 
de Roman satele Scheulesti și Bogdănești în ţinutul Roman şi m-rii Râşca satul Bärlesti în ţinutul 
Suceava. Cu facsimil în anexă. 
193 
1569 (7077) Februarie 7.— Bogdan Lăpuşneanu întăreşte пат! Tazlău satul 
Zăneşti pe Bistriţa. 


и 


хх 


194 
1569 (7077) Februarie 23, lagi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte Lealei 
şi lui пає ocină în satul Scumpegti. Cu facsimil în anexă, 


195 
1569 (7077) Martie 11, lași. — Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Cornea 
bränigtar, fraţilor săi si verilor lor satul Frätienesti, la gura Obreajei. 


196 
1569 (7077) Martie 15, Іазі.-- Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Avram 
ocine la Potlogeni, Petrileşti, numit Borceşti, pe Pârâul Alb şi Căteşti, numit Neguşeni, în urma 
unei judecăţi. 
197 
1569 (7077) Martie 15.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui Pricopie gi soţiei 
sale Calinita ocine în satul Britcani. 
198 


1569 (1077) Martie 15, Iasi.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui Stoico, 
Nicoară şi Nechita ocină în satul Pietroasa. 


199 
1569 (7077) Aprilie 2, Та51.-- Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Duma 
şi fraţilor săi Gliga si Trif ocină în satul Borzeştie 
200 
1569 (7077) Aprilie 2, laşi.— Bogdan Lăpușneanu voevod dă mitropoliei dela 
Roman satele Scheulesti şi Bogdănești în ţinutul Roman, luând în schimb satul Bärlesti în ţinutul 
Suceava. Cu facsimil în anexă, 
201 А 
1569 (7077) Aprilie 15. — Bogdan Lăpușneanu voevod întărește Agafiei satul Väl- 
cești pe Siret. я 
202 


1569 (7077) Aprilie 18.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește Micăi, fiica lui 
Mihăilă Andtiesäscu, satul Pulpesti pe Tutova. 


203 
1569 (7077) Mai 15, Таз!.-- Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui Ivan Bercea 
ocină in satul Măleşti, numit Miclesti. 
204 
1569 (7077) Mai 20, laşi. — Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Баға şi suro- 
rilor sale, fiii Magdalinii, satul Poprincani pe Jijia. cu facsimil în anexă. 


205 
1569 (7077) Mai 24, Iasi.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui Ignat şi 
зоне! sale Тива ocine în satul Muncelul Rodnei. 


206 
1569 (7077) Mai 27, laşi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește lui Trifan ocină 
în satul Hăsnăşăni. 


ХХІ 


207 
1569 (7077) lunie 13.— Bogdan Läpusneanu voevod întăreşte lui Latco pârcălab 
şi rudelor sale, nepoţii lui Ilias paharnic, satele Cârligi, Corlätesti, Bereşti şi Bäläcesti. 


298 


1569 (7077) Iunie 20. — Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește lui Ionasco pähärnicel 
ocine în satul Căbiceni. 


209 
1569 (7077) Iunie 29.-- Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui One şi rudelor 
sale ocine în satul Obârşia pe Pârâul Alb. 


210 
1569 (7077) Iulie 6, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește lui Toma 


şi Matei ocine în hotarul Buciumilor şi un loc de moară pe Valea Buciumilor. Cu facsimil 
în anexă. 


211 
1569 (7077) Iulie 9, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui Dragotä 
cu fraţii săi, fiii lui Ştefu, satul Zastavna. Са facsimil în anexă. 


212 
1569 (7077) Iulie 13, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte Stancäi si 
surorilor sale, fiicele lui Luca Dereptate, satele Cozmeşti, unde a fost Bratu si Mircesti, unde a 
fost Oana, pe Siret, Cu facsimil în anexă. 


213 


1569 (7077) Iulie 15, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Zaharia ocine în satul Sângureni numit Dumeni, pe Jijia. 


214 
1569 (7077) Iulie 17.— Bogdan Lăpușneanu voevod întărește m-rii Agapia satul 
Băloşeni pe Neamţ, seliştea Graşi, foste ascultätoare de Cetatea Neamţului 51 ocină în satul Reto- 
voesti, numit Cucueti, ре Торой. 
215 
1569 (7077) Ти Це 19, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește mai mul- | 
tora о dumbravă lângă Bacău, fostă ascultătoare de ocolul Bacăului, să-și facă loc de țarină. Cu 
facsimil în anexă. 
216 
1569 (7077) Iulie 26, Suceava. — Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Popa 
Andrieş, popa Simion gi Ilea pitărel jumătate din Tălpălăieşti pe Gärbovät. Cu facsimil in 
anexă. 
217 
1569 (7077) lulie 28. — Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte Frăsinei şi rudelor ei, 
nepoţii lui Juga, satele Repiteni, unde este Fântâna Judcovtii si obârşia Liubenţia, numit Liubeniţ. 


218 
1569 (7077) August, Таз1.-- Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Trif şi soției 
sale Tudosia ocine la Nadis, Turlui şi Negisesti. 


XXII 


219 
01 569 (7077) August 5. — Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește m-rii Tazlău satul 
Päscani, in câmpul lui Dragoş. 

229 


1569 (7077) August 7, Suceava.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte Caterinii 
şi surorilor ei ocină în satul Lehăceni. Cu facsimil în anexă. 


221 
1569 (7077) August 7, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte m-rii 
Moldoviţa un Tigan, dăruit de călugărul Teofilact, numit Balog fost logofăt. Cu facsimil in 
апехй. 
222 | 
1569 (7077) August 7, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte шегі 
Moldoviţa nişte Tigani. Cu facsimil în anexă, 


223 
1569 (7077) August 12, Suceava.— Bogdan Läpusneanu voevod întăreşte m-rüi 
Slatina ocină іп satul Bäigesti, dăruită de Alexandru Lăpușneanu voevod. Cu facsimil în anexă, 


224 
1569 (7077) Septembrie 15, lagi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Vartic seliştea Andreicäufi în ţinutul Hotin. 
225 
1569 (7077) Septembrie 21, Іаві.-- Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Топ Fendea, fiului său Lupe stolnicel si lui Costea ocine în satul Dumesti ре Іадгісі. Cu 
facsimil în anexă, 00 
226 
1569 (7077) Noembrie 20, Таз1.-- Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui 
Goia pârcălab de Cotnari şi soţiei sale Anghelina jumătate din satul Ruși pe Cobäle. Cu tacsimil 
în anexă, 


227 
1569 (7077) Noembrie 30, Іаві.- Bogdan Lăpușneanu voevod întărește lui 
Goia pârcălab de Cotnari şi soţiei sale Anghelina jumătate din satul Коя pe Cobäle, in ţinutul 
Roman. Cu facsimil în anexă. 
228 
1569 (7077) Decembrie 13, Iasi.-— Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește Anei 
şi fraţilor săi, nepoţii lui Bran pârcălab, satul Iugani ре Pereschi. Cu facsimil în anexă. 


229 
1570 (7078), Таві.-- Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Ion şi soţiei sale Nastea 
ocină in satul Balesti la gura Stebnicelului. 
230 
1570 (7078), Iasi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Turbure şi vărului său 
ocină în hotarul Răteştilor. | ` 


231 
1570 (7078) lanuarie 21, lagi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește lui lonaşco, 
nepotul lui Crasco Lentovici, ocină în satul Surcovţi. Cu tacsimil în anexă. 


XXIH 


282 
1570 (7078) Februarie 9.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui Condrea 
şi Gheorghe ocine în satul Tăuri. 


233 
1570 (7078) Februarie 16, Зисеата. — Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte 
lui Petrea Albotă logofăt două locuri de pustie, unul la gura văii Speaci ре Cobolta și altul pe 
Căinari, numit satul Alboteni şi Valea Grecului, deoarece a plătit el pentru moartea unui grec. 
234 
1570 (7078) Martie 20, 1а51.-- Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui Dinga 
postelnic nişte Tigani pe care-i adusese din Polonia, unde fugiseră. Cu facsimil în anexă. 


235 
1570 (7078) Martie 31, Iagi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Gheorghie 
al doilea postelnic satele Siräuti şi Putreda în ţinutul Hotin. 
236 
41570 Aprilie 14», [аз1.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Dinga vornic 
mai multe ocine şi Tigani. Se pomeneşte satul unde a fost târgul Putnei. 
287 
1570 (7078) Aprilie 20.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte m-rii Berzunt locul 
din jurul mânăstirii si Tigani. 
238 
1570 (7078) Aprilie 20, laşi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește lui Dinga 
postelnic ocină în satul Ciofresti pe Bârlad şi parte din iezerul cel mare al Bârladului. 


239 
1570 (7078) Mai 10.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte împărțirea între Ana 
fata Gănesei, Petre Oräs cu frații săi si Toader Căfioiu cu surorile sale pentru ocinele lor din 
Negoeşti, Costești in ціпики! Trotuş si Păunești. 
1 : 940 
1570 (7078) Mai 23, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Hăbiac 
cel bătrân ocină în hotarul Hläpestilor. 
241 
1570 (7078) Iunie 10, Iagi.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Grozea 
ocină în satul Surcovti. Са facsimil în anexă, 


242 
1570 (7078) Iunie 17, Suceava. — Bogdan Lăpuşneanu voevod întărește m-rii 
Tazlău satul Ostäpcani pe Bistriţa, fost din ocolul curţii din Piatra, cu mori si gteaze. Cu tacsimil 
în anexă, 
948 
1570 (7078) Iunie 27, Suceava.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte перо ог 
1 ui Roman satul Romanesti pe Vaslui, pe care şi-l împart între ei. 


244 
1570 (7078) Iunie 30, Suceava — Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui 
Pitic vornic al doamnei yi soţiei sale Ileana jumătate din satul Păuşeşti in ţinutul Cârligătura. 


XXIV 


245 
1570 (7078) Iulie 20.— Bogdan Lăpușneanu voevod întăreşte lui Ieremia vätaf de 
Suceava ocină în satul Bälogesti. 
246 | 
1570 (7078) Iulie 25, Таз1.— Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte Cärstinei, 
fiica lui Boboiug, ocină în satul Borâle, schimbată cu Andreica Borăleanu vistiernicel pentru ocină 
în satul Jeverteani. Cu facsimil în anexă. 
247 
1570 (7078) August.— Bogdan Lăpuşneanu voevod şi mama sa Ruxandra răscumpără 
toate averile m-rii Dohiariu dela sf. Munte, iar călugării se obligă să respecte dorinţele lor. 


! 


DOCUMENTE INDOELNICE 


1 
1554 (7072) Aprilie 20, Iagi.— Alexandru Lăpuşneanu voevod întăreşte lui 
Jon Moghilă logofăt mai multe sate cu mori şi bălți. 


2 


<1568— 157 2>. — Bogdan Lăpuşneanu voevod întăreşte lui Petriman ocină în satul 
Täurilile. 


СОДЕРЖАНИЕ ГРАМОТ 


1 
1551 (7059) г. марта 21, в Васлуй, — Грамота господаря Илиаша, подтверждаю- 
щая Воронецскому монастырю вотчины в селе Малини, мельницы в Топлице, виноградник, 
пруд, келии, цыган и 200 венгерских золотых, данные митрополитом Григорием. 


2 
1551 (7059) г. апреля 28, в Яссах. — Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая Марку, Вэсию и Владу вотчину Скумпию в Виезурах. 


3 
1551 (7059) г. «после 11 июня». -- Грамота господаря Штефана Рареша, подтверж- 
дающая Хотинскому пъркалабу Веверице вотчину в селе Посадничах и участок под 
мельницу на Жижий. В приложении фототипическое воспронзведение с подлинника. 


4 
<1551> г. июня 13. — Данная господаря Штефана Рареша епископу Митрофану из 
Рәдәуц на село Оничены, в Сочавской волости, 


5 
1551 (7059) г. июня 15, в Хәрләу.-- Грамота господаря Штефана Рареша, noz- 
тверждающая Рэдэуцскому епископу Митрофану виноградник в ,Дялул Воеводы“, потерян- 
ный спэтарем Юрием из-за измены. В приложении фототипическое воспроизведение с 
подлинника. 


6 
1551 (7059) г. июня 23. — Грамота господаря Штефана Рареша, подтверждающая 
Анне и ея родственникам их вотчины в Негоештах и Костештах, которые они поделят 
между собой. 


7 
1551 (1059) г. августа 9, в Сучаве. — Грамота господаря Штефана Рареша 
дающая, распоряжение Побратскому монастырю поминать его после смерти. В прило- 
жении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


8 
1552 (7060) г. февраля 19, в Яссах. — Грамота господаря Штефана Рареша, 
подтверждающая Сучавскому митрополиту Георгию села: Тымпешты на Белом Потоце 
оба жудечия и Мынжешты на Черном Потоце. В приложении фототипическое воспро- 
изведение с подлинника. 


XXVI 


9 
1552 (7060) г. марта 25, в Хусех. — Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая Лупе вотчину в Брицканах, там где был дом Оаны Ларжану. В прило- 
жении фототипическое воспроивведение с подлинника. 


10 
1552 7060) г. марта 28, в Хусех. — Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая монастырю Рычскому село Бържовень, в Немецкой волости, данное 
монахом Тиофилактом, бывшим логофэтом Тоадером Балошем. В приложении фототи- 
пическое воспроизведение с подлинника. 


11 
1552 (7060) г. марта 29, в Хусех. — Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая обмен вотчинами между Ионом, племянником посадника Косте и дьяком 
Георгием. Первый дает половину Вали Нягры в Фынтыне, а второй половину Питичей 
на Бырладе. . 


12 : 
1552 (7060) г. марта 31, в Хусех. — Грамота господаря Штефана Рареша, nog- 
тверждающая шетрару Михаилу селище Присаку Игната, выше Рядиул Лунг в Турии. 


13 
1552 (7060) г. апреля 2, в Хусех. — Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая раздел между Някшей, дочерью Фурдины и теткой Някши, дочерью Фэдора, 
их вотчинами в Негрилештах на Теляжене, Глоденах и Мунчеле. 


: : 14 
1552 (7060) г. апреля 5, в Хусех. — Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая Лупе Берхечиу вотчину в Питиченах. 


15 
1552 (7060) г. апреля 6. — Грамота господаря Штефана Рареша, подтверждающая 
писцу Георгию село Бунжаны на Тутове, с 2 дворами, мельницу и виноградник. 


16 
1552 (7060) г. апреля 9, в Хусех. — Грамора господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая племянникам Балинцы Мындришки их вотчины в Глоденах, Булгарах на 
ручье Красной и Мунчелуле, которые они поделили между собой. 


17 
1552 (7060) г. апреля 10, в Хусех. — Купчая монастыря в Путне у господаря 
Штефана Рареша на село Кучурул, в Черновицкой волости. В приложении фототипи- 
ческое воспроизведение с подлинника. 


18 
1552 7060) г. апреля 11, в Хусех. — Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая Петре Хыре села: Спиряны и Дрәгомәнешты и села его сестры Станки: 
Лэзешты и Сэрэчинешты. 


19 | 
1552 (7060) т. апреля 11, в <Хусех». — Грамота господаря Штефана Рареша, 
‘подтверждающая Тазловскому монастырю вотчину в Туштак В приложении фото- 
типическое воспроизведение с подлинника. 


ХХУН 


20 
1552 (7060) г. апреля 13. — Грамота господаря Штефана Рареша, подтверждаю- 
ацая Игнату место под пчельник на Быкове в пределах Петрешт. 


21 
1552 (7070) г. апреля 14.--Грамота господаря Штефана Papema, подтверждающая 
қәмәрашу копи Никоаре Бурловичу вотчины в Мэдыржештах и Чюмелештах. 


22 
1552 (7060) г. апреля 25. — Грамота господаря Штефана Рареша, подтверж- 
дающая Петру вотчину в Сэулештах, а Драгошу Скынтей и его племяннику Грозаву 
вотчину в Ипотештах. 


23 
1552 (7060) г. апреля 25, в Яссах. — Меновая господаря Штефана Рареша с 
Романским епископством на село Бирэешты на Молдове, в Сочавской волости, взамен 
села Азапен на Вишневеце. Село Бирешты было потеряно бывшим мядником Иоаном 
Пэстиевом из Хуша из-за его измены господарю Штефанице. 


24 
1552 (7060) г. апреля 28, в Яссах. — Грамота господаря Штефана Рареша, 
подтверждающая логофэту Георгию место в пустыни с мельницей не Рәуте, при устьи 


Каменки и цыган. 
25 


1552 (7060) г. апреля 29, в Яссах. — Грамота господаря Штефана Рареша, под 
тверждаюшая Тазловскому монастырю села: Остэпканы на Бистрице с мельницами и 
ступами и Тэтэрени, вотчины в Синештах на Путне и пруд Дадовул на Пруте с ручьями 
и озерками. 

26 

1552 (7060) г. апреля 30, в Яссах. — Грамота господаря Штефана Рареша, 
подтверждающая пыркэлабу Гянге села: Хуецены ‚с мельницей, при устьи Вороны, 
Синешты, и вотчины в селах Рошканах, Билзуцах и Равакэуцах. 


27 
1552 (7060) г. мая 5, в Хырлэу. — Грамота господаря Штефана Рареша nog- 
тверждающая Тоаде и его родственникам вотчину в селе Бэшанах на Турии. 


28 
1552 (7060) г. мая 6, в Хырләу.-- Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая Хырсу и его жене Злоте вотчину в селе Мунчелул в Кымпул Драгоша 


29 
1552 (7060) г. мая 6, в Хырлэу. — Грамота господаря Штефана Рареша, под- 
тверждающая Никоаре и его родственникам вотчину в селище, называемом Паулены, 
на Турии. 


30 
1552 (7060) г. мая 14. — Господарь Штефан Рашем жалует вэтафу Ажигири 
Штефу и Матфею место в пустыни при устьи Каменки, для того чтобы они основали 
” село. 
31 
41552 г. до 1 сентября», в Яссах, — Господарь Штефан Рареш жалует своему 
слуге вотчину в Бэшенах. 


ххуш 


32 
«1552 г. сентябрь — 1561 г. ноября 13, в Яссах». — Господарь Александр 
Лепушняну производит обмен с Флорей, Ильей Похребом и Оанцей: взамен села Ми- 
чешты при Редое отводит место в пустыни в начале долины, называемое „Дялул 
Веки“. 
33 
<1552 г. сентябрь — 1561 г. ноябрь 1564 — 1568 г. март» в Яссах. — Toc- 
подарь Александр Ләпушняну посылает попу Case, находящемуся в учении, деньги 
на книги и одежду. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


34 
1552 (7060) г. ноября 12, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лапуш- 
няну, подтверждающая логофату Иону половину мельницы на реке Путне, на меже 
Цыганешт. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


35 
41553 — 1561 г. 1564 — 1568>. г. февраля 13, в Бакәу.-- Господарь Александр: 
Лапушняну приказывает Трифану не касаться вотчин в Хәләсештах и Арәмештах. В. 
приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


36 
1533 (7061) г. апреля 24, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лэпушняну. 
подтверждающая Тазловскому монастырю половину мельницы на Путне, на меже Цы- 
ганешт, данную логофэтом Ионом. В приложении фототипическое воспроизведение с 
подлинника. 


37 | 
<1553 — 1561, 1564 — 1567> гг. июня 8. — Грамота господаря Александра Лэпушняну 
подтверждающая исправнику в Хуше Иону Нэврэпеску вотчины в Боуренах и Стэнис- 
лэвештах. 


38 : 
1553 (7061) г. сентября 21. — Господарь Александр Лэпушняну посвящает метох 
Григоряцскому монастырю. 


39 
1553 (7061) г. декабря 10, в Пятре Нямц, — Данная господаря Александра 
Лэпушняну Тазловскому монастырю на село Концешты на Кракәу с мельницами и 
цыганами. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


40 
1554 (7062) г. — Грамота господаря Александра Лапушняну, подтверждащая Думитру 
Бурдугану и его родственникам вотчины в Негоештах и Унгуренах с мельницами на 
Васлуе. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


41 
<1554—1555> г. Грамота господаря Александра Ләпушпяну, подтверждающая Хомор- 
скому монастырю села и части сел, данные логофәтом Тоадером Бобоиогом. 


42 
1554 (7062) г. февраля 23, в Васлуе, — Грамота господаря Александра Ләпуш- 
няну, подтверждающая Ненчу и его сестрам половину села Руси на Кобыле. 


ХХІХ 


43 
1554 (7062) г. февраля 25, в Васлуе. — Грамота господаря Александра Лапуш- 
many, подтверждающая Hony Топору и его родственникам село Топорашти на Рахове. 


44 
1554 (7062) г. февраля 28, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэ- 
пушняну, подтверждающая Иону и его родственникам село Бахну, в Немецкой волости, 
В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


45 
1554 (7062) г. марта 1, в Хусех. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, 
подтверждающая пыркэлабу Петру Крыковичу село Хлибчены на Жижии и место под 
пасеку на Белом Потоце. В приложении фототипическог воспроизведение с подлинника. 


46 
1554 (7062) г. марта 2, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Mapure, жене ворника Гаврилы, половину села Оцелешты Ha Берхече. 
Грамоту потеряли во время грабежа в Шипоте. 


47 
1554 (7062) г. марта 2, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая Настасии и Елисафте, племянницам Иванки Халадика, вотчину в 
Померле и плотину на Хлубоке. В приложении фототипическое воспроизведение с под- 
линника. 


48 
1554 (7062) г. марта 2, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
`няну, подтверждающая Настасии и Елисафте, племянницам Оаны Лимбадулче, село 
“Фратешты, в Немецкой волости. 


49 
1554 (7062) г. марта 13, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая вэтафу Симиону вотчину в селе Шкяе. В приложении фототипи- 
ческое воспроизведение с подлинника. 


50 
1554 (7062) г. марта 17, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Ильинскому монастырю села: Ивоешты на Бахлуе, Вэлешаны в волости 
Кырлигэтуры и Езеряны возле Котнар. 


51 
1554 (7062) г. марта 20. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая монаху Иосафу, бывшему логофэту, половину сел: Бэхнар на Тутове и Ворничень. 


52 
1554 (7062) г. марта 20. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая Побратскому монастырю села и цыган, а также утверждает монастырские 
феодальные права. 


53 
1554 (7062) г. марта 30, в Бырладе, — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая польскому мытнику Апостолу место в пустыни, назыаемое Бэр- 
боши, в Кичягской волости. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


XXX 


54 
1554 (7062) г. апреля 13, в Acc ax. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, 
подтверждающая Луке и его братьям, племянникам вистиера Исака, село Долхешты 
на Шомузе. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


55 
1554 (7062) г. апреля 13. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая шетрару Михаилу селище Присака Игната, возле Редиула Чел Лунг. 


56 
1554 (7062) г. апреля 20, в Яссах. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, 
подтверждающая вистиеру Матеяшу Стырче село Кәлинешты, в Черновицкой волости с. 
мельницами и цыганами. 


57 
1554 (1062) г. апреля 22. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтверж- 
дающая логофату Иосипу вотчину в пределах Чеукань, 


58 
1554 (7062) г. апреля 27, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лепушняну, 
подтверждающая Петрике Кырме и его братьям половину селища Бэсен на Дробиште. 


59 
1554 (7062) апреля 30, в Яссах. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, 
подтверждающая Петру и его сестре Марии, детям Станы, село на Пруте, где был 
Штефан Негру, половину Жемәроаии и селище на Capare. 


60 
1554 (1062) г. мая 1, в Яссах. — Господарь Александр Лэпушняну дарует Таз- 
ловскому монастырю вотчину в Синештах на Путне с двумя бродами для мельниц. 
В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


` 61 

1554 (7062) г. мая 5, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лапушняну, 
подтверждающая вистиеру Могылде вотчины в селе Медвеже, вотчины в пределах 
Чиумалешт и цыган, из которых одни были получены „когда шел на войну в Венгер- 
скую землю“. 


62 
1554 (7062) г. октября 30. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, под- 
тверждающая дочерям бывшего хатмана Луки Арборе, село Мындәкауцы, в Хотинской 
волости. 


63 
<1555... 9> гг. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверждающая Петру 
и его сестрам, вотчину в селе Негоешты. 


64 
1555 (7063) г. марта 13, в Яссах. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, 
подтверждающая попу Козьме вотчины в селах: Турбурены, Онканы, где был судьей 
Ман и Трибисивцы. 


XXXI 


65 
1555 (7063) г. марта 23. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая Иону и его сестрам, детям Варвары, село Брицканы в волости Нямца. В при- 
ложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


66 
1555 (7063) г. марта 28, в Васлуе. — Грамота господаря Александра Ләпуш- 
няну, подтверждающая шетрару Янчу половину места в пустыни, названного Глодурялеле. 
В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


67 
1555 (7063) г. марта 31, в Васлуе. — Грамота господаря Александра Лапуш- 
няну, подверждающая Сучавскому портарю Дану виноградники в Дялул Нетед и Дялул 
Воевода, татар и цыган. 


68 
1555 (7063) г. апреля 7. — Грамота госгодаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая племяннику Петру Кэпотеску вотчину в селе Никитенах, называемое Кыпотены. 
В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


69 
1555 (7063) г. апреля 11, в Васлуе. — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая Тоадеру и его сестре Hare, детям Пражи, вотчину в Нэнештах на 
Кобыле и часть озера Чюлиноасы с прудами. В приложении фототипическое воспроиз- 
ведение с подлинника. 


70 
1555 (7063) г. апреля 24, в Бырладе.-- Грамота господаря Александра Ла- 
пушняну, подтверждающая Антону, его жене Иляне и Иле вотчину в Глоденах. 


71 
1555 (7063) г. апреля 24, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Jia- 
пушняну, подтверждающая Иону Крецу четвертую часть села Попешт. 


72 
1555 (7063) т. апреля 25, в Бырладе, — Грамота господаря Александра Ла- 
пушняну, подтверждающая Андрейке вотчину в Бырәштах. 


73 . 
«1555 (7063)» г. апреля 28, в Бырладе. — Грамота господаря Александра 
Ләпушняну, подтверждающая мытнику Тудорану и его братьям село Брәиешты на 
Ковурлуе. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


74 
1555 (7063) г. апреля 30, в Бырладе. — Грамота господаря Александра 
Лапушняну, подтверждающая нескольким вотчину в селе Пырцешты у устья Сәрәции. 


75 
1555 (1063) г. апреля 30, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэ- 
пушняну, подтверждающая старосте Погану село Жолдешты, в волости Путны с мель- 
ницами, вотчины в Жугастрах, в той же волости, Шендрешты на Сирете и Поляну 
Никифора с мельницей. 


XXXII 


76 | 
1555 (7063) г. апреля 30. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтвер- 
ждающая Стану Рошул села: Рошканы и Мойнешты и селище у устья Сакәи, которые 
разделяют между собой. 


77 
1555 (7063) г. апреля 30, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лә- 
пушняну, подтверждающая Тоадеру Opry вотчину в Богиештах. В приложении фото- 
типическое воспроизведение с поддинника. 


78 
1555 (1063) г. апреля 31. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтверж- 
дающая Михулу Фәкәу часть села Рэкитиша на Зелетине. 


79 
1555 (7063) г. май, в Бырладе, — Грамота господаря Александра Лэпушняну, под- 
тверждающая Фетиону вотчину в Фофэшештах. 


80 ; 
1555 (7063) г. мая 2, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, под- 
тверждающая Драгану Рэбыйе, вотчины в Бобештах и Кырстиничах, В приложении фо- 
тотипическое воспроизведение с подлинника. 


81 
1555 (7063) г. мая 2, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Тэбучи Митютелю и его родственникам села и части сел. 


82 
1555 (7063) г. мая 9, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, под- 
тверждающая Михаилу и его брату Гите, вотчину в Кындештах, в Кымпул Драгошева. 


83 
1555 (7063) г. мая 12, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лепушняну, под- 
тверждающая Михэилу Мотышу вотчину в пределах Опришэшт. 


84 
1555 (7063) г. мая 24, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лапушняну, под- 
тверждающая Побратскому монастырю село Вэляны, в волости Кичегю и озеро Белеул 
со всеми ручьями. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


85 
1555 (7063) г. сентября 24, в Хырлау. — Грамота господаря Александра 
Ләпушняну, подтверждающая нескольким поляну и место, названное Думбравицей, кото- 
рые они делят между собой. Господарю они дают 2 лошади и 30 волов. В приложении 
фототипическое воспроизведение с подлинника. 


86 
1555 (7063) г. ноября 28, в Бакзу. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая племянникам Марины Лолкей село Силивестры на Кобыле, которое 
делит между ними. 
87 
<1556 г. мая 7>. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверждающая 
Тоадеру вотчину в селе Ошмэлешты, названное Миклешть. В приложении фототипи- 
ческое воспроизведение с подлинника. 


ХХХШ 


88 
1556 (7064) г. августа 31, в Хырлэу. — Данная господаря Александра Ләпуш- 
няну монастырю в Путне на 100 венгерских злотых. 


89 
1556 (7064) г. декабря 17. — Игумен Хоморского монастыря Евтимий указывает, 
что получил от хатмана и Сочавского пыркэлаба Данилы монастырь и говорит 0 
тюминаниях, которые будут выполнены монастырем. В приложении фототипическое 
воспроизведение с подлинника. 


90 
1557 (7065) г. мая 14. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтверждаю- 
шая Симиону Вәнаге вотчины в Сзулештах, в волости Фэлчиу. ` 


91 
1557 (7065) г. ноября 8, в Бырладе. — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая Дрэгичу и его брату Халэру часть села Бырлешт. В приложении 
фототипическое воспроизведение с подлинника. 


92 
1558 (7066) г. март, в Хырлэу. — Грамота господаря Александра Лэпушняну 
подтверждающая Оне Московану и его жене Кырстине вотчину в Рошиорах. 


93 
1558 (1066) г. марта 15, в Хырлау.-- Грамота господаря Александра Ләпушняну 
подтверждающая Матфею половину села Татомирешт, на верховьях Орбикула. В при- 
ложении фототипическое воспроизведение с подлиннике. 


94 
<1558 (1066) г. марта 21», в Хырлэу. — Грамота господаря Александра Jia- 
пушняну, подтверждающая обмен между племянниками Мирослава и Ильки вотчинами 
в Захаренах и Борыле. В приложений фототипическое воспроизведение с подлинника, 


95 
1558 (7066) г. марта 25, в Хырлэу. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Драготе и его сестрам: Marge и Някше, село Селешәул, выше Дорохоя. 


96 
1558 (7066) г. марта 30. — Грамота господаря Александра Лапушняну, подтверж- 
дающая Марку и его родственникам село Климешты, в волости Нямца. 


97 
1558 (7066) г. апреля 5. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтверж- 
дающая Стану часть поляны на Таркәу и половину вод Тазләу. 


38 
1558 (1066) г. апреля 5, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Воронецкому монастырю село Драгоешты, данное монахом Теодосием, 
бывшим чашником и его родственниками. 


99 
1558 (7066) г. апреля 6. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая писарю Михаилу вотчины в селе Леотине, названное Борэштами и Пунджешты 
с мельницей, пасекой и полянами, 


HE 


100 
1558 (7066) г. апреля 7, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лапушняну 
пбдтверждающая Иону и его братьям, сыновьям вистиера Тоадера село Костинцы, 
названное Прэжештами, и селище, где был судьей Оанча и цыгая. 


101 
71558 (7066) г. апреля 7, в Яссах, — Грамота господаря Александра Лапушняну, 
подтверждающая старосте Орашу вотчины в Богданештах. В приложении фототипичес- 
кое воспроизведение с подлинника. 
102 
1558 (7066) г. апреля 11, в Яссах. — Грамота господаря Александра Ләпуш- 
няну, подтверждающая Тазловскому монастырю село Маиешть на Путне с местом для 
мельннцы и половину села Мущетешт на Сирете, данные великим стольником Тоадером 
Болей и Анной Ефтимия. 


103 
1558 (7066) г. апреля 12, в Яссах. — Грамота господаря Александра Ләпуш- 
няну, подтверждающая надсмотрщику гумна Антону половину села Аврамен на Вэлховеце 


104 і 

1558 (7066) г. апреля 14, в Яссах.-- Грамота господаря Александра Лапуш- 

няну, подтверждающая Сиону и его брату Симиону, сыновьям пахарничела Драготы. 
село Кошешть на Ракове. 


105 
1558 (7066) г. апреля 14. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая Тудоре и ее родственникам селище Сырбь, названное Кэшотенами, у устья 
Лоханула с монастырем Текучештох. 


106 
1558 (7066) г. апреля 15. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подверж- 
дающая попу Тоадеру и его брату Ионзану часть села Турбэтешт. | 


107 
1558 (7066) г. апреля 16, в Яссах, — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая питару Лазэру вотчину в Чевканах и часть селища Дивичан, а также 
мельницу на Тутове. 


108 
1558 (7066) г. апреля 18. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая Нистору и его родственникам, племянникам Петра Тудоръ, село Дрэжешты на 
Кобыле, с местом под мельницу, монастырь и вотчины в Ләсканах и Тузора на Быку, 
а Миху Авереску часть села Оничен. 


109 
1559 (1067) г. марта 8, в Хәрләу.-- Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая Иону и его родственникам, племянникам Козьмы, село Нижние 
Бобешты на Башеу. 
110 
1559 (7067) г. марта 20, в Яссах, — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Чолпану вотчину в Выртопе. В приложении ET BOCHPO- 
изведение с подлинника. 


XXXV 


111 
1559 (7067) г. марта 24, в Сучаве. — Грамота господаря Алекскндра Лэпуш- 
няну, подтверждающая дьяку Иону, ero жене Одокии и его братьям, сыновьям Берчи, 
половину села Оглинзи, в волости Нямца. В приложении фототипическое воспроизведение 
с подлинника. 


112 
1559 (7067) г. апреля 2, в Сучаве. — Грамота господаря Александра Ләпуш- 
няну, подтверждающая армашу Дупнице вотчину в селе Выртопе, в волости Нямца. В 
приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


113 
1559 (7067) г. апреля 5. — Грамота господаря Александра Лапушняну, подтверж- 
дающая Симиону и его братьям, сыновьям Иванка, половину села Сингуры. 


114 | 
1559 (7067) г. апреля 11, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лепуш- 
HAAY, подтверждающая вэтафу Фетиону и его брату Hony вотчину в Корне на Сирете. 


115 
1559 (7067) г. апреля 14, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Симиону, его братьям: Думе, Шербану и Глиге место в пустыни в 
Корнуле Воротецов. 


116 
<1559» г. апреля 28, в Хырлэу. — Грамота господяря Александра Лапушняну, 


подтверждающая вэтафу армашей Дупнице вотчину в Выртопе. В приложении фототи- 
пическое воспроизведение с подлинника, 


i 117 
1559 (7067) г. июня 17. — Грамота господаря Александра Лопушняну, подтверж- 
дающая патриархии в Иерусалиме и монастырю Св. Савы село Окну. 


118 
1559 (7067) г. октября 18, в Слатине (монастырь). — Грамота Александра 
Лапушняну, разрешающая Бистрицкому монастырю устроить пасеку на месте монастыря 
в Лопатне. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


119 
1560 (7068) г. в Хусех.— Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтверж- 
дающая Ксстину, Tape, Иле и Агафии вотчину в согдэнештах, 


120 
1560 (7068) г. марта 13. — Грамота господаря Александра Лзпушняну, подтверж- 
дающая Дрэгану Рэбые и его брату Хрэбею вотчину в Бэлэнештах. 


121 
1560 (7058) г. марта 17, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лепушняну, 
подтверждающая Антону и его сестре Софии, сыновьям Гини, вотчину в Тутовенах. 


122 


1560 (7068) г. марта 18, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая: Иле Унгянулу вотчину в Унгуренах. 


Шы 
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123 ar 
1560 (7068) г. марта 18, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая бывшему комису Витольту вотчины в Бухушенах, в волости Кигечь и 
Бәсешт, место в пустыни на устьи Салчи, виноградники и цыгана. 


124 
1560 (7068) г. марта 22. — Грамота гослодаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая Оанче и его жене вотчины в Садомирештах и Бодештах, в волости Бакзу и 
часть Поляны Боула. 


125 
1560 (7068) г. марта 22. — Грамота господаря Алзксандра Лэпушняну подтверждаю- 
щая Тоадеру и его сестрам, детям погофзта Матеяша владение несколькими цыганами. 


126 
1560 (7068) г. марта 27, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняяу, 
подтверждающая правнукам старого Тэбуча село Боян, в волости Черновиц, которое 
они разделили между собой. В приложении фототипическое воспроизведение с подли HANKA 


127 
1560 (7068) г.г. марта 28. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая вистеру Чолпану село Влэдешты на Бахлуе с мельницей и вотчину в Тотоештах 
на Бахлуе за то, что тот поймал „разбойник.:, восставшаго против господаря Штефаницы“ 


128 
1560 (7068) г. апреля 2, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняну 
подтверждающая Текучу вотчины в Кондратештах. 


129 
1560 (7068) г. апреля 3, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая правнукам старого Табуча село Боян. 


130 
1560 (7068) г. апреля 3, в Хусех.-- Грамота господаря нада Лэпушняну 
лодтверждающая вэтафу Опре, второму армашу Дрэгушу вотчины в Дежугацах и 
Влэдештах на Ракове, В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


131 
1560 (7068) г. апреля 4, в Хусех. — Купчая стольника Тоадера Боли у господаря 
Александра Лэпушняну на село Блэнешты на Бырладе с мельницей, виноградниками и 
дворами и Поляну Сасова на Сирете. 
132 


1560 (7068) г. апреля 5, в Хусех. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, 
подтверждающая Урыте и Дрэгине вотчину в Мартинештах. 


133 
1560 (7068) г. апреля 6, в Хуше. — Грамота господаря Александра Лэпушняну 
подтверждающая Марку, Иону, Pary, Мирону и Иле место в пустыни в волости Бак 


134 
1560 (7068) г. апреля 8. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подверж- 
дающая Андрейке и его родственникам село Садомирешты. 


XXXVII 


135 
1560 (7068) г. апреля 8. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подверж- 
даюшая Ифриму и его родственникам села: Порчешты, Бребы и Хочюнджи, в волостн 
Нямца. 
136 
1560 (7068) г. апреля 8, в Хусех.- Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Уреке и его родственникам вотчины в Грозештах, в Кымпул Драгоша. 


137 
1560 (7068) г. апреля 9, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Марии и Драгице, племянницам Илиаша Шанги, вотчины в Бысештах, 
Вәсәештах на Тротуше и поляны: Падена, Рунку и Борилу. 


138 
‚1560 (7068) г. апреля 9. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая армашу Петру, Крачуну, Думитру и Джурджие — Поляну Сэкэтуры, в волости 
Бакзу, которую они разделяют между собой. 


139 
1560 (7068) г. апреля 11, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лапушняну 
подтверждающая Добровәцкому монастырю села, части сел, мельницы, виноградники и 
цыган. 


140 
1560 (7068) г. апреля 13, в Яссах. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, 
подтверждающая Братэшу и его братьям Иону и Симке село Купчичя на Чюхуре. В 
приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


141 . 
1560 (7068) г. апреля 13, в Хусех. — Данная господаря Александра Лэпушняну 
монастырю в Рышке на село Полешты на ручье Васлуй с монастырем Трәстианой с 
пасеками и полянами, потерянными бывшим пахарником Лупу из-за измены. 


142 
1560 (7068) г. апреля 19. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтверж- 
дающая Станчиу, Фрэциману, Михаилу и Дрождие с их женами часть села Бэлэнешт на 
Журавәц. Господарю платят 6 коней. 


143 
1560 (7068) г. апреля 23. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверж- 
дающая Петру Пәуну, Порку, Беке и Syge вотчину в Богданештах, взятую за глобу 
(штраф). 
144 
1560 (7068) г. май, — Данная монаха Маркела монастырю Нямцу на его пасеку в 
Цоличе, В приложений фототипическое воспроизведение с подлинника. 


145 
1560 (7068) г. мая 19, в Хусех. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Болдуру и его родственникам село Милинештъ, в волости Хотина. 
В приложении фототипическое воспроивведение с подлинника. 


хххуш 


146 
1560 (7068) г. июня 5, в Сучаве. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Васко росчисти с пасекой и садами. 


147 
1560 (7068) г. июня 24, в Сучаве, — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Чиолпану вотчину в Выртопе. В приложении фототипическое воспро- 
изведение с подлинника. 
148 
1560 (7068) г. июля 18, в Сучаве. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая бывшему надсмотрщику над гумнами Антону, половину села Аврәмен. 


149 
1560 (7068) г. августа 20, в Хырлэу. — Грамота господаря Александра Лапуш- 
няну, подтверждающая Ватопедскому монастырю на Афоне таможню в Салонике, 
выкупленую у турецкого кади. 
150 
1560 (7068) г. декабря 21, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая монастырю в Вынаторах участок вокруг монастыря. 


151 
1561 (7069) г. января 7, в Сучаве. — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая Побратскому монастырю село Долхешты на Шумузе, взятое у 
постельника Збиера в обмен сел: Стрешан на Быкг и Крухличян. В приложении фото- 
типическое воспроизведение с подлинника. 


152 

1561 (7069) г. июня 20, в Васлуе, — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Гавриле вотчину в селе Тунсештах. В приложении фототипическое 
воспроизведение с подлинника. 

153 ! 

1561 (7069) г. июля 4. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтвержда- 
юшая Марии, дочери Тудоры, вотчину в селе Гречь. взятую у ее племянников в обмен 
вотчины в селе Леучешть. 

154 
‚ 1562. (7070) марта 10г.-- Данная монаха Теофилакта, бывшего логофета Бәлоша 
монастырю в Молдавице, на цыгана. В приложении фототипическое воспроизведение с 
подлинника. 
155 

1562 (7070) г. марта 17, в Яссах. — Грамота господаря Иона Деспота, nog- 
тверждаюшая Хоморскому монастырю села Ферэдеяны на Сытне и Страхотинул на 
Жижии с мельницами и прудами. 

156 

1562 (7070) г. июля 1, в Романе. — Грамота господаря Иона Деспота, подтверж- 
дающая Иону Дупнице, Бырлибашу и его сестре Арманке вотчину в селе Выртопул, в 
волости Нямца. В приложении фототипическое воспроизведение с додииннака, 
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подтверждающая Вартику селище Андриекдуць, в волости Хотина. В приложении фото- 
типическое воспроизведение с подлинника, 
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Р | 158 
1563 (7070) г. в Хусех. — Грамота господаря Иона Деспота, подтверждающая 
Драгану Стойше, Иону и Ане вотчину в селе Кырпешты. 


159 
1563 (7071) г. — 16, в Бырладе. — Грамота господаря Hona Дзспота, подтвержда- 
ющая Иону Финде, сыну столчничела Лупы и Косте вотчины в селе Думешты на 
Ядриче. В приложении фототипическое BOC произведение с подлинника. 


160 
1563 (7061) г. мая 14. — Грамота господаря Иона Деспота, подтверждающая Крэчуну 
и Василию вотчину в селе Хурдужанах. 


161 
1563 (7071) г. мая 14, в Хусех. — Грамота господаря Иона Деспота, подтверж- 
дающая Игнату и его матери Урыте вотчину в селе Грэпенах. 
162 
1563 (7071) г. мая 19, в Хусех. — Грамота господаря Иона Деспота, подтверж- 
дающая нескольким — вотчины в селе Сэрэчинештах. 
5 163 
1563 (7071) г. июня 17, в Яссах.-- Грамота господаря Йона Деспота, подтверж- 
дающая Драготе и его братьям, сыновьям Штефула, село Заставну, грамоты которых 
были потеряны после того как господарь Штефаница отрубил голову их отцу. 


164 
1563 (7071) г. июня 24, в Котнарах. — Господарь Ион Деспот дает приказ 
вэтафу Филе разобрать тяжбу между Михаем с его дружиной и Ионом из Вихорян с 
Анушкой из Хэлэшешт. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


165 
1563 (7071) г. сентября 19. — Игумен Григорий, бывший сучавский митрополит, 
сообщает игумену и монахам Побратского монастыря о его деятельности в качестве 
игумена монастыря. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


166 
1561 (7072) г. июля 8. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, подтверждаю- 
щая Василке и ее братьям, детям Булубава, половину села Брицканы. 


167 
<1555> г. января 30, в Сучаве. -- Господарь Александр Лэпушняну освобождает 
от таможенной пошлины на Тротуше 200 волов магистрата и местечка Брашов. 


168 
1565 (7073) г. апреля 25, в Хырлэу. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Гаврилу, сыну Филлипаша и его двоюродным братьям половину по- 
ляны, где жил монах Косте, по суду. 
169 
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170 
<1565> г. июля 25, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, под- 
тверждающая пасечнику Оничике пасеку Жамени, В приложении фототипическое вос- 
произведение с подлинника. 


171 | 
1565 (7073) г. июля 31. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, подтверждаю- 
щая ворнику Динге несколько вотчин. Упоминается Нефтяная поляна (Moana ку пэкурэ): 


172 
1566 (7074) г. июля 12, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Никоаре вотчину в селе Бэчештах; В приложении фототипическое. 
воспроизведение с подлинника. 


173 
1567 (7075) г. апреля 29, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая вистерничелу Мане и его братьям вотчину в селе Мойнештах. В при-. 
ложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


174 
1567 (7075) г. июня 5, в Сучаве. — Грамота господаря Александра Лэпушняну, 
подтверждающая Иону Дупнице, Бърлибашу и их сестре Арманке вотчину в селе 


Выртопе, в волости Hamua. В приложении фототипическое воспроизведение с подлин- 
ника. 


175 
1567 (7075) г. августа 6, в Сучаве. — Грамота господаря Александра Лэпуш- 
няну, подтверждающая Микотичу и его племянникам — дьяку Рянте и Игнату — вотчину 
в селе Дрисливе. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


176 
1567 (7075) г. августа 22. — Господарь Александр Лэпушняну возобновляет дарст- 
венную запись и дары для поминания господарей Петра и Штефана Рареша. В прило- 
жении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


177 
1567 (7075) г. ноября 19, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лопушняну, 
подтверждающая Хобиаку вотчину в селе Хлэпешты. В приложении фототипическое 
воспроизведение с подлинника, 


178 
1568 (7076) г. января 30, в Яссах. — Грамота господаря Александра Ләпушняну, 
подтверждающая Воронецкому монастырю села: Лукэчешты и Ботешты, данные мона- 
хом Феодосием, В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


179 
1568 (7076) г. февраля 15. — Данная господаря Александра Лепушняну монастырю 
в Слатине на село Трушэшты на Жижии с мельницей и Сонна Село было 
подчинено округу Штефанешт. 


180 


<1568 — мий г. Данная, господаря Богдана Ләпушняну монастырю в Берзунчуле, 
ре ален НАЗЫВАЕТСЯ Богдан ой 1 на две мельницы на Путне, 
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181 
<1568 — 1572> г. в Яссах.-- Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверж- 
дающая вистиеру Хамзе нескольких цыган. 


| 182 . 
<1568 — 1571> г. апреля 19, в Яссах. — Господарь Богдан Лэпушняну разрешает 
монастырю в Путне собрать своих цыган отовсюду, где бы они не находились и при- 
вести их в монастырь. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинвика. 


183 
1568 (7076) г. мая 8. — Данная господаря Богдана Лэпушняну жупанице Агафии на 
нескольких цыган, | 
184 
<1568—1571> г. июня 10, в Присяке. — Господарь Богдан Лэпушняну разрешает 
Побратскому монастырю владеть селом Херешты. 


185 i 
<1568--1571> г. июня 22. — Грамота господаря Богдана Ләпушняну, подтверждаю- 
щая бывшему стольнику Тоадеру Софиоюлу и его родственникам вотчины, броды для 
мельницы и пасеки в Костештах, Негоештах и Пәунештах. 


ar Е 186 : 
1568 (7076) г. июля 11, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая Тазловскому монастырю село Остопканы из „округа Пятры“. 


187 и 
1568 (7076) г. августа 22. — Господарь Богдан Лэпушняну обновляет дарственную 
запись и дары для поминания господарей Петра и Штефана Рареша. В приложении 
фототипическое воспроизведение с подлинника. 


188 
1568 (7076) г. ноября 5, в Яссах. — Господарь Богдан Лэпушняну дает право 
Побратскому монастырю охранять озеро Бялеу со всеми ручьями. В орожо фото- 
тицическое воспроизведение с подлинника. 


189 
1568 (7076) г. декабря 6. — Господарь Богдан Лэпушняну жертвует Побратскому 
монастырю дарственную запись и дары для поминального обеда. В приложёнии фото- 
типическое воспроизведение с подлинника. 


190 
1569 (7077) г. Грамота господаря Богдана Лапушняну, подтверждающая пэхарничелу 
Кондре и его братьям половину села Цуришт. 


191 
1569 (7077) г. в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпүшняну, подтверж аюшая 
Матфею Влайку место в пустыни при устьи Лидвула. В приложении фототипическое 
воспроизведение с подлинника. 
| 192 
1569 (7077) г. января 28, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Ләпушняну» 
подтверждающая Романскому епископству села Шеулешты и Богдэнешты в волости 
Романа и монастырю Рышке село Бърлештъ в волости Сучавы. В приложении фото- 
типическое воспроизведение с подлинника. 
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193 
1569 (7077) r. февраля 7. — Грамота господаря Богдана Лапушняну, подтверж- 
дающая Тазловскому монастырю село Зөнөшты на Бистрице. 


194 
1569 (7077) г. февраля 23, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушяяну, 
подтверждающая Йяле и Ихнату вотчину в селе Скумпешты. В приложении фототипи- 
ческое воспроизведение с подлинника. 


195 
1569 (7077) г. марта 11, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну» 
подтверждающая брэништеру (уряднику заповедного леса) Корне, его братьям и двою- 
родным братьям село Фрәциенешты, при устьи Орбяжи, 


196 
1569 (7077) г. марта 15, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая Аврааму вотчины в Потлодженах, Пзтрилештах, называемое Рорчеше 
тами на Белом Потоце и 1 Кәтешты, называемое Негушенами, по суду. 
197 
1569 (7077) г. марта 15. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверждающая 
Прикопию й его жене Калиниңе вотчины в селе Брицканы. 
198 
1569 (7077) г. марта 15, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая Стойке, Никоаре и Никите вотчину в селе Пиетрдасе. 


199 
1569 (7077) г. апреля 2, в Яссах, — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая Думе и его братьям Глиге й Трифу вотчину в селе Борзешты. 


- 200 . 
1569 (7077) г. апреля 2, в Accax. — Данная господаря Богдана Лэпушняну 
. Митрополии в Романе на села Шкеулешты и Богдәнешты, в волости Романа, взамен 
cena Бырлешт, в волости Сучавы. В приложении фототипическое воспроизведение с 
подлинника. 


201 


1569 (7077) г. апреля 15. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверждаю- 
щая Агафии село Вылчешты на Сирете. 


202 


1569 (7077) г. апреля 18. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну подтверж- 
дающая Мике, дочери Михэилы Андриешәску село Пулпешты на Тутове. 


203 
1569 (7077) г. мая 15, в Яссах.-- Грамота господаря Богдана Ләпушняну, под» 
А Ивану Берче вотчину в селе Мэлгштах, называемое Миклештами, 


204 

1369 (1077). г. Mm мая 20, в Я ссах. — Грамота господаря Богдана user под», 

тверждающая Фәту и его сестрам, детям Магдалины, село Попринканы на Жижий, 
В приложений фототипическое воспроизведение с подлинника. 
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205 
1569 (7077) г. мая 24, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, под- 
тверждающая Йинату и его жене Ture вотчины в селе Мунчелул Родней. 


206 
1569 (7077) г. мая 27, в Яссах.-- Грамота господаря Богдана Ләпушняну, под- 
тверждающая Трифану вотчину в селе Хэснэшэнах. 


207 
1569 (7077) г. июня 13. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверждающая 
пыркэлабу Яцко и его родственникам, племянникам пахарника Илиаша, села Кырлидже, 
Корләтешты, Берешты и Бэлэчешты. 


208 
1569 (7077) г. июня 20. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверждающая 
пэхэрничелу Ионашко вотчины в селе Кәбиченах. 


209 
1569 (7077) г. июня 28. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверждающая 
Оне и его родственникам вотчины в селе Обыршии на Белом Потоце. 


210 
1569 (7077) г. июля 6, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана, Лэпушняну 
подтверждающая Томе и Матфею вотчины в пределах Бучумов и участок под мельницу 
в Валя Бучумилор. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


211 
1569 (7077) г. июля 9, в Сучаве, — Грамота господаря Богдана Лепушняну, под- 
тверждаюшая Драготе и его братьям, сыновьям Штефу, село Заставну. В приложении 
«фототипическое воспроизведение с подлинника. 


212 
1569 (7077) г. июля 13, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лопушняну, 
подтверждающая Станке и ее сестрам, дочерям Луки Дерептате, села: Козмешты, где 
‚был Брату и Мирчешты, где был Oana, на Сирете. В приложении фототипическое BOC- 
произведение с подлинника. 


213 
1569 (7077) г. июля 15, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая Захарии вотчины в селе Сынгуренах, называемое Думенами, на Жижии» 


214 
1569 (7077) г. июля 17. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтвержда- 
ющая монастырю Aranan ceno Бэлошаны на Нямцз, селище Граши бывшие в nogun- 
нение града Нямце и вотчину в селе Ретовогштах, называемое Кукуецами, на Тсполице.. 


215 Р 
1569 (7077) г. июля 19, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая нескольким лицам рощу возле Бакэу — бывшую в подчиненнии округа 
Бакэу — для устройства пашни. В приложении фототипическое воспроизведение с под- 
линника. | | 
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216 ” 
1569 (7077) г. июля 26, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая попу Андриашу, попу Симиону и питэрелу Иле половину Тэлпэлзешт 
на Гырбовәце. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


217 
1569 (7077) г. июля 28. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверждающая 
Фрзсине и ее родственникам, племянникам Жуги села: Репитены, где находится Колодец 
Цудковцы и верховья Любенции, называемые Любениц. 


218 
1569 (7077) г. август, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая Трифу и его жене Тудосии вотчины в Надише, Турлуе и Негәшештах.. 


219 
271569 (7077) г. августа 5. — Грамота господаря Богдана Ләпушняну подтверж-- 
дающая Тазловскому монастырю село Пэшканы, в Кымпул Драгоша. 


220 
1569 (7077) г. августа 7, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну,. 
подтверждаюшая Катерине и ее сестрам вотчину в селе Лехэченах. В приложении фо- 
тотипическое воспроизведение с подлинника. 


221 
1569 (7077) г. августа 7, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Ләпушняну,. 
подтверждающая монастырю в Молдовице цыгана, данного монахом Теофилактом, назы- 
ваемом Балошом, бывшим логсфгтом. В приложении фототипическое воспроизведение с 
подлинника. 


222 
1569 (7077) г. августа 7, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лапушняну,, 
подтверждающая монастырю в Молдовице, нескольких цыган. В приложении фототипи- 
ческое воспроизведение с подлинника. 


Т 223 

1569 (7077) г. августа 12, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая монастыгю в Слатине вотчину в селе Бэишештах, данную господарем 
Александром Ләпушняну. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника.. 


| 224 
1569 (7077) г. сентября 15, в Яссах, — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтвержгающая Вартику селище Андрейкуцы в волости Хотина. 


225 
‚1569 (7077) г. сентября 21, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну,. 
подтверждающая Иону Фенде, сыну его стольнику Лупе и Косте вотчины в селе Ду- 
мештах на Я риче. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


226 | 
< 1569 (7077) г. ноября 20, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лапушняну» 
подтверждающая Котнарскому пыркәлабу Tone и его жене Ангелине половину села Рушь. 
на Кобыле: В приложений фототипическое воспроизведение с подлинника. ` 
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. 227 
1569 (7077) г. ноября 30, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну 
подтверждающая Котнарскому пыркалабу Гоие и его жене Ангелине половину села Рушь 
на Кобыле, в волости Романа. В приложении фототипическое воспроизведение с под- 


линника. 
228 


1569 (7077) г. декабря 13, в Яссах.-- Грамота господаря Богдана Ләпушняну, 
подтверждающая Ане и ее братьям, племянникам пыркэлаба Брана, село Юганы на 
Переские. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


229 
1570 (7078) г. в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверждающая 
Mony и его жене Насте вотчину в селе Бэлештах, при устьи Стебничела. 


230 
1570 (7078) г. в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтверждающая 
"Турбуре и его двоюродному брату вотчину в пределах Рэтешт. 


231 
1570 (1078) г. января 21, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Ләпушняну, 
подтверждающая Ионашко, племяннику Краско Ленцовица, вотчину в селе Сурковуцы» 
В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


232 
1570 (7078) г. февраля 9. — Грамота господаря Богдана Лапушияну, подтвержда- 
ющая Кондре и Георгию вотчины в селе Таурь. 


233 
71570 (7078) г. февраля 16, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпуш- 
няну, подтверждающая логофату Петре Алботе 2 места в пустыни, одно в начале до- 
лины Спечь на Коболте, а другое на Кэинарях, названное селом Алботены и Валя 
Грекулуй, потому что он поплатил за смерть одного грека. 


234 
1570 (7078) г. марта 2, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая постгльнику Динге нескольких цыган, которых он привез из Польши, 
куда они бежали. В приложении фототипическое воспроизведение с подлинника. 


235 
1570 (7078) г. марта 31, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, под- 
тверждающая второму постельнику Георгию села Ширэуцы и Путреду, в волости 


Хотина. 
236 


<1570 г. апреля 14> в Яссах, — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, под- 
тверждающая ворнику Динге несколько вотчин и цыган, Упоминается село, где было 


Тыргул Путней. 
237 


1570 (7078) г. апреля 20. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, подтвержда- 
ющая монастырю в Бэрзунце участок вокруг монастыря и цыган. 
238 
1570 (7078) г. апреля 20, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну 
подтверждающая постельнику Дигге вотчину в селе Чиофрештах на Бырладе и часть 
самого большого Бырладского озера. 


XLVI 


239 
1570 (7078) г. мая 10. — Грамота господаря Богдана Лепушняну, подтверждающая 
раздел между Анной, дочерью Гэнесы, Петром Орэшем с его братьями и Теодором 
Кефиою. с его. сестрами. на их вотчины в Негоештах Костештах, в волости Тротуша 
и Пзунешт. 
240 
1570 (7078) г. мая 23, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Ләпушняну, nog- 
тверждающая старому Хабиаку вотчину в пределах Хлапешт. 


. 241 
1570 (7078) г. июня 10, в Яссах, — Грамота господаря Богдана Лопушняну, 
подтверждающая Грозе вотчину в селе Сурковцы. В приложении фототипическое вос- 
произведение с подлинника. 


242 
1570 (1078) г. июня 17, в Сучаве, — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающая Тазловскому монастырю село Остыпканы на Бистрице, бывшее в округе 
двора из Пятры, с мельницами. 


243 
1570 (7078) г. июня 27, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну, 
подтверждающ-я племянникам Романа село Романешты на Bacaye, которое ови раз- 
деляют между собой. 
244 
1570 (7078) г. июня 30, в Сучаве. — Грамота господаря Богдана Лэпушняну 
подтверждающая Питику ворнику госпожи и его жене Иляне половину села Пәушешт 
в волости Кырлигэтуры. 
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1570: (7078) г. июля 20. — Грамота господаря Богдана Ләпушняну подтверждаюшаз 
Сучавскому вэтафу Еремии вотчину в. селе Бэлошештах. В приложении фототипическов 
воспроизведение с подлинника. | 

246 : 

1570 (7078) г. июля 25, в Яссах. — Грамота господаря Богдана Ләпушняну 
подтвержающая Кырстине, дочери Бобоюги, вотчину в селе Борыле вымененную ! 
вист-рничела Андрейки Борыляну на вотчину в селе Жевертянах. В пр ложений фото 
типическое воспроизведениз с подлинника. 


| 247 
1570 (7078) г. августа. — Господарь Богдан Ләпушняну и его мать. Руксандр: 


выкупают все имущество монастыря Дохиаря на Афоне, а монахи обязуются подчин 
ЯТЬСЯ им. 


СОМНИТЕЛЬНЫЕ 


1 
1554 (7072) г. апреля 20, в Яссах. — Грамота господаря Александра Лэпушня-у 
подтверждающая логофэту Иону Могиле несколько сел с мельницами и прудами 
2 


<1568—1572> rr.— Грамота господаря Богдана Лэпушняну подтверждающая Петриман 
вотчину в селе Тэурилиле. 


DOCUMENTE 








DOCUMENTE 


1 
1561 (7059) Martie 21, Vaslui. 


Din mila lui dumnezeu, noi Ilias voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea sau о vor auzi 
cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri mol- 
doveni sluga noastră Petrea, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit 
şi a vândut ocina sa dreaptă. si din privilegiul de cumpărătură, ce a avut el dela 
bunicul domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, a patra parte din satul Malini, 
partea de jos şi loc de moară în Topliţa, rugătorului şi părintelui nostru chir 
“Grigorie mitropolit, pentru patru sute de дон tätäresti. 

Şi s'a sculat rugătorul și părintele nostru chir Grigorie mitropolit şi a plătit 
deplin toți aceşti bani mai sus scrigi, 400 de zloți tătăreşti, în mâinile slugii noastre 
Petrea, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. Şi privilegiul ce a avut Petrea 
de cumpărătură dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bătrân, pe această 
a patra parte de sat din Malini şi cu loc de moară în Topliţa, încă l-a dat în mâinile 
rugătorului şi părintelui nostru chir Grigorie mitropolit. 

Si apoi, a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri Măgdălina, fiica 
Mariei, nepoata lui Stan Joldea, de bună voia ei, nesilită de nimene, пісі asuprită 
şi a vândut ocina şi dedina sa dreaptă şi din privilegiul de cumpărătură ce a avut 
bunicul 1) ei Stan Joldea şi bunica ei Măria, fiica lui Stan Joldea, dela bunicul 
domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, a patra parte din satul Mălini, rugă- 
torului şi părintelui nostru chir Grigorie mitropolit, pentru patru sute de zloți 
tătăreşti. 

Şi s'a sculat rugätorul şi părintele nostru chir Grigorie mitropolit şi a plătit 
deplin toți aceşti bani mai sus scrisi, 400 de zloți tătăreşti în mâinile mai sus- 


1) probabi! străbunic. 


“numitei Magdalina, fiica Mariei, nepoata lui Stan Joldea şi a Mariei, біса lu 
Stan Joldea, soția lui Sava, înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri. 

Şi apoi, au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor пози! slugile noastre 
Isac si fraţii lui, Pavel şi Toader, copiii lui Simion si mătușa lor Stanca, sora. 
lui Simion, fiii lui Dragotă, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti. 
si au vândut ocina lor dreaptă si din privilegiul de schimb ce a avut tatăl lor 
Simion şi mătuşa lor Stanca, sora lui Simion, fiii lui Dragotă, dela vărul domniei 
mele Ştefan voevod cel Tânăr, toate părţile lor, câte li se vor alege din sat din 
Malini, însă de partea cealaltă a Toplitei, care este pârâul Malinilor şi cu loc 
de moară in Toplitä, rugätorului si părintelui nostru chir Grigorie mitropolit, 
pentru două sute de доп tătăreşti. 

Si s'a sculat rugătorul şi părintele nostru chir Grigorie mitropolit şi a plătit 
deplin той aceşti bani mai sus scrişi, 200 de zloți tätäresti, în mâinile mai sus 
scriselor slugi ale noastre Isac şi fraţii lui, Pavel şi Toader, copiii lui Simion şi 
ale m&tusei lor Stanca, sora lui Simion, copiii lui Dragotă, înaintea noastră 
şi înaintea boierilor noştri. 

Şi apoi, deasemenea a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
monahul David, fiul lui Jurj gomenic'), de bună voia lui, nesilit de nimeni, 
nici asuprit şi a vândut ocina sa dreaptă şi cumpărătura tatălui său Jurj gomenic 1) 
şi din prvilegiul de cumpărătură ce a avut tatăl său Jurj gomenic 1) dela bu- 
nicul domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, toate părţile de sat din Malini 
şi cât a ţinut tatăl său Jurj gomenic!) şi loc de moară іп Topliţa, rugă- 
torului şi părintelui nostru chir Grigorie mitropolit, pentru cinci sute ‘de 
zloti Ben. | 

Я s'a sculat rugătorul şi părintele <nostru> chir Grigorie mitropolit si a 
plătit deplin сой aceşti bani mai sus scrişi, 500 de zloți tătăreşti, în mâinile mo- 
nahului David, fiul lui Jurj gomenic 1) înaintea noastră şi înaintea <boierilor 
noştri >. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie care este între ei şi plata de-- 
plină şi noi deasemenea și dela noi am dat și am întărit toate aceste părți de sat 
mai sus scrise din Malini şi loc de mori în Topliţa rugătorului şi părintelui nostru 
chir Grigorie mitropolit, ca să-i fie aceste parti de sat dela noi uric şi cu tot venitul. 
lor. | 

Таг hotarul tuturor acestor parti de sat mai sus scrise din Malini si cu mori 
în Topiita, să le fie din tot hotarul, din câmp са şi din sat; iar despre alte parti,. 
după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac. 

Таг la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Iliaș voevod 
şi credința preaiubitilor Кай ai domniei mele, Stefan şi Costantin şi credința 





4) «гомешс ві humenic 94 vătaf de arie. 


“boierilor nostri: credința panului Gavril vornic, credinţa panului Petrea Câr- 
соуісі, credinţa panului Hârboz şi a panului Ghianghea pârcălabi de Hotin, cre- 
dinta panului Danciul Huru şi a panului Nicoară pârcălabi de Neamt, credinţa 
panului Iatco şi a panului Ion al lui Petrică pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa 
panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința panului Ion Salce spătar, 
credinţa panului Ion al lui Danciul vistier, credința panului Veveritä postelnic, 
credința panului Bodeiu ceaşnic, credința panului Ion stolnic, credința panului 
Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Şi după aceia a venit înaintea domniei mele şi înaintea tuturor boierilor dom- 
niei mele mari şi mici, rugătorul şi părintele nostru chir Grigorie mitropolit 
şi ne-a mărturisit că părintele domniei mele Petru voevod i-a dat un loc lângă 
mânăstirea dela Voroneţ, ca să-şi facă acolo nişte chilii, cum ne-a mărturisit 
şi mama domniei mele Elena Despotovna 1) doamna că i-a fost dat acest loc de 
chilii de către părintele domniei mele Petru voevod şi şi-a făcut el acolo acele 
chilii, ca să-i fi2 întru pomenirea sa şi întru pomenirea părintelui lui, de către 
călugării care trăiesc în aceste chilii, care se vor odihni acolo după viaţa lui. 

De aceia, noi, văzând o mărturie aşa de mare din partea mamei domniei 
mele Elena doamna Despotovna 1), iar domnia mea încă i-am dat voie ca să-şi 
întărească şi să-şi împuternicească aceste chilii în timpul vieţii lui. 

Şi apoi, deasemenea a venit înaintea domniei noastre şi înaintea episcopului 
chir Macarie şi înaintea episcopului Mitrofan şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni mari şi mici, smeritul chir Grigorie mitropolit de Suceava, de bună 
voia lui şi a dat toate părțile sale de sat mai sus scrise, drepte şi proprii, din 
Malini şi cu mori si stupa 2) şi ştează în Topliţa, sfintei noastre rugi, mânăstirei 
dela Voroneţ, unde este hramul sfântului mare mucenic al lui Hristos şi purtător 
de biruintä Gheorghe, unde odihneşte sfântul stareţ Daniil. Şi un iaz si о prisacä 
şi altă prisacă în Cârligătura, în hotarul satului Milcinesti, care acest sat Mil- 
cineşti este mänästiresc. Si două sute de galbeni unguresti si patru fălci de vie, 
in Horodiste şi crame şi şură şi şease sălaşe de Tigani, anume: Danciul cu femeia 
şi cu sălaşul său şi Nichita cu femeia şi cu sălașul său, Radul cu femeia și cu 
sălaşul său, Gates cu femeia si cu sălașul său, alt Radul cu femeia si cu sălaşul 
său, Ion cu femeia si cu sălașul său. 

Insă din întreaga danie a sfintiei sale mai sus scrise, să aibă aceste chilii obroc 
obişnuit în Зесаге an, câte două coloade 3) de grâu curat, dela morile din Malini 
şi câte două buti de vin din aceste 4 fălci de vie. 

Si iarăşi o moară mică ce a făcut-o rugătorul si părintele nostru <chir> 
Grigorie mitropolit în Bucureşti, aceasta să umble în fiecare zi în tot anul ca să 





1) fiica despotului, 
2) «stupa ?: piuă. 
3) $ coloade ?: Бапце. 


fie de hrană acestor chilii mai sus spuse ca şi acelor călugări care trăiesc şi care 
vor trăi în aceste chilii, întru pomenirea sa gi întru pomenirea părintelui său. 
Şi о poiană си grădini ce se cheamă Prisecucea, deasemenea să ţină de aceste chilii. 

De aceia, noi, văzând dania lui de bună voie şi întocmirea cu toată inima 
за, pe care о dă el sfântului loc, sfintei noastre rugi, mânăstirei dela Voroneţ, 
unde este hramul sfântului mare mucenic al lui Hristos şi purtător de biruinfä 
Gheorghe şi unde odihneşte sfântul stareţ Daniil şi noi asemenea şi de la noi 
am dat şi am întărit aceste părți de sat mai Înainte zise din Malini si cu mori 
în Topliţa şi cu stupă şi piuă şi două sute de galbeni ungureşti şi patru fălci. 
de vie în Horodişte, cu crame şi cu șură şi două iazuri şi două prisăci şi şase 
silage de Tigani cu femeile lor si cu copiii lor şi iarăşi întregul obroc obişnuit 
mai sus scris chiliilor mai sus scrise ale sfintiei sale, ca să fiz şi dela noi uric 
sfântului nostru loc, sfintei noastre mâ л ви! dela Voroneţ, unde este hramul 
sfântului mare mucenic al lui Hristos și purtător de biruinti Gheorghe şi unde 
odihneşte sfântul stareţ Daniil, danie <şi întărire ...1)> părinţilor. ..1) până la 
sfârşitul... 1) rugătorului şi părintelui nostru chir Grigorie mitropolit. 

După viata noastră, <cine va fi domn ар țării <noastre> sau dintre copiii 
noştri sau iarăși pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Mol- 
dova, <dacă va strica această danie> 2) acela să fi: blestemat de domnul dumne- 
zeul nostru, făcătorul cerului si al pământului si de preacurata lui mamă si de 
12 sfinţi apostoli de frunte Petru şi Pavel și ceilalți şi de 4 sfinți evangheliști 
şi de 318 sfiati părinţi dela Nicheia şi de toți sfinţii care din veac au plăcut lui 
dumnezeu şi să aibă parte cu luda şi cu Arie cel de trei ori blestemat, sângele 
lui asupra lui şi asupra copiilor lui, în veac, amin. 

Ci să-i întărească dania şi întocmirea lui, fiindcă i-am întărit şi i-am împu- 
ternicit, pentrucă el a cumpărat toată dania şi întocmirea lui, cu banii săi drepţi 
şi proprii. 

Şi deasemenea, până la sfârşitul sfântului loc, fiecare egumen, pe care îl va 
alege dumnezeu, el 51 cu tot soborul să facă pomenire în ficare an, însă după 
pomenirea sfântului stareț Daniil, a treia zi, să-i aşeze si pomenirea rugätorului 
şi părintelui nostru chir Grigorie mitropolit, la utrenie colivă şi lumânări în sfânta 
biserică si la trapeză, fraților băutură, iar la ziua pomenirei, sfânta liturghie şi 
iarăşi colivă şi lumânări şi după sfânta liturghie, asemenea fraţilor la trapeză, 
iar mâncare şi băutură din destul. Şi iar, chiliile mai sus zise să aibă deasemenea 
a le întări şi cu acoperământ şi cu întărire, lar care egumen şi care călugări vor 
slăbi pomenirea lui şi chiliile se vor risipi acela şi tot blestemul mai sus scris. 
să fie pe capul acelui egumen şi al acelor călugări. 





1) loc şters şi rupt in orig. 
2) în orig. blestemul incomplet. 


N 


Şi pentru mai mare putere şi întărire a tuturor acestora mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Moghilä logofăt să scrie si să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră, 

A scris Dumitru Vascovici călugărul, în Vaslui, în anul 7059 <1551> luna 
Martie 21 zile. 

<Pe plicatură, sub pecete>: «200 ughi, 4 fălci de vie, 2 prisăci, 6 silage de 
Tigani, 2 iazuri». 

Acad. R.P.R., Peceti, nr. 175. 


Orig. slav, perg., pecete mare, atârnată. 
Cu о trad. rom., la Arh. St. lași, CLXIV/5. 


2 
1551 (7059) Aprilie 28, Тая. 


Din mila lui dumnezeu noi, Ştefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
ştirea cu această carte a noastră <tuturor celor ce o vor vedea sau> o vor auzi 
citindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri mol- 
doveni slugile noastre Dumitru şi Gheorghie şi sora <lor Grozava si Sofia şi 
Сап...» 1) ai lui Toader stolnic, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asu- 
рый, şi au vândut ocina lor dreaptă din privilegiu . . .<lui Toader 1) stolnic dela 
părintele domniei mele, Petru voevod, jumătate dintr'o selişte pe Gârla, mai 
sus de gura Săratei, la Viezurii <care acum se cheamă Scumpia >), slugilor noastre 
Marco, Văsiia şi Vlad, pentru o sută si şase zeci de zloți tătăreşti. 

Si s'au sculat slugile noastre, Marco si <Văsiia şi Vlad si au plătit> 1) aceşti 
bani mai sus scrişi, 160 de zloți tätäresti, în mâinile lui Dumitru şi Gheorghie 
şi ale surorilor lor Grozava şi Sofia şi Соп... 1). 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plată deplină şi noi dease- 
meni si dela noi am dat şi am întărit slugilor noastre <Marco si Văsiia si Vlad> 2) 
înainte zisa jumătate dintr’o selişte pe Gârla, mai sus de gura Săratei, la Vie- 
zurii, care acum зе chiamă Scumpia, ca să Ве <lor uric си 1)» tot venitul şi copiilor 
lor si nepoților lor şi stränepotilor si rästränepotilor lor şi întregului lor 
neam, cine se va alege mai de aproape, neclintit niciodată <în veci> 1). 

lar hotarul acestei înainte zise jumătăţi dintr’o selişte pe Gârla, mai sus de 
gura Săratei, la Viezurii, care acum se numeşte Scumpia, să fie din <tot> 2) ho- 
tarul jumătate, iar din părţile noastre 2) după vechiul hotar, pe unde au folosit 
din veac. | 

Si la aceasta este credința noastră, a mai sus scrisului, noi Ştefan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Costantin şi credinţa preaiubi- 





1) loc rupt în text. 
2) greşit in loc de «alte părți». 


tului fiu al domniei mele, Petru şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului 
Gavril vornic, credinţa panului Petre Cârcă, credinţa panului Cozma Ghianghea, 
„credinţa panului Danciul Haru "), credința panului ... 2) pârcălabi de Hotin, 
„credinţa panului .. . 2) portar de Suceava, <credinta panului> 2) Ioan şi а panului 
"Nichifor pârcălabi de Neamt, credinţa panului Iancu şi a panului Ion pârcălabi 
de Cetatea Nouă şi credința panului Pogan paharnic, credința panului Huhulea 
stolnic, credinţa panului Guzuc comis, credinţa tuturor boierilor noştri, mari 
şi mici, | 

Таг după <vieata> 2) noastră cine va fi domn, dintre copiii nostri sau dintre 
fraţii nostri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine va alege dumnezeu 
să fie domn al țării noastre, Moldova, <acela> 2) să nu strice dania şi întărirea 
noastră, ci să le întărească şi să le imputerniceascä, pentrucă ei şi-au cumpărat 
pe banii lor drepți. 

Şi pentru mai mare credinţă şi întărire a tuturor acestora mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru рап Lucot 9) logofăt să scrie şi să lege pecetea 
noastră către aceasta carte a noastră. 

A scris Marco Zaganovici în Iasi, în anul «7059» 5) «1551», luna Aprilie 28. 


Zapiski Odesskago obgcestva istorii i nos Odessa, Ш, 1855, р. 252--3. 
Copie slavă. 
3 


1551 (7059) <după 11 Таше>. 


Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. <lată dăm 
credinciosului nostru рап» Veveritä pârcălab de Hotin а patra <parte de sat 
din Posadnici 9) si loc> de moară ре Jijia 7) şi cu tot venitul, pe care l-a cumpărat 
<dela...®) pentru... 8) zloti> tätäresti. Şi a plătit toţi aceşti <bani> mai sus 
scrişi ...8) <şi i-a dat în> mâinile <lui>...%) înaintea noastră. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea <acestei cărţi a noastre». 

<S’a scris> în anul 7059 <1551>. 


«Ре verso, însemnare slavă de mâna diacului:> «А patra parte a satului 
Posadnici Veveriti». 


Acad. R.P.R., CCXXIV/4. 
Orig. slav, hârtie din care lipseşte o treime, pecete aplicată. 
Datat după 11 Iunie, data urcării în scaun a lui Stefan Rares. 





1) greşit pentru: Huru. 

2) loc rupt în text, 

3) lipseşte î în text, probabil omis de editor. 

*) în loc de: Lucaci. 

5) se arată în notă că anul este şters în document, dar că pe verso, cu altă cerneală, e scris 7059. 
*) completat după însemnarea de pe verso. 

7) «Djejiar in textul slav. 

$) loc rupt in orig. 


4 
«1551» Iunie 13, 


+ Noi Stefan voevod, din mila lui dumnezen, domn al Țării Moldovei, fiul 
răposatului Petru voevod Rareş. Precum am dat rugătorului nostru şi părintelui 
nostru chir Mitrofan episcop de Rădăuţi un sat în ţinutul Sucevii, anume Onicenii 
cu tot venitul. Şi acel sat n’au fost pentru hiclenie, $’au fost dintr'a noastră driapte 
sate de pin pregiur ce asculta cătră curţile noastre dela Hărmăneşti. 

Si пи iaste sfinţii sale danie dela noi numai in viaţă şi iaste danie şi după 
viiafä. lar după viiata lui, ca să aibă ѕбіпфа sa a-l da acel sat Onicenii mănăstirei 
aceia unde să va odihni trupul lui, pentru sufletul său, pentrucă sfintiia sa ni-au 
fost noao ca un părinte, cu bună învăţătură, din tineretile noastre până ce ni-au 
rădicat pre noi domnul la toate ostile. 

Tar după viiata domniei mele, cine va fi domn pământului nostru a Moldovii 
sau a fratelui domniei mele a lui Costantin sau din fii noştri sau din niamul 
nostru sau pe cine ar alege dumnezeu a fi domn pământului nostru a Moldovei, 
acela ca să nu strice a noastră danie şi întărire şi ca să dea şi să întărească; iar 
cine s'ar ispiti să strice a noastră danie şi întărire, acela să fie blăstămat de domnul 
dumnezeu, si celelalte. 

S'au scris în Suciava, la anii 7089, lunii 13. 

Arh. St. Buc., M-rea Râşca, XXVII/4. 


Trad. rom. din 1811 Iulie 9. 
Data exactă пи pe--- fi decât 705€<1551>, copistul confundând ре М (50) cu П (80). 


1551 (7059) Iunie 15, Hârlău. 


„Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată am 
dat şi am miluit domnia mea pe rugătorul şi părintele nostru chir Mitrofan 
episcop de Rădăuţi cu patru fălci şi jumătate de vie în Dealul Voevodului şi 
cu crame şi cu tot venitul; care aceste patru fălci şi jumătate de vie şi cu crame 
în Dealul Voevodului au fost ale lui Iurie spătar şi el le-a pierdut în hiclenie, 
când a ridicat pe un lotru asupra capului domniei mele. 

lar după viata noastră cine ar cuteza să sfărâme şi să rupă dania si miluirea 
noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului şi al pă- 
mântului şi de preacurata lui maică şi de cei 12 apostoli de frunte Petru și Pavel 
si ceilalți şi de cei 4 evanghelisti și de cei 318 părinţi dela Nicheia si de сой sfinţii 
care din veac au plăcut lui dumnezeu şi să aibă parte са Iuda şi cu Arie cel de trei 
ori blestemat şi cu alti Iudei, care au strigat asupra domnului damnezeu şi mân- 
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tuitorului nostru Isus Hristos, sângele lui asupra lui si asupra copiilor lui, cum 
şi va fi în vecii vecilor, amin. 
Scris în Hârlău, în anul 7059 «1551», luna Iunie 15. 
Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, XIV/l. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1787. 


6 
1551 (7059) Iunie 23. 
Suret de pe un ispisoc sârbesc dela Ştefan vodă, din leat 7059 <1551>, lunii 23. 


Adică au venit înnainte noastră şi înainte boerilor nostri, Ana, fata Ghinesii 
şi nepoţii săi Petre Orăş şi fraţii săi, Mătieş, Brătăuş şi surorile lor Stanca şi Măriia 
şi Tibileiasă si Anita şi iaräg fraţii săi Ше Orăş şi iar nepoţii lor Toader Sofioiul 
şi surorile lor Sora si Male şi Preotiasa, ficiorii Girginii, de a lor bună voe, 
de nimine säliti, nici asupriti, ş'au împărţit a lor driaptă ocină şi moşie: un sat 
dela Trotuș, anume Negoeştii şi giumătate de sat din Costeşti, parte din gios, 
care au rămas în partea fetii Ghinesii, a triia parte din sat, din Negoesti şi parte 
din mijloc și din câmpu iarăși şi din pădure, pe un loc de iaz şi de moară, pe 
Simint, pe părău Mirii, care este şi din prinzare de peste mai gios de moară, 
în parte din sus; şi a triia parte din Ulişăşti, unde sânt şi livezi, în partea din gios, 
până la Simint şi pănă la Gorbovan şi a triia parte dintr’o poiană, anume Păuneştii 
şi a triia parte din Costeşti, partea din gios şi cu loc de iaz pe părău Butpatir 
şi din câmpu, iar a triia parte. 

Şi iar în partea soţii noastre Petrii Oras şi frätine-säu Mătieş şi surorilor 
Stancăi şi Мане! şi Tăbăleiasa şi Anita şi Ше Orăş şi au rămas părţile aceste in 
parte din sus din sat, din Negoeşti şi giumătate de un iaz, pe părăul Morii şi 
a triia parte din Poiană, din Päunesti şi iarăş а triia parte despre pădure, cu 
livezi, în parte din sus si din cămpu, iarăş a triia parte, despre un părău ce este 
cu peşte, partea din mijloc şi a triia parte din Costeşti, partea din sus. 

Таг lui Toader Sofioiul şi surorilor, Sorii şi Май! şi Preotesii şi copiilor şi 
femeilor, a triia parte ce au rămas din sat, din Negoeşti, parte din gios şi giu- 
mătate din iaz, pe Părâul Morilor si а triia parte din poiana din Păunești şi а triia 
parte din pădure, cu livezi, în partea din mijloc şi din câmp, asijderia şi a triia 
parte din părăul cu pestile, în parte din gios şi a triia parte din giumătate de sat, 
din Costeşti, partea din mijloc. 

Şi văzând noi de bună voie tocmeală si împărțire între dânşii, si noi, aşijderea, 
am dat şi am întărit părțile ce scrie mai sus Anii, fiul 1) Gănesii, să le fie lor cu tot 
venitul. 


з in loc de: fiica. 


убаво | 


Pentru aceia, altul să nu s<ä> amestece, piste cartea domniei mele. 

Acest suret l-am scos de pe un suret, ce l-au scos Simion Cheşcul uricariul 
dipe un ispisoc sârbesc dila Ştefan vodă, cu porunca dumisale Tuduri, vor<ni>c 
de poartă, la hotärire ce eram oränduiti, Ilie Capitan diiac, la văleat 7273 «1765», 
August 1. Tuduri vor<ni>c de poartă. Andreiu Bal. 

Asămine de ре cel adevărat scris de mine la ап 1816. D. Filipescu mare 
logofat. 

Acad. R.P.R., LXIX/1. 


Trad. rom. 
O altă trad. rom., la Arh. St. Buc., M-rea Bogdana, pach, 8. 


7 
1551 (2059) August 9, Suceava. 


Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Тай am 
binevoit domnia mea cu bunăvoința noastră și cu inimă curată şi luminată şi 
din toată bună voia noastră şi cu ajutor dela dumnezeu si am întocmit domnia 
mea са іп ruga noastră nou zidită mânăstirea Pobrata, să fie această întocmire 
a noastră şi în viata noastră şi după viata noastră, neclintit niciodată, în vecii 
vecilor, cât va sta acest sfânt lăcaş: şi cine va fi egumen şi cu ceilalți călugări, 
să facă domniei mele în fiecare an, pe tot anul, în fizcare sâmbătă seara, parastas 
şi coliva; şi duminica, sfântă liturghie şi colivă şi după sfânta liturghie, la ospă- 
tarea fraților, mâncare şi băutură până la săturare. 

_ Tar apoi, oricare dintre egumeni sau dintre călugări nu va împlini întocmirea 
şi întărirea noastră, acela să fiz blestemat, de domnul dumnezeu, făcătorul cerului 
şi al pământului si de preacurata lui mamă şi de 12 sfinţi apostoli de frunte, 
Petru si Pavel şi ceilalți si de 4 sfinţi evanghelisti şi de 318 sfinți părinţi dela 
Nicheia şi de sfântul arhierarh şi făcător de minuni Nicolae, hramul sfântului 
loc, şi de toţi sfinţii, care din veac au plăcut lui dumnezeu si să aibă parte cu 
Гада şi cu Arie cel de trei ori blestemat $1 cu acei Iudei, care au strigat asupra 
domnului Hristos, sângele lor asupra lui şi asupra copiilor lui, în veci, amin. 

Scris în Suceava, în anul 7059 «1551», August 9 zile. 


Arh. St. Buc., M-rea sf. Sava-lasi, XXXIV/1. 
Orig. slav, hârtie, pecete “aplicată, căzută, 


8 
1552 (7060) Februarie 19, Iasi. 


Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată au 
venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni sluga noastră An- 
dreica şi surorile lui Anusca şi Varvara şi Sofiica şi Marina, copiii lui Danul 
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Dävidescul, de a lor bună voie, nesilitide nimeni, nici asuprifi şi au vândut ocina 
lor dreaptă şi schimbul din privilegiul de schimb ce a avut tatăl lor Dan Davi- 
descul dela vărul domniei mele Ştefan voevod-cel Tânăr, un sat anume Täm- 
peştii, pe Pârâul Alb, amândouă judeciile şi satul Mänjestii, la obârşia Pârâului 
“Negru și o bucată de pämänt ‘din hotarul Bunjestilor, si au vändut rugätorului 
si părintelui nostru chir Gheorghie mitropolit de Suceava, pentru о mie gi o 
sută пон tätäresti. 

De aceia, noi, văzând o întocmire şi o vânzare a lor atât de bună şi noi dea- 
semenea şi de la noi am dat şi am întărit rugătorului şi părintelui nostru mai sus 
zis, chir Gheorghie mitropolit de Suceava, ca să-i fie lui dela noi şi cu tot ve- 
nitul. Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastră. 

Scris in laşi, în anul 7060 <1552>, Fevruarie 19. 

Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, XXIII/2. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată, 
Cu о trad. rom. din 1785; altă trad. rom. tot din 1785 la Acad, R.P.R., CLVII/20. 
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1552 (7060) Martie 25, Ниві. 


Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. lată a venit 
înaintea noastră sluga noastră Ignat, fiul lui Britco, de bună voia sa, nesilit de 
nimeni şi a vândut dreapta sa ocină şi dedină din privilegiul de întăritură ce a 
avut tatăl său Britco, dela părintele domniei mele Petru voevod, din jumătate 
de sat peste Prut, la gura Largăi, unde a fost casa lui Oană Larjanul, care acum 
se numeşte Britcanii, din a şasea parte, jumătate ; şi a vândut slugii noastre Lupe, 
pentru o sută de zloți tätäresti. Şi i-a plătit соб, deplin, înaintea noastră. 

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris in Huşi, în anul 7060 <1552>, Martie 25. 


Acad. R.P.R., LXX11/7. 
Orig. slav, härtie, pecete aplicatä. 


| | | 10 
1552 (7060) Martie 28, Huşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Stefan voevod, domn al ги Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce о vor vedea, că am binevoit 
domnia mea cu bunăvoința noastră si cu curată şi luminată inimă si cu întreaga 
noastră bunăvoie şi cu ajutor dela dumnezeu, am dat şi am miluit sfânta noastră 
mânăstire dela Râşca, unde este hramul sfântului arhierarh şi făcător de minuni 
Nicolae, cu un sat în ţinutul Neamţului anume Bârjovenii şi cu tot venitul; 
care acest sat anume Bârjovenii, l-a cumpărat Toader Boloş fost logofăt, pe care 
acum îl numesc Tiofilat şi pe care sat mai sus scris anume Bârjovenii, în ţinutul 


10 


"Neamţului, l-a închinat el însuşi monahul Tiofilat, de bună voia lui, acestei 
sfinte mânăstiria noastre maisus scrise, Râşca, dinaintea domniei mele şi dinaintea 
episcopilor noştri si dinaintea tuturor boierilor nostri mari şi mici, ca să fie acest 
mai sus scris sat sfintei noastre mânăstiri întru pomenirea părinţilor noştri şi 
pentru sănătatea şi mântuirea domniei mele; dela noi uric şi cu tot venitul, 
neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestui sat mai sus spus să fie din toate părţile, cu hotarele sale 
vechi, ре unde au folosit din veac. 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ştefan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Costantin şi credința preaiu- 
bitului би al domniei mele Petru şi credința boierilor noştri: credinţa panului 
Gavril vornic, credinţa panului Petre Cârcovici, credința panului Cozma Ghian- 
-ghea, credinţa panului Danciul Huru, credinţa panului Iosip Veveritä şi a panului 
Ion Hârovici pârcălabi de Hotin, credinţa panului Bodei şi a panului Necoară 
pârcălabi de Iaşi, credința panului Ion şi a panului Nichifor pärcälabi de 
Neamţ, credinţa panului Iatco şi al panului Ion al lui Petrică pârcălabi de 
“Cetatea Nouă, credința panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința 
panului Petre spătar, credinţa panului Топ Danciul vistier, credința panului 
Toader postelnic, credinţa panului Ровар ceaşnic, credinţa panului Huhulea 
stolnic, credinţa panului Boldur Hârovici comis şi credinţa tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre Кай! nostri sau dintre copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie 
domn ţării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania şi întărirea noastră, 
ci să o întărească şi să o înputernicească acestei sfinte mânăstiri a noastre dela 
Râşca. Iarăşi, cine ar cuteza să clinteascä dania şi întărirea noastră, acela să fie 
blestemat de domnul dumnezeu şi mântuitorul nostru, Isus Hristos şi de 4 
sfinţi evanghelişti şi de 12 apostoli de frunte, Petru şi Pavel si ceilalți si de 24 
sfinţi prooroci ai lui dumnezeu si de 318 sfinţi părinți purtători de dumnezeu, 
cei dela Nicheia şi de toţi sfinţii care din veac au plăcut lui dumnezeu şi să fie 
asemenea lui Iuda şi lui Arie cel blestemat si să aibă parte cu ludeii, care au strigat 
asupra lui Hristos dumnezeu, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, care 
este şi va fi. | 

lar pentru mai mare putere Я întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie si să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Sturzevici, în Huşi, în anul 7060 <1552>, luna, Martie 28 zile. 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 203. 
Orig. slav, perg., pecete mare, atârnată. 


1 


1 
1552 (7060) Martie 29, Husi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Ştefan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că <au venit> 1) înaintea noastră si înaintea boierilor ncstri moldo- 
veni, sluga noastră Ion, fiul Neacsei, fiica lui Coste posadnic şi Gheorghie diac, 
de bună voia lor, nesiliti de nimeni, пісі asupriti şi au schimbat între dânşii 
ocinele şi dedinele lor drepte. 

"Şi a dat sluga noastră Ion, fiul Neacsei, біса lui Coste posadnic, slugii noastre: 
Gheorghie diac, ocina şi dedina sa dreaptă şi din privilegiul de cumpărătură ce 
a avut bunicul lui, Coste posadnic, dela bunicul domniei mele $:efan voevod 
cel Bătrân, jumătate de sat, се este pe Nistru, anume Valea Neagră la Fântână» 
partea de jos şi cumpărătura sa ce a cumpărat dela vara lui Anghelina, fiica Sa- 
lomiei, nepoata Maruşcăi, a patra parte din acelaşi sat, partea despre miazä-zi, 
pentru patru sute de zloți tätäresti. 

Şi iarăşi sluga noastră Gheorghie diac, a dat schimb pentru schimb slugii 
noastre Ion, fiul Neacşei, fiica lui Coste posadnic, pentru satul său mai sus. 
scris ocina sa dreaptă, cumpărătură dreaptă, ce a cumpărat dela vara lui, dela 
Salomia, ce-i este porecla ei Dräguta, fiica lui Toader diac şi din privilegiul 
ce a avut tatăl lui de întăritură dele părintele domniei mele Petru voevod, jumă- 
tate de sat pe Bârlad anume Piticii, jumătatea de sus şi jumătatea din moară în 
Bârlad şi încă i-a mai dat o sută şi treizeci de zloți tätäresti în mâinile lui, înaintea 
noastră. 

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi buna învoială, pe care 
şi-au tocmit-o ei singuri între dânşii şi şi-au schimbat ocinele lor drepte, şi noi 
asemenea si dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Ion, fiul Neagşei, această 
jumătate de sat mai înainte spusă pe Bârlad anume Piticii, jumătatea de sus 
şi jumătate din moară tot pe Bârlad, ca să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul 
lui si copiilor lui. şi перо от lui si stranepotilor lui şi rästränepotilor lui şi în- 
tregului lui neam, cine i se va alege mai aproape, neclintit niciodată, în veci. 
lar hotarul acestei jumătăţi de sat mai înainte spuse, anume Piticii, jumătatea 
de sus şi jumătatea de moară tot în Bârlad, să fie din tot hotarul jumătate, jumă- 
tatea de sus şi jumătatea din moară; iar dinspre alte parti, din toate părţile, 
după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise Ştefan voevod, 
şi credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin şi credinţa preaiubi- 
tului fiu al domniei mele; Petru şi credinţa boierilor noştri: credința panului 


*) lipsă in orig. 


“Gavril vornic, credinţa panului Petre Cârcovici, credința panului Cozma Ghian- 
ghea, credinţa panului Danciul Huru, credința panului Veverit& şi a panului 
Ion Hârovici pârcălabi de Hotin, credinţa panului Bodeiu şi a panului Nicoară 
pârcălabi de Iasi, credința panului Ion «5» a panului Nichifor pârcălabi de 
Neamt, credinţa panului Iatco şi a panului Ion al lui Petrică pârcălabi de Cetatea 
Nouă, credinţa panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credința panului 
Petre spătar, credința panului Ion Danciul vistier, credința panului Toader 
postelnic, credința panului Pogan ceaşnic, credința panului Huhulea stolnic, 
credinţa panului Hâra comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, 
mari şi mici. | 

Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre fraţii noştri sau dintre copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe cine il va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, 
ci să-i întărească şi să-i împuternicească, fiindcă i-am dat şi i-am întărit, pentrucă 
a dat el ocina sa dreaptă deasupra ресе 1). 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră, 

A scris Dumitru Sturzevici în Huşi, în anul 7060 <1552>, Martie 29. 

Acad. R.P.R., XLVII/231. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 
12 
1552 (7060) Martie 31, Huşi. 

Т Din mila lui dumnezeu, noi Ştefan voevod, domn al'țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri mol- 
doveni slugile noastre, Ion si Todin şi Grozea şi Mihăilă şi Tiron şi Ilea Bulhac, 
copiii Parascăi, nepoţii lui Hodco din Turia, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, 
nici asupriti şi au vândut ocina şi dedina lor dreaptă şi din privilegiul de împăr- 
tealä ce l-a avut mama lor Parasca dela părintele domniei mele Petru voevod, 
о selişte, care această selişte este unde se cheamă Prisaca lui Ignat, mai sus de 
Readiul Lung, în Turia; şi au vândut-o slugii noastre Mihăilă şetrar, pentru 
cinci sute de zloți tataresti. Şi s'a sculat sluga noastră Mihăilă şetrar şi a plătit 
deplin той aceşti bani mai sus scrisi, 500 de Доп tătăreşti, în mâinile slugilor 
noastre mai sus spuse, [оп si Todin si Grozea şi Mihăilă si Tiron şi Ilea Bulhac 
copiii Parascăi, înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri. 

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină între dânşii 
şi noi deasemenea şi de la noi, am dat si am întărit slugii noastre Mihăilă setrar 


1) in orig. «nad peceat», 


- 


această mai înainte spusă selişte се se cheamă Prisaca lui Ignat, mai sus de Readiuk 
Lung în Turia, са să-i fie dela noi uric cu tot venitul lui şi copiilor lui şi перо ог 
lui şi stränepotilor lui şi rästränepotilor lui şi întregului neam al lui, cine i se 
va alege. mai deaproape, neclintit niciodată, în veci: 

Таг hotarul acestei selişti, ce se cheamă la Prisaca lui Ignat, în sus de Readiul 
Lung, în Turia, să-i fie din toate părţile după vechiul hotar, pe unde din veac 
au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ştefan voevod 
şi credința preaiubitului frate al domniei mele Costantin şi credinţa preaiubi- 
tului fiu al domniei mele Petru şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului 
Gavril vornic, credinţa panului Petrea Cârcovici, credinţa panului Cozma 
Ghianghea, credinţa panului Danciul Huru, credinţa panului Veverita şi а panului. 
Топ Hârovici pârcălabi de Hotin, credinţa panului Bodeiu şi a panului Nicoară 
pârcălabi de Iaşi, credinţa panului Ioan si а panului Nicoară Capotă pärcälabi 
de Neamt, credinţa panului Iatco şi a panului Топ al lui Petrică pârcălabi de 
Cetatea Nouă, credința panului Топ Sturzevici portar de Suceava, credinţa pa- 
nului Petrea spătar, credința panului Ion Danciul vistier, credința panului Toader 
postelnic, credinţa panului Pogan ceasnic, credința panului Huhulea stolnic, 
credinţa panului Boldur Hârovici comis şi credința tuturor boierilor noştri 

“moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viata noastră, cine va fi domn dintre fraţii noştri sau dintre copiii: 
‘nostri sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie 
domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu-i strice dania şi întăritura noastră 
ci să-i întărească şi să-i împuternicească, pentrucă i-am dat şi i-am întărit, deoarece 
el a cumpărat cu banii săi drepți. : 

“Таг pentru mai mare putere şi întărire а tuturor celor mai sus scrise, am. 
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Sturzevici în Huşi, în anul 7060 <1552>, luna Martie 31.. 


Acad. R.P.R., Fondul Credit. 

Orig. slav, perg., pecete căzută, 

Cu o copie slavă cu greșeli, la Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 580. 
O trad. rom. din 1792 la Acad. R.P.R., CXVI/53. 
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1552 (7060) Aprilie 2, Huși. 


1 Din mila lui dumnezeu, noi Ştefan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea sau о vor auzi: 
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cetindu-se, сй au venit inaintea поазый si inaintea boierilor nostri moldoveni 
Neacşa, біса Furdinei şi mătuşa ei Neacga, fiica lui Fădor, de bună voia lor 
nesiliti de nimeni şi nici asupriti de şi-au împărțit între dânşii ocinele şi dedinele 
lor drepte din privilegiul de impärtealä şi de întărire ce au avut ele dela vărul 
domniei mele Ştefan voevod cel Tânăr, satele anume Negrileştii pe Teleajina 
şi satul Glodenii şi jumătate din Muncel. 

Şi a căzut în partea Neacşei, fiica Furdinei, satul anume Negrileştii pe Te- 
leajina !) şi jumătate din jumătate din Muncel, partea de jos dinspre răsărit. Şi 
iarăşi, în partea Neacşei, fiica lui Fădor, a căzut în partea ei satul anume 
Glodenii şi jumătate din jumătate din Muncel, partea de sus. 

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi buna lor impärtealä 
şi noi asemenea şi dela noi am dat şi am întărit Neacşei, fiica lui Fădor, acest 
sat mai înainte spus, anume Glodenii şi jumătate din jumătate din Muncel, partea 
de sus, ca să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul ei şi copiilor ei şi nepoților ei 
şi a stränepotilor ei şi rästränepotilor ei şi întregului ei neam, cine i se va alege 
mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat mai înainte spus anume Glodenii să fie din toate părțile 
după hotarul vechiu. Şi iarăşi, hotarul acestei jumătăţi din jumătate din Muncel, 
partea de sus, să fie din tot hotarul jumătate din jumătate ; iar despre celelalte 
parti, după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac. 

$1 la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Ştefan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele, Costantin şi credința preaiubitului 
fiu al domniei mele Petru şi credința boierilor noştri: credința panului Gavril 
vornic, credința panului Petre Cârcovici, credinţa panului Cozma Ghianghea, 
credinţa panului Danciul Huru, credința panului Veveritä şi а panului Ion Hâ- 
rovici pârcălabi de Hotin, credinţa panului Bodeiu şi a panului Nicoară pârcălabi 
de Iasi, credinţa panului Ion şi a panului Nichifor pârcălabi de Neamt, credinţa 
panului Iatco şi a panului Ion al lui Petrică pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința 
panului lon Sturzevici portar de Suceava, credința panului Petrea spătar, credința 
panului Ion Danciul vistier, credința panului Teodor postelnic, credinţa panului 
Pogan ceaşnic, credinţa panului Huhulea stolnic, credinţa panului Hârea comis 
şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari si mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn dintre fraţii noştri sau dintre copiii 
noştri, sau din neamul nostru, sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie 
domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania si întărirea noastră, 
«сі să-i dea şi să-i întărească >, fiindcă i-am dat şi i-am întărit еі, pentrucă îi 
sunt ocinele ei drepte. 


3) „„Negrileştii pe Teleajina‘‘, șters cu cerneală neagra. 
9 
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Jar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt, să scrie și să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Sturzevici in Husi, in anul 7060 <1552>, luna Aprilie 2 21е. 

Acad. R.P.R., CCXC/4. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută, 
O trad. rom. din 1760 la Arh. St. Iași, CCCV/3. 


14 
1552 (7060) Aprilie 5, Husi. 


Т Din mila lui dumnezeu, noi Ştefan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor ncştri moldoveni 
slugile noastre Drăghici şi fratele său Ion, copiii Negritei şi Neaga şi sora ei Fiăsina, 
copiii Mariei şi Mica şi fraţii ei Cupcea şi Toader şi sora lor Erena gi Greaca 
şi Mica, copiii lui Albul, toți stränepotii lui Toader Pitic, de bună voia lor, 
nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au vândut ocina si dedina lor dreaptă şi din 
privilegiul de întărire ce a avut străbunicul lor Toader Pitic dela înaintaşii domniei 
mele Ilias şi Stefan voevozi, din jumătate de sat ce este pe Cobâle, unde a fost 
curtea străbunicului lor, care acum se numeşte Piticianii, două părți, părţile 
de sus; şi au vândut slugii noastre Lupe Berheciu pentru cinci sute de zloți 
tătăreşti. 

бі s'a sculat sluga noastră Lupe Berheciu si a plătit deplin toţi aceşti bani 
mai sus scrişi, 530 de zloți tätäresti, în mâinile mai sus spusilor: Dräghiciu si 
fratelui său Ion, copiii Negritei şi Neaga şi sora ei Frăsina, fiicele Mariei şi 
Mica şi fraţii ei, Cupcea şi Toader şi surorilor lor, Erina şi Greaca şi Mica, 
copiii lui Albul, собі stränepotii lui Toader Pitic, înaintea nostră şi înaintea boie- 
rilor ncştri. 

. De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie si plata deplină şi noi dease- 
menea și de la noi am dat şi am întărit slugii noastre Lupe Berheciu, aceste mai 
înainte zise din jumătate de sat ce este pe Cobâle, unde a fost curtea lui Petrică 
Pitic, care acuma se numește Piticianii, două părţi, părțile de sus, ca să-i fie 
dela noi uric şi cu tot venitul lui şi copiilor lui şi nepoților lui şi stränepotilor 
lui şi răstrănepoţilor lui şi întregului lui neam, cine 156 va alege mai deaproape, 
neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestor mai înainte spuse, din jumătate de sat ce este pe Cobâle, 
unde a fost curtea sträbunicului lor, care acuma se numeşte Piticianii, două parti, 
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părţile de sus să fie din tot hotarul, din jumătate de sat două părţi ; iar dinspre 
alte parti, după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac, | 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ştefan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Costantin şi credinţa preaiubitului 
fiu al domniei mele Petru şi credinţa boierilor noştri: credința panului Gavril 
vornic, credința panului Petrea Cârcovici, credinţa panului Cozma Ghianghea, 
credinţa panului Danciul Huru, credinţa panului Iosip Veveriţă şi а panului Ion 
Hârovici pârcălabi de Hotin, credinţa panului Bodeiu şi a panului Nicoară pâr- 
călabi de Iași, credința panului Ion Па panului Nichifor pârcălabi de Neamţ, 
credinţa panului Iatco şi a panului Jon al lui Petrică pârcălabi de Cetatea-Nouă, 
credinţa panului [on Sturzevici portar de Suceava, credinţa panului Petrea spătar, 
credința panului Ion Danciul vistier, credinţa panului Toader postelnic, credinţa 
panului Pogan ceaşnic, credinţa panului Huhulea stolnic, credinţa panului Härea 
comis şi credința tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viata noastră, cine va fi domn dintre fraţii nostri sau dintre copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie 
domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania si întărirea noastră, 
ci să-i împuternicească şi să-i întărească, fiindcă i-am dat şi i-am întărit pentrucă 
a cumpărat el pentru banii săi drepţi. 

[ат pentru mai mare putere şi împuternicire a tuturor celor mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie şi să atârne 
pecetea noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Sturzevici în Huşi, în anul 7060 <1552>, luna Aprilie 5 zile. 


Acad. R.P.R., Depuneri particulare. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


| 15 
1552 (7060) Aprilie 6. 


Valeat 7060 <1552> Aprilie 6. 

Un ispisoc dela Stefan vod«ä>, care scrie c’au dat ş'au întărit lui Gheorghie 
pisariul pre un sat la Tutova, din sus de Lujcu, unde au fost Bunga şi Ilea, ce să 
chiamă acum Bunjanii şi cu 2 curţi Я cu moară în Tutova şi cu о vie, се şau 
cumpărat şi ia 4 Ја Lupe Berheaci drept opt sute de arginti tätäresti, ca să-i 
fie lui driaptă ocină şi moşie stătătoare în veci. 

Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 548 v. 


Rezumat rom. 
Alt rezumat rom. la Arh. St. laşi, Transport 1765, opis 2014, dos. 1812, f. 36 v. 
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ne ХЭГ” Ж 
1552 (7060) Aprilie 9, Iaşi. | | | 


Suret de pe ispisoc vech<i>u ре НЕ, ГАА саах v<oe >vod, donni tărie 

Moldovie<i>, scris in lasi, de Isacu Pilatu diiacu, din. leat 7060 <1552> Aprili 
‚9 zâli. | 
Instiintare facem, prin acest<ä> carte a noastră tuturor cui vor căuta asupra 
ei sau o vor auzi cetindu-se, precum viind înainte noastră şi înainte boierilor 
„noştri a Moldavie<i> sluga noastră loan Rodna gi soru-sa Anuşca şi nepotul 
lor de soru Toma, ficioru lui Filip şi iarăş nepotul lor de soru Lupeş Pozaru 
si surorile lui Anusca şi Parasca, fii Stani şi iarăş nemurile lor Necsa și nepoţii 
lor de sori, Drăghiia si Arpaş şi Rusca, fie<i> Drägusii Я a nepoatei ei de frate, 
а Necsii, fetii Furdunci, той перон a Balintii Mândriscăi, de buna voia lor, 
de nimi säliti, nici asuprit<i> gi au impärtät între sänes, drepte ocinile şi moşiile 
lor, din ispisocu a mogului lor, а Bälintii Mândrăscăi, din danie ce au avut ei 
dela strămoşie nostre dela Цеез si Stefan v<oe>vozi şi din dresă, ce l-au avut 
ei, dela nepotul 1) domnie<i> тей, dela tänärul Stefan v<oe>vod, adică dou<ä> 
sate pe päräu Crasnie<i>, anume Glodenie gi Bulgarie şi alt sat, anume Muncelul. 

Şi s'au уши, in parte lui loan Rodnie şi 'surori-sa Anuscäi si nepoților lor 
de sor<ă>, Tomie, ficiorul lui Filip şi Lupului Pozaru şi surorilor lui Anusca 
şi Parascăi, ficelor Stani, satul anumi Bulgarie şi giumătate de sat din Muncel, 
giumătate се din sus, despre Apus ; iar în parte nemurilor lor, Necşiei şi Dräghiia 
şi lui Arpas şi Ruscăi, fielor Drägusii şi nepoatei ei di frate Necgie,. fetei- For- 
dunie, s'au venit satul anume Glodenie și giumătate din Muncelu, parte ce din 
gios, despre Răsărit. 

Deci, văzănd noi aceste di bună voia lor voal şi buna inpärtealä, noi 
încă si dela noi, aşijdere, am dat şi am întărit slugilor noastre lui Ion Rodnie 
şi surorii-sa Anuşcăi şi nepotului lor de sor<ă> Tomi, ficiorul lui Filip şi Lupului 
Pozaru şi surorilor lui: Anugcai şi Parascăi, fiilor Stanii gi nemurilor lor, Necsie 
si nepotilor ei de soru, Dräghiia si lui Аграз si Ruscäi si nepoätei lor de frate 
Necsie, fetei Furdunie, aceli de mai sus zäsä sate anume Glodenei si Bulgarie 
si satul Muncelul, pentrucä toate aceste sä le fie lor, dela noi, uricu, cu tot ve- 

„nitul si lor şi fielor lor, nepoților, stränepotilor, preastränepotilor si la tot nemul 

lor, cini li sä alegi mai de aproape, nesträmutat nici odineuare, in veci. 

_ Tar hotarul acestor sate anume Glodenie şi Bulgeric si Muncelul, despre toate 

“părţile, să fie după vechiul hotar, pân<ă> unde s'au apucat din vecu. 
Precum, spre aceasta iaste credința mai sus numitei domniei noastre Ştefan 

v<oe>vod şi credinţa a preiubit frate a domnieci> meli, Costandin şi credinţa 





2) fh! loc deivär: 


ча, 
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a preiubit Ям a domnie<i> mele Petru şi credinţă а tuturor boiarilor nostri a 
Moldaviia a mari si a mici. 

Si spre mai mari tărie şi întărire tuturor acestor de mai sus scrisă, am 28$ 
credinciosul boiarului nostru Lucaciu, mare logofet, să scrii şi: cătră adivärata 
carte noastră acesta, pecete noastră să legi. 


De pe sărbie, pe limba moldovenească am tălmăcit, la anul 1813, Ghenar 
25. Clucer Pavăl Debrut. 
Acad. R.P.R., LXIII/87. 


Trad. rom. 
Altă trad. rom. cu ziua de 29.АриНе, ibid., CXXXVII/271. 


17 
1552 (7060) Aprilie 10, Huși. 

Т Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată am 
binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră şi cu curată şi luminată inimă 
şi din toată bunăvoia noastră şi cu ajutorul lui dumnezeu şi am dat şi am mi- 
luit sfânta noastră mânăstire Putna, unde este hramul uspenia näscätoarei de 
dumnezeu și pururea fecioară Maria şi unde este egumen rugătorul nostru chir 
Veniamin cu un sat anume Cuciurul în ţinutul Cernäutului, cu moară şi cu 
toate pricuturile 1) sale, căci acest sat a fost al domniei mele. Şi am luat domnia 
mea dela egumenul Veniamin şi dela călugării Putnei patru sute de galbeni ungu- 
reşti pentru acest sat mai sus scris anume Cuciurul, cu ‚pricuturi !) şi cu moară 
în ţinutul Cernäutului. | 

Toate acestea mai sus scrise să fie sfintei mânăstiri Putna, dela noi uric şi 
cu tot venitul. 

Şi după viaţa noastră, cine va încerca să strice şi să sfarme dania şi întărirea 
noastră, acela să fie blestemat de <domnul> dumnezeu, mântuitorul nostru 
Isus Hristos şi de preacurata lui mamă si de 4 sfinţi evanghelisti şi de 12 apostoli 
de frunte, Petru şi Pavel şi de 318 părinţi dela Nicheia, care din veac au plăcut 
lui dumnezeu şi să aibă parte cu Iuda şi cu Arie cel de trei ori blestemat, care 
au strigat asupra domnului dumnezeu şi mântuitorului nostru Isus Hristos: 
sângele celui nevinovat, asupra lor şi asupra copiilor lor, cum este şi va fi in 
veac, amin. | ша | 

Scris іп Huşi, іп anul 7060 <1552>, Aprilie 10 zile. 

Faceti-le uric. 

Acad. R.P.R., LXXXII/90. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


1) «părţi de sat». 
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1552 (7060) Aprilie 11, Hugi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Stefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte а noastră tuturor celor се о vor vedea sau о vor auzi 
cetindu-se сё au venit inaintea noastra si inaintea tuturor boierilor nostri mol- 
doveni Stanca şi fratele ei, Petrea Нага, copiii Stanei, de bună voia lor, nesiliti 
de nimeni, nici asupriti şi au împărţit între dingii dreptele lor ocine şi dedine, 
din privilegiul ce au avut mătuş le lor Marina şi sora ei Stana dela bunicul dom- 
niei mele Ştefan voevod cel Bătrân, satele anume: Spireanii si Drăgmaneştii 
şi Lăzeştii şi Saracin ştii. 

Şi au căzut în partea Stancăi satul Lăzeştii şi Saracineştii, iar în partea fratelui 
său, sluga noastră Petrea Hara, au căzut în partea lui iarăşi două sate, anume 
Spireanii şi Drägmanestii. 

‘De aceia, noi, văzînd tocmeala lor de bună voie 51 buna lor impărțeală | ce şi-au 
întocmit între dânşii, noi deasemeni și de la noi am dat şi am întărit Stancăi 
aceste două sate mai înainte zise, anume Lazestii şi Saracine ştii, ca să-i fie ei dela 
noi uric şi cu tot venitul, ei şi copiilor ei şi nepoților ei şi stränepotilor ei si 
rästränepotilor ei şi întregului ei neam, cine se va alege cel mai deaproape, 
neclintit niciodată, in veci. 

Iar hotarul acestor două sate mai sus zise, anume Läzestii şi Saracinestii, 
'să fie din toate părţile după vechiul hotar, pe unde a folosit din veac. 

Și la aceasta este credința noastră mai sus scrisului, noi Ştefan voevod și 
credinţa preaiubitului frate al domniei mele Costantin şi credința preaiubitului 
ви al domniei mele Petru $1 credinţa boierilor noştri: credinţa panului Gavril 
vornic, credinţa panului Petrea Cârcovici, credinţa panului Cozma Ghianghea, 
credința panului Danciul Huru, credința panului Veveritä si a panului Ioan 
‘Hara pircälabi de Hotin, credinta panului Bodeiu si a panului Nicoarä pärcälabi 
de laşi, credinţa panului Ion şi a panului Nechifor pärcälabi de Neamt, credinţa 
panului Iatco si a panului loan pärcälabi de Cetatea-Nouä, credinta panului 
loan Sturzevici portar de Suceava, credinţa panului Petrea spătar, credinţa pa- 
nului Danciul vistier, credinţa panului Toader postelnic, credinţa panului Pogan 
ceașnic, сг di а panului Huhulea stolnic, credința panului Boldor Härovici 
comis şi credinta tuturor boierilor noştri, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii nostri 
sau dintre frații noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege 
dumnezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania 
şi întărirea noastră, ci să-i întărească şi să-i împuternicească, pentrucă îi sunt 
ei ocine şi dedine drepte. | 
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Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Lucoci logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Marco Zăganovici în Huşi, în anul 7060 <1552>, lia Aprilie 11 zile. 


Arh. St. Iasi, CCCL/1. 
Copie slavă din sec. ХХ. - 
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1552 (7060) Aprilie 11, <Husi>. 

St-fan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată a 
venit înainta noastră gi înaintea boierilor nostri sluga noastră Jurja Tulbă, 
fiul lui Toader, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit și a dat ocina şi 
dedina sa dreaptă, din jumătate de sat din Tulucesti, a treia parte, <rugei> noastre 
mânăstirii dela Tazlău, unde este hramul naşterea născătoarei de dumnezeu şi 
pururea fecioară Maria. 

De aceia, noi, văzând dania lui bună ce a dat şi а miluit sfintei noastre mà- 
năstiri dela Tazlău şi noi deasemenea «51 dela> noi am dat şi am întărit sfintei 
mânăstiri dela Tazlău, unde este hramul naşterea născătoarei de dumnezeu şi 
pururea fecioară Maria, această a treia parte spusă mai înainte din jumătate de 
sat din Tuluceşti, ca să fie sfântului loc şi dela noi şi cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece înaintea acestui zapis al nostru. 

Scris <în Huşi>, în anul 7060 <1552>, Aprilie 11. 


Arh. St. Buc., M-rea Cetăţuia, ПП. 
Orig. slav, hârtie, lipseşte 1/3 din doc., pecete căzută. 
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1552 (7060) Aprilie 13. 

Ştefan vod<ă>. Facem ştire cu această carte a noastră, cui pi dănsa vor căuta 
sau cetind vor asculta, adică au venit înainte noastră Mariia, fata lui Cârje 
părcălab, giupâneasa Cretului, de а sa bună voe, au vândut a sa driaptă ocină 51 
moşie un loc de prisacă pe Băcovu în sfârşitul hotarului Petreştilor, unde au fost 
prisaca tätäni-säu, lui Cärjä; aceasta au vândut-o slugii noastre lui Ignat, drept 
60 zloți tata ăşti. 

Si s'au sculat sluga noastră Ignat si au plătit toţi banii deplin acei 60 zloți, 
innainte noastră si înaintea boiarilor noştri. 

Şi noi, dacă am văzut a lor de bună voe tocmalä şi plată deplin<ă>, domnia 
<mea> încăş am dat şi am întărit slugii noastre lui Ignat, ca să-i fie dela domnia 
<mea> driaptă ocină şi moşie şi uric cu tot venitul lui feciorilor şi nepoților şi 
stränepotilor lui, în veci. Nime altul să nu s'amestice, în veci. 

Aceasta scriem, leat 7060 <1552>, Aprilie 13. 


Arh, St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, Е. 192. 
Trad. rom. 
Altă trad. rom. în ms, 629, f. 72. 
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552 (7060) Aprilie 14. 

7060 «1552», Apr. 14. Ispisocul domnului Stefan v<oe>v<o>d prin care în- 
tăreşte slugii sale lui Necoară Burlovici cămăraşul de ocne toată partia satului, 
cata se va alege din Mädärjästi si din Ciumuleşti, părţile Cozmei, ficiorul lui 
<I>urie Mädärjanul, care el au vândut-o drept 700 zlot<i> tătărăşti, plătind 
Necoară aceşti bani înnaintea domniei sale şi a tot sfatul. 

Arh, St. laşi, Anaforale, nr. 24 f. 68. 
Rezumat rom. 
22 
1552 (7060) Aprilie 25. | . 

Un ispisoc dela domnu Stefan v<oe>vod din 7060 «1552» Apr. 25. 

Intäriturä lui Petre *) ре a patra parte din a trii parti a satului Săuleştii, din 
Ponoj 2), la gura lui Murgociu la fântâna la sfârșitul dumbrăvii ce au cumpărat 
dela Sauleş 9), nepotul lui Toader Saule, drept 30 zloți tătărăşti 7). 

Si mai întăreşti lui Dragoş Scântei şi nepotului său Grozavu pe a trie parte 
din a trie parte а satului din Ipoteşti, <cumpărătură dila Ana, fata lui Marcu». 

lar hotarul acei a patra parte a satului din Ponoj, în gura lui Murgoci, la 
fântână, la sfârşitul dumbrăvii, care acum să numeşte Sauleştii, să fii din tot 
hotar<ul>, din a trie parte а satului, a patra parte. | 

Arh. St. Iasi, Condica K, nr. 375, Е. 390—391. 


Rezumat rom. | 
Alte rezumate cu același conţinut, având data (Aprilie 26, ibid., Anaforale, nr. 18 


f. 61 v.{A.) si Transport 1146, ор. 2, 1300, dos. 57, Е. 566 у. (В.), după care am dat în 
note deosebirile. 
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1552 (2060) Aprilie 25, Iași. 


Din mila lui dumnezeu, noi Ştefan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că a venit Înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri mol- 
doveni rugătorul şi părintele nostru chir Macarie episcop dela episcopia din 
târgul Roman, de bună voia lui şi a schimbat cu domnia mea un sat ce este în 
ţinutul Lăpuşnei, anume Azăpenii pe Vişnevăţi şi cu moară pe Visneväti. 





1) В. «nepotului său» (al lui Sauleș). 

з) В. «Рапіј». 

3) В. «feciorul lui Marco». 

4) De aci lipseşte іп B., care adaugă «si în urma au răscumpărat-o Petre tot dela Saulig, 


fiul іші Marcu, nepot lui Toader Saule ». 
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‘Tari domnia mea iarăși ne-am sculat şi i-am dat lui şi sfintului loc, unde 
este hramul preacuvioasei Paraschiva si unde este episcopia în târgul Roman, 
în schimb un alt sat, anume Biräestii ce este pe Moldova, în ţinutul Sucevei, 
care acest sat l-a schimbat şi părintele domniei mele Petru voevod, cu părintele 
şi rugătorul nostru episcopul Macarie. 

Şi acest sat Birăeştii ce este pe Moldova, în ţinutul Sucevei, a fost al lui Ion 
Păstrăv fost ureadnic în Huşi şi al celorlalți frați ai lui, copiii lui Păstrăv cel 
bătrân; şi l-au pierdut în viclenie, când au ridicat pe un lotru asupra capului 
vărului domniei mele Ștefan voevod cel Tânăr. Insă părintele domniei mele, 
Petru voevod, a plătit acest sat la tot neamul şi verilor Pästrävestilor; şi a dat 
600 zloți tătăreşti din visterie, toţi bani gata. 

_ Tot acest sat mai sus scris anume Biräestii pe Moldova 1 în ţinutul Sucevei, 
să fie rugătorului şi părintelui nostru chir Macarie episcop şi sfintei noastre 
rugi, unde este hramul preacuvioasei maicii noastre Paraschiva şi unde este 
episcopia în târgul Roman, ca să fie dela domnia mea uric cu tot venitul, neclintit 
niciodată, în vecii vecilor. 

Таг hotarul acestui mai înainte spus sat Birăeşti să fie din toate părţile după 
hotarul străvechiu, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ştefan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Costantin şi credinţa preaiubitului 
fiu al domniei mele Petru; şi credinţa boierilor nostri: credinţa panului Gavril 
vornic, credința panului Petre Cârcovici, credința panului Ghianghea, credința 
panului Danciul Huru, credinţa panului Veverit& şi a panului Ion Hara pärcälabi 
de Hotin, credinţa panului Bodeiu şi a panului Nicoară pârcălabi de Iaşi, cre- 
dinta panului Ion şi a panului Nechifor pârcălabi de Neamt, credința panului 
latco şi a panului Ion pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Ion Sturzevici 
portar de Suceava, credinţa panului Petre spătar, credinţa panului Ion vistier, 
credinţa panului Toader postelnic, credinţa panului Pogan ceasnic, credinţa 
panului Dumitru stolnic, credinţa panului Joldea comis şi credința tuturor 
boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre fraţii noştri, 
sau dintre copii noștri sau din neamul nostru sau iarăşi pe cine il va al ge 
dumnezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească gi 
să nu le sfărâme întocmirea şi schimbul nostru, ci să întărească şi să înputernicească 
şi să întocmească sfântul loc. Iară, când ar cuteza <cineva>, să strice si să di- 
strugă întocmirea noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeul nostru, 
făcătorul cerului şi al pământului si де preacurata lui maică şi de 12 <apostoli 
de frunte>, Petru şi Pavel şi ceilalți si de 4 sfinți evangheliști şi de 318 sfinți pă- 
rinti dela Nicheia 51 de toţi sfinţii, care din veac au plăcut lui dumnezeu ; <acela 
să> fie asemenea cu Iuda si cu Arie cel de trei ori blestemat Я cu Nistor şi cu. 
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Evnomie. şi си; acei Tudei, care au strigat asupra. domnului Hristos; „sângele, ; <lu' 
asupra lor giasupra copiilor lor ; ci să intäreascä> 5158) întocmească, acest. sfânt loc. 
lar pentru, mai mare tărie gi întărire a tuturor celor <mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului > nostru рап Lucociu logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această <carte> a noastră. 
<A scris Du>mitru Văscan, în laşi, în anul 7060 <1552>, luna Aprilie 25. 
Arh. St. Buc., Ep. Roman, М2. 


Orig. slav,, perg., rupt, pecete atârnată, căzută. 
Cu două traduceri rom.: una din sec. хуш si alta din 1877. 
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1552 (7060) Aprilie 28, Тая. Se 

Din mila lui dumnezeu, noi Stefan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau о vor 
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni sluga noastră Топ, fiul Neaggei si verii <lui> Crăciun şi Nicoară şi 
sora lor, Dragna si Urita, fiii Neagşei, сой nepoţii lui Coste posadnic, pârcălab 
de Soroca, de bună voia lor, nesilifi de nimeni, nici asuprifi şi au vândut ocina 
şi dedina lor dreaptă şi cumpărătura lor, a lui Ion şi din privilegiul de danie ce 
a avut bunicul lor Coste posadnic dela unchiul domniei mele, Bogdan voevod, 
un loc din pustie, pe partea cealaltă a Răutului, în gura Camencăi şi cu moară 
pe Răut; şi au vândut credinciosului nostru pan Gheorghe logofăt pentru 400 
de zloți tătăreşti. | 

бі credinciosul nostru pan Gheorghe logofăt а plătit той aceşti bani mai sus 
scriși, 400 de zloți tätäresti, în mâinile slugii noastre mai sus spuse Ion, fiul 
Neagşei si ale celorlalți veri ai lui, Crăciun si Nicoară 51 ale surorilor lor Dragna 
şi Urita, copiii Neagşei, nepoţii lui Costea posadnic, pârcălabul de Soroca, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor ncştri. 

Şi apoi, deasemenea au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
slugile noastre Buzea şi Ion, fiii Anuscäi si Neagul si Lazor şi Gontea şi Maria, 
copiii Maruscäi şi Ivanco si Păcurar $1 Sora, copiii Ivului, сой nepoţii lui Cârstea 
diac, de bună voia lor, nesiliti de nimeni și пісі asupriti şi au vândut ocina 51 
dedina lor dreaptă din privil giul de împărţire pe care l-au avut dela părintele 
domniei mele Petru voevod o bucată de pământ şi cu pădure în Turie, din ho- 
tarul seliştei lui Dobrul, la capătul de jos de Turie, pe pârâul iazului lui Do- 
brul, pe amândouă părţile pârâului. 

Şi pe unde i-au vândut şi au însemnat ei singuri împrejur această bucată de pă- 
mânt. Si începe dintr’un st: jar crestat care este іп Pleş şi aproape de drumul 
cel mare, ce merge în susul dealului, la marginea pădurii, de spre apus şi de 
acolo deacurmezigul, prin pădure, spre răsărit, pe coastă, asemenea la un stejar; 


и 


i de aici peste pârâu la'alt.stejar, la coasta despre. răsărit şi la vârful dealului 
în alt Pleş, întrun stâlp de piatră ; si de aici, pe marginea pădurii, în jos de crin- 
guşorul pădurii şi peste obirşia pârâiașelor, până în roțile pădurii, ара la acest: 
stejar crestat mai sus scris. | . Ay е 

Si au vândut credinciosului nostru. pan Gheorghie sa pentru о sută 
de zloți tătăreşti. Şi credinciosul nostru pan Gheorghie logofăt a plătit deplin: 
toți acești bani mai sus scrigi, 100 de zloți tătăreşti, înaintea noastră si înaintea 
boierilor noştri. 

Şi deasemenea, în aceiaşi vreme, a venit înaintea noastră şi înaintea boie- 
rilor noştri monahul Macarie, fost logofăt, de bună voia lui, nesilit de nimeni, 
nici asuprit şi a vândut dreptul său rob Tigan, anume Dumitru, cu femeia sa 
şi fiul lui, Romaşco, pentru 160 de zloți tätäresti; şi l-a vândut credinciosului 
nostru pan Gheorghie logofăt. Şi credinciosul nostru pan Gheorghie logofăt 
a plătit deplin toţi banii, 160 de zloți tätäresti, în mâinile monahului Macarie 
fost logofăt, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină între dânşii 
şi noi asemenea şi dela noi, am dat şi am întărit credinciosului nostru pan 
Gheorghie logofăt toate aceste mai înainte spuse : acest loc din pustie, pe partea 
cealaltă a Răutului, în gura Camencăi şi cu moară pe Răut şi această bucată 
de pământ cu toate semnele lor şi acest Tigan, Dumitru cu femeia şi cu fiul lui 
Romaşco, ca să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi nepoților 
lui si stränepotilor lui şi rästränepotilor și întregului lui neam, cine 1 se va alege 
lui cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui loc de pustie, ce este pe partea cealaltă a Răutului, să fie 
din toate părțile după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit şi <hotarul > 
acestei bucăți de pământ să fie după semne. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ştefan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Costantin şi credinţa preaiubitului 
fiu al domniei mele Petru şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului Gavril 
vornic, credinţa panului Petre Cârcovici, credința panului Danciul Huru, cre- 
dinta panului Veveriţă şi a panului Spancioc pârcălabi de Hotin, credința pa- 
nului Bodeiu şi a panului Plaxa pârcălabi de 1.51, credința panului Ion şi a pa- 
nului Nechifor pârcălabi de Neamt, credința panului Iatco şi a panului Ion 
pârcălabi de Cctatea-Noua, credinţa panului Ion şi a panului S<turzea> portar 
de Suceava, credinta panului Dumitru al lui Huhulea зрйкаг, credinta panului 
Ion vistier, credinţa panului Toader postelnic, credinţa panului Pogan ceasnic, 
credința panului Sava Capotă stolnic, credința panului Guzuc stolnic 1) şi cre- 
dinta tuturor boierilor noştri moldoveni, mari și mici. 


1) în loc de comis. 
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“Tar după viata noastră, cineva fi domn al ţării noastre, dintre fraţii: noștri 
sau dintre copiii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege 
dumnezeu să fie domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu-i strice dania şi 
întărirea noastră, ci să-i întărească şi să-i înputernicească, căci i-am dat şi i-am 
întărit pentru slujba lui dreptcredincioasa ce ne-a slujit şi pentrucă el a dat banii 
săi drepţi şi proprii. р, 

Зі spre па! mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, ап poruncit 
credinciosului nostru pan Lucoci logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte adevărată a noastră. 

A scris Dumitru. Vascan, în laşi, 1 în anul 1060 515529, luna Aprilie 28. 


Acad. R.P.R., У1/49 a-b. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII. 
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1552 (7060) Aprilie 29, Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Stefan voevod, domn. al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau о vor auzi. 
cetindu-se, că am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră şi cu inimă 
curată și luminată 51 cu toată bună voia noastră si cu ajutor dela dumnezeu 51 
am dat şi am miluit sfânta noastră mânăstire dela Tazlău, unde este hramul 
nașterea preacuratei stăpânei noastre, :născătoarea de dumnezeu si pururea fe- 
cioară Мапа, cu un sat anume Ostăpcanii pe Bistriţa şi cu moară şi cu steaze 
şi cu stupe şi си tot venitul, care acest sat a fost din ocolul curţii din Piatra, 

Si întru aceasta, deasemenea să întărim şi să împuternicim sfintei noastre 
mânăstiri dela Tazlău, satele drepte si proprii ale acestei sfinte mânăstiri, danie 
şi cumpărătură a părintelui domniei mele Petru voevod, anume satul Tătăreanii 
şi un iezer anume Dadovul pe Prut, cu toate iezercanele sale, care sunt pe lângă 
dânsul, Lişceanul şi Porceanul, cu gârlele şi cu gârla Curcubeta, până unde cade 
în Prut şi Grindul, pe toate părțile Iezerului. Si a treia parte din sat din Sinesti, 
partea de sus şi cu două vaduri pe râul Putna şi în amândouă vadurile, locuri 
de mori. Şi să fie aceste mai sus scrise întru pomenirea părintelui domniei mele, 
Petru voevod şi întru pomenirea şi mântuirea domniei mele. 

Toate acestea mai sus scrise să fie acestei sfinte mânăstiri a noastre dela 
Tazlău, uric şi cu tot venitul, neclintit niciodată în veci. 

Iar hotarul acestor sate întregi mai sus scrise să fie din toate părţile cu toate 
hotarele lor vechi. Şi hotarul acelui iezer şi al grindului să бе Prutetul şi Prutul, 
începând din capătul de sus al iezerului până la cel de jos, unde cade în hotarul 
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“Tătăreanilor şi; dela, Brateș iarăși pe grind. Şi iarăşi hotarul acestei a treia parti 
zise mai înainte din Sineşti pe Putna, partea de sus şi cu mori pe Putna, să fie 
din tot hotarul a treia parte ; iar despre alte parti, după hotarul vechiu, pe unde 
au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Ştefan voevod 
„şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Costantin $1 credinţa preaiubitului 
fiu al domniei mele, Petru; şi credinţa boierilor nostri: credinţa panului Gavril 
vornic, credinţa panului Petrea Cârcovici, credința panului Cozma Ghianghea, 
credinţa panului Iosip Veveriţă şi a panului Ion Härovici pârcălabi de Hotin, 
credinţa panului Bodeiu зі a panului Spancioc pârcălabi de Iaşi, credința 
panului Ion. şi a panului Nichifor pârcălabi de Neamt, credința panului 
Тасо şi a panului Ion pârcălabi de Cetatea-Nouä, credinţa <panului Ion Stur>- 
zevici portar de Suceava, credința panului Petrea spătar, credinţa panului Ion 
vistier, credința panului Toader postelnic, credința panului Pogan ceaşnic, cre- 
dinta panului Huhulea stolnic, credința panului Guzuc comis și credinţa tuturor 
boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. | 
-- Iar după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăşi pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Mol- 
dova, acesta să nu clintească dania şi întărirea noastră, ci să întărească şi să îm- 
puternicească acestei sfinte mânăstiri a noastre dela Tazlău. Şi apoi cine ar cuteza 
să clintească dania şi întărirea noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu 
„şi mântuitorul nostru Isus Hristos şi de 4 5 ‘nti evangheliști şi de 12 sfinți apostoli 
fruntaşi, Petru şi Pavel şi ceilalți şi de 24 sfinţi proroci ai lui dumnezeu şi de 
318 sfinți părinţi purtători de dumnezeu, cei dela Nicheia si de сой sfinţii, care 
din veac au plăcut lui dumnezeu şi să fie asemenea lui luda şi lui Arie cel ble- 
stemat şi să aibă parte cu Iudeii care au strigat asupra lui Hristos dumnezeu; 
sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, care este si va fi. 

Iar pentru mai mate putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Sturzevici in laşi, în anul 7060 «1552», Aprilie 29. 

Arh. St. Buc., Ресей, nr. 169. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată. 


Cu о trad. rom. din 1813, ibid., Pobrata, ХШ/14. 
26 
1552 (2060) Aprilie 30, Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Ștefan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că acest adevărat boier al nostru credincios pan Ghianghea pârcălab 
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a slujit mai înairite “sfântrăposatului părintelui domniei wele Petru voevod, iar 
astăzi ne slujeşte drept şi credincios. ns и і 

De aceia, noi, văzând slujba lui dreaptă şi credincioasă pentru noi, l-am: 
miluit cu deosebita noastră milă gi i-am dat si i-am întărit dela noi, in tara noastră 
Moldova ocinele sale drepte şi cumpărăturile sale şi din privilegiile de cumpă- 
rătură, се a avut el dela părintele domniei mele Petru voevod: satul anume Hue-- 
ҳеапіі la gura Votonei gi си moară în Siret și Sineştii, lângă Jurjea Verisceac, 
pe care l-a cumpărat dela Vasutca, sora lui Avram, fiica Anuşcăi si din privilegiul! 
de întărire ce a avut ea dela bunicul domniei mele Ştefan voevod şi dela vărul 
domniei mele Stefan voevod се! Tânăr şi din alte privilegii, ce le-a avut ea dela 
înaintașii noştri. Şi privilegiile ce a avut ea deasemenea le-a dat în mâinile pa- 
nului Ghianghea pârcălab. ` | 

Şi a treia parte din sat, între Suceava și între Siret, din satul lui Petru Rusul 
ce se numeşte acum Roscanii, partea de sus, pe care a cumpărat-o el dela Andreico, 
fiul lui Terpici si dela sora lui Dragna şi din privilegiul de întărire ce a avut bu- 
nicul lor Isaiia dela străunchiul nostru Ștefan voevod. 

Si deasemenea a treia parte din sat, între Suceava бі între Siret, unde а fost: 
Petru Rusul, care se numeşte acum Roşcanii, partea de mijloc ce a cumpărat: 
el dela Mariica, fiica lui Faraon şi din privilegiul ce a avut bunicul ei Isaiia de 
întărire tot dela străunchiul nostru Stefan voevod. “ 

Şi deasemenea din a treia parte de sat din Bilduti, ce este în ţinutul Hotinului, 
a treia parte, pe care a cumpărat-o credinciosul nostru pan Ghianghea pârcălab: 
şi jupâneasa lui Anghelina, pentru trei sute de zloți tătăreşti dela Nastasca, біса. 
Malei şi din privilegiul de întărire ce a avut mama ei Malea, dela părintele dom-- 
niei mele Petru voevod. 

Şi deasemenea a patra parte de sat din Ravacäufi, pe care l-a cumpărat tot: 
pan Ghianghea pârcălab şi jupâneasa lui Anghelina, pentru două sute de zloți 
tătăreşti dela Al xa Rutjavenski, fiul lui Costea, nepotul de frateal lui Fador 
Oras, nepotul Maruşcăi, fiica lui Pancu si din privilegiul de întărire cea avut: 
tatăl său, Costea şi fratele säu Fădor Oräs, nepoţii Maruscäi, fiica lui Pancu. 

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric cu tot venitul lor şi copiilor 
lor şi перо ог lor şi stranepotilor lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor 
neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestor sate mai sus scrise, să le fie din câmp, ca şi din sat, iar 
dinspre alte parti, după hotarele vechi, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Stefan voevod 
şi credința preaiubitului frate al domniei mele Constantin şi credinţa preaiu- 
bitului fiu al domniei mele, Petru şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului 
Gavril vornic, credinţa panului Petrea Cârcovici, credința panului Danciul Huru, 
credinţa panului Veveriţă şi a panului Ion Hârovici pârcălabi de Hotin, credinţa 
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_panului Bodeiu Я a panului Spancioc pârcălabi de Iasi, credinţa panului Ion 
și a panului Nechifor pärcälabi de Neamt, credinţa panului Пасо Я a 
panulüi Jon pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Ion Stur- 
zevici portar de Suceava, credinţa panului Petrea spatar, credința panului Ion 
vistier, credinţa panului Toader postelnic, credința panului Pogan ceaşnic, cre- 
‘dinta panului Dumitru stolnic, credința panului Guzuc comis şi credința 
tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. | 

lar după viata noastră, cine va Я domn al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege 
dumnezeu să fie domn ţării noastre, Moldova, acesta să nu le strice dania gi in- 
tărirea noastră, ci să le dea şi să le întărească, fiindcă le-am dat şi le-am întărit 
pentru slujba lui dreaptă, ce ne-a slujit şi pentrucă şi-au cumpérat cu banii 
lor drepti si proprii. 

Si pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am ро- 
runcit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Dumitru Vascanovici in laşi, în anul 7060 <1552>, luna Aprilie 30. 

Acad. R.P.R., С1/42. 


Orig. slav, perg., pecete atärnatä. 


27 
1552 (7060) Mai 5, Härläu. 


Din mila lui dumnezeu, noi Ştefan voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că pe aceşti adevăraţi sluga noastră Toadea şi surorile lui Neacşa 
şi Marina, copiii Simei şi vara lor Nastea şi surorile ei Mica şi Cretae şi Anuşca 
şi Ciorce, fiicele Ilcäi şi i-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am 
întărit în tara noastră Moldova, ocina lor dreaptă şi din privilegiul de danie ce 
au avut ei, dela unchiui domniei mele, Bogdan voevod, a patra parte de sat pe 
Turie, anume Băşanii, partea unde a fost casa lui Stetco şi a treia parte din iaz; 
‚care această a patra parte de sat din Băşani şi iarăşi a treia parte din iaz le-a fost 
„dată de verii lor, de Gavril, fiul Negritei şi de Stanciul şi Andrusco şi Simion 
si Vasco şi de N:acga, сой nepoţii lui Mihăilaş şi Petru şi din privilegiul ce au avut 
bunicii lor Mihăilă gramatic şi Petrea dela străbunicul domniei mele Alexandru 
voevod. 

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric şi cu tot venitul. 

Insă să le fie această a patra parte de sat din Bägani, ре Turie, și a treia parte 
din iaz, în două parti: o parte, partea de jos, ce este pe lângă lachim, să fie a 
lui Toadea şi a surorilor lui Neacşa si Marina, copiii Simei; şi iarăşi, cealaltă 
parte din acelaș sat, partea de sus, dinspre pădure, să fie a Nastei,şi а Micăi я 
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een. apă ie | 


a Crefei si a а Anuşcăi şi a оа copiii Пей, lor si copiilor lor si “перорог 
lor si stränepotilor lor si rästränepotilor lor şi întregului lor neam, cine li se 
va alege cel mai deaproape, | neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestei a patra părți din sat pe Turia, anume Bisanii, mai inainte 
spusă, partea unde a fost casa lui Stetco şi a treia parte din iaz să fie din tot ho- 
tarul a patra parte şi din iaz a treia parte, iar dinspre alte parti, după vechiul hotar, 
pe unde a folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise noi Ștefan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Constantin şi credința preaiubi- 
tului fiu al domniei mele, Petru şi credinţa boierilor nostri: credinţa panului 
Gavril vornic, credinţa panului Petrea Cârcă, credința panului Cozma Ghianghea, 
credința panului Danciul Huru, credinţa panului Veverit& si a panului lon Hâ- 
rovici pârcălabi de Hotin, credinţa panului Bodeiu şi a panului Spancioc pâr- 
călabi de aşi, credința panului «оп şi a panului Nechifor pârcălabi de Neamţ, 
credința panului latco şi a panului Топ <al lui Petrică> pârcălabi de Cetatea- 
Nouă, credința panului Ion Sturzevici <portar de Suceava», credinta panului 
Stârcea spătar, credința panului Ion Danciul <vistier>, credinţa panului Toader 
postelnic, credința panului Pogan ceaşnic, credința panului Huhvlea stolnic, 
credința panului Guzic comis si credinţa tuturor boierilor nostri moldoveni 
mari şi mici. : 

lar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre fraţii noştri 
sau dintre copiii noștri sau din neamul nostru sau iarăşi pe cine il va alege dum- 
nezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania si 
întărirea noastră, <ci să le întărească > şi să le împuternicească, fiindcă le-am dat 
şi le-am întărit, pentrucă le este ocină dreaptă. 

Iar pentru mai mare putere și întărire <a tuturor celor> mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Mihăilă Borăscul în Hârlău, în anul 1060 <1552>, luna Mai 5 zile. 

Acad. R.P.R., Filiala lagi, Fondul Spiridoniei, plic ми. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


Cu o trad. rom. din 1840. 
O copie slavă la Arh. St. Buc., sub dată. 


28 
1552 (7060) Mai 6, Hârlău. 

„ Ştefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată au venit 
„Înaintea noastră $1 înaintea boierilor noștri moldoveni sluga noastră Ioanäg si 
fratele său Ungureanul, copiii Dinei, nepoţii lui Toma, de bună voia lor, nesiliti 
de nimeni, nici asuprifi, şi au vândut ocina si dedina lordreapta <din privilegiul 
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“bunicului > lor Toma, pe care 1-а avut dela sträunchii 1) noştri Iliaș si Stefan. 
-voevozi, din jumătatea satului la Câmpul lui Dragoş, anume Muncelul, dina 
cincea parte, două parti; şi au vândut slugii noastre, Hârsu şi femeii sale Zlata, 
-pentru două sute şi douăzeci de поп tätäresti. 

Si s'a sculat Hârsu şi femeia sa Zlata si au plătit deplin toţi aceşti bani mai 
sus scrişi 220 de доп tätäresti, în mânile slugilor noastre loanăş şi fratele său 
Ungureanul, copiii Dinei, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Hârlău, în anul 7060 <1552>, luna Mai 6. 


Acad. R.P.R., LXX11/7. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


29 
1552 (7060) Mai 6, Hârlău. 

Stefan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. lată a venit 
înaintea noastră Neagşa, nepoata lui Petrică, de bună voia ei, nesilită de nimeni, 
nici asuprită şi a vândut ocina şi dedina sa dreaptă din privilegiul de danie ce 
a avut bunicul ei Petrică dela bunicul domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, 
din a treia parte din seliştea lui Micoto, a şasea parte, care se numeşte acum Pău- 
leanii pe Turia ; şi a vândut slugilor noastre Nicoară şi vărului său Toader şi 
surorii lui Odochia, pentru o sută şi treizeci zloți tătăreşti. Si au plătit ei deplin 
сой aceşti bani scriși mai sus, 130 zloți tätäresti. 

Insă să le fie această mai sus scrisă a şasea parte din a treia parte din seliştea 
lui Micoto, care se numeşte acum Păuleanii, pe din două: o parte să fie lui Ni- 
coară singur, iar cealaltă parte să fie a lui Toader şi a surorii lui Odochia, ca 
să le fie dela noi şi cu tot venitul. | 

Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Hârlău, în anul 7060 <1552>, Mai 6. 

Arh. St. laşi, CCCL/2. 


Copie slavă, din sec. XX. 
Cu trad. rom. din 1795. 


30 
1552 (2060) Mai 14, Hârlău. 

+ Din mila lui dumnezeu, noi Ştefan voevod, domn al ţării Moldoväi: Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau о vor auzi 
citindu-se, că aceste adevărate slugi ale noastre, Ajighirie vătaf şi fratele său 
Şteful şi Drăghici şi Măteiu ne-au slujit drept şi credincios. De aceia, noi, văzând 
drept credincioasa lor slujbă faţă de noi, i-am тайш cu mila noastră deosebită 





1) în loc de sträbunici. 
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şi le-am dat dela noi în {ага noastră, Moldova, "ап loc din ‘pustie, ре această 
“рагсега Răutului, mai sus de Camänca, la gura Camencii Seci, са să-și întemeieze 
sat şi să le fie dela noi uric Я cu tot venitul, lor şi copiilor lor și nepoților 
lor şi stränepotilor lor si rästränepotilor lor şi întregului lor neam, саге li se va 
alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, іл veci, pentrucă le-a fost dat 
acest loc din pustie şi de părintele domniei mele Petru ‘voevod. 

Таг hotarul acestui loc din pustie, care este pe această parte a Răutului, mai 
sus de Camănca, la gura at Seci, să fie cât poate să folosescă un sat din 
destul. 

Тат la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Stefan voevod 
si credinta preaiubitului frate al domniei mele Costantin 91 credinta preaiubitului 
fiu al domniei mele, Petru şi credința boierilor noştri: credința panului Са» 
vriil vornic, credința panului Petre Cărcovici, credința panului Cozma Ghianghi, 
credinţa panului Danciul Huru, credința panului Veverit& și a panului Spancioc 
pârcălabi de Hotin, credinţa panului Bodeiu $1 a panului Plaxa pârcălabi de Iasi, 
credinţa panului loan şi a panului Nechifor <pârcălabi> 1) de Neamt, credinţa 
panului laţchi şi a panului loan pârcălabi de Cetatea Nouă, credinţa panului 
Toan Sturzevici portar de Suceava, <credinfa panului>*) Petre spătar, credința 
panului loan Danciul vistier, credința panului Toader postelnic, credinţa panului 
Pog<an>!) ceașnic, credința panului Sava Capotă stolnic, credința panului 
Guzuc comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Jar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau din fraţii noştri sau iar pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al ţării 
noastre, Moldova, acesta să nu clintească dania noastră ci să o întărească, pen- 

“таса le-am dat pentru slujba lor dreaptă şi credincioasă. 

lar pentru mai mare întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Lucaci logofăt să scrie si să atärne pecetea noastră 
la această carte a noastră. 

A scris Marco Zăganovici, în Hârlău, în anul 7060 <1552>, luna Mai 14 zile. 


Arh. St. Вис., Ресен, nr. 217. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


31 
«1552, înainte de 1 Septembrie», Iaşi. 


_ Din mila lui dumnezeu, noi Ştefan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această <carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se>, că a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni 
Mărie, fiica lui Саухтії nesilită de nimeni, > nici asuprită si а vândut ocina sa 


3) loc rupt în orig. 
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dreaptă si din privilegiul де impärtealä, ce <a avut . . .dela>!) Stefan voevod, 
din trei parti de sat, anume Băşanii, din partea еі а patra parte, . . .')parte; şi 
a vândut-o slugii noastre . . . ) pentru două sute de zloți tätäresti şi patru> 
zeci . . 1)», a plătit deplin тон banii «ша! sus> scrişi, 240 de zloți <tätäresti 
înaintea noastră şi înaintea> boierilor noştri moldoveni. 

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină <si noi dea- 
semenea şi dela noi am дай» şi am întărit slugii noastre Ji< . . .1)>асеаѕій mai 
înainte pomenită, din тер Arti de sat <anume Băşanii, din partea ei . . .>'), 
a patra parte, ca să-i fie . . . )şi dela noiuric şi cu tot venitul, lui şi copiilor 
lui <Я nepoților lui şi stranepotilor lui şi rästränepotilor> lui şi întregului lui 
neam, cine i se va alege cel mai deaproape, nestricat niciodată, în veci. 

<Тат hotarul acestei parti mai sus numite> a patra parte, din trei parti de sat 
din Băşani şi din iaz şi din partea Маме, <să fie din a treia parte, а patra > parte, 
iar dinspre alte părţi, după hotarul <vechiu> pe unde din veac au folosit. 

< Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi> Ştefan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Costantin <şi credinţa preaiubitului 
fiu al domniei mele, Petru şi credinţa boierilor> nostri: credinţa panului Gavril 
vornic, credinţa pan alui Petrea Cârcovici, credința <panului Cozma Ghianghea, 
credința panului Danciul Huru, credința panului Veveritä şi а panului Ion 
Hârovici> pârcălabi de Hotin, <credinta panului Bodeiu şi a panului Spancioc 
pärcälabi de Iasi, credința panului Oană şi a panului Nichifor pârcălabi de N:amt, 
credința panului Jatco şi a panului Ioan al lui Petrică pârcălabi de Cetatea-Nouä, 
credinţa panului Ion Sturzevici portar de Suceava, credinţa panului Stârcea 
spătar, credinţa panului lon Danciul vistier, credința panului Toader postelnic, 
credința panului Pogan ceaşnic, credința panului Huhulea stolnic, credinţa 
panului> Guzuc comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, «шап 
şi mici>. 

<Таг după viata noastră, cine va й» domn dintre fraţii noştri sau dintre copiii 
nostri sau din neamul nostru sau <iarăși, ре ori cine il va alege dumnezeu să 
fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania noastră şi 
intäritura, «сі să le întărească şi să le împuternicească, fiindcă le-am> dat şi 
le-am întărit, pentrucă şi-a cumpărat el pentru banii săi drepți. 

Таг pentru mai mare <putere şi întărire tuturor acestora mai> sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Lucociu logofăt să scrie <$і să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră». 

A scris Dumitru Sturz vici în 1.51, “а anul 7060, luna . . .>)). 


Acad. R.P.R., Filiala laşi, Fondul Spiridoniei, Pergamente, nr. 37. 
Orig. slav., perg. rupt, lipseşte 1/3 din stânga, pecete atârnată. 
Datat după divan. 





1) ioc rupt şi şters in orig. ai 
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| | 39. 
«1552 Septembrie — 1561 Noembrie> 13, Iasi. 
` Suret de pe suret, ci s'au scos de ре cea adevărată sirbască. 

“Са mila lui dumnezeu, noi Alexandru v<oe>v<o>d domn ţării Moldovii- 
Instiintare facem cu această a noastră carte, tuturor cine va căuta spre dânsa 
sau cetindu-se va auzi. Adecă acesti-adevärati, slugile noastri . . 1) Flore şi 
Ше Pohreb si Oanta, i-am miluit pre dănşii cu osăbită a noastră milă dela noi 
în pământul nostru a Moldovii, cu un loc din pustii în gura văii Dealul Vechiu 
despre răsărit, са să-ș facă sat, fiindcă domniia mea am luat dela dânşii alt sat, 
anume Miceştii supt Redoae si l-am dat, са să fii ascultătoriu di Zävadeni, са 
să fie si dela noi uric cu tot venitul si fiilor lor şi nepoților, stränepotilor şi la 
tot neamul lor, cine să va alege mai de-aproape, neclintit nici odinioară, în veci. 

Dar hotarul acelui di sus scris loc din pustii, ca să fie cât va putea ţinea un 
sat de îndestul. | | 

Si drese ce-au avut ii pe acel sat de sus scris, anume Miceştii, încă au dat 
în mânule domniei meale. 

Si spre aceasta iaste credinţa donna mele de sus scris, noi Alexandru 
v<oe>vod şi credința preaiubitilor fii a domniei meale, Bogdan şi Pătru şi 
credința tuturor boerilor noştri a Moldovii, mari şi mici . . .1). 

Dar după viiata noastră, cine va fi domn. în pământul nostru a Moldovii, 
din fiii nostri sau neamul nostru sau iaräg pe cine va alege d<u>mnezeu a fi 
domn, acela să nu strice a noastră danie şi întăritură, ci mai ales să întă- 
rească, fiindcă noi le-am dat, pentru a lor dreaptă cătră noi slujbă. | 
‘Si spre mai mare tăriia si întăritură acelor toate de sus scrise, am poruncit 
credincios giupänului Movilii log<o «й >, să scrie si pecetea hoastră să spänzure 
la această adevărată a noastră carte. 

„Au scris Toma Berheci în Iaşi, la anul 7078 «1570», în luna . . . .2) 13. 

‘Asémene de pe uric sirbăsc s'au tălmăcit di mini, 1797 Tuli 21. Andie Tal- 
maciu căpt. 

Acad. R.P.R., CXXXII/45. 

` Copie rom. după о trad. rom. din 1797. 

O altă trad. rom, prescurtată din 1764, cu data «7078 April 133. 

Data greșită de copist; datat din prima domnie a lui Alexandru Lăpuşneanu, după 


Moghilä logofăt. | 
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«1552 Septembrie — 1561 Noembrie, 1564 — 1568 Martie». 


Іо Alexandru voevod, din mila-lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Scriem 
rugătorului nostru popa Sava. Daim de ştire sfintiei tale că ne-ai dat de ştire 





1) loc alb în text, 


з 


c& inveti carte; Я de aceasta domniei mele fi pare foarte bine si ne-am 
bucurat. 

Si iarăşi ne-ai înștiințat că ţi-ai găsit trei cărţi, spre a-ţi fi sfintiei tale pentru 
învățătură şi ai cerut dela domnia mea 1000 aspri, ca să le cumperi. 91 ţi-am 
trimis sfintiei tale 1000 aspri, са să le cumperi. Deasemenea ţi-am mai trimis 
sfintiei tale 500 aspri, spre a-ţi fi sfintiei tale pentru odăjdii şi încălțăminte. 

Si mă rog sfintiei tale, ca să te silesti cu învățătura, să fii învăţător al cres- 
tinilor şi stâlp si sprijin credinţei creştineşti şi să nu fie munca sfintiei tale in 
zadar. 

Şi roagă-te lui dumnezeu si pentru noi, de duşmanii văzuţi şi neväzuti. 

Si dumnezeu sä te mäntuiascä, amin. 

<Adresa:> Rugätorului nostru popa Sava si ucenicului loachim dela sfânta 
Anastasia. 


Arh. St. Buc., 5. І., Moldova. 
Orig. slav, härtis, pecete aplicatä. 


34 
1552 (7060) Noembrie 12, Iasi. 


Io Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată 
a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni sluga noastră 
credincioasă, Bolea staroste de Putna, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici 
asuprit şi a vândut ocina sa dreaptă şi cumpărătura, jumătate de moară din ho- 
tarul Tigänestilor, ce este pe râul Putna, care această jumătate de moară а cum- 
părat-o el dela Călina, fiica lui Simion şi dela Stana, fiica lui Dobrin ‘si a 
vândut slugii noastre credincioase lui Топ logofăt, pentru.şaizeci пон tätäresti. 

Şi i-au plătit deplin banii, 60 zloți tătăreşti, înaintea noastră şi înaintea boie- 
rilor noştri. 

In târgul Iaşilor, în anul 7060 «1552», luna Noembrie 12. 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, VII/1. 
Orig. slav, bârtie, pecete aplicată. 


30 
<1553—1561; 1564—1568> Februarie 13, Bacău. 


.. .7) voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Scriem 
slugii noastre Trifan şi fraţilor săi . . . 2) cum veţi vedea.aceastä carte a noastră; 
să lăsați in pace partea din Hălăseşti si din Arămeşti ... .. 1) anume Mihail 


1) loc rupt în orig. 


3* 


şi Avram dela voi cât le este parted sau să stati de faţă cu ei înaintea noastră 
- - +7) să vi se dea zi. Aşa să ştiţi si altfel să nu faceți. 
Scris în Bacău, F bruarie 13. 
<Pe verso:> Slugii noastre Tiifan din Häläsesti. 
Burnar Mihail. 
Acad. R.P.R., ССХХ/11. 
Orig. slav, hârtie; lipsă 1/4; pe verso sigiliu în ceară roşie căzut; (doc. a fost închis 
ca scrisoare), Doc. este dela Alexandru Lăpuşneanu după sigiliu, i 


36 
1553 (7061) Aprilie 24, Iaşi. 

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată 
a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri sluga noastră credincioasă 
Bolea staroste de Putna, de bună voia sa, nesilit de nimeni, nici asuprit şi a 
vândut ocina si cumpärätura sa dreaptă, jumătate de moară din hotarul T.gä- 
nestilor, ce este pe râul Putna, care această jumătate de moară a cumpärat-o 
dela Călina, fiica lui Simion şi dela Stana, fiica Dobrei, şi a vândut-o slugii 
noastre credincioase Ion logofăt, pentru şasezeci de zloți tătăre şti. 

Şi i-a plătit deplin сой banii, 60 de zloți tătăreşti, înaintea noastră şi înaintea 
boierilor noştri, in sârgul Iașilor. 

Şi apoi iar s'a sculat sluga noastră credincioasă Ion logofăt şi a dat această 
jumătate de moară ce este pe râul Putna, în hotarul Tigänestilor, sfintei mână- 
stiri dela Tazlău. Şi să fie dela noi sfintei mânăstiri uric şi cu tot venitul. Altul 
să nu se amestece. 


Scris în Iasi, în anul 7С61 <1553>, Aprilie 24. 


Arh. St. Buc., M-rea Bistriţa, VII/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete căzută. 


37 
<1553—1561, 1564—1567 > Iunie 8. ý 


Ispisoc dela Alexandru v<oe>vod. 

Facem Înştiinţare precum au venit înainte noastră şi înainte tuturor boe- 
rilor noştri, Naste, fata Agafici, nepoata Sofii, stıänepoata lui Miroslav, de a ii 
bunävoi, de nimi sâlită, nici asuprită şi au vândut a ei driaptă ocină şi moşii 
din dresă се au avut moaga lor Sofiia Фа stramcsul domnii mele, bätıänul 
Stefan v<oe>v<o>d, din a trie parti din giumătate satului din Boureni, din 
giumătate a trie parte, accia au vândut-o slugii noastre, lui loan Năvrăpăscul 
isprav<ni>c de Huşi, drept patru suti noäzäci пон. Cari bani de mai sus scrigi 


4) loc rupt in orig, 
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i-au plătit tot, deplin, loan Năvrăpăscul in mânule Nastii, fetii Agafii, nepoata 
Sofii, strănepoata lui Miroslav, denainte noastiă şi dinainte boerilor noştri. 

Şi iarăşi dăm slugii noastre, lui loan Năvrăpăscul, parte<a> lui Miron pă- 
hărnicel din sat din Stănislăveşti, ce să va alege parte lui dintru acelaş sat, ce 
au cumpărat el dela Miron, drept o sută doăzăci zloți tătăreşti. Şi i-au plătit 
lui toţi banii, deplin. 

Deci noi, văzând a lor bună învoială şi tocmală şi plata deplin, aşâjdire 
şi dela noi dăm 31 întărim slugii noastre, lui loan Năvrăpăscul, pe aceli de mai 
sus scrisă parti, ca să-i fii lui dela noi uric şi cu tot venitul. Si altul să nu să 
mai amestice. 

Văleat 7 . . . luni 8. 

S'au tălmăcit de Evloghii dascălul, din anul 7269 <1760>, Octv. 18. 


Arh. St. laşi, CCCL/3. 
Trad rom. 
Datat după anii de domnie a lui Alexandru Lăpuşneanu. 
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1553 (7061) Septembrie 21. 


Noi Alexandru voevod, cu mila lui dumnezeu, domn ţării Moldavii. Facem 
înştiinţare cu aciastă carte a noastră tuturor cine pre dânsa va căuta sau cetindu 
pre dânsa va auzi, că bine am voit domnie mea de a noastră bună voie, cu curată 
şi luminată inimă şi din toată a noastră bună voe şi din agiutorul lui dum- 
nezău şi am dat domnie mea ai noastre sfinte şi rugătoare mănăstiri dela Gri- 
goriiate, unde iaste hramul sfăntului arhierarhul şi făcătoriul de minuni Nicolae, 
un metoh, care acel metoh iaste domnii mele de cumpărătură pe drepţi şi adevă- 
rati banii domnii melé din vistierie. Şi am dat domnia mea pe acel metoh 3000 
mii aspri gata, pentru sufletul domnii méle şi pentru sănătatea domnii mele şi 
pentru sănătate acei de un trup cu noi şi pentru sufletească spăsenie şi pentru 
sănătate şi spăsenie fiilor noştri, iarăşi şi păntru sufletul domnii mele. 

Deci toate acele de mai sus scrise ca să fie ai noastre sfinte şi rugătoare mă- 
năstiri dela Grigoriiate, unde iaste hram sfăntului arhierarh făcătoriu de minuni 
Nicolae, dela noi cu tot venitul nerusuit nici odată în veci, vecinici. 

lar cine s'ar ispiti să strice şi să strămute a noastră tocmală şi a noastră 
danie si miluire, unul ca acela să aibă a da răspunsu înnainte straşnicii ju- 
decäti. 

Spre aciasta este credinta domnii noastre de mai sus scris, noi Alexandru 
voevod si credinţa boerilor noştri: dumnealui lon Nădăbaico vornic 5. dum- 
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nealui . . .1) vici şi dumnealui Ceagoe 2) părcălabi de Hotin și dumnealui 
Ion ... . 1) si dumnealui Veisi părcălabi de Niamtu și dumnealui Veveritä 8 
Väscan părcălabi de Cetate Noao și dumnealui Simion . . . 1) portariul de 
Suciavă și dumnealui Sändrescul spătar si dumnealui Dan vistier si dumnealui 
Moghila postelnic. și dumnealui Theodor paharnic şi dumnealui Medelian 
stolnic si dumnealui Plaxi comis si credinţa tuturor boerilor nostri а Moldovii 
a mari şi mici. 

lar pentru mai mare tărie şi întăritură a celor de mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru dumisale . . . 1) logofăt să scrie şi a noastră pecete către 
aciastă adevărată carte a noastră să o lege. 

S'au scris in Härläu, văleat 7161 «1553», Säptemvrie 21. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Vizantea, nr. 580 f. 6. 
Trad. rom. | i 


39 
1553 (7061) Decembrie 10, Piatra Neamt. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată 
am dat şi am miluit domnia mea sfânta noastră mânăstire dela Tăzlău, unde 
este hramul nașterea născătoarei de dumnezeu, cu un sat pe Cracău, anume 
Contestii şi cu mori pe Cracău, care acest sat a fost al nostru, domnesc şi cu 
un sălaş de Tigani, ca să fie sfintei noastre rugi dela noi uric si cu tot venitu 1. 

Таг apoi, rugătorul nostru care va fi egumen acolo şi cu toți fraţii să se roage 
lui dumnezeu pentru domnia mea şi să facă în primul an . . . 3) 6 pome- 
niri şi din an în an să facă pomenire în ziua sfintei uspenii a născătoarei de 
dumnezeu, cât va sta sfânta mânăstire. 

| Şi care egumen sau fraţi, ce vor fi acum si vor fi după dânşii 4) nu vor face 
şi nu vor împlini pomenirea noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu 
şi de naşterea născătoarei de dumnezeu şi să-i fie sfânta născătoare de dum- 
nezeu platnică. | 

Si pe cine îl va alege dumnezeu să бе domn al ţării noastre, Moldova, după 
viata noastră, fie dintre copiii nostri, fie pe cine îl va alege dumnezeu să fie <domn> 
acela să dea şi să întărească sfintei noastre rugi mai sus scrise; iar cine va strica 
şi va clinti dania şi întărirea noastră, acesta să fie blestemat de domnul dumnezeu, 





1) loc alb în text, 
- З) în loc de « Neagoe». 
3) loc şters in orig. 
4) pasagiul: «care va fi acum şi va fi după dânşii», adăugat deasupra rândului. 
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făcătorul cerului si al pământului si de preacurata maică a lui dumnezeu şi de 
toţi sfinții care au plăcut lui dumnezeu şi de patru sfinți evanghelişti şi de 
12 apostoli de frunte Petru si Pavel şi ceilalți şi de 318 sfinţi părinți dela Ni- 
cheia şi să aibă parte cu luda şi cu Arie cel de trei ori blestemat şi cu acei 
Judei, care au strigat asupra domnului, sângele lui asupra lor şi asupra co- 
piilor lor, în veci, amin. 
Scris în Piatra, în anul 7061 <1553>, НЕ 10. 
Arh. St. Buc., M-rea sf. Sava-laşi, XXXIV/2, 


Orig. slav, hârtie filigran, pecete stricată. 
Cu o fotocopie. 


40 
1554 (2062). 


Din mila lui dumnezeu, noi lo Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
<vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre . . .>, Dumitru 
Burdugan şi sora lor Апизса, copiii Parascăi şi vărul lor, Trifan Neagoe şi suro- 
rile lui Magda şi Mărie, copiii Ileanei, той nepoţii <lui Cârstea Neagoe, i-am 
miluit cu mila noastră deosebită şi> le-am dat în ţara noastră Moldova, ocină 
dedina lor dreaptă şi din privilegiul de întărire, ce a avut bunicul lor Cârstea 
<Neagoe dela bunicul nostru, dela Ştefan voevod cel Bătrân, din opt părţi, 
din satul> anume Negoeştii, şase parti şi din opt parti din satul anume Un- 
gureani, cinci părți şi jumătate şi la morile се sunt pe Vaslui deasemeni. 

<Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric şi cu tot venitul», lor 
şi copiilor lor şi nepoților lor şi stränepotilor lor şi rästränepotilor lor şi între- 
gului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, să le fie <neclintit niciodată, 
în veci>. | 

<Jar hotarul acestor sate>, anume Negoestii, şase părţi, să fie din tot hotarul 
din opt părţi, şase părți; şi apoi din opt părţi din satul anume Ungureanii, 
<cinci părţi şi jumătate şi la morile, ce sunt la Vaslui, deasemeni», iar dinspre 
alte părţi, să fie după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Si la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexanădiu 
<voevod şi credinţa boierilor noştri: credința panului Nădăbaico vornic, cre- 
dinta panului > Petrea Cârc, credinţa panului Hara şi a panului Neagoe pârcălabi 
de Hotin, credinţa panului Ion Danciul şi a panului Veisa pârcălabi de Neamt, 
credinţa <panului Veveritä şi a panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouä, 
credința panului Dan> portar de Suceava, credinţa panului Sendrescul spătar, 
credinţa panului Ion vistier, credința panului Văscan Moghilä postelnic, cre- 
dinta pa<nului Toader ceaşnic, credința panului Medelean stolnic>, credinţa 
panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 
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lar. după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, <dintre 
copiii noștri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine il va alege dumnezeu > 
să fie domn, acesta să nu le clintească dania şi întărirea noastră, ci să le întă- 
teascä 51 să le împuternicească, pentru că le este <ocină şi dedină> dreaptă. 

<lar pentru mai mare putere $1 întărire a tuturor celor> mai sus scrise,am 
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte <a noastră. 


A scris . . .» in anul 7062 «1554», luna... . 


Acad. R.P.R., Peceti nr. 183. 


Orig. slav, perg., rupt, pecete atârnată. 


41 
«1554—1555 >. 


Cu mila lui dumnăzău, noi Alexandru v<oe>vodä, domnu tari Moldovi. 
Instiintare facem cu aceasta carte noastră tuturor ci vor căuta pre dânsa sau 
cetindu-să o vor auzi, precum iată acest adevărat rugătoriul nostru iegumăn 
şi cu тор > întru Hristos Кай, се läcuesc la mânăstire din Homor, unde este 
hramul adormirii presfântii stăpânii noastre de dumnăzău născătoarii și pururea 
ficioarii Marii, i-am miluit pre dănşii şi pe sfăntă noastră mănăstirea a Homorului 
cu osebită a noastră milă, am dat şi am întărit dela noi întru al nostru pămănt 
a Moldovii a lor drepte ocini, ce-au dat si au lăsat boiarul Toader Boboiog 
logofăt la moart<ea> sa sfintii noastrii mănăstiri Homorului, care ial au inoit-o 
şi au zidit şi au infrumäsätat şi au întărit-o şi au dat toate ocine li, cât li-au avut 
de danie şi de cumpäräturä, сме li-au avut ial intr’al nostru pămănt а Moldovii, 
satul anumi Corceştii pe Cozancea, unde i-au fost curte lui şi satul anumi Fe- 
redienii pe Sătna și cu mori în Sitna şi jumătate de sat de Avrămeni, pe pă- 
răul Välhovät şi jumätati de sat де Därzca şi satul ре Bac, între Drăganul şi între 
Purcelul, anume Boboiojii şi cu mori în Bâcu și jumătate de sat de pricutoc 
Fetia Gotca, dela Rusi, în Cobilea, partea den jos si pe den jos de acie, una 
bucată de sat de acieş Rusi, anume cutul de cătră biserică şi satul Davidova, 
în gura Băcului pe malul Nistrului şi cu toate ezärase 51 satul ВсЬоіојіі la Bileoa 
şi alt sath Boboiujii pe den jos de Troian, unde să numeşte la Făntăna cea 
Marea. | 

Toate асеЦ mai sus scrisă ca să le Ве lor şi sfintii mânăstiri a Homorului 
dela noi uric si cu tot vinitul si ca să le fie neclătit nicicdănăoară, în veci. 

lar hotarul acelor întrege saté са să fie cu toate ale sali vechili hotară, iară 
a celor jumătăți şi bucätälor, ca să fie atătaş hotar la câmpu, cât şi la satu; 
iar despre alti părţi, ca să fie după vechiul hotar, ре unde den veac s'au tras 
-cu stăpânire. 
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Iar spre aceasta este credința a domniei meli mai sus scrisului, noi Alexandru 
v<oe>voda şi credinţa boiarelor noaştri: credinţa boiariului Ісп Nädäbaico, 
credinţa boeriului Petrica, credința boiariului Hara şi a boiariului Ioan № goia 1} 
pârcălab. lor de Hotin, credinţa boiariului Ion Danciul şi а boeriului Veisi pâr- 
с аБ 1ог de Niamtu, credinţa boiariului Veveriţă şi а boiariului Văscan pâr- 
călabelor de Cetatea-Nouä, credinţa boiariului Danu portarului Sucevii, <credinta 
boiariului Sendrescu> 2) spătar, credinţa boiariului Ion vist., credinţa boiariului 
Väscan Moghilä post., credința boiariului Toader păharnic, credinţa boiariului 
M:delean stolnicul, credința boiariului Plaxä comisul şi credinţa a tuturor 
boerilor noştri а marelor şi mici. | 

«ага după viata noastră, cine va fi domn ţării noastre, Moldovei > 2) sau den 
fii noştri sau den niamul nostru sau iarăş pe cine îl уа alegé dumnäzäu а fi domnu 
ţării noastri а Moldovii, acila să nu li clăntiască a noastră danie şi întăritură, 
ce ca să li întăriască . . .2). 

lar spre mai mari credinţă şi întăritură a toati de mai sus scrisă, poruncit-am 
credinciosului nostru boiar a scrie şi peciti noastră cu ligarea să o anine cătră 
aceasta cartea noastră. 

Au scris Топ Tăutul. 

Copie aceasta de pe uricul scris sărbeşti s'a scos de mini, pi’ntäles de pe 
matca sa semine şi s'au posleduit den cuvănt în cuvănt, mărturisesc cu а me 
iscălitură, în oraşul Iasi, anul 1786, Noem. 20. Andrei Daşcovici, tălmaci 
sărbesc. 


Acad. R.P.R., XV/100. 
Trad. rom. 
Datat după divan. 
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1554 (7062) Februarie 23, Vaslui. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Neanciul şi fratele său 
Ion şi surorile lor Marie şi Safta, fiicele Magdei, nepoţii lui Fete pârcălab, i-am 
miluit pe dânşii cu mila noastră deosebită, le-am dat si le-am întărit lor dela noi, 
în {ага noastră, Moldova, ocina gi dedina lor dreaptă din privilegiul де cumpä- 
rătură, ce a avut bunicul lor Fete pârcălab, dela bunicul domniei mele Ştefan 
voevod cel Bătrân, jumătate de sat din Rusi, la Cobâle, ce a cumpărat bunicul 
lor Fete pârcălab, dela Fedco, fiul Mândrei. 


1) în loc de Neagoe. 
2) loc alb în text. 
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тізе” aceste mai sus scrise, jumătate de sat din Rusi ce este la Cobäle, să 
le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor și copiilor lor şi nepoților lor şi sträne- 
potilor lor şi rastranepotilor lor şi întregului lor neam, cine li se va alege cel 
mai Чеаргоаре, neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Таг hotarul <acelei mai înainte spuse> jumătăţi <de sat din Rusi> се este 
la Cobâle, să fie din tot hotarul jumătate, iar dinspre alte părţi, după vechiul 
hotar, pe unde au folosit din veac, 

$1 la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod si credința boierilor nostri: credința panului Ion Nădăbaico vor- 
nic, credinţa panului Petrea al lui Cârcă, credinţa panului Ion Hârovici şi 
a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa panului Ion Danciul şi a panului 
Veisa pärcälabi de Neamt, credința panului Iosip Veveriţă şi a panului Vascan 
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credinţa 
panului Sendrescul spătar, credinţa panului Ion al lui Petrică vistier, credința 
panului Vascan Movilă postelnic, credința panului Toader ceaşnic, credinţa 
panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis şi credința tuturor 
boierilor noştri, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească аша si întărirea noastră, 
ci să le împuternicească şi să le întărească, pentrucă le-am dat şi le-am întărit 
căci este ocina lor dreaptă. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Mihăilă Borăscul în Vaslui, în anul 7062 <1554>, luna Fevruarie 23 zile. 

Acad, R.P.R., І.ХІУ/15. 


Orig. slav, perg., pecete cäzutä. 
- Cu o trad. rom. din 1829 Iulie, ibid., LXIII/223, 


43 
1554 (7062) Februarie 25, Vaslui. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Ion Topor şi frații 
săi Dragoş şi Petrea şi sora lor Tudora Mieriora, copiii lui Costea Topor si 
deasemenea verii lor Toma şi sora lui Anita si Marena, copiii Malei şi deasemenea 
verii lor Торогаз şi surorile lui Tudora si Elena, copiii lui Petrică Topor, i-am 
miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am întărit dela noi, în ţara 
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noastră, Moldova, ocina şi dedina lor dreaptă din privilegiul de întărire, ce au 
avut ei dela unchiul domniei mele Petru voevod, <un> sat pe Racova, anume 
Toporästii, unde а fost casa bunicului lor, Petru Topor. 


Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi 
copiilor lor şi перо ог lor şi stränepotilor lor şi rästränepotilor lor şi între- 
gului lor neam, cine li se va alege се| mai Феаргогре, neclintit niciodată, in 
veci. 

Iar hotarul acestui sat sus scris Toporestii, unde a fost casa bunicului lor 
Petru Topor, să fie din toate părțile după hotarul vechiu, pe unde din veac 
au folosit. | | 

Şi iarăşi, niciodată, nimeni, nici din neamul lui <Bâja> să nu pârască cu nici 
un privilegiu şi nici câştig <la judecată> să nu aibă asupra acestui privilegiu al 
nostru, pentrucă privilegiile lui Bâja au fost strâmbe şi le-a tăiat unchiul domniei 
mele Petru voevod. Deoarece privilegiile drepte ale mai sus scrisului Petru Topor 
pe care el le-a avut pe acest sat Toporăştii dela înaintaşii noştri, dela Ilias şi dela 
Ştefan voevozi şi dela bunicul domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, le-a 
<tăiat> părintele domniei mele Bogdan voevod. 


Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința boierilor nostri: credinţa panului Топ Nădăbaico vornic, 
credinţa panului Petrea al lui Cârcă, credința panului Ion Hârovici şi <a panului> 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului lon Danciul şi a panului Veisa 
pârcălabi «де Neamt, credința panului> Iosip Veverit& şi а panului Vascan 
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Dan <portar de Suceava, credinţa 
panului Sendrescul> spătar, credinţa panului Ion al lui Petrică vistier, credinţa 
panului Movilă postelnic, credinţa panului Toader ceasnic, credința panului 
Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari şi mici. 


Iar după viata noastră, cine va fi <domn> al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine va alege dumnezeu să fie domn al 
ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania si întărirea noastră, сі să 
le întărească, căci le-am dat şi le-am întărit, pentrucă le este ocină şi dedină 
dreaptă. 

Таг pentru mai mare putere a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit cre- 
dinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la 
această carte a noastră. 

A scris Mihăilă Bora în Vaslui, în anul 7062 «1554», luna Fevruarie 25 zile. 


‘Acad. R.P.R., CVIII/64. 


Orig. slav, perg., şters si rupt, pecete atârnată, căzută, 
Cu o trad. rom. de pe la 1900. 
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1554 (7062) Februarie 28, Barlad. 


Din mila lui dumnezeu, noi Al xandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea sau о 
vor auzi cetindu-se, că pe acest= slugi adevărate ale noastre: Ion si fratele său 
Vasilie şi surorile lor Nastea şi Dumitra, copiii lui Moga şi vărul lor, Dănilă, 
fiul Drägaei şi vara lor Nastea, біса popei Andreico, toţi nepoţii lui Ste ful si 
ai lui Isac Tutcu, le-am miluit, cu mila noastră deos:bitä, le-am dat şi le-am 
întărit, în tara noastră Moldova, ocina si dedina lor dreaptă şi din privilegiu, 
се au avut bunicii lor Steful şi Isac Tutco şi dela înaintaşii domniei mele Шез si 
Ştefan voevozi, un sat în ţinutul Neamţului, anume Bahna, între Urzici şi între 
Ruptură. 2. 

Intreg acest sat.mai sus scris să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor 
şi copiilor lor şi nepoților lor şi stränepotilor lor si rästränepotilor lor şi în- 
tregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în. 
veci. 

Таг hotarul acestui sat să fie din toate părțile după vechiul hotar, pe unde: 
au folosit din veac. 

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor nostri: credinţa panului loan Nădăbaicovici vornic,. 
credinţa panului Petrea Cârcovici, credinţa panului lon Hârovici şi a panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul şi a panului Veisa 
pärcälabi de Neamt, credința panului Iosip Veverit& şi a panului Văscan pärcä- 
labi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credinţa panului 
 Ѕепагеѕси] spătar, credinţa panului Ioan al lui Petrică vistier, credința panului 
Văscan Movilă postelnic, credinţa panului Toader ceasnic, credința panului 
Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor: 
noştri moldoveni, mari şi mici. | 

Iar după viata noastră, cine va Я domn al țării noastre, Moldova, dintre 
fraţii nostri sau dintre copiii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori 
cine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le 
clintească dania şi întărirea noastră, ci să le întărească şi să le împuternicească, 
fiindcă le-am dat şi le-am întărit lor pentrucă le este ocină dreaptă. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 
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А scris Drägoman Căpotescul în Bârlad, în anul 7062 «1554», Fe- 


bruarie 28. 


Acad. R.P.R., Peceti, nr. 41. 

Orig. slav, perg., pecete atärnatä. 

Trad. rom., ibid., CXXVII/109 si V1/24. 

Rezumat, ibid., ms. 1122, Е. 39 şi ms. 1123, f. 12v si 15v; о trad. rom. la Arh. St, 


Iaşi, 164/6. 


45 
1554 (7062) Martie 1, Huşi. 


Din mila lui dumn:z.u, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedca sau о 
vor auzi cetindu-se, că acest adevărat credincios al nostru pan Petrea Cärcovici 
pârcălab a slujit mai înainte înaintaşilor noştri drept şi credincios, iar astăzi 
ne sluj.şte nouă drept şi credincios. 

De aceia, noi, văzând slujba lui dreaptă şi credincioasă pentru noi, l-am 
miluit cu mila noastră deosebită şi i-am dat şi i-am întărit dreptele lui ocine 
şi cumpărăturile sale şi din privilegiul de cumpărătură ce a avut el dela unchiul 
domniei mele, Petru voevod, un sat anume Hlibceanii, ce este aşezat în hotarul 
Răusenilor, pe Jijia, mai sus de Räuseni si în acelaş hotar si cu loc de mori 
pe Jijia. Si un loc care este însă acum prisacă, ce este în hotarul Hlapestilor, 
pe Pârâul Alb dinspre Bărgăoani, pe coasta iazului de jos, unde a fost prisaca 
„cea veche şi cu iazul de jos şi cu moară în același iaz, ce-i este cumpărătură lui. 

Toate acestea mai sus scrise să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul, lui si co- 
piilor lui si перо ог lui şi stränepotilor lui şi rästränepotilor lui şi întregului 
lui neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit nicicdatä, în veci. 

Таг hotarul satului Hlibceanilor, ce este аз га: la hotarul Răusenilor, din 
jos, să fie pe unde le-au hotărît si însemnat credincicsii ncstri pan Gliga mare 
‚sctrar şi pan Bulboacä mare vatag de Hârlău, cu văt: sii şi cu megiaşii din jur, 
oameni bătrâni şi buni; iar dinspre alte părţi, după vechiul hotar, pe unde au 
folosit din усас. 

Si iarăşi hotarul acestei prisăci ce este în hotarul Hlapestilor, pe Pârâul 
_ АЛЬ, despre Bărgăoani, pe coasta iazului de jos, unde a fost prisaca cea veche 

„şi cu iazul de jos şi cu moară, în acel: şi iaz care îi este cumpărătură, cât va putea 
folosi o prisacă şi iazul, până unde va ajunge apa. 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor nostri: credința panului Nădăbaico vornic, credinţa 
panului Нага şi а panului Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion si 
а panului Veisa pârcălabi de Neamt, credința panului Veverifä si а panului 
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Vascan рагс ав! de Cetatea-Nouä, credinţa panului Dan portar de Suceava, 
credinţa panului Sendrescul spătar, credinţa panului Ion vistier, credința pa- 
nului Moghilă postelnic, credința panului Toader ceaşnic, credinţa panului Me- 
delean stolnic, credinţa panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor noştri 
moldoveni, mari şi mici. | 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre Moldova, acesta să nu-i strice dania şi întărirea noastră, ci să-i 
împuternicească şi să-i întărească, fiindcă i-am dat şi i-am întărit pentru slujba 
lui dreaptă şi credincioasă, ce ne-a slujit si pentrucă și-a cumpărat el pe banii 
săi drepţi şi proprii. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am ро- 
runcit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această adevărată carte a noastră. 

А scris Dumitru Vascanevici în Huşi, іп anul 7062<1554>, Martie 1. 

Acad. R.P.R. Filiala Iaşi, Fondul Spiridoniei, Pergamente, nr. 40. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, 
Cu o trad.; rom. ibid.; plicul XLVI/3 din 1856: altă trad. rom. la Arh. St. Buc., S. Ё. 


46 
1554 (7062) Martie 2, Bârlad. 

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că a venit Înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri mol- 
doveni Mariica, jupanita lui Gavril vornic, fiica lui Daşco, nepoata lui Hărman 
<і> ni s'a jeluit cu plângere mare <$1> cu mare mărturie, си megieşii lor de 
prinprejur, spunând că privilegiul ce l-a avut bunicul ei Hărman, dela bunicul 
domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, ре jumătate de sat la Berheciu, anume 
Otelestii, acel privilegiu l-a pierdut panul ei Gavril fost vornic, când і s'au jefuit 
la Sipote şi alte multe privilegii si ascunzătoarea i s'a jefuit, cum este ştiut chiar 
domniei mele şi tuturor boierilor din sfatul domniei mele. 

De aceia, noi, văzând plângerea ei mare şi mărturia mare cu megieşii ei de 
prinprejur, iar noi deasemeni si de la noi i-am dat şi i-am întărit ei această 
mai înainte spusă jumătate de sat la Berheciu, anume Ofelestii, ca să-i fie dela 
noi uric şi cu tot venitul, ei si copiilor ei si nepoților ei şi stränepotilor şi rästrä- 
nepoților şi întregului ei neam, cine i se va alege ei cel mai deaproape, neclintit 
niciodată, în veci. 

Тат hotarul acestei mai sus scrise jumătăţi de sat ce este pe Berheci, anume 


_ Ofelestii, să fie din tot hotarul jumătate, iar dinspre alte părţi, după hotarul 
vechiu, pe unde au folosit din veac. 
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Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod si credinţa boierilor nostri: credinţa panului Ion Nădăbaico vornic, 
credința panului Petrea Cârcovici, credința panului Ioan Hârovici şi а panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa panului loan Danciul şi a panului Veisa 
pârcălabi de Neamţ, credinţa panului Iosip Veveritä şi a panului Văscan pâr- 
călabi de Cstatea-Nouă, credinţa panului Dan portar de Suceava, credința panului 
Sendrescul spätar, credinta panului Joan al lui Petricä vistier, credinta panului 
Väscan Movilä postelnic, credinta panului Toader ceasnic, credinta panului 
Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari şi mici. . 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania noastră, сі să-i întărească 
si să-i împuternicească, pentrucă i-am dat şi i-am întărit, căci îi este ocină şi 
dedină dreaptă. | 

Тат pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan Moghilä logofăt, să scrie și să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Dragoman Căpotescul în Bârlad, în anul 7062<1554>, Martie 2 zile. 

Acad. R.P.R., CLXXXIX/258. 


Copie slavă cu greșeli. 
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1554 (7062) Martie 2, Bârlad. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 6 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate Nastasia și sora ei Шзайа, nepoatele 
lui Ivanco Haladic, le-am miluit cu mila noastră deosebită si le-am dat şi le-am 
întărit în tara noastră, Moldova, ocina şi dedina lor dreaptă, din privilegiul de 
întărire, ce a avut bunicul lor Ivanco Haladic dela bunicul domniei mele Stefan 
voevod cel Bătrân, a treia parte a satului din Pomerla, unde a fost casa buni- 
cului lor si iazul ce este la Hluboca, ce l-a săpat si l-a facut din pustie însuşi 
bunicul lor. 

Toate acestea mai sus "scrise, a treia ‘bate a satului din Pomerla si iazul КЕ 
Hluboca, să fie Nastasiei si surorii ei Jlisaftei, dela noi uric şi cu tot „venitul, 
lor şi copiilor lor şi nepoților lor si stranepotilor lor şi rästränepotilor lor şi 


întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, 
în vecii vecilor. 
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Таг hotarul acestei a treia părți a satului din Pomerla mai îniante spus să 
fie din tot hotarul a treia parte, iar dinspre alte parti, după hotarul vechiu , pe 
unde au folosit din veac. і 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor ncştri: credința <panului> Ion Nădăbaico vornic, 
credința panului Petrea al lui Cârco, credința panului Ion Hârovici şi а panului 
Neagoe pärcälabi de Hotin, credința panului Ion Danciul şi а panului Veisa 
pârcălabi de Neamţ, credința panului Iosip Veveritä si а panului Vescan pâr- 
călabi де C:tatea-Nouä, credinţa panului Dan portar de Suceava, credinţa pa- 
nului Sendrescul spătar, credinţa pariului Ion al lui Petrică vistier, credința 
panului Vascan Movilă postelnic, credința panului Toader ceasnic, credinţa 
panului M delean stolnic, credința panului Plexa comis şi credinţa tuturor 
boierilor nestri moldoveni, mari şi mici. | 

Тат după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru „аи iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania 51 întărirea noastră, 
ci să le întărească şi să le imputerniceascä, pentrucă le-am dat şi le-am întărit, 
deoarece le este ocina şi dedina lor dreaptă. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pen Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 


A scris M'hăilă Boräscul în Bârlad, în anul 7062 «1554», luna Martie 2 zile. 


Acad. R.P.R., Peceti, nr. 250. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 


48 
1554 (7062) Martie 2, Bârlad. 


Din mila lui dumnezeu. noi Alexandru voevod, domn al ги Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate Nastasia şi sora ei Ilisafta, nepoatele 
lui Oană Limbă Dulce, I>-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am 
întărit în ţara noastră Moldova, ocina şi dedina lor dreaptă, din privilegiul de 
danie ce a avut străbunicul lor Oană Limbă Dulce <dela sträbunicul> 5) nostru 
Al xındru vgevod, un sat în ţinutul N amtului, anume Frateştii. 

07 Т7Гофовсев: mai sus scris sat, <anume Frat>")istii, ce este în ţinutul Neam- 
tului, să fic Nastasiei şi surorii ei Ilisafta dela noi uric şi cu tot venitul, lor si 
со“ l- $' nepoților lor şi stränepotilor şi rästränepotilor lor şi întregului 


1) ос rupt in orig. 





ог neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în vecii 
vecilor. | 

Таг hotarul acestui sat mai sus scris, anume Frätestii, ce este in ţinutul Neam- 
tului, să fie din toate părţile după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru. 
voevod şi credinţa boierilor noştri: credința panului lon Nădăbaico vornic, 
credinţa panului Petru al lui Cârcă, credința panului Jon Hârovici şi a panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa panului Топ Danciul şi a panului Veisa 
pârcălabi de Neamt, credinţa panului Iosip Veveritä Я a panului Vascan pär- 
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credinţa pa- 
nului Sendrescul spătar, credinţa panului Ion al lui Petrică <vistier, credinta> +) 
panului Vascan Moviiă postelnic, credința panului <Тоаде> Эг ceaşnic, credinţa 
panului Medelean stolnic, credința panului Plaxea comis şi credinţa tuturor 
boierilor nostri moldoveni, mari şi mici. 

‚ Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru, sau, iarăşi pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al 
ţării noastre, Moldova, acesta să nu clintească dania şi întărirea noastră, ci să 
le imputerniceascä si să le întărească, fiindcă le-am dat şi le-am întărit, deoarece 
le este ocină şi dedină dreaptă. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am ро- 
runcit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 


A scris Mihăilă Borăscul în Bârlad, în anul 7062 <1554>, luna Martie 2. 


Acad. R.P.R., Filiala laşi, Fondul Spiridoniei, Pergamente, nr. 47. 
Orig. slav, perg., rupt şi şters, pecete atârnată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1845, ibid plicul LXXX/1 şi alta la Arh. St. Buc., cu luna Mai. 
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1554 (7062) Martie 13, Vaslui. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri mol- 
doveni sluga noastră Drutea, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit 
şi a vândut ocina sa dreaptă si din privilegiul de întărire, ce a avut tatăl său Ion 
Rodna, <dela vărul domniei mele,> dela Stefan voevod, toată partea cât i se 


va alege din satul Scheai, slugii noastre Simion vatag, pentru 240 de zloți 
tätäresti. 


1) loc rupt in orig. 
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„Şi s'a sculat sluga noastră Simion vatag si a plătit deplin toți aceşti bani 
mai sus scrisi, 240 de zloți tätäresti, în mâinile slugii noastre Druţea, fiul lui 
Ion Rodna, înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri. 

De aceia, noi, văzând. tocmeala lor de bună voie 51 cu plată deplină, iar noi 
deasemenea am dat si de la noi şi am întărit slugii noastre lui Simion vatag toată 
partea lui Drutea, fiul lui Ion Rodnea, cât i se va alege în sat în Scheai, ca să-i 
fie de la noi uric cu tot venitul, lui Я copiilor lui şi nepoților lui şi stränepo- 
tilor lui şi rästränepotilor lui şi întregului lui neam, cine i se va alege cel mai 
deaproape, neclintit niciodată, în veci. | 

Таг hotarul acestei părți, ce se va alege din satul Scheai, deasemeni cât і se 
va alege si din câmp şi din alte parti, după hotarul vechiu, pe unde din veac 
au folosit. în | 

Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința boierilor nostri: credinţa panului Nădăbaico vornic, credința 
panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Hâra şi a panului Neagoe 
pârcălabi <de Hotin>, credinţa panului Ion şi a panului Veisa pârcălabi de Neamt, 
credinţa panului Меуегі şi а panului Vascan, pârcălabi de Cetatea-Nouă, cre- 
dinta panului Dan portar de Suceava, credinţa panului Sendrescul spătar, cre- 
dinta panului Ion vistier, credința panului Moghilä postelnic, credinţa panului 
Toader ceaşnic, credința panului Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis 
şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari 81 mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noştri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine îl va alege 
dumnezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania 
şi întărirea noastră, ci să i-o întărească şi să i-o împuternicească, căci i-am dat 
şi i-am întărit pentru dreapta lui slujbă şi fiindcă şi-a cumpărat cu banii săi 
drepți. 

Таг pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Moghilä logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră, 

A scris Dumitru Vascanovici în Vaslui, în anul 7062 <1554>, Martie <13>. 

Acad. R.P.R., IX/78. 


Orig. slav, perg., pecete atärnatä, cäzutä. : 
Cu о trad. rom. din 1752, ibid., X/110, după care s'au făcut întregirile. 
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1554 (7062) Martie 17, Husi. 


Т Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră şi inimă 
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curată şi luminată şi din toată bună voia noastră şi cu ajutorul lui dumnezeu 
am miluit şi am dat domnia mea, întru pomenirea sfänträposatilor părinţi ai 
noştri şi pentru sănătatea şi mântuirea noastră, sfintei noastre mânăstiri, unde 
este hramul sfântului prooroc Ilie şi unde este egumen rugătorul nostru chir 
Petronie, cu un sat pe Bahlui, anume Ivoestii si cu moară în Bahlui şi cu alt 
sat în Cârligătură, anume Văleşanii, care aceste sate amândouă au fost ascultätoare 
de ocolul curților noastre din Тай. 

Şi deasemeni al treilea sat, lângă Cotnari, anume Ezereanii, care acest sat, 
anume Ezereanii, a fost de demult al sfintei mânăstiri, din zilele vechilor 
domni. 

Са să fie aceste sate scrise mai sus, ce sunt pe Bahlui, anume Ivoestii si cu 
moară în Bahlui şi cu Văleşanii la Cârligătură, ce au fost ascultătoare de ocolul 
curților noastre din Iasi şi satul Ezereanii aproape de Cotnari, ce a fost mână- 
stiresc de demult, din vremea vechilor domni, toate aceastea mai sus scrise să 
fie sfintei noastre mânăstiri, unde este hramul sfântului prooroc Ilie şi unde 
este egumen rugătorul nostru Petronie, dela noi uric şi cu tot venitul, neclintit 
niciodată, în vecii vecilor. 

Iar hotarul mai sus scriselor trei sate să fie din toate părțile, după hotarul 
vechiu, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința boierilor noştri : credința panului loan Nădăbaicovici vornic, 
credința panului Petre Cârcovici, credința panului loan Hârovici şi a panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa panului loan Danciul şi a panului Veisa 
pârcălabi de Neamt, credința panului Iosip Veveritä si a panului Văscan pâr- 
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința pa- 
nului Şendrescul spătar, credința panului loan al lui Petrică vistier, credinţa 
panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceaşnic, credinţa 
panului Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis şi credinţa tuturor 
boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru, sau, iarăşi pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al țării noastre, Moldova, acesta să nu clintească dania şi miluirea si întărirea 
noastră sfintei mânăstiri. 

Таг cine va cuteza să strice si să sfarme sfintei mânăstiri dania şi miluirea 
şi întărirea noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului 
şi al pământului şi de preacurata lui maică şi de той sfinţii care au plăcut lui 
dumnezeu şi de 12 apostoli şi de 318 sfinți părinţi care au fost la Nicheia. Să aibă 
parte cu Iuda şi cu Arie cel de trei ori blestemat şi cu alti Iudei, care au strigat 
asupra domnului dumnezeu, sângele lui asupra lor şi asupra copiilor lor, în veci, 
amin. 


201 


49 


lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Моу А logofăt să scrie şi să atärne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 
A scris Cracalei Căpotescul in Huşi, în anul 7062 «1554», luna Martie 17 zile. 
Arh. St. Iași, CCCXL/15. й 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată. 
Cu o trad. rom. din 1811, la Acad. R.P.R., XIX/53. 


51 
1554 (7062) Martie 20. 


Suret di рі ispisoc vechiu särbäsc dila domnu<l> Alixandru v<oe>v<o>d, 
din veleat 7062 <1554>, Mart. 20. 


Cu mila lui dumnezău, noi Alecsandru v<oe>v<o>d, domn ţării Moldovii. 
Înştiinţare facem prin această carte a noastră tuturor cui vor căuta pre dânsa 
ori cetindu-s<e> o vor auzi-o, pentrucă au vinit înnainte noastră şi înnainte 
boerilor noştri ai Moldavii Toadir Orbul, fiul Maricăi, nepot de бій a lui Dragos 
vor<ni>c., di a lui bună voi, di nimi sălit, nici asuprit şi au văndut a sa driaptă 
ocină şi moşii, din privileghiia сі au avut stramogs<ul> său Ion Säcarä vor<ni>c şi 
fratili său Andriica, din întăritură dila moșu domnii noastre bătrânul Ştefan 
v<oe>v<o>d si din privileghiia din întăritură ci au avut moşul său Dragoş 
vor<ni>c, aşăjdire şi dila moșul domnii noastră bătrânul Stefan v<oe>v<o>d, 
giumătati di sat, pe Tutova, anumi Băhnarii şi giumătati di sat anumi undi au 
fost Liia, care acum să numeşti Vorniceni, pi aceleş li-au vândut lui losaf mo- 
nahu, ce au fost log<o>f<4>t, drept 350 galbini tătărăşti. 

. Si sculändu-sä Iosäf monahu, сі au fost log<o>f<ät> şi au plătit toţi diplin 
pi acei di mai sus scrişi bani, 350 galbeni tätäresti, în mâinile lui Toadir Orbul, 
fiiul Maricăi, nepot di fiiu a lui Dragoş vor<ni>c, dinainte noastră şi dinainte 
boerilor noştri. 

Deci noi, văzând a lor di bună voi tocmalä şi plată diplin, noi asäjdire 
şi dila noi i-am dat şi i-am întărit lui losăf monahu, ci au fost log<o>f<ät>, acele 
di mai sus giumätäti di sat, pe Tutova, anumi Băhnarii şi giumătati di sat anumi 
undi au fost Liia, care acum să numesti Vorniceni, ce să-i fie lui si dila noi uric 
şi са tot vinit<ul>, lui şi fiilor lui, nepoților di fii, prestränepotilor şi a tot niamul 
lui, cini і să va alegi mai di aproapi, nesträmutat niciodinioarä, in vecii vecilor. 

Таг hotarul mai sus numitilor gium&tat<i> de sat din Băhnari, ci esti pe Tu- 
tova si giumătate di sat, anumi unde au fost Liia, ce să numesti acum Vorniceni, 
să-i fii lui din tot hotarul câti pi în giumătati, iar di printr'alte părţi, după ho- 
tarul cel vechiu, pe unde din vechiu au stăpânit. 

lar privielghiia ci au avut el dila Petriu v<oe>v<o>d, pe giumätate di sat 
di pi Tutova, pi aceeş au luat-o Gavril vor<ni>c, când i-au făcut lui strâmbătati ; 
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şi apoi şi-au facut el privileghiia di cumpäräturä рі ace giumătate di sat . . . 1) 
si aceli privileghii a lui Gavril vornicul să n'aibă nicio legi, nici intr’o giude- 
cătorii, nici să să mai indes<e> piste această privileghie a noastră, in ve<ci> 
vecilor. 

Şi spre aceasta esti credinţa domnii noastre di mai sus numit, noi Alexandru 
v<oe>v<o>d şi credinţa tuturor boerilor nostre ai Moldavei, a mari $1 тісі, 

Și spre mai mare tăriia şi întăritura tuturor acelor di mai sus scris<e>, am 
poruncit credincios boeriului nostru, d<umnea>lui Movila log<o>f<&t>, să scrii 
şi pecete noastră să o legi di această carte a noastră. 

Din linba sârbască pe limba moldoveniască s'au tălmăcit de lon Stamate 
pit<a>r în laşi, la 1820 Iulii 9. 

Acad. R.P.R., Fondul Credit, dosar 1906. 


Trad. rom, 
Rezumat într'o listă de acte din 1850 la Arh. St. Buc., M-rea Rächitoasa X/44. 
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1554 (7062) <Martie 20>. | 


Uric de întăritură dela Alexandru vod<ă> din văleat 7062 «1554», întru 
care scrie că domnia sa au întărit a sa sfântă rugă, mănăstirea Pobrata, cu toate 
satele căte ascultă de acea sfântă mănăstire, trii sate pe Pobrata, anume: Nego- 
mireştii şi lurcestii şi Bodistii şi cu moara, са să fii sfintei mănăstiri drepte ocini 
şi moşii în veci. lar hotarul lor, pe hotarul vechiu. 

lar pentru alte moşii ce mai scriu întru acest uric, anume: Grabäutii, Ciu- 
linestii, Bereştii <la Prut, Ritestii ce se chiamă acum> Răpicenii, cu moara ре 
Теща, Ciricanii, Radovtii, carii să chiamă Rädenii я Bălăneştii «бі unde au 
fost Sandri, anume ре Beşău, la capul Cărpinişului> şi Onicianii «ре Jâjâe 51» 
Drägusenii <la ţinutul Cernäurului şi> Неси <si> Dreptatea <«la Sireate si 
Tecusänii, din dresuri de danie şi de întăritură, ce au dela mogul domniei mele 
Ştefan voevod »>. 

<li întăreşte si Tigani: Ivanca, Ciunce, Hrin, Munte, Tănasă, Ciunac, Şte- 
fanel, Tulea>. 

<« Aşăjderia dăm şi întărim sfintei mănăstiri, după uricul ce au dela mogul 
domniei mele Ştefan voevod, ca nime din ispravnici să nu umble prin satele 
mănăstirii, nici globnici, nici pripăşari. Si de s'ar tâmpla vreo gâlceavă, ori 
mare, ori mică, înaintea egumenului să vie »>. 

< Şi două sate la Siretiu> Părtănoşii şi Negoeştii <« cu acte dela unchiul dom- 
niei mele Pătru voevod ». Tot aşa, Curlucenii « dela ţinutul Lăpuşnii, care acel 


1) loc alb în text. 
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Sat l-au dat sfintei mănăstiri soacra lui Ег ап părcălabul, pentru sufletul еі». 
Apoi jumătate din Străşani, tot de acolo, « pre care l-au dat giupâneasa lui Fră- 
ап, pentru sufletul ei». Crăsteştii în ţinutul Cârligătura, dat de Anghelina, 
Nastasia şi Todosia (soră şi nepoată) si pentru sufletul « surorilor sale, Maria, 
Sofia. Care acel sat au fost cumpărătură tatălui lor, Cozmei mare postelnic>. 
Apoi Mărcianii «la ţinutul Suceava, care асе] sat l-au dat sfintei mănăstiri räpo- 
satul chir Mitrofan, episcopul Rădăuţului >. 

Incă şi mai întăreşte domniia sa întru acest uric pentru toţi preoţii, .cäfi 
vor fi pre la besericile dintru toate aceste sate să nu dea dajdea, nici să aibă triabă 
cu dănşii, nici mitropolitul, nici protopopii, ce tot venitul să dia la mănăstire. 

<Marturi: Neagoe pârcălab de Hotin, Şăndrescul mare spätar, Ion mare 
vistier, Movila mare postelnic, Toader mare paharnic, Medelian mare stolnic, 


Plaxa mare comis, Movilă mare logofăt». 
Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 540. 


Rezumat rom. Alt rezumat rom., după care s'au făcut completările, în: Studii şi 
Documente, ed. N. Iorga, VI, р. 75. 
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1554 (7062) Martie 30, Bârlad. 

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri sluga 
noastră Eremia si sora lui, Ana, copiii lui Barbovschi portar de Suceava, de 
bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au vândut ocina lor dreaptă, 
din uricul lor drept, din privilegiul de danie ce a avut tatăl lor Barbovschi portar 
dela unchiul domniei mele Petru voevod, un loc de pustie în ţinutul Chighia- 
ciului, ре Ialpuh, la gura Ruduroasei și la gura Biboului, la fântâna Ialpuhului, 
dinspre apus, unde acum se numeşte Bărboşii ; si au vândut slugii noastre, lui 
Apostol vameş polonez, pentru patru sute de zloți tătăreşti. 

Şi s'a sculat sluga noastră Apostol vameș și a plătit deplin toți aceşti mai 
sus scriși bani, 400 de дон tătăreşti, în mâinile slugii noastre Eremia şi ale surorii 
lui, Ana, copiii lui Barbovschi, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoe şi plată deplină, iar noi dea- 
semeni am dat şi dela noi si am întărit slugii noastre mai sus spuse, Apostol 
vameş polonez, acest loc de pustie mai înainte spus, în ţinutul Chighiaciului, 
ре lalpuh, la gura Ruduroasei si la gura Biboului, la fântâna Ialpuhului, unde 
acum se numeşte Bărboşii, dinspre apus, ca să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul, 
lui Я copiilor lui şi nepoților lui şi strinepotilor lui şi rästränepotilor lui şi 
întregului său neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, 
în veci. 
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Таг hotarul acestui sat, anume Bărboşii, să бе după vechiul hotar, pe unde 
au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința boierilor noştri: credința panului Ion Nădăbaico vornic, 
credința panului Petru Cârcovici, credinţa panului Ioan Hârovici şi a panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa panului loan Danciul şi a panului Veisa 
pärcälabi- de Neamt, credința panului Iosip Veveritä si a panului Văscan pâr- 
călabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Dan portar de Suceava, credința 
panului Sendrescul spătar, credința panului Ion al lui Petrică vistier, credinţa 
panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Toader ceaşnic, credința 
panului Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis și credinţa tuturor 
boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acesta să nu-i strice dania şi întărirea noastră, pentrucä 
i-am dat şi i-am întărit pentru a lui slujbă dreaptă şi credincioasă şi fiindcă el 
şi-a cumpărat pentru banii săi drepţi şi curati. | 

Таг pentru mai mare putere si întărire а tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Moghilä logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 


A scris Drăgoman Căpotescul în Bârlad, în anul 7062 <1554>, luna Martie 
30 de zile. 


Acad. R.P.R., XCIV/98. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută, 
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1554 (7062) Aprilie 13, Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Luca şi fraţii săi 
Isac şi Drăghici şi sora lor Solomia, copiii Nastasiei, nepoţii lui Isac vistier, 
i-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am întărit dela noi, în tara 
noastră Moldova, ocina şi dedina lor dreaptă, din privilegiul de cumpärätürä 
ce a avut bunicul lor Isac vistier dela bunicul domniei mele Ştefan voevod cel 
Bătrân, un sat pe Somuz, anume Dolheştii şi cu pr<icutul> . . . 1). 





1) loc rupt in orig. 
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Acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi copiilor 
lor şi nepoților şi stränepotilor lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor neam» 
care li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat mai sus zis, ce este pe Somuz, anume Dolheştii si cu 
<pricutul, să бе») din toate părţile, după vechiul hotar, pe unde au folosit 
din veac. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului lon Nădăbaicovici vornic, 
credința panului Petre Cârcovici, credinţa panului lon Hârovici şi a panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului loan Danciul și a panului Veisa 
pârcălabi de Neamt, credinţa panului Josip Veveritä şi a panului Văscan pâr- 
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credinţa 
panului Sendrescul spătar, credința panului Ioan al lui Petrică vistier, credința 
panului Văscan Movilă postelnic, credinţa panului Toader ceaşnic, credința 
panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boie- 
rilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, dintre copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie 
domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clinteascä dania gi întărirea noastră, 
ci să le întărească si să le împuternicească, fiindcă le-am dat şi le-am întărit, 
pentrucă le este ocina şi dedina lor dreaptă. | 

lar pentru mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Cracalei Căpotescul în laşi, în anul 7062 <1554>, luna Aprilie 13 zile. 

Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, 1/10. ма 


Orig. slav, perg. tăiat, pecete atârnată, căzută, 
Cu două traduceri rom.: din 1787 я 1912. 
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1554 (7062) Aprilie 13. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor care o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri mol- 
doveni slugile noastre: Ion şi Todin şi Grozia si Mihail şi Tiron şi Milea Bulhac, 
copiii Parascăi, nepoţii lui Hodco din Turia, de bună voia lor, nesilitide nimeni, 





1) loc rupt in orig. 


56 


nici asupriti si au vândut ocina şi dedina lor şi din privilegiul de împărţire, pe 
care l-a avut mama lor Parasca dela unchiul domniei mele Petru voevod, o se- 
liste, care selişte este unde se cheamă la Prisaca lui Ignat, mai sus de Rediul 
cel Lung, la Turia ; aceasta au vândut-o slugii noastre Mihail şătrar, pentru cinci 
sute de zloți tätäresti. 

Si s'a sculat sluga noastră Mihail şătrar şi a plătit deplin toţi acei bani mai 
sus 2191, 500 de zloți tătăreşti, în mâinile slugilor noastre mai sus zise, Ion şi 
Todin şi Grozea şi Mihăilă și Tiron şi Ilea Bulhac, copiii Parascăi, nepoţii lui 
Hodco din Turia, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plată deplină, iar noi deasemeni 
şi dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Mihail şătrar acea selişte mai înainte 
zisă, care se numeşte la Prisaca lui Ignat, mai sus de Rediul cel Lung, la Turia, 
ca să-i fie dela noi uric Я cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi nepoților lui şi stră- 
nepoților lui si întregului lui neam, cine і se va alege cel mai deaproape, ne- 
clintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acelei selişti mai sus zise să fie din toate părţile pe vechiul hotar, 
pe unde din veac au folosit. 

Таг la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor noştri 1): Movilă logof< ă>t, [оп Nädäbaico vor<nic>, 
Petre Cârcovici şi. lon Hârovici pär<cälabi> de Hotin, Ion Danciul şi Veisa 
pär<cälabi> de Niamtu, Iosip Viaverit<ä> şi Văscan pär<cälabi> de Cetatea 
Nouă, Danul portariul de Suceava, Sandrescul spät<ar>, Ion al lui Petrică vist., 
Movila post.,. Toader păh., Medelian stol., Plaxi comisul. 

7062 <1554>, Ap. 13. 
Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 682. 


Copie slavă. 
Cu o trad. rom. din 1781, la Acad. R.P.R., LXXVI/161. 
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1554 (7062) Aprilie 20, Тая. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se,că a venit Înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri mol- 
doveni sluga noastră Ion Tăutulovici, fiul lui Pătraşco, nepotul panului Ion Tăutul 
logofăt, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit si a vândut ocina și 
dedina sa dreaptă şi proprie cu privilegiul de cumpărătură, ce a avut bunicul 
său pan lon Tăutul logofăt dela bunicul domniei mele Ștefan voevod cel Bă- 





1) de aci urmează text românesc, 
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tran şi dela părintele domniei mele Bogdan voevod, un sat anume Călineştii 
pe Brusnita, în ţinutul Cernäufului si cu mori pe Brusnita; şi a vândut slugii 
noastre credincioase, pan Matiiag vistier, pentru o mie de zloți tätäresti. 

Şi s'a sculat sluga noastră credincioasă pan Mätiiag Stârcea vistier, de а plătit 
deplin toți aceşti bani mai sus scriși, 1000 de дон tătăreşti, în mâinile slugii 
noastre Ion Täutulovici, fiul lui Pätrasco, nepotul lui Tăutul logofăt, înaintea 
noastră şi înaintea boierilor noştri. - 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină, iar noi 
deasemeni am dat şi dela noi si am întărit acest sat mai sus scris, anume Cäh- 
nestii pe Brusnita, ce este în ţinutul Cernăuţilor şi cu mori pe Brusnita, ca să 
бе slugii noastre credincioase Matiiaş Stârcea vistier dela noi uric şi cu tot ve- 
nitul, lui şi copiilor lui și celorlalți, întregii lui semintii, neclintit niciodată, 
în vecii vecilor. 

Şi privilegiul de cumpărătură, ce a avut bunicul său Tăutul logofăt dela 
bunicul domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân şi dela părintele domniei mele 
Bogdan voevod şi privilegiul de tovărăşie 1), încă le-am dat în mâinile slugii 
noastre credincioase Matiiaş Stârcea vistier, înaintea noastră şi înaintea boie- 
rilor noştri. 

Şi deasemeni am dat şi am întărit slugii noastre credincioase Matiiaş Stârcea 
vistier dreptii lui robi Tigani, anume: Cârstian si femeia sa Visa cu copiii, pe 
care i-a cumpărat dela Grădină din Putna, pentru 2000 aspri şi Banul şi femeia 
lui, anume Voica şi cu copiii lor, care l-a cumpărat pe Banul dela Pogan, pentru 
1000 aspri, iar pe femeia lui, pentru 500 aspri dela Orăş vatag, şi Slavna cu copiii, 
pe care a cumpărat-o dela Toader vatag, pentru 1200 aspri şi Nan, pe care Та 
cumpărat dela Drăgan Madzăre, pentru 1000 aspri. 

Той aceşti Tigani mai sus scrişi să-i fie dela noi uric si cu tot venitul, lui 
si copiilor lui şi nepoților lui şi strănepoților lui şi rastranepotilor lui şi întregului 
său neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Iar hotarul acestui sat mai sus zis, anume Călineştii pe Brusnita, ce este în 
ţinutul Cernăuţilor şi cu mori pe Brusnifa, să fie din toate părţile după vechiul 
hotar, pe unde au folosit din veac. 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor noştri: credința panului Ion Nădăbaico vornic, 
credinţa. panului Petre al lui Cârcă, credinţa panului Ion Hârovici şi a panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului lon Danciul şi a panului Veisa pâr- 
călabi de Neamt, credința panului Iosip Veveriţă şi a panului Vascan pârcălabi 
de Cetatea-Nouă, credinţa panului Dan portar de Suceava, credinţa panului 
Sendrescul spătar, credinţa panului Топ al lui Petrică vistier, credinţa panului 


`1) « sodășiu » in orig, 
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Vascan Movilă postelnic, credința panului Toader ceașnic, credința panului 
Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari şi mici. | 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al 
ţării noastre Moldova, acesta să nu-i strice dania şi întărirea noastră, ci să-i în- 
tărească si să-i împuternicească, căci i-am dat şi i-am întărit, pentru slujba lui 
dreaptă şi credincioasă şi fiindcă şi-a cumpărat el pentru banii săi drepţi Я сиган. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. | i 

„A scris Mihăilă Borăscul în Iaşi, în anul 7062 <1554>, luna Aprilie 20 zile. 

| Acad. R.P.R., XL/31. 


Orig. slav, perg., pecete atärnatä, cäzutä. 
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1554 (7062) Aprilie 22. 


7062 «1554» Apr. 22. Hrisovul domnului Alexandru v<oe>v<o>d cu а lui. 
tälmäcire, prin cari intri altili să intäresti lui Товар log<o>f<ät> ре cumpärätura 
sa dila Lazar pit<a>r, pe o bucatä de pämänt din hotarul Ceucanii din Päräul 
Uscat, drept la dial, intr’o movilä, ci este in capätul Rupturii din gios, di acolo 
drept Іа malul Tutovei iaräg intr’o movilă, pe unde au hotărît Truseva si Pereschi 
fost cämäras, drept una sutä zlot<i> tätäresti. 


Arh. St. Iasi, Anaforale, nr. 63, f. 60. 
Rezumat rom. 
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1554 (7062) Aprilie 27, Iași. 


Suret de pe ispisocu vechiu pe sirbie, dela Alexandru v<oe>vod, scris de 
Dumitro Vascanovici in Iasi, din leat 7062 «1554», April 27. 

Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandru v<oe>vod, domn ţării Moldovii. Insti- 
intari facim prin această carti a noastră tuturor cui vor căuta spre dănsa ori 
cetindu-să o vor auzi-o. lată au venit înaintia noastră şi înaintea tuturor boerilor 
noştri ai Moldovei Odochiia, fata lui Negrilă părcălabu, de a ei bună voe, de 
nimi silită, nici asuprită şi au văndut a sa driaptă ocină, din uric de danie ce au 
avut părintile ei Negrilä părcălabu dela părintili domnii mele Bogdan v<oevod>, 
© giumătati dintr’o silisti pe Drabiste, giumătate pi din gios, anumi Băseni, pi 
din gios de Făntăna lui Marco, slugilor noastre lui Petrice Carma si fraţilor săi, 
lui Dumitro şi lui Gane şi lui Toader şi Іші Nicora, drept trii suti zlot<i> tätärästi. 
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Şi sculändu-sä slugile noastre Petrice Carma si fraţii săi Dumitro şi Gane- 

şi Toder 51 Necora, i-au plătit toţi, deplin, de mai sus аг ай bani, trii suti zlot<i> 
tätärägti, înainte noastră şi înainte tuturor boerilor noştri. 
„Deci noi, văzând a lor de bună voe tocmeală şi deplină plată întru dânșii, 
aşijdăire şi dela noi li-am dat şi li-am întărit slugilor nostre, lui Petrice Cărmă 
şi fraților săi, lui Dumitro şi lui Gane şi lui Toader şi lui Nicora, ace de mai 
sus numită giumătate den silişti ce-i pe Drabişte, anume Băsăni şi din gios de 
Făntănă lui Marco, giumätate pe din gios, са să li fie şi dela noi uric cu tot venitul, 
lor şi copiilor lor, nepoților şi stränepotilor şi la tot niamul lor, cini să va alegi, 
mai de aproapi, nestrămutat niciodinioara, în veci. 

Таг hotaru acei giumătate de silişte, ре Drabişte, anumi Băseni, pe din gios de 
Făntăna lui Marco, giumătate din gios, să le fie din tot hotarul о giumätate,, 
giumătate din gios; iar despre alte părți, după hotarul cel vechiu, pe unde din 
veci s'au apucat. 

Şi spre aceasta esti credinţa domniei meli de mai sus numitu, noi Alexandru. 
v<oe>vod şi credinţa boerilor noștri: Nădăbaico vornic şi credința dumisali 
Petrii Cârcovici părcălabul şi credinţa dumisali Bodeiul. părcălabul, credinţa 
dumi<sali> Тафесо părcălabul, credinţa dumi<sale> Ion Herovici părcălabul, 
credinţa dumi<sale> Niagoe părcălabul de Hotin, credința dumi<sale> lui Ion 
şi a dumi<sale> Veisa părcălab de Niamtu, credinţa dumcisale> Veverita şi a 
dum<isale> Văscan părcălabi de Cetate-Noă, credinţa dum<isale> Dancul portar 
de Suceavă, credinţa dum<isale> lui Sendrescul spat., credința dum<isale> Ion 
vist., credinţa dum<isale> Movilă post., credința dum<isale> Toader păh., cre- 
dinta dum<isale> lui Medelian stol<ni>c şi a lui Placsi comis şi credinţa tuturor 
boerilor noştri a Moldaviei, a mare şi mici. 


lar după viiata noastră, cine va fi domnul din fiii noştri sau din niamul 
nostru sau iar pe cine d<u>mnezäu îl va alegi a fi domn pământului nostru a 
Moldavii, acela să nu le strice a noastră danie şi întăritură, ce încă lor să le 
întărească şi să le imputerniceascä, pentrucă si noi li-am dat şi li-am întărit, 
fiindcă ş'au cumpărat pe drepţi banii lor. 
бі spre mai mare tărie şi întăritură tuturor acelor de mai sus scrisă, am poroncit 
credinciosului boeriului nostru, dum<sa>li mare logofăt . . . 1) să scrie si 
pecete noastră să o legi cătră această adevărată carti a noastră. 


Din limba sărbască s'au tălmăcit de . . . 1) pit<a>r іп Eşci>. 1809 Ghe- 
n<a>r 20. 


Acad. R.P.R., CV/11. 
Trad, гот, 





1) loc alb in text. 
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1554 (7062) Aprilie 30, Таз. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
“Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea sau о 
vor auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a noastră Petrea şi sora lui 
Marie, copiii Stanei, nepoţii lui Ignat stolnic, i-am miluit cu mila noastră deose- 
bită şi le-am dat şi le-am întărit dela noi, în tara noastră Moldova, ocinele si 
‚dedinele lor drepte din uricele lor drepte cu privilegii ale bunicului lor Ignat 
stolnic, ce le-a avut dela străunchii noştri, dela Ilie şi Ștefan voevozi şi cu privi- 
legiu de impärtealä dela fratele domniei mele Stefan voevod cel Tânăr şi cu pri- 
vilegiu de întărire dela unchiul domniei mele Petru Voevod, satul pe Prut, unde 
a fost Stefan Negrul şi o selişte la Sărata, la Rediul lui Terchilä si unde a fost 
Fântâna lui Afendicici si jumătate din Jemäroaia, partea de sus. 

Toate acestea mai sus scrise să le fie lor dela noi uric cu tot venitul, lor 
şi copiilor lor şi nepoților lor şi stränepotilor lor si rästränepotilor lor şi între- 
gului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, 
în veci. | 

Таг hotarul acestui sat саге este pe Prut, unde а fost Stefan Negrul, să Ве 
tot hotarul, după vechiul hotar. lar <hotarul> acestei selisti care este pe Sărata, 
la Rediul lui Terchilă şi unde a fost Fântâna lui Afendiciu deasemeni să fie tot 
hotarul, după vechiul hotar. Si al acestei jumătăţi din Jemăroaia, partea de sus 
să fie jumătate de hotar, jumătatea de sus, iar dinspre alte parti, după hotarul 
vechiu, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor nostri: credinţa panului Nădăbaico, credinţa panulu 
Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Ion Hara şi a panului Neagoie pâr- 
călabi de Hotin, credinţa panului lon Veisa pârcălab de Neamţ, credinţa panului 
Veveriţă și а panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului <Dan> 
portar de Suceava, credinţa panului Sendrescul spătar, credința panului Ion 
vistier, credința panului Moghilä postelnic, credința panului Toader ceasnic, 
credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis şi credinţa 
tuturor boierilor “поз moldoveni, mari şi mici». 

<lar dupä> viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, din copiii nostri 
sau din neamul <nostru> sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească lor dania şi întărirea noastră, 
<i să le împuternicească şi să le întărească, pentrucă le-am dat şi le-am întărit, 
fiindcă le sunt ocinele şi dedinele lor drepte. 
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Таг pentru mai mare tărie şi întărire tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 


“Да această carte a noastră, 


4 


А scris Dumitru Vascanovici i în Iaşi, in anul 7062 1554», Aprilie 30. 
Zapiski Odesskago DEREN П, 1848, pp. 564—565. 
Copie slavä. 
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1554 (7062) Mai 1, Iasi. 
Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 


cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră şi cu inima curată 


şi luminată şi cu toată bunăvoia noastră şi cu ajutorul lui dumnezeu am dat şi 


am miluit domnia mea sfânta noastră mânăstire dela Tazlău, unde este hramul 
naşterii preacuratei stăpânei noastre, născătoare de dumnezeu şi pururea fecioară 
Maria, cu a treia parte de sat din Sineşti pe Putna, partea de sus şi cu două 
vaduri pe râul Putna şi în amândouă vadurile loc de mori. Si să fie sfintei mână- 
stiri dela noi uric şi cu tot venitul, neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Iar hotarul acestei mai înainte spuse a treia parte de sat din Sineşti, ce este pe 
Putna şi cu două vaduri de mori pe râul Putna, partea de sus, să fie din tot hotarul 


а treia parte, partea de sus, iar dinspre alte parti, după hotarul vechiu, pe unde 


„din veac au folosit. 


Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 


_voevod şi credința boierilor nostri: credinţa panului loan Nădăbaicovici vornic, | 


credinţa panului Petre Cârcovici, credinţa panului loan Hârovici şi a panului 
Neagoe pärcälabi de Hotin, credinţa panului Ioan Danciul şi a panului Veisa 


pârcălabi de Neamţ, credinţa panului Iosip Меуегий şi a panului Văscan pärcä- 


labi de Cetatea-Nouä, credinţa panului Dan portar de Suceava, credinţa panului 


„Şendrescul spătar, credința panului Ioan al lui Petrică vistier, credința panului 


Văscan Movilă postelnic, credinţa panului Toader ceaşnic, credința. panului 
Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari și mici. 

„Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine il va alege dumnezeu să бе domn 
al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania şi întărirea nostră şi 
întocmirea sfintei noastre mânăstiri ; iar cine ar cuteza să strice şi să sfărâme 
mila noastră dela sfânta mânăstire, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu, 
făcătorul cerului şi al pământului şi de preacurata lui maică şi de 4 evanghelişti 
şi de 12 apostoli de frunte şi de 318 părinţi dela Nicheia şi de toţi sfinţii, care din 
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veac au plăcut lui dumnezeu şi să aibă parte cu Гада si cu Arie cel de trei ori 
blestemat si cu alti ludei, care au strigat asupra domnului dumnezeu, sângele 
lui asupra lor şi asupra copiilor lor, care este şi va fi până în veac. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun- 
cit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră. 

A scris Cracalei Căpotescul în laşi, în anul 7062 <1554>, luna Mail zi. 

Arh. St. Вис» M-rea Galata, Х1/9. 


Orig. 'slav, perg., pecete atârnată, căzută. 


- O copie ibid., ms, 628, Е. 545, v. 


1554 (7062) Mai 5, Iași. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni Grozava, fiica lui pan Toader pârcălab de Hotin, de bună voia ei, 
nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina sa dreaptă, din privilegiul 
de cumpărătură ce a avut tatăl ei pan Toader pârcălab de Hotin dela unchiul 
domniei mele Petru voevod, a treia parte de sat din Medveja, partea dinspre 
răsărit, partea de sus, slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru 
şase sute de zloți tătăreşti. 

Şi s'a sculat sluga noastră credincioasă pan Mogâldea vistier şi a plătit deplin 
сой aceşti bani mai sus scriși, 600 de zloți tătăreşti, în mâinile mai sus zisei 
Grozava, fiica lui pan Toader pârcălab de Hotin, înaintea noastră şi înaintea 
boierilor noștri. | Й 

Şi deasemeni a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri sluga noastră 
Dragoman, fiul lui Cozmin, nepotul de frate al Oanii şi al lui Iurie şi al Olenii, 
nepotul Fedcăi şi strănepotul lui Sin clucinic, de bună voia lui, nesilit de nimeni, 
nici asuprit $1 a vândut ocina gi dedina sa dreaptă, din uricul său drept şi din 
privilegiul се 1-а avut străbunicul său Sin clucinic, de întărire, dela bunicul dom- 
niei mele Ştefan voevod cel Bătrân, a treia parte dintr'o bucată de pământ din 
hotarul Ciumälestilor, се este între Moldova Nouă şi între Moldova Veche, care 
se numeşte Plopii, slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru sapte- 
zeci de zloți tätäresti. 

Şi s'a sculat sluga noastră credincioasă pan Mogâldea vistier şi i-a plătit deplin 
toți aceşti bani mai sus scrişi, 70 de zloți tătăreşti, în mâinile lui Dragoman, 
fiul lui Cozmin, nepotul de frate al lui Oană şi al lui Turie şi al Olenei, înaintea, 
noastră si înaintea boierilor nostri. 
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“бі deasemeni а venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri Mica, 
fiica Mariicäi, nepoata Fedcăi şi strănepoata lui Sin clucinic, de bună voia ei, 
nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina şi dedina sa dreaptă, din acelaș 
privilegiu, ce a avut străbunicul ei Sin clucinic, de întărire dela bunicul domniei 
mele Ştefan voevod, din a treia parte, tot din aceiaşi bucată de pământ, ce este 
din hotarul Ciumälestilor, între Moldova Nouă şi între Moldova Veche, jumătate 
din aceiaşi a treia parte, slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru 
о sută de дон tătărc şti. 
* Şi s'a sculat sluga noastră credincioasă pan Mogâldea vistier şi a plătit deplin 
той aceşti bani mai sus scrişi, 100 de он tătăreşti, în mâinile Micäi, біса Mariicäi, 
nepoata Fedcăi, strănepoata lui Sin clucinic, înaintea noastră şi înaintea boierilor 
noştri. 

Şi deasemeni, tot atunci a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
Magda, nepoata Fedcăi şi strănepoata lui Sin clucinic, de bună voia ei, nesilită 
de nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina şi dedina sa dreaptă, din uricul ei drept, 
din acelaşi privilegiu de întărire ce a avut străbunicul ei Sin clucinic iarăşi 
dela bunicul domniei mele Ştefan voevod, din a treia parte, din aceiaşi bucată 
Зе pământ, ce este din hotarul Ciumăleştilor, între Moldova Nouă şi între Mol- 
dova Veche, a treia parte, tot slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, 
pentru şaptezeci de zloți tătăreşti. 

Şi s'a sculat sluga noastră credincioasă pan Mogâldea vistier şi a plătit deplin 
toţi aceşti bani mai sus scriși, <70> zloți tătăreşti, în mâinile Magdei, nepoata 
Fedcăi, strănepoata lui Sin clucinic, înaintea noastră şi înaintea boierilor 
nostri. | 

Şi deasemeni a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri <Dinga> 
“pârcălab, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit 51 a vândut dreptii săi 
tobi Tigani, anume Costantin și fiul său Buhtea şi Tudor şi <Bäna>, slugii noastre 
„credincioase pan Mogâldea vistier, pentru 2200 aspri. Si sluga noastră credin- 
cioasă pan Mogâldea vistier i-a plătit deplin toți aceşti bani, 2200 aspri, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

Si deasemeni a venit înaintea noastră si înaintea boierilor noştri monahia 
“Chelsia, cneaghina lui Felea ceasnic, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici 
asuprită <si a vândut > dreptele sale roabe Tigänci, anume Sofronia si Mariica, 

_ slugii noastre credincioase рап Mogâldea vistier, pentru 1800 aspri. Si i-a plătit 
ei deplin toţi acești bani, 1800 aspri bani gata, înaintea noastră şi înaintea 
boierilor noştri. 

Şi tot atunci a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri sluga noastră 
Grozav vistiernicel, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit şi a vândut 
roaba sa dreaptă dintre Tiganii săi drepţi, ce a avut-o tatăl său Grozav vornic, 
© Tigancä anume Dobra, slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier, pentru 


- 64 


400 aspri. Si i-a plătit deplin toţi banii, 400 aspri, înaintea noastră gi înains 
tea boierilor noştri. 

Și deasemeni dăm şi întărim slugii noastre credincioase pan Mogâldea vistier 

‚ robii săi drepţi, anume Coste Tiganul şi cu femeia lui, Stana şi Stoica cu sălaşul 
lui şi Petrea singur şi Reaca deasemeni şi Stan cu femeia sa... fiica şi cu Neaga, 
care acești рап! i-a câştigat el când a mers la război în Tara Ungurească. 

De aceia noi, văzând mai sus scrisa lor tocmeală de bună voie şi plata 
deplină, noi deasemeni am dat şi am întărit slugii noastre credincioase pan 
Mogâldea vistier această a treia parte de sat din Medveja, partea dinspre răsărit, 
partea de sus şi <toate> aceste parti din această bucată de pământ, ce este din 
hotarul Ciumăleştilor, între Moldova Nouă şi între Moldova Veche. Şi apoi 
şi той Tiganii, ca să-i fie lui dela noi uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor si nepo- 
tilor lui şi strănepoţilor lui 51 întregului său neam, cine і se va alege cel mai dea- 
proape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestei a treia părți din Medveja, partea dinspre răsărit, partea 
de sus, să fie din tot hotarul a treia parte, partea de sus, partea dinspre răsărit. 

Таг hotarul acestor parti, din această bucată de pământ, ce este din hotarul 
Ciumăleştilor, anume Plopii, să fie din malul Moldovei Noui până în malul Mol- 
dovei Vechi, iar dinspre alte parti, după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința <domniei noastre mai sus scrise>, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor nostri: credința panului Nădăbaico vornic, credința 
panului Petre Cârcovici pârcălab, credinţa panului Hâra şi a panului Nea<goe 
pârcălabi de Hotin>, credința panului Топ şi a panului Veisa pârcălabi de Neamt, 
credinţa panului Veveritä gi а panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința 
panului Dan portar <de Suceava, credința panului Зеп» drescul spătar, credința 
panului Ion vistier, credința panului Moghilä postelnic, credinţa panului Toader 
сеаз с, credinţa panului Medel<ean stolnic, credința panului Plaxea comis> 
şi credinţa tuturor boierilor noștri moldoveni, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al {гіі noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i strice dania şi întărirea noastră ci să Го 
întărească şi să i-o împuternicească, pentrucă i-am <dat şi i-am întărit> pentru 
slujba lui dreaptă ce ne-a slujit şi deoarece el şi-a cumpărat cu enii săi 
drepţi şi proprii. 

Si pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porunci 
credinciosului nostru pan Moghilä logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte adevărată a noastră. 

А scris Dumitru Vascanovici în laşi, în anul 7062 <1554>, Mai 5 zile. 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 164. 
Orig. slav, perg., rupt, pecete atârnată, stricată, 
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1554 (7062) Octombrie 30. 


7062 «1554», Осу. 30. Ispisoc dela Alexand<r>u vodă, їш ог Sofitii şi 
surorilor ei Stanţii şi Tudosii si Anii я Märiutii, featile lui Luca Arbure, ce au 
fost hatman, ре un sat anumi Măndăcăuţii, in tint. Hotinului, ci l-au luat cu 
schimbu dela Barnovschii starostile de Cernăuţi, pentru satul Mihalcäutii. 


Arh. St. Iasi, CDXIV/431. 
Rezumat rom. 
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41555»... 9. 


Т Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor care o vor vedea sau о vor 
auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a noastră Petre şi surorile lui: 
Bura şi Musa și Marina şi Negrita, le-am miluit cu a noastră deosebită milă, 
le-am dat şi le-am întărit lor dela noi a lor dreaptă ocină şi dedină cu privilegiu de 
mărturie ce ei au avut dela Petru voevod, a treia parte de sat din Negoesti, cea 
din sus dinspre Bodeşti gi dela fântâna Dănceştilor şi dela fântâna dela iezer. 

Toată această mai sus scrisă să le fie lor dela noi uric şi cu tot venitul, lor 
şi copiilor lor şi nepoților şi stränepotilor şi rästränepotilor și întregului lor neam, 
cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei a treia parti să fie din tot hotarul а treia parte, iar dinspre 
alte parti, după hotatul vechi, unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod. şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele Ioan si Bogdan și credința 
boierilor noştri: credinţa panului Топ Nădăbaico vornic, credința panului Petre 
Cârcovici, credința panului <Hâra>1) şi а panului Neagoe pârcălabi de Hotin, 
credinţa panului Ioan si а panului Veisa pârcălabi de Neamt, credinţa panului 
Iosip Veveritä şi a panului Vă<scan> |) pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa pa- 
nului Dan portar de Suceava, credinţa panului Sendrescul spătar, credința pa- 
nului Ion vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credinţa panului 
Dumitru ceaşnic, credința panului Medelean stolnic, credinţa panului <Plaxa> 1) 
comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre sau dintre copiii noștri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine dumnezeu îl va alege să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acela să nu le clintească dania şi întărirea noastră, ci 





1) loc rupt in orig, 
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să le-o întărească şi imputerniceascä, pentru că le-am dat şi le-am întărit . . .1). 
Şi spre mai mare putere și întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan . . . 1) logofăt să scrie si pecetea noastră 
să atârne la această carte a noastră, 
A scris Cracalei <Căpotescul> 1) în anul 706<3> «1555», luna . . . 1) 9 zile. 


Arh. St. Buc., M-rea Adam, ПИ. 

Orig. slav, perg., rupt, pecete atârnată, căzută. 

Cu o trad. rom. din 1838 si о fotocopie. 

Datat după divan, după prezenţa fiilor domnului, loan și Bogdan. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al t&rii Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte а noastră cui о va vedea sau o va auzi cetindu-se, 
că au venit înaintea noastră <si înaintea boierilor noştri slugile noastre Gavril 
şi fratele său Isac, 88» lui Maxin Udrea, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, 
nici asupriti şi au vândut ocina lor dreaptă si din privilegiul de schimb, cea 
avut tatăl lor Maxin Udrea cu <nepotii săi de soră Marusca si Anita şi Ion, 
copiii lui Mihul, dela fratele domniei mele> Ștefan voevod cel <Tânăr> şi din 
privilegiul ce au avut ei dela bunicul domniei mele Alexandru voevod, patru 
părţi din satul unde a fost Mihăilă, în Dobrova, unde sunt Huhurezii, care acum 
se numeşte <Turburenii si patru părți din jumătatea satului lui Bârsan, unde a 
fost ju>de Man, care se chiamă Oncanii, din partea de sus, ce este despre Bo- 
tușani ; şi iarăşi şi a cincea <parte> din aceste două sate, din Oncani şi din Tur- 
bureni, cu iaz şi cu moară, pe care le-a cum<părat tatăl lor Maxin Udrea dela 
Dragos, fiul Fedcăi, nepotul Oancei. Şi deasemeni satul Tribisivtii>, din pri- 
vilegiul de împărțire, ce a avut tatăl ior Udrea cu verii lor dela fratele domniei 
mele Ștefan voevod cel Tânăr, care le-a revenit în partea lor Şi au vândut ru- 
gătorului <nostru lui popa Cozma, pentru 1200 доп tätäresti. 

Si s'a sculat> rugătorul nostru popa Cozma şi a plătit deplin toţi aceşti bani 
mai sus scrişi, 1200 zloți tätäresti, în mâinile slugilor noastre lui Gavril şi fratelui 
său Isac, copiii <lui Maxin Udrea, înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri... 

Şi privilegiul de cumpărătură, pe care l-au avut ei pe această a cincea parte 
de sat din Turbureni şi din Oncani dela fratele domniei mele Ştefan voevod 
cel Tânăr, ce a fost cumpărat dela Dragoş, fiul Fedcăi, nepotul<Oancei, de a- 
semeni l-au dat ei în mâinile rugătorului nostru popa Cozma. 

Şi apoi, deasemeni > а venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri Ghidul 
şi sora lui Neaga, copiii Fedcăi, nepoţii Oancei, de bună voia lor, nesiliti de 





1) loc rupt în orig. 


де 


nimeni, nici asupriti <si au vândut ocina lor dreaptă, a șasea parte din satul 
unde a fost Mihäilä>, in Dobrova, unde sunt Huhurezi, unde se numeşte Tur- 
burenii gi a şasea parte din jumătatea satului lui Bârsan, unde a fost jude Man, 
care se numeşte acum Oncanii, <din privilegiul pe care l-a avut bunicul lor 
Oancea dela străbunicul domniei mele Alexandru voevod> şi au vândut iarăşi 
rugătorului nostru popa Cozma, pentru trei sute zloți tätäresti. 

Si s'a sculat rugätorul nostru popa Cozma şi a plătit deplin сой <aceşti mai 
sus scrişi trei sute zloți tätäresti, în mâinile slugilor noastre Ghidul şi ale surorii> 
lui, Neaga, copiii Fedcăi, nepoţii Oancei, înaintea noastră şi înaintea boierilor 
nostri. 

De aceia noi, văzând a lor tocmeală de bună voie şi plată deplină şi noi 
<deasemeni am dat şi dela noi şi am întărit rugătorului nostru popa Cozma> 
aceste patru părți mai sus spuse de unde a fost Mihăilă, <lângă> Dobrova, unde 
sunt Huhurezii, unde se numeşte Turburenii şi aceste patru părți <din jumă- 
tatea satului lui Bârsan, unde a fost jude Man, ce se numeşte acum Oncanii, 
din partea de sus> dinspre Botusani si deasemeni a cincea parte din aceste două 
parti, din Oncani şi din Turbureni cu iaz și cu moară şi satul Tribisv<tii... 1). 

Toate aceste mai sus> scrise să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul, lui 
şi copiilor lui şi nepoților şi stränepotilor si rästränepotilor <şi întregului 
său neam, cine i se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată», 
în veci. | 

Таг hotarul acestor sate mai sus spuse să бе după vechiul hotar, pe unde 
au folosit din veac. 

Si la aceasta este credința <domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului> loan Nădăbaico vornic, 
credința panului Petrea Cârcovici, credinţa panului Ion Hărovici şi a panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa <panului Топ Danciul şi a panului Veisa 
pârcălabi de Neamt, credinţa panului Vâscan şi а panului> Veveriţă pârcălabi 
de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de Suceava, credința panului 
Sendrescul spătar, credința panului Ioan al lui Petrică «vistier, credinţa panului 
Väscan Moghilä postelnic, credința panului Dumitru> ceaşnic, credinţa panului 
Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari şi mici. 

lar după <viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, Moldova, dintre 
copiii noştri sau> din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu 
să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania şi intäritura 
noastră, <căci i-am dat şi i-am întărit>, pentrucă el şi-a cumpărat cu banii săi 
drepţi şi curati. 


1) loc rupt în orig. 
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Таг pentru mai mare putere şi întărire а tuturor celor mai sus scrise, «ага 
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logotăt să scrie şi să atärne> pecetea 
noastră la această carte a noastră. | 

A scris Cracale<i> Căpotescul în Iasi, <in anul 7063 <1555>, luna Martie 
13 zile>. 


Acad. R. P. R., Peceti, nr. 100. 

Orig. slav, реге. rupt, lipseşte o treime, pecete atârnată, 

Cu o trad. rom. din 1766, ibid., LXXVI/206, după care s'au făcut completările şi 
datarea. 
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1555 (7063) Martie 23. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a noastră Ion şi surorile lui, Ana 
si Sofiica, copiii Varvarei, copila 1) lui Oană Limbă Dulce, i-am miluit pe dânşii 
cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am întărit dela noi, în tara noastră 
Moldova, ocina şi dedina lor dreaptă şi din privilegiul de întărire ce a avut stră- 
bunicul lor Oană Limbă Dulce dela străbunicul nostru Alexandru voevod, un 
sat în ţinutul Neamţului, pe Pârâul Negru, anume Britcanii, care acest sat anume 
Britcanii, a fost dat de Oană Limbă Dulce copilei sale Varvara, afară de cei- 
lalti copii ai lui. Si au dat ei acest sat, Britcanii, cu blestem ca nimeni după 
moartea tatălui ei Oană Limbă Dulce, nimeni din neamul lui să nu ia acest sat 
dela Varvara, copila lui. Şi privilegiul се l-a avut ea cândva pe acest sat, pe Brit- 
cani, l-a apucat Ferie logofăt şi l-a tăiat. 

Şi iarăşi a ajuns acest sat, anume Britcanii, slugii noastre Ion si surorilor 
lui, Ana şi Sofiica, copiii Varvarei, nepoţii lui Oană Limbă Dulce, ca să le fie 
dela noi uric şi cu tot venitul, lor și copiilor lor şi nepoților şi stranepotilor si 
rästränepofilor şi întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, ne- 
clintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestui sat, anume Britcanii, pe Päräul Negru, să fie după ve- 
chiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise,noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului loan Nădăbaico vornic, 
credinţa panului Petrea Cârcovici, credinţa panului loan Hârovici şi a panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa panului loan Danciul și a panului Veisea 
de Neamt, credința panului Iosip Veveritä şi а panului Vascan <de> Cetatea- 





1) fiică din flori, 


е 
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Nouă, credinţa panului Dan portar de Suceava, credința panului Sendrescul 
spătar, credinţa panului Ioan al lui Petrică vistier, credința panului Văscan 
Movilă postelnic, credinţa panului Dumitru ceagnic, credința panului Me- 
delean stolnic, credința panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor nostri 
moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le strice dania şi întărirea noastră, ci să 
le împuternicească şi să le întărească, pentrucă le-am dat şi le-am întărit lor, 

"căci le este ocină dreaptă. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am. 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Cracalei Căpotescul in Iasi, în anul 7063 <1555>, luna Martie 23 zile. 


Acad. R.P.R., CLXX/8. 
Orig. slav., perg, pecete căzută, 


66 
1555 (7063) Martie 28, Vaslui. 

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri sluga 
noastră credincioasă Danovici stolnic, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici 
asuprit şi a vândut ocina sa dreaptă din uricul său drept, din privilegiul ce a 
avut de danie dela unchiul domniei mele Petru voevod, jumătate de loc de pustie 
la Dealea, care acum se cheamă Glodurealele, la Movila lui Pitaş, la deal şi a 
vândut slugii noastre credincioase Ianciul setrar, pentru două sute zloți tätäresti. 

Şi s'a sculat sluga noastră credincioasă Ianciul şetrar şi a plătit deplin toți 
aceşti bani mai sus scriși, 200 zloți tătăreşti, în mâinile slugii noastre credincioase, 
mai sus zisul Danovici stolnic, înaintea noastră și înaintea boierilor nostri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină ce este între 
dânşii şi noi deasemeni şi dela noi am dat şi am întărit slugii noastre credin- 
cioase Ianciul şetrar această jumătate de loc de pustie la Dealea, care se cheamă 
acum Glodurealele, la Movila lui Pitas, la deal, ca să-i fie dela noi uric cu tot 
venitul, lui şi copiilor lui şi nepoților lui şi strănepoţilor lui şi rästränepotilor 
lui şi întregului său neam, cine i se va alege cel mai aproape, neclintit niciodată, 
în veci. 

Iar hotarul acestei jumătăți de loc de pustie la Dealea, al cărui nume este 
Glodurealele, la Movila lui Pitaş, la deal, să fie din tot hotarul jumătate, iar 
dinspre alte părți, după vechiul hotar, ре unde din veac au folosit. 
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Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod si credinţa tuturor boierilor noştri: credința panului Топ Nädäbaico 
<vornic> ), credinţa panului Petrea Cârcovici, credinţa panului Iatco, credința 
panului Jurjea, credința panului Hâra şi a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, 
credinţa panului Ion şi a panului Veisa pârcălabi de Neamt, credința panului 
Veveritä şi a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouä, credința panului Dan 
portar de Suceava, credința panului Sendrescul spătar, credinţa panului Moghilä 
postelnic, credința panului Dumitru ceasnic, credința panului Ion vistier, 
credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis şi credința 
tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege 
dumnezeu să fie domn al țării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania 
şi întărirea noastră, ci să-i dea şi să-i întărească, căci i-am dat şi i-am întărit, 
fiindcă şi-a cumpărat el pentru banii săi drepţi. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru рап Moghilă logofăt să scrie şi să atärne pecetea 
noastră la această carte adevărată a noastră. 

A scris Dumitru Vascanovici în Vaslui, în anul 7063 <1555>, Martie 28. 


Ath. St. Buc., Ресей, nr. 170. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată. 
Cu o trad. rom., ibid., $. I., din 1767. 


6? 
1555 (7063) Martie 31, Vaslui. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 
© vor auzi cetindu-se că acest adevărat boier al nostru credincios şi cinstit, pan 
Dan portar de Suceava, ne-a slujit nouă drept şi credincios, 

De aceia noi, văzând slujba lui dreaptă şi credincioasă către noi, l-am miluit 
pe dânsul cu mila noastră deosebită, i-am dat şi i-am întărit în ţara noastră 
Moldova ocinile şi cumpărăturile lui drepte, pe care şi le-a cumpărat cu banii lui 
drepţi şi сигай, o falcie şi un fârtai de vie în Dealul Neted; care această falce 
şi acest fârtai de vie l-a cumpărat el dela Maxim, fiul Donei, nepot de soră al 
lui Dămăcuş pârcălab, pentru optzeci zloți tătăreşti, care această falce şi acest 
fârtai de vie le-a cumpărat Donea pentru aceşti bani şi a vândut această vie, 
a lui Dămăcuş, în Dealul Hârlăului. 


1) loc rupt in orig. 
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“51 întru aceasta, deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru рап 
Dan portar de Suceava o falce de vie, tot în acelaşi Deal Neted, aproape de cele 
de mai sus, care această falce de vie, el a cumpărat-o dela Vasco cămăraş, pentru 
о sută Доп tătăreşti ; care această falce de vie a cumpărat-o Vasco cămăraş dela 
frătele lui Dämäcus, dela Nicoară. 

Şi întru aceasta, deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pan 
Dan portar de Suceava o falce de vie, tot în acest Deal Neted, aproape de cele 
de mai sus scrise ; care această falce de vie a cumpărat-o dela lon Stroici logofăt, 
pentru nouăzeci zloți tătăreşti, care această falce de vie а cumpărat-o Ion Stroici 
logofăt dela fratele lui Banul și dela Banul, fraţii lui Maxin. 

Şi deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pan Dan portar 
de Suceava, trei fârtaie de vie în acelaşi deal, din aceleași vii aproape de acestea, 
care aceste vii, trei fârtaie, le-a cumpărat el dela Vasile vierul lor, pentru şaptezeci 
zloți tätäresti, care aceste trei fârtaie de vie le-a sădit acest Vasile pe toloacă, 
care aceste vii mai înainte scrise au fost ale lui Dämäcus. 

Şi întru aceasta, deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pan 
Dan portar de Suceava două fălci de vie, fără zece jerdii, în acelaşi Deal Neted, de- 
asemeni lângă viile lui mai sus scrise, însă dinspre apus, care aceste două fălci 
de vie, fără zece jerdii, le-a cumpărat el dela Grozava şi dela sora ei Măriica 
şi dela fratele lor Gherghie şi dela vara lor de soră Todosia, copiii lui Ion 
Popovici, pentru două sute zloți tätäresti, care aceste vii au fost de cumpäräturä 
tatălui lor [оп Popovici. 

Şi întru aceasta, deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pan 
Dan portar de Suceava cinci fălci de vie în Horodişte, care aceste vii au fost 
ale lui Cozma logofăt. 

Şi a plătit pentru ele credinciosul nostru pan Dan portar de Suceava zece 
mii de aspri, în Țarigrad, lui lonuz Beg. 

Şi deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pan Dan portar 
de Suceava cinci fălci de vie în Dealul Voevodului, care aceste cinci fălci de vie 
aproape de viile noastre, iarăşi au fost de cumpărătură socrului său Glăvan vistier. 

Şi deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pan Dan portar 
de Suceava douăsprezece fălci de vie în Dealul Voevodului, care aceste vii 
au fost ocine drepte şi dedine ale lui Cozma Șarpe postelnic. 

Şi întru aceasta, deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pan 
Dan portar de Suceava robii 1) lui drepţi şi de cumpărătură Tătari şi Tigani: 
un tătar, anume Jacob socaci, pe care l-a cumpărat dela Grigorie, fiul Nästascäi, 
nepotul lui pan Gavril Totruşan, pentru o mie trei sute şi douăzeci aspri şi din 
privilegiul de întăritură ce a avut Totruşanul dela Ştefan voevod cel Tânăr. 





1) «поіорі» in orig. 
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Şi deasemeni i-am dat şi i-am întărit anume pe Stanco, pe care l-a cumpărat 
dela Boldor vames din Putna, pentru о mie de aspri si pe Alba Țiganca, pe care 
a cumpărat-o dela Stoica cămăraş, pentru cinci sute aspri şi pe Stoica, pe care 
lea cumpărat dela Drăghici păhărnicel, fiul lui Drăghici pârcălab, pentru o mie 
două sute aspri şi pe Leuştean, pe care l-a cumpărat dela Dărman uşerel, pentru: 
700 aspri si pe Bilaşco, pe care l-a cumpărat dela Anton vames din Iasi, pentru: 
şase sute aspri si pe Barbul socaci, ce i l-a dat de bună voia sa Bolea aprod şi 
o fată Tigancä, ce i-a rămas din Tiganii lui vechi şi Simion Gătişel, cea plătit 
Tăbuci pentru dânsul o mie două sute aspri, pentru o duşegubină. 

Şi deasemeni i-am dat şi i-am întărit Tiganii socrului său Glăvan vistier, 
ce i-au fost lui de cumpărătură, anume Badia cu femeia şi copiii săi şi Tatul 
cu femeia și copiii săi я Vacarea cu femeia şi copiii săi 51 Radul cu femeia şi copiii 
săi şi Bejan cu femeia şi copiii săi şi Andreica si Ticga şi Luca cu femeia şi copiii 
lor şi Băra cu femeia și copiii lor și Siana cu copiii săi. 

Şi întru aceasta, deasemeni am dat şi am întărit credinciosului nostru pam 
Dan portar de Suceava, Tiganii socrului său Cozma Șarpe postelnic, anume: 
Sâmzeană cu femeia şi copiii săi şi Dărviş cu femeia şi copiii săi şi Pântea cu femeia 
si copiii săi şi Iacob cu femeia și copiii săi я Рега cu femeia si copiii săi şi 
Cârstea cu femeia şi copiii săi şi lon cu femeia şi copiii săi şi fiul lui Ion cu femeia. 
şi copiii săi şi Goglea cu femeia și copiii săi şi Tămaş cu femeia şi copiii săi 
şi Toader cu femeia şi copiii săi şi Dragomir si Dinga şi Moga gi Parasca şi. 
Märena şi Parasca şi Zlata, care aceşti Тівапі ce au fost ai lui Cozma Șarpe 
postelnic, i-a cumpărat el Sarpe postelnic, pentru patruzeci de mii, mii aspri 
bulgăreşti şi sunt din privilegiul de cumpărătură, pentru dânşii, dela Ştefan voe- 
vod cel Tânăr. 

Pentru <aceia>, toate cele ce sunt scrise mai sus, să fie credinciosului no- 
stru pan Dan portar de Suceava dela noi uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui 
şi nepoților lui si rästränepotilor lui şi întregului său neam, cine i se va alege cel 
mai deaproape, să-i fie lui neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Insă aceste vii şi Tigani, ce au fost ai socrilor lui, Glăvan vistier şi Cozma. 
Șarpe postelnic, să fie numai ale lui pan Dan portar de Suceava si ale cneghineii 
lui, Todosia, fiica lui Glăvan vistier, nepoata lui Cozma Șarpe postelnic, 
afară de alti copii si de întreaga semintie, care se află din Cozma Șarpe postelnic 
şi din Glăvan vistier. 

Таг hotarul tuturor acestor vii mai sus scrise si cumpărături şi ocine să fie 
din toate părţile, după vechiul hotar, pe unde au folosit din vecii vecilor. 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința boierilor noştri: credința panului Ion Nădăbaico vornic, 
credinţa panului Petru Cârcă, credinţa panului Hâră şi a panului Neagoe pârcălabi 
de Hotin, credința panului Ion Danciul Я a panului Veisa pârcălabi de Neamţ 
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credinţa panului Veveritä şi а panului Vascan рагсй а! de Cetatea-Nouä, credinţa 
panului Sendrescul spătar, credința panului Moghilä postelnic, credința panului 
Ion vistier, credinţa panului Dumitru ceagnic, credința panului Medelean 
stolnic, credința panului Plaxa comis şi credinţa tuturor boierilor noștri mol- 
doveni, mari şi mici, 

lar după viata noastră, cine va fi domn al țării Moldovei, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării 
noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, ci să-l întă- 
rească şi să-l împuternicească, pentrucă i-am dat si i-am întărit, căci îi sunt ocini 
drepte şi fiindcă el şi-a cumpărat pentru banii săi drepți şi сиган. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Moghil& logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. | 

A scris Ion Tăutulovici în Vaslui, în anul 7063 <1555>, luna Martie 31 zile. 


Acad. R.P.R., V/75. 
Orig. slav, perg., pecete cäzutä. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al tärii Moldovei. 
Facem cunoscut cu aceastä carte a noasträ tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Drăgan 51 frații săi 
Gherasim si Vascan gi sora lor Anghelina, copiii lui Gales si vara lor Neaga, 
fiica lui Toma şi vărul lor Cracalie uricar, fiul lui Toader şi vărul lor Tofan călugăr, 
fiul Neagăi, той nepoţii lui Pătru Căpotescul, i-am miluit cu deosebita noastră 
milă, le-am dat si le-am întărit dela noi ocina şi dedina lor dreaptă si din pri- 
vilegiul de cumpărătură, ce a avut bunicul lor Pătru Căpotescul dela bunicul 
domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, a treia parte de sat din Michitiani sub 
Terebne, care se numeşte acum Căpoteanii, partea de jos, ce s'a venit partea lor 
de impärtealä cu verii lor, nepoţii lui Iurie Căpotescul si cu nepoţii lui Ivan 
Cäpotescul. | 

Toate acestea mai sus scrise să le Не dela noi uric şi cu tot venitul, lor si copiilor 
lor şi nepotilor si stränepotilor si rästränepotilor şi întregului lor neam, cine li 
se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei a treia parti de sat mai sus zise din Nechiteani sub Terebne, 
ce se numeşte acum Capoteanii, partea de jos, să fie din tot hotarul a treia parte, 
iar dinspre alte părți, după vechiui hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod și credința boerilor nostri: credinţa panului Ion Nădăbaico vornic, cre- 
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dinta panului Petrea Cârcovici, credinţa panului Ion Hârovici şi а panului Neagoe 
pârcălabi de Hotin, credința panului Ion Danciul şi a panului Veisa pärcälabi 
de Neamt, credința panului Iosip Veveritä şi а panului Väscan pärcälabi de Ce- 
tatea-Nouä şi credința panului Sendrescul spătar, credința panului Văscan Movilă 
postelnic, credința panului Dumitru ceagnic, credinţa panului Medelean stolnic, 
credinţa panului Plaxa comis şi credința tuturor boierilor noştri, mari şi mici, 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, dintre copiii 
nostri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu domn al 
ării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania 51 întărirea <noasträ>, 
ci să le întărească şi să le împuternicească, fiindcă le-am dat şi le-am întărit, 
deoarece s'au întocmit între dânşii și s'au împărțit. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun- 
cit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră. 

A scris Andronic Hamzovici, în 7063<1555>, luna Aprilie 7 zile. 


<Sub indoitura de jos, o însemnare dela începutul secolului al XVIII-lea :> 
< Si uricul acesta bătrân l-am dăruit neamului miu, Căţărăştilor, anume lui Ioniță 
Сайт şi Andreiu Саф йг şi Ursului Catär si verilor lui, Sandului și Ursache Сайт 
din Soldan, în veci. Eu Neculai ceauş din Focşani cu Vasile din Focşani. 
Ioniță ceaus din Focşani» (m. р.) 
Acad. R.P.R., Peceti, nr. 43. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată. 
Cu о trad. rom. din 1782, ibid., LVIII/3. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a nostra Toader şi pe sora lui, Neaga 
copiii Prajii, i-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am întărit 
dela noi, in tara noastră Moldova, ocina si dedina lor dreaptă, a treia parte de 
sat din Năneşti pe Cobile, partea de jos şi din jumătatea bălții Ciulinoasa a treia 
parte şi a treia parte din toate gârlele, din privilegiul de cumpărătură ce a avut 
tatăl lor Praja <dela> străbunicul domniei mele Alexandru voevod. 

Toate aceste mai sus scrise să le fie dela noi uric si cu tot venitul, lor şi copiilor 
lor şi nepoților şi stranepotilor și rästränepotilor si întregului lor neam, cine li 
se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei a treia părți de sat din Năneşti ce este la Cobile şi a treia 
parte din jumătate din balta Ciulinoasa şi a treia parte din toate gârlele să fie 


75 


a treia parte, iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde au folosit: 
din veac. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voevod 
si credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Ioan şi Bogdan şi credinţa boerilor 
nostri : credinţa panului loan Nădăbaico vornic, credința panului Hara sia panului 
Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa panului Ioan şi a panului Veisa de Neamţ» 
credinţa panului Josip Veverifä si а panului Väscan de Cetatea-Nouä,credinta 
panului Dan portar de Suceava, credinţa panului Sendrescul spătar, credinţa 
panului loan vistier, credinţa panului Văscan Movilă postelnic, credința panului 
Dumitru <ceaşnic>, credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa. 
comis şi credința tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri. 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine dumnezeu îl va alege să fie domn 
al ţării noastre Moldova, acesta să nu le strice dania şi întărirea noastră, ci să le 
întărească şi să le împuternicească, fiindcă le-am dat şi le-am întărit, deoarece 
le este ocină dreaptă. р 

Iar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai susscrise,am poruncit 
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră. 
la această carte a noastră. 

A scris Cracalie Căpotescul în Vaslui, în anul 7063 41555», luna Aprilie 1 Izile 


Acad. R.P.R,, Peceti, nr. 44. 
Orig. slav, perg., rupt, pecete atärnatä. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al tärii Moldovei. 
Facem cunoscut cu aceastä carte a noasträ tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, сй a venit inaintea noasträ 81 inaintea boierilor nostri mol- 
doveni Ion Gherasim, fiul Anghelinei, fiica lui Miclea, strinepoata lui Sima 
logofăt, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici asuprit <si> a vândut ocina şi 
dedina sa dreaptă şi din privilegiul de cumpărătură, ce a avut străbunicul său 
Sima logofăt dela înaintaşii domniei mele [lie şi Ştefan voevozi, a patra parte 
de sat din Glodeani ; şi a vândut slugii noastre Anton şi femeii lui Ileana şi lui 
Ilea, fiul Fedei, pentru o sută şi douăzeci поп 'tătăreşti. 

Si s'a sculat Anton şi femeia lui, Ileana şi Ilea, fiul Fedei 51 au plătit deplin. 
toți aceşti bani mai sus scriși, 120 zloți tätäresti, în mâinile lui Ion Gherasim, 
fiul Anghelinei, fiica lui Miclea, strănepoata lui Sima logofăt, înaintea noastră 
şi înaintea boierilor nostri moldoveni. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină şi noi dea- 
semeni si dela noi am dat si am întărit slugii noastre Anton şi femeii lui, Ileana 
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зі lui Ilea, fiul Fedei, această a patra parte de sat mai sus spusă din Glodeani, 
ca să le fie şi dela noi uric şi cu tot venitul, lor si copiilor lor şi nepotilor şi stra- 
nepotilor lor si intregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, ne- 
<lintit niciodată, în veci. 

lar hotarul să fie din tot hotarul a patra parte, iar dinspre alte parti, după 
vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Si la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Ioan şi Bogdan voevozi 
şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului loan Nădăbaico vornic, credința 
panului Petrea Cârcovici, credința panului loan Hârea şi a panului Neagoe 
pârcălabi de Hotin, credinţa panului Ioan Danciul şi a panului Veisa pârcălabi 
de Neamţ, credința panului losip Veveritä şi a panului Väscan pârcălabi de 
Cetatea-Nouä, credinţa panului Dan portar de Suceava, credința panului Sen- 
drescul spătar, credința panului Ioan vistier, credința panului Văscan Movilă 
postelnic, credința panului Dumitru ceaşnic, credinţa panului Medelean stolnic, 
credinţa panului Plaxa comis şi credința tuturor boierilor noştri moldoveni, 
mari şi mici, 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
а] ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania si întărirea noastră, 
ci să le dea şi să le întărească şi să le împuternicească, fiindcă le-am dat şi le-am 
întărit şi le-am împuternicit |) şi pentru că şi-au cumpărat pentru banii lor 
drepți. 

lar pentru mai mare putere si întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie si să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Cracalie Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 <1555 >, luna Aprilie 24 zile. 

<Pe verso, in româneşte:> «Uric Glodenilor dela Vaslui, pe a patra parte 
de sus>. 


Arh. St. Iaşi, CCCXI/ sub dată. 
Orig. slav, perg. şters, pecete atârnată. 


91 
1555 (7063) Aprilie 24, Barlad. 
Т Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri mol- 


doveni Anuşca, fiica lui Steful Nisporescul, de a ei bună voie, nesilită de nimeni 
nici asuprită, de a dat ocina şi dedina ei dreaptă şi din privilegiul de danie, pe 





1) in orig. se repetă: «le-am dat şi le-am întărit si le-am împuternicit ». 
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care l-a avut bunicul ei Nispuru dela străbunicul nostru Alexandru voevod, 
а patra parte din sat din Popeşti, partea de ѕиѕ...!) Я deasemeni şi din pri- 
vilegiul de schimb pe care 1-а avut Апизса dela frateie domniei mele Ştefan voevod 
cel Tânăr, pe această mai sus scrisă a patra parte de sat din Popeşti, partea. de 
sus şi cu iazul; şi a vândut slugii noastre lui Ioan Cretul, pentru patru sute 
zloți tätäresti. 

Şi s'a ridicat sluga noastră Ioan Cretul şi a plătit deplin сой aceşti mai sus 
Scrişi bani, 400 он tătăreşti, în mâna Anuscäi, înaintea noastră și înaintea boie- 

„rilor noştri, 4 

De aceia, văzând noi întocmirea lor de bună voie si plata deplină, iar noi 
am dat deasemeni şi am întărit această mai sus zisă a patra parte din sat din 
Popeşti, partea de sus şi cu iazul, slugii noastre Ion Cretul, ca să-i fie dela noi 
uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui şi перо от şi stränepotilor şi rästräne- 
potilor şi întregului său neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit 
niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestei mai sus scrise a patra parte din sat din Popeşti, partea 
de sus, să-i fie de peste tot hotarul a patra parte, partea de sus si din alte părții 
pe vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrisului, noi Alexandru 
voevod şi credința preaiubitilor бі ai domniei mele şi credinţa boierilor noştri : 
credința panului Nădăbaico vornic, credința panului Petre Cârcovici, credința 
panului Нага şi а panului Neagoe pârcălabi de Hotin, credința panului Ion. 
Danciulovici Я a panului Veisa pârcălabi de Neamt, credința panului Veverit& 
şi credinţa panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Dan 
portar de Suceava, credința panului Sendrescul spătar şi credinţa panului Ioan: 
al lui Petrică vistier <şi credința panului> Văscan Movilă postelnic, credința: 
panului Dumitru ceaşnic și credinţa panului Medelean stolnic, credința pa- 
nului Plaxa <comis şi credința tuturor boierilor noștri moldoveni, mari şi mici >. 

Таг după viata noastră, cine va fi <domn al ţării noastre, dintre copiii поз» 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al 
țării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania gi întărirea noastră, сі să-i 
întărească şi împuternicească, pentrucă este ocina şi cumpărătura lui dreaptă, 
ре саге а cumpărat-o cu banii săi drepți şi curati. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

«А scris> Andronic Hamzovici în Bârlad, în anul 7063 «1555», luna Aprilie 24 zile. 


Muzeul Municipal Buc., nr. 889. 
Orig. slav, perg., rupt şi şters, pecete atârnată, 





1) loc şters in orig. 
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72 
1555 (7063) Aprilie 25, Bârlad. 


7 Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri mol- 
doveni Floare, fiica lui Efrim Huru vornic, de bună voia ei, nesilită de nimeni, 
nici asuprită şi a vândut ocina ei dreaptă şi cumpărătură a tatălui ei Efrim Huru 
vornic, din pivilegiul ce a avut el dela Petru voevod, câtă parte de sat se va alege 
din Bărăşti, partea Ileanei, fiica. Martei, nepoata lui Ivaşco Mätcäiu, cât se va alege 
partea lui Gherasim Därdäoan şi a fratelui său lanăș şi a surorilor lor Stana şi 
Fima, copiii Anuscäi, той nepoţii lui Ivagco Mätcäiu şi partea Danciului, fiul 
Dumei, nepot lui Măţcăiu şi partea Mariei, біса <I>rinii şi a vândut slugii noastre 
Andreica, pentru două sute zloți tätäresti. 

Şi s'a sculat sluga noastră Andreica şi a plătit deplin toţi acești bani mai 
sus scriși, 200 дон tătăreşti, în mâinile Floarei, fiica lui Efrim Huru vornic, 
înaintea noastră si înaintea boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând întocmirea lor de bună voie şi plata deplină şi noi 
deasemeni şi dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Andreica aceste parti 
mai înainte spuse din sat din Bărăşti, ca să-i fie dela noi uric Я cu tot venitul, 
lui şi copiilor lui şi nepoților si stränepotilor si rästränepotilor si întregului 
lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestor părţi mai sus scrise, să fie cum este mai sus scris, toate 
părţile şi părțile de sus, iar dinspre alte parti, după hotarul vechiu, ре unde 
au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Ion si Bogdan şi credința 
boierilor noştri ; credința panului loan Nădăbaico vornic, credinţa panului Petrea: 
Cârcovici, credința panului Hâra şi a panului Neagoie pârcălabi de Hotin, cre- 
dinta panului Ion şi а panului Veisea pârcălabi de Neamt, credinţa panului Iosip 
Veveritä şi a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan 
portar de Suceava, credința panului Şendrescul spătar, credinţa panului loan 
vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Dumitru 
ceașnic, credința panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis 91 cre- 
dinta tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre. Moldova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, 
ci să-i întărească şi să-i împuternicească, pentrucă i-am dat si i-am întărit, căci 
şi-a cumpărat pentru banii săi drepţi si curati. 
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Jar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 


A scris Cracalie Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 <1555>, luna Aprilie 
25 zile. 


Acad. R.P.R., XL/33. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 


#3 


«1555 (7063)» Aprilie 28, Bârlad. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al tarii Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се о vor vedea sau о 
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri slu- 
gile noastre Toader şi fratele său Lazor și surorile lor Todosia si Candachia, 
copiii Maricăi si sora ei Marena, fiicele lui Dragoş vornic şi nepoatele lor de soră 
Marena şi Хеасҙа, fiicele lui Dragoș sulger, de bur.ä voia lor, nesiliti de nimeni, 
nici asupriti Я au dat din ocinele şi dedinele lor drepte şi din privilegiul de cum- 
päräturä ce a avut tatăl lor Dragoș vornic dela părintele domniei mele Bogdan 
“voevod, un sat pe Covurlui, anume Braieştii, verilor lor Tudoran vameş şi fra- 
telui său Cârstea şi surorilor lor Maruşca şi Neacşa şi Neaga, copiii Ghidioanei, 
«copila lui Dragos vornic, dar deosebit de ceilalți copii ai lui. 

De aceia noi, văzând dania lor de bună voie şi înțelegere ce-au întocmit ei 
înşişi între dânşii şi noi deasemeni le-am dat şi le-am întărit, ca să le fie dela 
noi uric şi cu tot venitul si copiilor lor si nepoților şi stränepotilor şi rästrä- 
nepoților şi întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit 
niciodată, în vecii vecilor. 

Таг hotarul acestui sat mai sus scris ce este pe Covurlui, anume Braieştii, 
să fie din toate părţile, după hotarui vechiu, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
“voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Ion şi Bogdan şi credința 
boierilor noştri: credinţa panului lon Nădăbaico vornic, credința panului Pe- 
trea Cârcovici şi credința panului lon Hârovici şi a panului Neagoie pârcălabi 
de Hotin, credința panului Ion Danciul şi a panului Veisea pârcălabi de Neamt, 
credința panului Iosip Veverita si a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, 
credința panului Dan portar de Suceava, credința panului Sendrescul spătar, 
credinţa panului Ion al lui Petrică vistier, credinţa panului <Văscan> Moghilä 
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postelnic, credinţa panului Dumitru ceasnic, credința panului Medelean <stolnic, 
credința panului Plaxa comis> şi credinţa tuturor boierilor noştri, mari și mici 


4. © зә © © © © © © ù © © © © © >o © . © © 4 © © 4 © @ о е Ы 


.. «ат poruncit credinciosului nostru рап» Movilă mare logofăt să scrie Я 
să atârne pecetea noastră «а această carte а noasträ>. 

<A scris> Andronic Hamzovici în Bârlad, <în anul 7063‹ 1555», luna Aprilie 
28 zile. 


Acad. R.P.R., LXXIX/95. 
Orig. slav, perg., rupt şi şters, pecete căzută. 
Datat după data scrisă pe verso şi după divan. 


74 
1555 (7063) Aprilie 30, Bârlad. 


Suret de pe ispisoc vechiu pe sârbie, dela Alexandru voevod, scris de An- 
dronic Hamzovici in Barlad, din leat 7063 <1555> April 30. 


Instiintare facem prin această carte a noastră tuturor cui vor căuta asupra 

ei sau о vor auzi citindu-le precum au venit înaintea noastră şi înaintea boerilor 
noştri sluga noastră Furduiu Sâlişteanul şi de a lui bună voie, de nime sâlit, nici 
asuprit ş'au vândut driaptă a lui ocină si moşie, din ispisoc de cumpărătură 
ce l-au avut insug Fădor Sâlişteanul dela Petru voevod, din giumătate de sa 
din Gura Saratii, unde au fost Petru Pärtea, ce acum se numeşte Pärtestii, din 
giumătatea cea din gios, giumătate ; aceia o au vândut slugilor noastre lui Lazor 
şi lui Ion Piculesti şi Popşii şi lui Toader şi Odochiei şi Nastei şi Oancei 51 
lui Toader, drept una sută si cincizeci zloți tätärästi. 
_ бі sculându-se mai sus numitile slugile noastre Lazor si Ion Piculeşti și 
Popse şi Toader şi Dochiia şi Nastea şi Oancea şi Toader şi au plătit tot deplin 
acei de mai sus аг сай! bani, 150 zlot<i> tătărăşti, în mâinile slugilor nostre 
lui Furduiu Sălişteanului, denaintea noastră şi denaintea boerilor nostri. 

Deci, văzând noi această de bună voia lor tocmalä şi plata deplină, noi 
încă şi dela noi aşijdirea le-am dat si le-am întărit acest de mai sus numit, ca 
să le fie lor şi dela noi uric cu tot venitul. 

Insă această giumătate din giumătate să le fie lor în trei părți: о parte să fie 
lui Lazor şi lui Ion Piculeştilor şi altă parte să fie Popsii şi lui Toader si Dochiei 
şi Nastei, iar a treia parte să ће Oancii şi lui Toader si fiiilor lor, nepoților, stră- 
перо от, preastränepotilor şi la tot neamul lor, cine li să va alege mai deaproape, 
nestrămutat niciodinioară, în veci. 

lar hotarul acei giumätäfi din giumătate, despre tot să fie giumătate, iar 
despre alte parti, după vechiul hotar, până unde au apucat din veac. 
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` Şi spre aceasta este credința а domnii meale de mai sus numit<ä>, Alexandru 
Avoevod si credinta a preaiubiţilor! fi a domnii meale, lon şi Bogdan şi "credința 
a tuturor boerilor noştri, a mari și mici. 
Şi врге mai mare tătie şi ihtäriturä tuturor acestor de mai sus scrise, po- 
ee credincios boeriului nostru Movilă logofăt să scrie şi cătră adevărata 


cartea noastră această pecete a noastră să lege. 
on 


De pe särbie pe limba moldovenească au tălmăcit la anul 1804 Iuli 12, ро!- 
cov<nicul> Pavel Debrit dela Mitr<opolie>. 


Acad. R.P.R., CXLII/114. 
Trad. rom, 
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1555 (7063) Aprilie 30, Barlad. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri mol- 
doveni Fiica şi fraţii ei Toma şi Danciul si Lupe, copiii lui Modruz, сой nepoţii 
Neacşei, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au vândut ocina 
‘gi dedina lor dreaptă si din privilegiul de cumpărătură ce a avut bunica lor Neacşa 
‘dela bunicul domniei mele Stefan voevod cel Bătrân, а opta parte dintr’un sat 
pe Siret, în ţinutul Putnei, mai jos Че gura Susitei, anume Jugastrii, cu moară 
pe Putna şi au vândut slugii noastre credincioase Pogan staroste, pentru o sută 
51 şaizeci zloți tätäresti. 

Şi sluga noastră credincioasă Pogan staroste a plătit deplin. той aceşti bani 
mai sus scrişi, 160 zloți tätäresti, în mâinile Fiicăi si ale fraţilor ei Toma si Stan 
şi Danciul şi Lupe, copiii lui Modruz, nepoţii Neacşei, înaintea noastră şi înaintea 
boierilor noştri moldoveni. 

| Şi deasemeni am dat şi am întărit slugii noastre credincioase Pogan staroste 
dreapta lui ocină şi cumpărătură, tot din acelaşi sat mai sus scris, anume Jugastrii, 
a treia parte din a şaptea parte, ce a cumpărat el dela Mihul Urdă, fiul lui Mihul, 
nepotul Stanei, pentru şaizeci zloți tătăreşti şi în acelaşi privilegiu dela Stefan 
voevod cel Bătrân, partea bunicei lui Stan. Şi a plătit totul deplin, 60 zloți 
tätäresti, în mâinile lui Mihul Urda, fiul lui Mihul, nepotul Stanei. 

Si iarăşi am dat şi am întărit slugii noastre Pogan staroste din a opta parte 
din acelaşi sat şi din acelaş privilegiu a treia parte de sat dela Jugastri, ce а cum- 
părat el această a treia parte din a opta parte de sat din Jugastrii dela Ion Pägubas, 
fiul lui Dragoman Paparet, nepotul lui Mihul Paparet, pentru şaptezeci zloți 
tătăreşti. Şi a plătit totul deplin. 
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2 Și deäsemeni `+ am:dat si am întărit slugii noastre credincidase Pogan staroste 
moară pe pias care această а treia parte din a opta parte de sat din Jugastri 
şi cu moară pe Putna le-a cumpărat dela Ion si dela fraţii lui, Bogdan şi Filip, 
copiii lui Petrică, pentru şaptezeci zloți tătăreşti. Şi a plătit totul deplin, 70 zloți 
tătăreşti, în mâinile lui Ion şi ale lui Bogdan si Filip, copiii lui Petrică. 

Si deasemeni am dat 91 am întărit slugii noastre credincioase Pogan staroste 
câtă parte de sat 1 se va alege din Jugastri, din acelaşi sat si din același privilegiu, 
partea Dragolei, fiica lui Petrică, această parte ce a cumpărat dela Lazor, fiul Dra- 
golei, nepotul lui Petrică, pentru 30 zloți. Şi deasemeni câtă parte se va alege 
partea lui Lepădat, fiul Voicăi, deasemeni nepotul lui Petrică, din acelaş sat 
din Jugastri si din acelaș privilegiu, ce a avut el dela Lepădat, fiul Voicăi, nepotul 
lui Petrică, pentru 30 zloți. | 

Şi deasemeni am dat şi am întărit slugii noastre credincioase Pogan staroste 
din a cincea parte de sat din Sendresti sub Piatra, în Poiană pe Siret, a patra parte, 
partea Briei, această a patra parte ce a cumpărat din a cincea parte de sat din 
Sendresti, ce sunt sub Piatra, în Poiană pe Siret, dela Stan şi dela fratele său 
Ivan si dela surorile lor Ana şi Sora şi Brändusa şi Stana, copiii Briei, pentru 
240 Лой tătăreşti si din privilegiul de cumpărătură ce a avut mama lor Briia 
dela bunicul domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân. 

Şi deasemeni am dat şi am întărit slugii noastre credincioase! Рован staroste 
un sat în ţinutul Putnei pe pârâul Volna, anume Joldestii şi cu moară pe Holna 
acest sat ce a cumpărat el, anume Joldeştii şi cu o moară pe Holna dela Dragos, 
fiul lui Efrim Huru vornic, pentru 600 zloți tătăreşti şi din privilegiul de cumpă- 
rătură ce a avut tatăl său Efrim Huru vornic dela Petru voevod. 91 privilegiul 
ce a avut Efrim Huru vornic, acest privilegiu încă l-a dat Dragoş Huru în mâinile 
lui. Şi alt privilegiu ce era си chezăşie al lui Efrim Huru, dela părintele domniei 
mele Bogdan voevod, încă l-a dat în mâiniie lui Pogan. 

Şi deasemeni am dat şi am întărit slugii noastre Pogan staroste o poiană 
sub Măgură, anume poiana lui Nichifor, cu moară pe Putna, această poiană ce 
a cumpărat el dela Zlate vatag, pentru o sută zloți tätäresti. 

«Бе aceia noi, văzând dreapta lui cumpărătură>. .. 1) sări бе slugii noastre 
credincioase Pogan staroste şi dela noi uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui 
şi nepoților si stränepotilor lui şi rästränepotilor lui si întregului său neam, 
cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestor părți mai sus zise să fie atât din sat cât si <din> alt hotar, 
iar hotarul acestor sate întregi mai sus zise să fie din toate părţile pe vechiul hotar, 
pe unde din veac au folosit, = 


— 





1) loc sters in orig. ЛБ 21144 за Пе и 
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Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi AJexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, loan si Bogdan şi credinţa 
boierilor noştri : credinţa panului Ioan Nädäbaico vornic, credința panului Petre 
Cârcovici, credința panului Hara şi a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, credinţa 
panului Ion şi a panului Veisa pârcălabi de Neamt, credinţa panului Iosip Уеуегий 
şi a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dan portar de 
Suceava, credința panului Sendrescul spătar, credința panului loan vistier, 
credința panului Văscan Movilă postelnic, credinţa panului Dumitru ceaşnic, 
credinţa panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa comis şi credința 
tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăși pe cine va alege dumnezeu să fie domn al ţării 
noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania si întărirea noastră, сі să-i impu- 
ternicească gi să-i întărească, fiindcă i-am dat şi i-am întărit pentru slujba lui 
dreaptă şi credincioasă, pentrucă el şi-a cumpărat pentru banii săi drepţi şi curati. 

lar pentru mai mare putere şi întărirea tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
adevărată la această carte a noastră. 


A scris Cracalei Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 «1555», luna Aprilie 30 zile. 


Arh. St. Buc., M-rea Răchitoasa, 111/3, 
Orig. slav, регр., pecete căzută. 


76 
1555 (7063) Aprilie 30. 


Suret dela Alexandru vod<ă>, văleat 7063 41555», АрчиШе» 30. 

Facem înştiinţare precum au venit înainte noastră şi înainte boerilor nostri 
slugile noastre Negrilă Pieliş şi frati-său Micul Pieleş, feciorul lui Stan Pieleş şi 
rudeniile lor Gliga şi sora lor Maruşca, feciorii Dobrinii şi iarăş rudenie lor Pos- 
maciu şi sora lui, Stana, feciorii Anii, toți nepoţii lui Stan Rosul, de a lor bună 
voia, de nime siliţi, nice asuprit<i> şi-au împărțit a lor drepte ocine şi moşii, 
din dresuri ce au avut ei di 'ntăritură dela moşul domnii mele Ştefan vod<ä>, 
pe 3 sate anume Roşcanii, un<de> au şezut Rosfir şi Moineştii şi o sălişte în 
gura Sacăi, toate în trei părți. 

Deci, s'au venit în parte slugii noastre lui Negrilă  Pieliş şi fräfine-säu Micul - 
Pieliş din a treia parte din sat din Rc gzani, unde au șezut Rosfir, a treia parte, 
parte din mijloc şi a treia parte din sat din Moineşti, iarăşi parte din mijloc 
şi a treia parte din Gura Săcâi, iarăşi parte<a> din mijloc. | 

Pentru aceia, văzând noi a lor bună <in>voiali si împărțială şi tocmeala, 
asidere şi noi am dat şi am întărit slugilor noastre, lui Nzgrilă Рей şi frätini-säu 
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Micului Pielis, feciorii lui Stan Pieliş şi rudenii lor Gligăi si surorii lui Măruşcăi, 
feciorii Dobrinei şi iaräg rudenii lui, Posmagu şi surorii lui Stanii, feciorii Anei, 
той nepoţii lui Stan Roşul, din a triia parte satului Roşcanii, unde au fostu Rosfir, 
a treia parte, parte<a> din mijloc şi a treia parte din Moinești, iarăşi parte din 
mijloc şi a trie parte din Gura Săcâi, iarăşi parte din mijloc, ca să fie lor uric gi 
cu tot venitul, lor şi copiiilor lor, nepoților si strinepotilor si a tot niamul се 
s'a alege mai aproape, nestricat nici odänäoarä, în veci. 

Таг hotarul acelor de mai sus zisă părți de sate, ca să fie lor din câmpu, cât 
şi din sat; iar dinspre alte părți, după hotarul cel vechiu, pe unde au inblat de vecu, 

Pentru aceia, credința domnii meli și credinţa boerilor nostri: dumn<ealui> Ion 
Nădăbaicu mare vornic şi dum<nealui> Petre Cârcu pârcălabul şi dum<nealui> 
Наги şi dum<nealui> Neguia pârcălabul de Hotin si Ion Veisa pârcălabul de 
Niamtu şi dum<nealui> Меуегий şi Väscan pârcălabi de Cetatea Nooaä şi dum- 
<nealui> Danul portariul de Suciavă şi dum<nealui> Şăndrescul mare spăt. şi 
dum<nealui> Danul portariul de Suciavă si dum<nealui> Sendrescul mare spät. 
şi dum<nealui > Ion mare vist. şi dum<nealui> Moghila mare post. şi dum<nealui > 
Dimitri păh. şi dum<nealui> Mederian 1) mare stolnic şi dum<nealui> Placsa 
mare comis şi credinţa boerilor noştri tuturor, mari şi mici, 

Deci după viiata noastră, cine va fi domnu täräi aceştiia să nu strice a noastră 
danie şi întărităură, ce mai vârtos să de şi să întărească, de vremi că este a lor 
driaptă ocină şi moşie. 

lar pentru mai mare credinţă şi intäriturä, am poroncit dum<nealui> credin- 


ciosului nostru boeriu Moghila log<o>f<&t> să scrie şi a noastră pecete cătră a 
noastră carte să o lege. 


Leat 7265 <1757>, luli 20. Şi l-am scos şi l-am scris eu Grigorie. 
Arh. St. Там, CCCL/4, 
Copie rom. 
77 
1555 (7063) Aprilie 30, Bârlad, 

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vot 
auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră gi înaintea boerilor noştri moldoveni 
sluga noastră Turcul, fiul Drăgălinei, nepotul lui Toader Boghiia, de bună voia 
lui, nesilit de nimeni, nici asuprit şi a vândut ocina şi dedina sa dreaptă şi din 
privilegiul de întărire ce a avut bunicul său Toader Boghiia, dela bunicul domniei 
mele Ştefan voevod cel Bătrân, din jumătate de sat din Boghiesti, câtă se va alege 
partea lui, partea de jos şi a vândut slugii noastre Toader Orga, pentru optzeci 
zloți tätäresti. 


1) în loc de » Medelean 4. 


„Și s'a sculat sluga noastră: Toader Orga şi а plătit deplin toţi aceşti bani mai 
sus егізі, 80 zloți tätäresti, în mâinile Turcului, fiul Dragalinei, nepotul lui 
Toader Boghia, 1 inaintea noastra 51 inaintea boierilor nostri. 

„De aceia по, văzând tocmeala lor de bunăvoie si plată deplină si noi de- 
asemeni gi dela noi апр dat şi am întărit slugii noastre Toader Orga acestea mai 
înainte numite, din jumătate de sat din Boghiesti, ce se va alege partea Turcului, 
partea de jos, lui şi copiiilor lui şi nepoților şi stränepotilor şi rästränepotilor 
şi. întregului său neam, cine i se va alege mai deaproape, neclintit niciodată. 
- Iar hotarul să fie cât se va alege partea Turcului, iar dinspre alte părţi, după 
vechiul, hotar, pe unde au folosit din veac. 

я la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
veeyod Я credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, loan si Bogdan si credința 
boierilor nostri: credinţa panului loan Nădăbaico vornic, credința panului Petrea 
Cârcovici, credinţa panului Hâra şi a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, cre- 
dinta panului Ioan şi а panului Veisa pârcălabi de Neamt, credinţa panului Товір 
Veveriţă şi a panului Văscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Dan 
portar de Suceava, credința panului Şendrescul spătar, credinţa panului loan 
vistier, credința panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Dumitru 
ceaşnic, credinţa panului Medelean stolnic şi credința lui Ріаха comis şi cre- 
дима tuturor boierilor noștri moldoveni, mari și mici. 

Таг după viaţa noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăși fie pe oricine dumnezeu va alege să fie domn 
al ţării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, сі 
să-i întărească şi să-i împuternicească, fiindcă i-am dat şi i-am întărit, pentrucă 
şi-a cumpărat pentru banii săi drepți și curati, | 

Таг pentru mai mare putere şiîntărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Cracalei Căpotescul în Bârlad, în anul 7063 «1555», luna Aprilie 30 zile. 

<Pe verso însemnare ar de 1 mäna diacului : > „Toader Orga а dat 3 zloți... 


1: bou; | 


ner 


„Arh, St. Buc. за Ресен, nr. 172. 
; “Он, slav, perg., pecete atârnată. 


78 
1555 (7063) Aprilie 31 1). 

„Cu mila lui dumnezeu, Io Alexandru иг domnu ţării Moldovei. Facem 
ştire cu .aciastă a noastră carte tuturor cine va vede in< trânsă > sau cetindu-se 
va auzi, că au venit înnaintea noastră şi nainte boerilor noştri Ion, fiul Tudorii, 
Яс! Maricăi, nepoata lui Tudor lucaş, stränepoti ai lui Laslău globnicu şi de 


1) gresala copistului, deoarece luna Aprilie are numai 30 de zile. 


86. 


bună voie lui, de nime silit, nici asuprit, au vândut driaptă a за ocenă şi moşie 
şi dresuri de întăritură ce au avutu strămoşul lui Tudor lucaş dela strămoşul 
domnii mele Ştefan voevod cel Bătrânu, din jumătate de satu din Rächitis, de pe 
Zelitin, din a patra parte, a patra parte. Aciasta am vândut giupânului Mihai 
Făcău, drept patruzeci zloți tätäresti. Si sculändu-se giupânul Mihul Făcău au 
plătit сон bani deplinu de sus arätati, 40 zloți tătăreşti, іп mănule lui Ion. 

Si iar au venit înnainte noastră si înnainte boerilor noştri fratele lui Ion,’ 
anume Sile, asasemenea fiul Tudotii, fiicii Maricăi, nepoata lui Toaderu: Гасаф,! 
strănepot lui Laslău globnicu şi de bună voie lui, de nime silit, nici asuprit, au 
vândut a sa driaptă ocenă şi moşie dintr'acelaş dresuri şi tot dintr'acela satu: 
depe Zelitinu, anume Rächitisul şi tot dintr’aceia giumătate de sat din jos, din а! 
patra parte, a patra parte, dar numai despre câmpu, osebit de vatra satului ce iaste 
vândută altui om. Aciasta a văndut asemenea giupanului Mihul Făcău, dreptu 
30 дон tătărăşti. Şi sculändu-se giupânul Mihul Făcău au plătit toţi bani deplinu, 
de sus arätati 30 zloți tätärästi, în mänile slugii noastre Sile, fiul Tudorii, бісії 
Măricăi, nepoata lui Toader Iucag, strănepoata lui Lasläu globnicu. 

Si văzându noi a lor de bună voe tocmeală şi plată deplinv, noi încă am dat 
şi am întărit slugii noastre giupânului Mihul Făcău, ca să-i fie şi dela noi uricu 
cu tot venitul Я fiilor lui, nepoților si stränepotilor şi strästränepotilor lui şi la 
tot neamul lui, cine să va alege mai deaproape, neclintit nici odinioară, în veci. 

Таг hotarul acelor de sus scrise părţi din satul Rächitisul să fie despre cimpu 
cum iaste şi în satu, dar despre alte parti să fie după hotaru vechiu, pe unde au 
apucat din veci. i ; 

Şi spre aciasta iaste цай domnii mele de sus pomenit, Alexandru voevod 
şi credința preaiubitilor fii ai noştri . . . 1) si Bogdanu şi credinţa boerilor 
noştri: credinţa giupânului Nădăbaico vornic şi Petre Crecovici și Chera gi 
Negoe pârcălabi de Hotin și Ion Danciul și Veisa pârcălabi de Neamţu și Меуегце: 
si Väscani pârcălabi de Cetate Хой si Danul portar de -Suciava si Şendrescul 
spatar şi lon Petrician vistier și Movila postelnic și Dumitru paharnic și Mede- 
lianu stolnic si Plaxa comes şi credința tuturor boerilor nostri. 

Таг după viata noastră, cine va fi domnu din fii noştri sau din neamul nostru: 
sau ori pe cine va alege dumnezeu a fi domnu în pământul nostru a Moldovei, 
acela să nu strămute a noastră danie şi întăritură şi mai ales să întărească, fiindcă 
noi i-am dat şi i-am întărit, pentrucă el au cumpărat pe drepţi banii săi. | 

Si spre mai mare tărie şi întăritură, am poruncitu credinciosului giupănului 
nostru Movila logofăt să scrie şi să spânzure pecete la aciastă carte a domnii mele. 

Am scris Andronic Popovici în Bârlad, leat 7063 <1555>, Aprilie 31. 

Arh. St. Buc., Condica m-rii Răchitoasa, nr. 573 f. 73. 


Trad. rom. 


1) loc alb in texte 
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1555 (7063) Mai, Bârlad, 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni 
Drăgan, fial lui Iachim, nepotul lui Toderică Lungul, de a lui bunăvoie, nesilit 
de nimeni, nici asuprit Я a vândut ocina și dedina sa dreaptă si din privilegiul 
de cumpărătură, pe care le-a avut bunicul lor Toderică Lungul dela bunicul 
domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, a patra parte din sat dela Fofäsesti: 
şi a vândut slugii noastre Fetion, pentru о sută zloți tätäresti. 

Si a plătit Fetion deplin toţi aceşti mai sus 2151 bani, 100 <zloţi>!) tătăreşti, 
іп mâna slugii noastre Drăgan, fiul lui Iachim, nepotul lui Toderică Lungul, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni. 

De aceia noi, văzând întocmirea lor de bunăvoie şi plata deplină şi noi 
deasemeni şi dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Fetion această a patra 
parte de sat mai înainte spusă din Fofăşeşti, ca să-i fie dela noi uric cu tot ve- 
nitul, lui si copiilor lui Я nepoților şi stranepotilor şi întregului lor neam, cine 
li se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul să fie din tot hotarul a patra parte; iar dinspre alte părți, după 
vechiul hotar, pe unde din veac au folosit. | 

Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru. 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, loan si Bogdan şi credinţa 
boierilor nostri: credința panului Ioan Nădăbaico vornic, credinţa panului Petre: 
Cârcovici, credința panului Hâra şi a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, cre- 
dinta panului Ion şi a panului Veisa pârcălabi de Neamt, credința panului Iosip 
Veveritä şi а panului Väscan părcălabi de Cetatea-Nouä, credinţa panului Dan 
portar de Suceava, credința panului Sendre<scul>!) spătar; credința panului 
Ion vistier, credinţa panului Văscan Movilă postelnic, credinţa panului Dumitru 
ceaşnic, credința panului Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis şi сте- 
Аа tuturor boierilor nostri moldoveni, mari şi mici, 

Iar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn. 
al ţării noastre, Moldova, acela să nu le strice dania şi întărirea noastră, ci să 
i-o întărească şi să i-o împuterniceacă, fiindcă i-am dat-o şi i-am întărit-o, deoarece: 
şi-a cumpărat-o el cu banii săi drepţi şi curati. 





3) lipsă in orig. 


Si spre mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră... 1). 

A scris Cracalei Cäpotescul în Bârlad, în anul 7063 «1555», luna Mai... 1) 
zile. 

Acad. R.P.R., Achiziţii noi. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 
Copie slavă la Arh. St. Buc., ms. 629 f. 66—67 у. 


ж 
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1555 (7063) Mai 2, Barlad. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că au venit Înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri mol- 
doveni Frăsina, fiica lui Coste, nepoata lui Onul, de bună voia ei, nesilită de 
nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina şi dedina sa dreaptă din privilegiul de 
întărire ce a avut ea dela Petru voevod din a treia parte din jumătate de sat a şasea 
parte, anume din Bobul si din Iliias, care acum se numeşte Bobestii şi Cärstinicii 
şi a vândut slugii noastre Dragan Răbâe, pentru o sută şi trei zeci zloți tătăreşti. 

Şi s'a sculat sluga noastră Drăgan Răbâe şi a plătit deplin сой aceşti bani 
mai sus scriși, 130 zloți, în mâinile Frăsinei, fiica lui Coste, nepoata lui Onul, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină şi noi dea- 
semeni şi dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Drăgan Răbâe această mai 
înainte zisă <a şasea parte> 2) din a treia parte din jumătate de sat, anume din 
Bobul şi din Iliiaş, care acum se numesc Bobestii şi Cârstinicii, ca să-i fie dela 
noi uric 51 cu tot venitul, <lui?>) și copiilor lui şi перо ог lui şi stränepotilor 
lui şi rästränepotilor lui şi întregului său neam, cine i se va alege cel mai dea- 
proape, neclintit niciodată, în veci. 

lar hotarul acestei mai înainte zise <a şasea parte> 2), din a treia parte din 
jumătate de sat, anume din Bobul si din Iliiag, care acum se numesc Bobeşti 
şi Cârstinicii, să fie din tot hotarul, din a treia parte din jumătate de sat, a şasea 
parte, iar dinspre alte părți, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului loan Nădăbaico vornic, 
credința panului Petrea Cârcă, credinţa panului Ioan Hârovici şi a panului Neagoe 


3) loc rupt in orig. 
?) lipsă în orig. 


9 


pârcălabi dé Hotin, credinţa panului Ioan şi a,panului Veisa pärcälabi de Neamț, , 
credința panului Veverita şi a panului Văscan pärcälabi de Cetatea-Nouä, cre-: 
dinta panului Dan portar de Suceava, credinta.panului Sendrescul spătar, cre- 
dinta panului Ioan vistier, credinţa panului Moghilä postelnic, credinţa panului . 
Dumitru ceasnic, credinţa panului Medelean stolnic, credința panului Plaxa 
comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe cine va alege dumnezeu să fie domn al țării 
noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, ci să-i îm- 
puterniceascä şi să-i întărească, fiindcă şi-a cumpărat el pentru banii săi drepți. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă овоне să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

„A scris Marco Zăganovici în Bârlad, în anul 7063 «1555», luna Mai 2 zile. 


Acad. R.P.R,, Ресен, nr. 46. 
Orig. slav, perg., pecete atärnatä. 


1555 (7063) Mai 2, Bärlad. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al tärii Moldovei. 
Facem ctinoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce о vor vedea sau о 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste slugi adevărate ale noastre Tăbuci Mitinteliul 
şi fratele său Frăcea şi <Ana> 1) şi Stanca le-am miluit cu deosebita noastră 
milă şi le-am dat dela noi, în ţara noastră Moldova, ocinele şi dedinele şi prea-. 
dedinele lor drepte şi din privilegiul ce au avut bunicii si străbunicii lor Ivasco 
Tăbuci: зі Şandro Hreasca, de danie, dela înaintaşii noştri Ше şi Stefan voevozi 
şi din privilegiul ce a avut străbunicul lor Ivaşco Tăbuci dela bunicul domniei 
mele Ştefan voevod, pe satul Ciorsăceştii, care se numesc acum Arămeştii 
şi Hărmăneştii pe Siret şi Rusciorii, unde a fost jude Stan şi Dumbrăviţa la 
Cobâle, unde a fost jude Jurj şi jumătate de sat din Găureni pe Totruş, partea 
de jos şi jumătate de sat din Desculti. 

Acestea le dăm şi le întărim, ca să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor şi 
copiilor lor şi nepoților lor şi stränepotilor lor şi rästränepotilor lor si întregului 
lor neam, cine || зе va alege cel mai deaproape, neclintit niciodata, in veci. 

Таг hotarul Ciorsäcestilor, care se numesc acum Arămeştii si al Hărmăneş- 
tilor-pe Siret şi al Rusciorilor, unde a fost jude Stan şi al Dumbrăviţei la Cobäle, 
unde a fost jude Jurj, să fie după vechiul hotas; iar cel al acestei jumătăți de 





1) pergamentul fiind tăiat cu cuțitul, s'a completat după însemnarea depe pliaturä, 
р р р 
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sat din Gäureani pe “Төбе; partea de j jos, s& fie hotar din tot. Ва райска, 
jumătatea de jos; iar hotarul: acestei jumătăți de sat din Desculti, deasemeni 
jumătate din hotar; iar dinspre alte parti, dupa hotarul vechiu, pe unde din 
veac au Folosit. і 

` Şi la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa boierilor nostri: credința panului Топ Nădăbaico vornic, 
credinţa panului Petrea Cârcovici, credința panului Hâra şi a panului Neagoe 
pârcălabi de Hotin, credinţa panului Ion şi a panului Veisa pârcălabi de Neamt, 
credinţa panului Veveritä şi а panului Vascan pârcălabi de Cetatea-Nouă, cre- 
dinta panului Dan portar de Suceava, credința panului Sendrescul spătar, cre- 
dinta panului Moghilä postelnic, credința panului Ion vistier, credința panului 
Dumitru ceaşnic, credinţa panului Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa 
comis şi credinţa tuturor boierilor nostri moldoveni, mari şi mici. 

[эт după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii noştri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine va alege dum- 
nezeu să fie domn al țării noastre Moldova, acesta să nu le clinteascä dania şi 
întărirea noastră, ci să le întărească şi să le împuternicească, pentrucä. le-am 
dat şi le-am întărit pentru slujba lor dreaptă ce ne-au slujit şi pentru că le sunt 
ocine şi dedine drepte. 

„Şi pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan Moshilä logofät s să scrie si sä atärne pecetea 
noastră la această carte а noastră. 

A scris Dumitru Väscan în Bârlad, în anul 7063 «1555», Mai 2. 

«Ре plicatură, o însemnare slavă:> «ceară nu au dat la luminat» ; «бі una ro- 
mânească din sec. al XVII-lea :> « Aceasta gaură s'au tăiat în zilele lui Vasilie 
voevod pentru pâra ce-a avut Avram cu Vlaşca ; ş'au rămas Viaşca pre Avram 
cum el iaste din bătrânul lui Avram; ce au tăiat numele Anei ». 

<Pe verso, însemnare slavă:> «Popa Ion cu oamenii lui au dat uricul in 
mâinile lui Ionasco, fiul lui Ganea, î în zilele lui Radul voevod, şi când l-a dat, a 
fost stricat acest loc, unde spune vară lor Ana şi Stanca. 

<Insemnare rom;> « Eu Nebojatco am scris atuncea cu voia lor». 

Acad. R.P.R., Ресен, nr. 108. 1 | 


Orig. slav., perg., cu o bucăţică tăiată, pecete mare, atârnată. 


Cu o trad. rom. din sec. XIX-lea, ibid., XXXIV/235. 
82 
1555 (7063) Mai 9, Husi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste slugi adevărate ale noastre” “Mihăilă + şi “fratele 
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său Gliga i-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am întărit dela 
noi, în tara noastră Moldova, ocina lor dreaptă şi cumpäräturä, a patra parte 
din satul anume Cändestii, în Câmpul lui Dragoș, ce au cumpărat-o dela To- 
dosia, біса tui Toader cämäras, pentru două sute șapte zeci Пон tătăreşti ; care 
această a patra parte de sat din Cândeşti ce este în Câmpul lui Dragoş, a fost 
de cumpărătură lui Grigorie Fierăvici logofăt şi din privilegiul de cumpărătură 
ce a avut tatăl ei Toader cămăraş dela fratele domniei mele Stefan voevod сеї 
Tânăr şi le-a fest de schimb cu a patra parte de sat din Dumbrăveni, pe Bistriţa. 

Si privilegiul de cumpărătură ce a avut Toader cămăraş dela fratele domniei 
mele Ştefan voevod cel Tânăr, încă l-a dat Grigorie Fierăvici logofăt în mâinile 
slugilor noastre Mihăilă şi ale fratelui său Gliga. 

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor şi co- 
piilor lor şi nepoților si stränepotilor şi rastranepotilor şi întregului lor neam, 
cine li se va alege cel mai deaprospe, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei г patra părți mai înainte zisă să бе din tot hotarul a patra 
parte, iar dinspre alte părți, după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Ioan şi Bogdan şi credința 
boierilor noştri: credinţa panului Ioan Nădăbaico vornic, credinţa panuiui 
Petrea Carcovici,credinta panului Hârea şi a panului Neagoe pârcălabi de Hotin, 
credinţa panului loan şi a panului Veisa pârcălabi de Neamţ, credința panului 
Iosip Veveritä şi a panului Väscan pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului 
Dan portar de Suceava, credința panului Sendrescul spătar, credința panului 
Ioan vistier, credinţa panului Văscan Movilă postelnic, credința panului Du- 
mitru ceaşnic, credința panului Medelean stolnic, credinţa panului Plaxa comis 
şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, «пан» ) şi mici. - 

Iar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru sau iarăşi «ре oricine dumnezeu> 1) va alege să fie domn 
al ţării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania şi întărirea noastră, 
ci să le întărească şi să le împuternicească, fiindcă le-am dat şi le-am întărit, 
pentrucă le este ocină dreaptă. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am ро- 
runcit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Cracalei Căpotescul în Huşi, în anul 7063 «1555», luna Mai 9 zile. 

Arh. St. Buc., Ресей, nr. 172. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o trad. rom. din 1811. 





3) loc rupt în orige 


83 
1555 (7063) Mai 12, Huși. 


Suret scos di pi sărbii moldoveneşti di pi un ispisoc dela Alexandru v<oe>vod, 


din let 7063 «1555» Maiu 12. 


Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandru v<oe>vod domn țării Moldavii. Facim 
ştiri cu aciastă scrisoari a noastră tuturor celor ci să vor uita pre dänsa sau ce- 
tindu-să o vor auzi, adică au venit înnainte noastră şi înnainte boerilor noştri 
Dochie, fiică lui Mogan şi Tudora «бі» fraţii iai Cozma, fii lui Häsan, di а lor 
bună voi, di nime säliti, nici asuprit<i> şi au vändut a lor driaptä ocină şi moşii 
-din dresä de întăritură ci au avut mos<ul> lor Toadir Iucas dela unchiul domnii 
meli Stefan vodă, o bucată di pămănt din hotar Oprisästilor din parte de gios, 
în fundul Sohodolului, anumi Cräniti Belciroasa şi cu loc până în vărful dialului 
‘di cäträ răsărit si di acolo în gios pănă în varful dialului pănă în hotar Burdu- 
sacilor si di cătră apus aşijdire pănă în värful dial<u lui. Si au vandut-o slugii 
noastri lui Mihăilă Motăș, drept una sută de zloți tătăreşti. Şi sculăndu-să sluga 
noastră Mihăilă Motăş ş'au plătit tot<i> deplin acii de sus scriși bani 100 zloți 
ttătărăşti, în măinili fuicăi lui Mogan si a Tudorii şi fratili iai Cozma, fiii lui Hasan 
nepoții lui Toadir Гисаз dinainte noastră şi dinainte boerilor nostri. 

Deci, văzănd noi a lor de bună voi tocmală și deplină plată între dänsii şi 
noi aşăjdire si dila noi am dat şi am întărit slugii noastri lui Mihăilă Motăş, 
ace bucată de pămănt ci esti din hotarul Oprisästilor din parte de gios, în fundul 
Sohodol<u>lui, anumi Cränitä Belciroasa şi cu loc pănă în vărful dial<u>lui 
di cătră răsărit şi di acolo în gios pănă în värful dial<u lui pănă în hotar Burdu- 
sacilor, di cătră apus aşăjdire pănă in vărful dial<u>lui, ca să fii lui dela 
noiuric cu tot venitul, lui si ficiorilor lui şi перо от şi stränepotilor lui şi tot 
niam<u lui ci i să va alegi lui mai diaproapi, neclătit nici odeneoarä în veci. 

Таг hotarul acii bucată de pămănt din hotar Oprisästilor den parte din gios 
în fundul Sohodolului, anumi Cräniti Belciuroasa şi cu loc pănă în vărful 
dialului dă cătră răsărit şi in gios pănă la vărful dialului pănă în hotarul Burdu- 
sacilor, să fie pe undi li-am însămnat şi li-am arătat; iar dintru alti părţi după 
hotarul cel vechiu, pe undi au umblat din veci. 

Şi la aciasta esti credinţa domnii meli de mai sus scrisă, noi Alexandru v<oe>vod 
şi credinţa a preiubitilor fii domnii meli, Ioan si Bogdan şi credința boerilor 
nostri: credința dum<nealui> Топ Nădăbaico vor<ni>c, credința dum<nealui> 
Petrii Cărna părcălabu, credința dum<nealui> Haru şi dum<nealui> Negoe păr- 
călabi di Hotin, credința dum<nealui> Ion si dum<nealui> Veisa <părcălabi> 
Niamtului, credința dum<nealui> Veveriti şi dum<nealui> Văscan di Cetate 
Мо, credința dum<nealui> Dan portar de Suciava, credința dum<nealui> Sän- 
drescul spat., credința dum<nealui> »‘oghila post., credința dum<nealui> Ion 
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vist<ie>r, credinta dum<nealui> Dumitru pah<a>r<nic>, credinta dum<nealui> 
Medelian stol., credinta dum<nealui> Placsu comis şi credinţa tuturar.boerilor | 
noștri moldoveneşti, a mari Я a mici. | 
‚ Таг după viiata noastră, cini va fi domn РТИ nostru, din fii noştri sau 
din fraţii noştri sau din niam<ul> nostru sau iaräs рі cini dumnezäu va alegi 
să fie domn pămăntului . nostru Moldaviei, са să nu surpi lor a noastră! danii 
şi întăritură, ci să li de lor și să li întăriască, pentrucă si noi li-am dat şi li-am 
întărit pentrucă si Пап cumpărat iai cu a lor drepţi bani. 
Iar pentru mai mari tărie şi intäriturä tuturor celor di mai sus scrisă, am ро- 
roncit credinciosului nostru boer dum<nealui> lui Movila log<o>f<ä>t să scrii 
şi a noastră peceti să o spänzure di aciastă scrisoari a noastră, 
Au scris Dumitru Văscan, în Hugi; 


Acest suret l-am tălmăcit eu di pi ispisoc ара pi i limba moldoveniască, 
la cursul anilor dela Heristo >s 1778 Oct<om >v<tie> 6, Pancu ermonah Sărbul, 
egumen sfintii mănăstiri Floreştilor. Cari poslăduindu-să din cuvănt în cuvănt 
di cäträ räposat sluger Costandin Leondari, arätändu-l că esti întocma cu се 
adivărat, incredintazi şi cu iscălitura sa. 

Fiind intocma s’au încredinţat. 

Ioan Jora post. (m. p.) 1828 Noemv<rie> 14. 

ух Ath, St. Тай, ССХГУШИ. | 
Copie dup& trad, rom, 


84 
1555 (7063) Mai 24, Husi. 


Т. Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu domn al ţării Moldovei. lată 
domnia mea dăm şi întărim sfintei noastre biserici, mânăstirea dela Pobrata, 
-unde este hramul sfântului arhiierarh 51 făcător Че minuni Nicolae şi <unde>1) 
este egumen rugătorul nostru Calistrat, un sat în ţinutul Chighiaciului, anume 
Väleanii şi deasemeni un iezer cu toate gârlele sale, anume Bealeul si Gârla 
Neagră şi Topileana şi Bursucul şi Vidra şi Vlaca şi Mlăjetul şi Gârla Petreasii 
cu loc de moară și celelalte gârle, câte intră şi ies din Bealeu ; care acest sat, anume 
Văleanii, în ţinutul Chighiiaciului și acest iezer, anume Bealeul, cu toate gârlele 
sale sunt danie ale sfintei noastre biserici, mânăstirea dela Pobrata, unde este 
hramul sfântului arhiierarh şi făcător de minuni Nicolae şi unde este rugătorul 
nostru Calistrat egumen, dela Petru voevod, întru pomenirea sa şi întru po- 
menirea bunicilor noştri, precum are sfânta noastră mânăstire şi privilegiu 
şi dela Petru voevod, însă fără Săveani. 


*) lipseşte іп orig. 
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Aceste toate mai sus scrise, satul Văleanii şi iezerul Bealeul, cu toate garlele 
sale, câte intră şi ies din el, să fie ale sfintei noastre biserici, mânăstirea dela Po- 
brata, unde este hramul sfântului arhiierarh şi făcător de minuni Nicolae şi unde 
este rugătorul nostru egumen Calistrat, dela noi şi cu tot venitul. Altul să nu se 
amestece. | 


Scris in Husi, anul 7063 <1555>, Ма 24. 


Arh. St. Buc.; M-rea Pobrata, ХШ/14. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută, 
Cu patru traduceri rom.: din 1782, din 1813 şi două din 1817. 


(2112 85 
1555 (7063) Septembrie 24, Hârlău. 


+ Alexandruvoevod, din mila lui dumnezeu domn altärii Moldovei. Am miluit 
pe slugile noastre Stoica vatag și Banul stolnicel si Vlaicul şi Mogul şi Dragotă 
şi Lupe Bu<lmiază> 1) şi Drăghici şi Albul şi Lupu şi Stavär si Fătul si Mobila 
şi Nistor şi Trifan şi Stan <şi Mii> 1) cul şi Simion şi Grozav şi Mihăilă şi Serban 
şi Chirică şi alt Simion şi Duma şi alt Stan şi <Ba>diul!) şi Dobre şi Ion Leul 
şi Liciul şi Dan şi Cernat şi За<Бап> 1) cilă şi Pepelea şi Srănilă şi Marco cu о 
poiană <si>?) cu un loc ce se numeşte Dumbrăviţa, pe Dimaci. | 

Si hotarul acestui loc, din malul Dimacei dinspre apus, drept dealungul 
unei gârle anume Stoeneasa, până in malul Siretului dinspre răsărit, iarăși din 
malul Dimacei drept dealungul unei gârle, anume Vidra, până în malul Siretului. 

Insă să le fie în trei parti: o parte slugilor noastre Stoica vatag si Banul stolnicel 
şi Vlaicul şi Moşul şi Dragotă şi Lupe Bulmiază, altă parte slugilor noastre Dră- 
ghici şi Albul şi Гари şi Stavär şi Fătul şi Mobila şi Nistor şi Trifan si Stan şi 
Micul şi Simion şi Grozav si Mihăilă şi Serban; şi a treia parte slugilor noastre 
Chirică şi alt Simion şi Duma şi alt Stan şi Badiul şi Dobre şi Топ Leul şi Liciul 
şi Dan şi Cernat şi Sabancilă şi Pepelea şi Stănilă şi Marco. 

Şi au dat ei domniei mele treizeci de boi pe picioare şi doi cai buni. 

De aceia, noi le-am dat toate aceste mai sus scrise, loc şi poiană, anume Dum- 
brävita pe Dimacea, ca să le fie dela noi şi cu tot venitul. Altul să nu se ame- 
stece în fata acestei cărți a noastre. 

Scris în Hârlău, în anul 7063 <1555>, luna Septembrie 24. 

Faceti-le uric. 

Arh. St. Buc., Mitrop. Moldovei, МИШІ. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată, 


Cu o trad. rom., ibid., ms. 524, f. 7. 


1) loc rupt in orig. 
2) lipsă in orig. 
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86 
1555 (7063) Noembrie 28, Bacău. 


<f Noi> Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
Iată au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri Mihăilă Julişor şi sora 
lui, Sofia, copiii lui Ion, nepoţii lui Ilea şi vara lor Tecla, fiica lui Bratul, nepoata 
lui Lucaci Mitescul şi verii ei Ivasco şi fraţii lui Pätrasco şi One si Danciul şi 
surorile lor Nastea si Anuşca, copiii lui Julea cel mare şi <verii lor... .. . şi fratele 
lui Drăgoiu, copiii lui ...... si. «verii lor popa Toma si sora lui Ма...... 
copiii lui Oancea Pancea, nepoţii lui Jur...... vărul lor Toma Balaleu, fiul...... 
Stanii, nepot al lui Steful Radeş, той nepoți ai Marenii Lolcă, fiica lui Ioanas 
Borălescul, de a lor bună voie, nesiliti de nimeni, nici asupriti si au împărţit 
între ei ocina şi dedina lor dreaptă din privilegiul de schimb ce a avut bunica 
lor Marena Lolcă dela bunicul domniei mele Ștefan voevod un sat la Cobăle, 
anume Silivestrii, amândouă <cuturile> 1) în patru parti. 

Si a căzut în partea lui Mihăilă Julisor şi a surorii lui Sofia, copiii lui Ioan, 
nepoții lui Ilea, a patra parte <din> 2) satul Silivestrii, partea din mijloc din jos 
şi locul la moară şi a patra parte din paporă, partea din mijloc din...... 
a patra parte din baltă, partea din mijloc, însă din sus. | | 

De aceia noi, văzând întocmirea lor de bună voie şi împărţirea de bună усе, * 
noi deasemeni şi dela noi <am dat şi> am întărit lui Mihailă Julişor şi surorii 
lui, Sofia, copiii lui «Топ, nepoţii > lui Ilea, acestea toate mai sus scrise, са să le fie 
dela noi cu tot venitul. Altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Bacău, «in anul> 7063 «1555», Noembrie 28. 


Arh. St. Buc., M-rea Doljesti, XXX/4. 

Orig. slav, hârtie, rupt si șters, pecete aplicată, stricată. 

Cu o trad. rom. din 1817, după care s'au făcut unele completări; altă trad. rom. 
ibid., ms. 606, f. 1 v.—2, cu data de 20 Aprilie, 


87 
«1556 Мы 7». 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată a 
venit înaintea <noastră si inaintea> boierilor <nostri> Man, fiul lui Ivan Bercea, 
de bună voia lui, nesilit <de nimeni şi nici asuprit gi> а vândut ocina sa dreaptă, 
dintr'un ispisoc ce a avut tatăl lui, Ivan B<ercea>.. partea ..parte.. de sat 


1) cuturi: părţi de sat. 
) lipsă in orig. 
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din Oşmăleşti, ce зе numesc acuma Micleştii, din <partea> de jos а şasea 
<parte>, lui Toader, pentru cinci zeci zloți tătăreşti. Şi a plătit deplin in <mäi- 
nile>..... <s& бе dela noi uric> şi cu tot venitul. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece <înaintea acestui uric al nostru». 


Acad. R.P.R., СХУЦ54. 

Orig. slav, härtie, rupt, pecete aplicatä. 

Datat după Creşterea Colectiilor Acad, Rom. 1906, р. 94 

Cu o trad. rom. din 1825, dupä care s’au facut completärile. 
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1556 (7064) August 31, Hârlău. 


In numele tatălui şi al fiului şi al sfântului duh, troiță sfântă şi nedespärtitä. 
Тай eu, robul stăpânului meu lisus Hristos, lo Alexandru voevod, din mila lui 
dumnezeu domn al ţării Moldovei. Am binevoit domnia mea, cu bună voinţa 
noastră şi cu inimă curată şi luminată şi din toată bună voia noastră şi cu ajutor 
dela dumnezeu gi am dat si am miluit domnia mea sfânta noastră mânăstire 
dela Putna, unde este hramul uspenia preacuratei stăpânei noastre născătoare de 
dumnezeu fecioara Maria, cu o sută de zloți ungurești galbeni, pentru sănătatea 
şi pentru pomenirea şi mântuirea domniei noastre şi pentru sănătatea şi pentru 
pomenirea $1 mântuirea Roxandei, doamna domniei mele $1 a copiiilor domniei 
mele şi a părinților domniei mele. 

Şi am întocmit domnia mea cu egumenul chir Anastasie şi cu сой călugării 
dela Putna şi cu sfatul şi cu binecuvântarea preasfintitului mitropolit chir Gri- 
gorie şi întru totul sfinfifi arhiepiscopul Macarie de Roman şi Gheorghie de 
Rădăuţi, ca să avem domniile noastre pomenire în sfânta mânăstire, din an în 
an, pentru acești zloți ungureşti mai înainte 2191. Si să fie de acuma şi în timpul 
vieţii noastre şi după viata noastră, până când va sta sfânta mânăstire. Şi să fie 
această pomenire mai sus spusă a şaptea zi după praznicul sfântului hram, luna 
August în 22 zile, în ziua sfintei mucenice Agatonichi. 

Insă să se cunoască şi să se ştie că în timpul vieţii noastre să fie astfel: seara 
paraclisul preacuratei născătoare de dumnezeu, cu sobor, iar dimineaţa leturghie 
si trapeză cu slujbă. Таг după viata noastră, iarăşi în aceiaşi zi rânduită, să fie 
a șaptea zi după praznic, însă seara să fie parastas şi a doua zi leturghie şi trapeză 
cu sobor. 

Тат cine ar cuteza în vreun chip să clintească sau să slăbească întocmirea noastră 
sau din călugării aceştia de acum, sau din cei ce vor fi după dânşii, acela să fie 
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blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al pământului gi de toţi 
sfinţii care din veac bine au plăcut lui dumnezeu, amin. 
Scris în Hârlău, în anul 7064 <1556>, luna August 31. 


"Acad. R.P.R., Fotografii, IV/15 şi XXVI/3. 
Fotocopie după un orig. slav. 


9. 
1556 (7064) Decembrie 17. 

1 Cu voia tatălui şi ajutorul fiului si săvârșirea sfântului duh, cu întocmire si 
îndemn am socotit şi de bună voie am arătat şi cu tărie am aşezat, cu inimă lumi- 
nată $1 cu sufletul slobod şi cu întreaga voie a inimii şi în zilele binecinstitorului 
şi iubitorului de Hristos domnul nostru, lo Alexandru voevod, fiul lui Bogdan 
voevod şi în anul dela facerea lumii 7064 <1556> Decembrie 17, eu smeritul între 
egumeni, ieromonahul Eftimie al Humorului şi cu iubitorii de dumnezeu monahi 
‘şi frați şi cu sfatul și întocmirea întregului sobor şi ascultători şi preoţi şi stareti, 
aleşii lui dumnezeu si ai sfântului loc şi truditori a toată împlinirea şi cu împreu- 
narea duhovnicească, astfel în chip prielnic arătăm şi întocmim ca să aibă pome- 
nire şi rugăciune neschimbată şi veşnică în această sfântă mânăstire şi lăcaş, care 
este “hramul în numele uspeniei preacuratei stăpânei noastre, născătoare de dum- 
nezeu și credinciosul închinător al troitei, boierul Daniil hatman şi pârcălab de 
Suceava până ce se va afla în viață şi va petrece în această lume, iar noi să fim: 
datori a пе ruga “preamilostivului dumnezeu, 1 în toate rugăciunile noastre si în 
rugile care sunt către dumnezeu şi în sfânta biserică şi în chilii, în toate zilele 
şi să cânte rugăciunile paraclisului preasfintei născătoare de dumnezeu peste: 
săptămână, 1 în toate sâmbetele, seara spre duminică, în sobor. 

“Tar după trecerea unui an dela moartea lui, după plecarea lui din această hime М 
să і se facă pomenire din ап in an, in ziua întâmpinării domnului dumnezeu gi 
mântuitorului nostru lisus Hristos, cât va fi mânăstirea mai sus spusului al 
doilea ctitor al acestui sfânt hram, Daniil hatman şi soţiei sale Teodosia şi copiilor 
lor, pentrucă această binecinstitoare ramură, care s'a aprins de dorință dumne- 
zeiască şi al doilea ctitor al acestei sfinte noi mânăstiri mult s'a nevoit şi s’a 
trudit întru Hristos pentru sfânta mânăstire şi pentru binecuvântarea şi veşnica 
lui pomenire. 

Şi a miluit şi a întărit și a împuternicit această sfântă mânăstire cu ocinele- 
lui drepte, cu satul Mihăilești si cu morile de pe Bahlui 51 satul Baisesti de pe 
Moldova şi patru sălaşe de Tigani şi alte multe isprăvi s'a trudit şi a facut sfintei! 
mânăstiri, vesnica lui pomenir®. 

Şi a îmbunătăţit şi a înfrumusețat această sfântă dumnezeiască sobornicească 
biserică, hramul preasfintei născătoare de dumnezeu, cu sfeşnice şi lumânări: 
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+ 


Лон ов Gaora 


şi avere. Şi a ferecat şi un tetraevanghel frumos şi scump si cu cädelnitä şi chivot 
bun şi patrahir şi aurar şi stihar, toate podoabele bisericeşti alese si procovät, 
cu toată fapta bună. 2 

Toate acestea așa le-a întocmit, le-a făcut şi orânduit însuşi dela sine și in 
viaţa lui iubitorul de Hristos şi robul lui dumnezeu Daniil hatmanul şi nou 
ctitor şi închinător al troitei. 

De aceia, sfinți părinţi si sfințire împărătească şi turmă aleasă a lui Hristos, 
pe cine va alege Hristos dumnezeu şi cea care l-a născut, adevărat născătoare 
şi preacurata mamă să fie cârmuitor şi egumen al acestui sfânt loc şi călugării 
şi staretii şi oaspeţii, unii după alţii, din neam în neam, până ce va fi mânăstirea 
şi acest veac, aşa să ţineţi şi aşa să păziţi şi să rugaţi pe dumnezeu Я să faceţi 
pomenire din an în an, după datina şi tipicul nostru. 

Şi după urma noastră, care dintre egumeni sau dintre stareti sau măcar ori- 
cine dintre poslusnici nu va tine după întocmirea noastră sau va clinti, unul са 
acela să fie blestemat de domnul şi mântuitorul nostru lisus Hristos, făcătorul 
cerului şi al pământului şi de preacurata lui mamă şi de patru evanghelişti şi de 
sfinţii apostoli de frunte şi de ceilalţi si de 318 sfinţi părinți purtători де dum- 
nezeu dela Nicheia şi de toţi sfinţii părinţi care din veac au plăcut lui dumnezeu, 
să fie dat anatema în veci şi cumplitei judecăţi la înfricoşata judecată a lui Hristos 
fără sfârșit, în vecii vecilor, amin. 

Am scris eu, Eftimie egumen, cu mâna mea şi cu voia si binecuvântarea 
întregului sobor şi a fraţilor, luna Decembrie 17. 


Arh. St. Вис., Ресей, nr. 245. | 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 


90 
1557 (7065) Mai 14. 


Io Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am 
dat această carte a domniei mele slugii noastre Simeon Vănaga din Saulesti, 
ca să fie tare şi puternic cu această carte a noastră a tine ocinele si dedinele 
sale drepte din satul Saulesti, care este în ținutul Fălciu pe Prut, după vechiul 
hotar, precum este în ispisocul răposatului Ştefan voevod, pe care ni l-a arătat; 
se dovedeşte a fi în lungime din apa Sărata până în Prut iar în lățime, pe unde 
din veac au folosit, dinspre alte sate vechi. 

$i nimeni să nu cuteze a tine si a opri in fata acestei cărți a noastre, 

Domnul a spus. 

Anul 7065 <1557>, luna Mai 14 zile. 

Moghilä mare logofăt. 


Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 497 v. 
Copie slavă din sec. XIX. 
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91 
1557 (7065) Noembrie 8, Bârlad. 


Го Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Таса 
au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor moldoveni Petrea Cornea si cu sora 
sa Teodosia, fiii Cozmei din Bârleşti şi a venit Nicoară Crudul si cu Marina 
de acolo, fiii Stanei de acolo si cu Ion, verii lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti, 
ci cu buna lor voie şi s'au întocmit şi au vândut ocina şi dedina lor dreaptă din 
satul Bârleşti, a treia parte, slugii noastre Drăghici şi fratelui său Halăr. 

Şi s'a sculat Drăghici şi cu fratele său Halăr şi a plătit aceasta a treia parte 
din satul Bârleşti şi au dat 250 zloți tătăreşti, bani gata, în mâinile lui Petrea 
Cornea şi ale surorii sale Teodosia, fiii Cozmei și în mâinile lui Necoară Crudul 
şi ale Mărinei, fiii Stanei şi în mâinile lui Ion şi a verilor lor. 

De aceia noi, domnia mea, dacă am văzut tocmeala de bunävoie şi plata de- 
plină, iar noi le-am făcut lor ispisoc pentru această a treia parte din satul Bârleşti. 
Şi de acum înainte, să le fie ocină şi dedină şi cu vad de moară în apa Bârladului 
51 în țarina şi cu aoaş, cu cositul si cu tot venitul се li se va alege în această parte 
din satul Bârleşti, care aceştia au luat din mâinile <lor> un zapis de cumpărătură 
ce au cumpărat <ei> dela sluga noastră Nistru şi cu sora sa Solomia şi cu Anuşca 
si cu Stana şi Cozma si cu vărul lor Ion, care a cumpărat <si el> dela Danciul 
şi dela Banul. 

Ре aceia, nimeni să nu aibă a schimba în fata zapisului domniei mele.Altfel 
să nu faceţi. 

Scris în Bârlad, în anul 7065<1557>, Noembrie 8 zile. 

A scris Bogza. 


Acad. R.P.R., LX/6. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, 
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1558 (7066) <Martie>, Hârlău. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată au 
venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri sluga noastră Ignat şi sora sa 
Vasilca, copiii lui Frăcea, fiul Anugcäi, nepoţii lui Camarici, de bună voia lor, 
nesiliti de nimeni, nici asupriti 51 au vândut ocina si dedina lor dreaptă si din 
privilegiul de întărire ce a avut bunicul lor Camarici dela Ştefan voevod cel 
Bătrân, din jumătatea satului Roşiori, din cinci parti, două părţi şi au vândut slugii 
noastre One Moscovanul şi femeii lui, Cârstina, pentru 60 zloți tätäresti. 

Şi le-a plătit One Moscovanul şi femeia lui, Cârstina, toți acești bani mai 
sus scriși, 60 zloți tătăreşti, în mâinile lui Ignat si ale surorii lui, Vasilca, copiii 
lui Frăcea, fiul Anuscäi, nepoţii lui Camarici, înaintea noastră, în Hârlău. 
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«Пе aceia пої», văzând tocmeala lor de bunăvoie si plata deplină <si пої» 
deasemeni le-am dat, «са» să le fie dela noi uric. <Altul 58 nu se> amestece. 
Şi s'a scris în Hârlău, anul 7066 «1558» < Martie >. 
Arh. St. laşi, CCCL/5. 
Copie slavă. 


Cu о trad. rom. din 1811 la Acad. R.P.R., me. 234, f. 11, după care s'au făcut 
intregirile. | 


93 
1558 (7066) Martie 15, Hârlău. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ги Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau о vor 
auzi cetindu-se, că aceste adevărate slugi ale noastre Ion, şi fratele său Matei, 
copiii lui Arman, de bună voia lor, de nimeni siliți, nici asupriti, şi-au împărțit 
ocinele şi dedinele lor drepte şi proprii şi din privilegiile de cumpărătură ce a 
avut tatăl lor Arman dela bunicul nostru Ștefan voevod cel Bătrân, un sat la 
obârşia Oarbicului, anume Tatomireştii, în două parti. Şi a căzut în partea slugii 
noastre Mateiu jumătate de sat din Tatomiresti, la obârşia Orbicului, partea de 
sus, pe ambele părți ale pârâului. 

Deci noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi impärteala dintre dânșii, 
iar noi deasemeni am dat şi am întărit această mai sus scrisă jumătate de sat 
din Tatomiresti, la obârşia Oarbicului, partea de sus, pe ambele părți ale pârâului, 
slugii noastre Mateiu, ca să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui 
şi nepoților şi stränepotilor şi rästränepotilor şi întregului său neam, cine i se 
va alege cel mai deaproape neclintit, niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei mai sus scrise jumătăţi de sat din Tatomireşti, la obârşia 
Oarbicului, partea de sus, pe ambele părți ale pârâului, să fie din tot hotarul 
jumătate, iar din alte părţi, pe vechiul hotar, pe unde din veac au folosit. 

lar la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan şi Mihail Pătru şi 
Ionasco şi credinţa boierilor nostri: credinţa lui pan Ion Motocovici vornic şi 
credinţa lui pan Neagoe şi a lui pan Movilă pârcălabi de Hotin şi credinţa lui 
pan Petre Cârcovici pârcălab, credința lui pan Bodeiu pârcălab, credinţa lui pan 
Iosip Veverita, credinţa lui pan Ion Danciul şi a lui pan Cârstea pârcălabi de Neamt, 
credinţa lui рап Vascan și a lui рап Spancioc pârcălabi de Cetatea-Nouä, credinţa 
lui pan Dumitru portar de Suceava, credinţa lui pan Grigorie Liciulovici postelnic, 
credința lui pan Andreica spătar, credinţa lui pan Ion vistiernic, credinţa lui 
pan Costea ceagnic, credința lui pan Bolea stolnic, credinţa lui pan Pasco comis 
şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 
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Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, Moldova, dintre copiii 
noştri sau din fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine va alege 
dumnezeu să fie domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania şi 
întărirea noastră, ci să-i întărească şi să-i împuternicească, pentrucă îi este dreaptă 
ocină şi dedinä. | 

Jar. pentru mai mare putere gi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru рап, panului Moghilă logofăt, să scrie si să atarne 
pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris în Hârlău, Andronic Hamzovici, în anul 7066 <1558>, Martie 15. 


Acad. R.P.R., Achiziţii пої. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 


94 
41558 (7066) Martie 21, Hârlău». 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. «Тай» 
au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri moldoveni slugile noastre 
Dragotä şi fratele său Ghidion şi vărul lor Dragotă Trepädus, fiul Zoicäi şi verii lor 
Га<сва Pi ез şi surorile lui, Armanca şi An<ugca> şi Dra<g>na, <copiii> Magdei şi 
verii lor Пса, copiii Zahariicăi şi vara lor> Sora, copiii Cozmei şi verii lor Pântea 
şi Toader, copiii lui popa Ivanco, toţi nepoţii lui Miroslav şi той nepoţii Ilcăi, 
de bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au schimbat între dânşii 
ocina şi dedina lor dreaptă din privilegiul de impärtealä ce au avut dela fratele 
domniei mele Ştefan voevod cel Tânăr. 

Şi s'au sculat slugile noastre Dragotă si fratele său Ghidion şi vărul lor Dra- 
gota Trepăduş, fiul Zoicăi şi verii <lor luc>şa .Piteş şi surorile lui 'Armanca şi 
Anusca şi D<ragna >, copiii Magdei şi verii lor Il<ea, copiii Zaha >riicăi şi vara lor 
Sora, copiii <Cozmei şi > au dat slugilor noastre Pântea şi Toader, copiii lui popa 
Ivanco, din a treia parte din satul <Zah>oreni, trei parti. lar slugile noastre 
<Pântea> şi Toader, copiii lui popa <Ivanco, toţi nepoţii lui Miroslav> au dat 
verilor <lor, precum am scris mai sus>, din a patra parte de sat din Borâle,jumă- 
tate, partea lor. 

«бе aceia noi, văzând bună voia lor şi întocmirea 51» schimbul dintre 4867 
şi noi deasemeni <şi dela noi am dat şi am întărit > slugilor noastre mai 
sus zise toate acestea mai sus scrise, са <s& le fie dela noi cu tot> venitul. Altul să 
nu se amestece. 

Scris în Hârlău, <în anul 7066 <1558>, Martie 21>. 

Insuşi domnul a poruncit. 

A scris Dumitru. 

Ath. St. Iaşi, CCXI/20. 


Orig. slav, hârtie, rupt, pecete aplicată, căzută. 
Datat după o veche lectură a originalului. 
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1558 (7066) Martie 25, Hârlău. 


22 


+ Din mila lui dumnezeu, по! Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că această adevărată slugă a noastră Dragotă şi surorile lui, 
Magda şi Niacşea, copiii Neagăi, nepoţii Anuşcăi, ne-au slujit drept şi credincios. 
De aceia, noi, văzând slujba lor dreptcredincioasä pentru noi, i-am miluit 
cu mila noastră deosebită şi le-am dat şi le-am întărit dela noi, în tara noastră 
Moldova, ocina şi dedina lor dreaptă, din privilegiul de întărire ce a avut 
străbunica lor Anusca dela înaintaşii noștri, Ше şi Ştefan voevozi un sat anume 
‘Selesiul, mai sus de Dorohoiu, са să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi 
copiilor lor 51 nepoților lor şi stranepotilor lor şi rästränepotilor lor 51 întregului 
lor neam, cine li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată în veci. 


lar hotarul acestui sat numit mai înainte, anume Seleseul, mai sus 
de Dorohoiu, să fie din toate părţile după hotarul vechi, pe unde au folosit 
din veac. | 

Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
Voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan si Petru şi Ioan şi cre~ 
dinta boierilor nostri: credinţa panului Moţoc vornic, credința panului Neagoe 
<şi> credinţa panului Moghila pârcălabi de Hotin, credinţa panului Petria Câr- 
covici, credința panului Bodeiu, credinţa panului Veveritä, credința panului Ion 
Danciul <si> credinţa panului Cârstia pârcălabi de Neamt, credinţa panului 
Väscan <si> credința panului Spancioc pärcälabi de Cetatea-Nouă, credinţa panul 
Dumitru portar de Suceava, credința panului Liciul postelnic, credinţa panului 
Andreico spătar, credinţa panului Ion vistier, credinţa panului Coste ceasnic, 
credinţa panului Bolea stolnic, credința panului Paşco comis şi credința tuturor 
boierilor noștri moldoveni, mari Я mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii noştri 
sau dintre frații noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine va alege dum- 
nezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clinteascä dania şi 
întărirea noastră, ci să le întărească 51 să le împuternicească, căci le-am dat 51 
le-am întărit pentru slujba lor dreaptă, ce ne-au slujit şi pentrucă le este a lor 
dreaptă dedină. і 

Таг pentru mai mare putere şi întărire tuturor celor mai sus scrise,am poruncit 
credinciosului nostru pan Moghila logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această adevărată carte a noastră. | =. | 

А scris lon Bogzovici în Hârlău, în anul 7066 <1558>, luna Martie 25. 
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«Ре verso, însemnare slavă de mâna diacului:> ¢Necsanul şi cetaşii 1) lui 
ре sat pe Şileşeu». 
Acad. R.P.R., CXXXIV/89. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 
Cu o trad. rom. de pe la 1900. 


нэ 96 
1558 (7066) Martie 30. 


Un suret incredintat di pi ispisocul domnului Alecsandru v<oe>vod din 7066 
<1558> Mart. 30, prin cari scrii că au venit înainte domnii sale: Marcu si cu fraţii 
lui Nerce 2) şi Mihul Ploscă şi Lazăr, ficiorii lui Trif şi nepoata lor de frate Naste, 
fata Danciului $1 iarăşi nepotul lor Пи, ficiorul Опи şi iarăşi nepoatili lor Anghe- 
lina şi sora ei Vasilca, fetile Maruşcăi şi iarăşi nepoata lor Tecla, fata Ma<r>inei 
şi niamurile lor Macsin şi sora lui Ghinde, ficiorii lui Negrit şi sau învoit de g'au. 
împărțit a lor driaptă ocină, din dresă de cumpărătură ce-au avut dela mosul 
domnii sale Ştefan vodă Bătrânu, un sat pe pârâul Negru, la ţinutul Niamgului, 
anumi Climeştii, în doa părți. 

Şi în parte lui Marcu și a fraţilor lui Mirce și Mihul Ploscă şi Lazăr, ficiorii 
lui Trif şi aceloralante säminfänii a lor de sus numiţi s'au venit giumätate de sate 
din pârâu dinspre răsărit, iar ciialaltă giumătate de sat, din pârâu parte de către 
apus, s'au venit in parte niamului lor lui Macsin si Ghindei, ficiorii lui Negrit, 
însă numai satul; iar la câmpu, ca să ari iai pământul, precum li s'ar veni; iar 
la păduri, cini cum is va faci lui curătură. 

Suret dela Alexandru vodă, din leat 7066 <1558>, Ap. 5. 


Arh. St. laşi, Condica К, nr. 374, f. 52. 
Trad. rom. 


97 
1558 (7066) Aprilie 5. 


Precum au venit înaintea noastră şi înaintea boerilor nostri sluga noastră 
Ivan, de a lui bună voie, de nime silit, nici asuprit şi au vândut a lui direaptă 
ocină şi moşie, de pe direase cu mărturii, ce-au avut el dela Pătru vodă, 
pe a patra parte dintr'o poiană în hotarul Ardäoanilor, се iaste ace poiană pe tar- 
murile Tarcăului şi giumătate din apa Tazlăului, din gios de vad, aceasta o am 
vândut slugii noastre lui Stan, dirept 40 de galbeni tătăreşti. 


— 





1) «Агар» in orig. 
2) in loc de Mircea. 
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Şi sluga noastră Stan au plătit toate şi au plinit tot<i> banii patru zeaci de 
galbeni tătărăşti, în mânile lui Ivan, înaintea noastră şi înaintea boerilor nostri. 

Şi noi, văzând a lor bună tocmealä 51 plată deplin<&> aşijdere si dela noi am 
dat şi am întărit slugii noastre, lui Stan acea a patra parte dintr'acea poiană, 
ce iaste în hotarul Ardäoanilor, ce iaste acea poiană pe țărmurile Tazlăului şi 
giumătate din apa Tazlăului din gios de vad, cum i s'au dat lui şi dela noiuric cu tot 
venitul, lui şi feciorilor lui şi nepoților lui şi stranepotilor lui şi a tot шагай lui, 
cat<i> s’ar aleage cei mai deaproape, neclătit nicicum, în veac. 

Iară hotarulaceaia patra parte dintr'acea poiană s'au data patra parte dintr'acea 
poiană се iaste ре țărmurile Tazlăului cu giumătate din apă din Tazlău din gios. 
de vad, până în gura Mocirlelor, pân<ă> în Ulmi. 

Таг aceste-s în credința domnii meale s'au făcut, precum mai sus ni-am scris, 
noi Alecsandru voevod şi în credința preaiubitilor fii domnii meale: Bogdan 
şi Petru şi loan şi în credinţa tuturor boerilor noştri a Moldovii, a mari şi a mici, 

lar după viata noastră, pre cine va alege dumnezeu să fii stăpân tarai Moldovii, 
tot să aibă a întări aceste, după noi. 

Şi eu preotul Vasilie Isăcescul <am> scos de pe limba sloveniască, la leat 
7253. <1744> Dec. 4, să s<ă> ştie. 


Arh. St. Iasi, СССХХІ/1. 
Trad, rom. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei- 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri monahul 
Todosie fost ceaşnic şi sora sa Odochia, fiii lui Drăgoi, nepoţii Vasutcăi, fiica lui. 
Romaşco, nepoata lui Drăgoi, femeia lui Stanciul aurar, de bună voia lor nesiliti 
de nimeni, nici asupriti si au dat sfintei noastre rugi, mânăstirii dela Voroneţ, 
unde este hramul sfântului mare mucenic al lui Hristos, Gheorghie şi sfântului: 
stareţ Daniil, un sat anume Drägoestii, din privilegiul de întărire ce a avut bunica. 
lor Vasutca dela bunicul domniei mele Ştefan voevod, întru pomenirea sa și 
întru pomenirea părinţilor lor. 

Şi acest sat l-au dat ei sfintei noastre гирі, mânăstirii dela Voroneţ unde este: 
hramul sfântului mare mucenic al lui Hristos, Gheorghie, în zilele părintelui 
nostru chir Grigorie mitropolit şi pe vremea egumenului Etimie, ca să-i pome- 
nească la toate leturghiile dumnezeesti şi în sfântul pomelnic şi la dumnezeiescul. 
jertfelnic şi să le facă pomenire în fiecare an, din an în an. 

De aceia, noi, văzând dania lor de bunăvoie şi întocmirea lor şi marea osărdie 
ce au ei față de sfânta rugă, mânăstirea noastră dela Voroneţ iar noi de asemenea 
şi dela noi am dat şi am întărit sfintei noastre mânăstiri dela Voroneţ, unde este 
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hramul sfântului marelui mucenic şi purtător de biruinta Ghiorghie şi sfântului 
stareț Daniil, ca să fie sfintei noastre rugi mânăstirii dela Voroneţ uric cu tot 
venitul, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat al Drăgoieştilor să fie după vechiul hotar, pe unde au 
folosit din veac. | 

Таг cine ar cuteza să strice şi să risipească dania şi întocmirea lor dela sfânta: 
noastră rugă, mânăstirea dela Voroneţ şi care dintre egumeni sau dintre călugări 
nu le vor face pomenire în fiecare an, din an în an, acela să fie blestemat de 
domnul dumnezeul nostru făcătorul cerului si al pământului side preacurata 
lui maică şi de 12 sfinţi apostoli de frunte Petru şi Pavel şi ceilalți şi de 
4 evanghelisti si de 318 sfinţi părinți dela Nicheia si de тобі sfinţii care din 
veac au plăcut lui dumnezeu şi să aibă parte си Iuda şi cu Arie cel de trei ori 
blestemat si cu acei Iudei care au strigat asupra domnului dumnezeu sângele 
lui asupra lor şi asupra copiilor lor, cum este şi va fi în veac, amin. 

Și la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan şi Petru şi Ion şi cre- 
dinta boierilor noştri 1): credinţa panului Moţoc vornic, credința panului Neagoe 
Я a panului Moghilä pârcălabi de Hotin, credinţa panului <Petrea> Cârcovici 
pârcălab, credinţa panului Bodeiu pârcălab, credinţa panului Veveriţă pârcălab, 
credința panului Ion si a panului Cârstea pârcălabi de Neamt, credinţa panului 
Vascan şi а panului Spancioc pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului 
Dumitru portar de Suceava, credinţa panului Andreico spătar, credința panului 
Liciul postelnic, credinţa panului lon vistier, credința panului Coste ceașnic, 
credinţa panului Bolea stolnic, credinţa panului Paşco comis şi credinţa tuturor 
boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii nostri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăși, pe oricine va alege 
dumnezeu să fie domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu le clinteascä dania şi 
întocmirea lor, ci să întărească şi să împuternicească sfintei rugi mânăstirei dela 
"Voroneţ, pentrucă au dat ei ocina şi dedina lor dreaptă, | 

Таг pentru mai mare putere si întărire a tuturor celor mai sus scrise, am ро- 
типсіє credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Vascanovici, fiul lui Varnava călugărul, in Iasi, în anul 


7066 « 1558», Aprilie 5. 


Acad. R.P.R., LXXX111/27. 
Copie slavä. 
Cu o trad. rom. 





1) lipsă in orig. 
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1558 (7066) Aprilie 6. 
Suret dela Alixandru voevod, Їсеаж 7066!) «1558» April 6. 


Facim înştiinţarea pintru adevărată şi credinciosă sluga noastră Mihăilă 
pisar, cari slujind noao cu dreaptă credinţă osăbit di altă milă a noastră datu-i-am 
şi i-am 2) întărită lui prea a lui dreaptă ocină $<1> cumpărătură din giumätat<e> 
di зай anum<e> Leo<n>tina unde au fostă casa moşului lor ce să chiiamă acum 
Borästii, giumätat<ea> cia din sus ci-au cumpäratü el dela Sima Botez şi dela fra- 
ti-său Toader şi dela sora lor Neacşa feciorii lui Petru Botez, nepoți lui Tudor 
Leontin, stranepot<i> lui Botez celui bătrân, dreaptu 150 de zlot<i>. 

Deci toată acea de mai sus scris ca s<ä> fie uricü dela noi cu tot venitul lui, 
copii<lor> 3), nepoților, stranepotilor şi a tot neamul се să va alegi mai aproape 
nerusuit іп veaci. 

Şi iarăşi au venit înnaintea noastră, Nechita şi frati-său Groza, feciorii Stanii, 
nepoți lui Hărtan, stränepot<i> lui Tofan, de a lor bună voia au vändutü a lor 
dreaptă ocină din dres de impärtalä ci-au avutü mogul lor Hărtan dela domniia 
mea din trii părţi a satului din Punjeşti o parte?) giumătat<e> cia din gios $1 giumăe 
tat<e> din moară şi giumătat<e> din poiana lui Trifan parte cia din sus şi o poiana 
се iaste din gios di sati 51 cu prisacä şi cu giumätat<e> din Hapnicü parte cia din 
sus, slugii noastre lui Mihail pisar şi giupăniasii lui Ага а dreaptă 500 zlot<i> 
tätärest<i>, car<i> bani acei 500 de zlot<i> tätärägt<i> i-au dat tot<i> deplin in 
mänuli Nechitii 541» frätine-säu Grozii, feciorii Stanii, nepot<i> lui Hărtan, stre- 
nepot<i> lui Tofan. Pentru aceea văzând si noi a lor învoială 541» plată deplin<ä>, 
am dat şi am întărit slugii noastră lui Mihail pisar si a giupäniasei lui Agafia 
pre aceli de mai sus scris dinn a tria parte a satului din Punjesti, parte giu- 
mätat<e> cia din 210$ gi giumätat<e> din moară şi giumätat<e> de poiana lui 
“Trifan, parte са din sus gi acea poiană ce iaste din gios de satü si cu prisacă si 
‘cu pomezi şi cu giumătat<e> de Vlanic; parte din sus, să fie şi dela noi urică 
cu tot venitul neruit 5) niciodänäoarä în -veaci. 

Iară hotarul acei de mai sus zisă giumătate ce-i din giumătate satului din Leon- 
tina ce să chiiamă acum Borăştii, să fie din tot hotarul din giumätat<ea> satului 
giumătati, iară dispre altă parte după hotarul cel vechiu. Iară hotarul acei 
giumătati din a triia parte a satului din Punjeşti, parte din gios, să fie din tot 





1) Evloghi scrisese: 7000, iar 66 a fost adăugat de Debrici. 
3) urmează « miluitu-l-am 9, şters apoi. 

3) omis de copist, ! 

4) scris între rânduri. 

5) în loc de ¢ nerusuit ». 
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hotarul din trii părți giumätat<e>, iară- despre altă părți dup<ä> hotarul сеї 
vechiu pe unde au umblat din veact. | 

Pentru aceia, credinţa domnii meale $<1> а preaiubit<i> fii domnii meale,. 
Petru şi Ioan şi credinţa boiarilor noștri: dum<nealui> Motocu mare vor. şi 
dum<nealui> Andrică mare spăt., dum<nealui > Liciu mare post. şi dum<nealui > 
Toan mare vist. şi dum<nealui> Coste mare pah. şi dum<nealui> Bolea mare stol.. 
şi dum<nealui> Patcu 1) mare com. 

Si pentru mai bună credinţă şi întăritura am poruncit cinstitului şi credincio- 
sului boiarului nostru Movila mare logof. să scrii şi a noastră pecetea către aciast& 
adevărată carte să o legi. | 

S’au tălmăcit de Evloghie dascal 1765 Mai 18. 

Veleatul ispisocului l-au pus Evloghie cu greşeală 7000, căci dup<ă> dovada 
dintr’alt<ä> tălmăciri cum şi din litopiset veletul iast<e> 7066 Aprili<e> iar 
domnul iast<e> Alexandru vod<ă> Lăpuşnianul. 

Рос. Pavăl Debrici dela Mitr<opolie> (m. р.) 


Arh. St. Iasi, CDXIX/6. 
Trad. rom. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră si înaintea boierilor noştri slugile 
noastre : Ion 51 Toader şi sora lor Maria şi Anusca si Todosia şi o alta tot Todosia, 
copiii panului Toader vistier <care> ne-au slujit drept şi credincios. Deaceia. 
noi, văzând slujba lor dreaptă şi credincioasă pentru noi, i-am miluit cu mila. 
noastră deosebită, le-am dat şi le-am întărit ocinele și dedinele lor drepte satul 
Costintii, care se numeşte acum Prăjeştii, la obârşia Oarbicului şi satul unde 
a fost jude Oancea mai sus de Moghilă, care se numeşte acum Seliştez, 

Care acest sat anume Seliştea, unde a fost jude Oancea mai sus de Moghilä, 
a fost de cumpărătură al tatălui lor, al panului Toader vistier, dela Luca şi dela 
fratele lui Petrea şi dela surorile lor Dolă şi Maxena, copiii Mihului Pojar şi dela 
verii lor, Stănilă, fiul Anuşcăi şi dela nepoţii lui de soră, Pätragco şi fratele său 
Trifan si sora lor Neagşa, сой nepoţii lui Laslău Buhaicici şi ai lui Tabuci 
cel bătrân, pentru 410 zloți tătăreşti, din privilegiile de întărire dela străbunicul 
nostru Alexandru voevod şi din privilegiile de întărire şi de cumpărătură dela 
fratele domniei mele Ştefan voevod cel Tânăr şi din privilegiul ce au avut de: 





1) în loc de «Paşco», 
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impärtealä Luca şi ceilalți mai sus 2151 dela bunicul domniei mele Stefan voe- 
vod cel Bătrân. 

Şi de asemenea, le-am dat $1 le-am întărit dreptii lor robi Tigani, anume: 
Ion cu femeia şi cu sälagele sale şi Dadum cu femeia şi cu sălaşele sale şi sora 
lor Măria, cu sălaşele lor, toţi copiii lui Tangarea şi Oprea, fiul Sorcäi. 

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor şi copiilor 
lor şi nepoților lor şi stranepotilor lor si rastranepotilor lor şi întregului lor neam 
«cine li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarele acestor sate mai înainte zise să fie din toate părțile după hotarul 
“vechiu, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voe- 
vod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan şi Petru şi Ion, credinţa 
panului Moţoc vornic, credinţa panului Neagoe şi a panului Moghilä pârcălabi 
de Hotin, credinţa panului Petrea Cârcovici pârcălab, credinţa panului Bodeiu 
pârcălab, credinţa panului Меуетіїй pârcălab, credinţa panului Ion şi a panului 
“Cârstea de Neamt, credinţa panului Vascan 51 а panului Spancioc de Cetatea- 
Nouă, credinţa panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Andreico 
spätar, credinţa panului Liciul postelnic, credința panului Ioan vistier, credinţa 
panului Costea ceagnic, credința panului Bolea stolnic, credința panului Pasco 
comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăși, pe oricine va alege dum- 
nezeu să fie <domn> al țării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania 
зі întărirea noastră, сі să le întărească şi să le împuternicească, fiindcă le-am 
dat şi le-am întărit pentru slujba lor dreaptă, ce ne-au slujit şi pentrucă le 
sunt drepte ocine şi dedine. 

Таг pentru mai mare putere si întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Vascanovici în laşi, în anul 7066 «1558», Aprilie 7. 


Acad. R.P.R., ХСІУ/99, 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 
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+ Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 
© vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri 
Magosa, fiica lui Văsie aprod şi nepoţii ei, Onciul şi sora lui, Mărghită, copiii 
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lui Ioan Vränceanul, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au vândut: 
ocina si dedina lor dreaptă din privilegiul de întărire ce au avut tatăl lor Ion 
Vrănceanul dela Petru voevod, a treia parte de sat din Bogdăneşti si cu partea: 
unchiului sau’ Ivan stolnicel, slugii noastre credincioase Orăş staroste, pentru: 
şase sute si treizeci şi cinci de zloți tätäresti. 

- Şi sa sculat sluga noastră Oras staroste şi a plătit deplin toţi aceşti bani mai 
sus scriși, 635 zloți tătăreşti, în mâinile Magosei, fiica lui Văsie aprod şi а nepoți- 
lor ei, Onciul şi sora lui Marghita, înaintea noastră si a boierilor nostri. 

De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină între dânşii 
şi noi deasemenea si dela noi am dat si am întărit slugii noastre Orăş staroste 
această a treia parte de sat din Bogdăneşti şi cu partea unchiului său Ivan stolnicel, 
ca să-i fie dela noi uric, cu tot venitul lui şi copiilor lui şi nepoților 
lui şi stränepotilor lui si rästränepofilor lui şi întregului lui neam, cine i se 
va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei a treia părți de sat din Bogdănești şi cu partea lui Ivan 
stolnicel să fie din tot hotarul a treia parte, iar dinspre alte părți, după vechiul 
hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei mele mai sus scrise, noi Alexandru voevod 
şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan şi Petru şi Ion, credința panului 
Moţoc vornic, credinţa panului Neagoe şi a panului Moghila pârcălabi de Hotin, 
credința panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Bodeiu pârcălab, 
credința panului Меуегца pârcălab, credința panului Ion şi а panului Cârstea. 
de Neamt, credința panului Vascan şi a panului Spancioc de Cetatea-Noua,. 
credinta panului Dumitru portar de Suceava, credinta panului Andreico spatar, 
credinţa panului Liciul postelnic, credința panului Ion vistier, credința panului. 
Coste ceasnic, credința panului Bolea stolnic, credința panului Pasco comis; 
şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari Я mici. 


... 


Таг după vieata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi, pe oricine va alege dum- 
nezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu-i strice dania şi întărirea 
noastră, ci să-i împuternicească, fiindcă i-am dat şi i-am întărit pentru slujba 
lui dreptcredincioasä ce ne-a slujit şi pentrucă el şi-a cumpărat pentru banii săi 
drepţi şi proprii. | 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. | 

A scris Dumitru Vascanovici in laşi, іп anul 7066 «158» luna Aprilie 7. 


Acad, В.Р.В., Ресей, пт. 151. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


110 


102 


1558 (7066) Aprilie 11, Iasi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor nostri 
moldoveni credinciosul nostru pan Toader Bolea mare stolnic, nesilit de nimeni, 
nici asuprit şi de bună voia lui şi-a făcut pentru sănătatea şi întru pomenirea 
sa şi a părinţilor săi, Jurjea Bolea şi a mamei sale, Marina şi a dat un sat anume 
Mäestii pe Putna si cu trei locuri de mori ре Putna si cu tot venitul şi din privi- 
legiul de cumpărătură ce a avut de la domnia mea sfintei noastre mânăstiri Tazlău, 
unde este hramul naşterea preasfintei stăpânei noastre născătoare de dumnezeu 
şi unde este egumen rugătorul nostru ieromonah loan. | 

lar apoi, călugării să-i facă lui pomenire din an in ап şi părinţilor lui şi să-l 
scrie în sfântul jertfelnic, cât va sta şi mânăstirea. | | 

Şi iarăşi s'a ridicat Я a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
moldoveni Ana Eftimia, fiica lui Gănea, de bună voia sa, nesilită de nimeni, 
nici asuprită şi a dat ocina şi dedina sa dreaptă, întru pomenirea sa şi a tatăluii 
său Gănea, jumătatea satului dela Muşeteşti pe Siret si din privilegiul ce a avut 
tatăl ei Gănea, de mărturie, dela părintele domniei mele Bogdan voevod şi a dat 
deasemenea sfintei noastre mânăstiri mai sus scrise Tazlău şi s’o scrie în sfântul 
jertfelnic, şi pe tatăl ei. 

- De aceia, noi, văzând dania si bunăvoia lor şi noi de asemenea si dela noi 
âm dat și am întărit sfintei noastre mânăstiri Tazlău acest sat mai înainte zis, 
anume Miestii pe Putna şi cu trei locuri de moară pe Putna şi această jumătate 
a'satului dela Muşeteşti pe Siret, să le fie lor dela noi uric cu tot venitul, nestricat. 
niciodată, in vecii vecilor. | 

Таг hotarul acestui sat mai sus zis anume Măeştii, ce este pe Putna, să fie din 
toate părţile după hotarul vechiu, pe unde din veac s'a folosit. Si din acea 
jumătate de sat din Muşeteşti, ce este pe Siret, să fie din totul jumătate, iar 
dinspre alte părţi, să fie după vechiul hotar, pe unde s'au folosit din veac. 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan si Petru şi Ioan 
şi credinţa boierilor noştri: credinţa panului Moţoc vornic, credința panului. 
Neagoe şi a panuluiMohilä pârcălabi de Hotin, credința panului Petrea Cârcovici 
pârcălab, credinţa panului Bodeiu pârcălab, credința panului Veveritä pârcălab, 
credința panului Ioan şi a panului Cârstea pârcălabi de Neamţ, credinţa panului 
Vascan şi a panului Spancioc pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Dumitru: 
portar de Suceava, credinţa panului Liciul postelnic, credinţa panului Andreice 
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spătar, credinţa panului Ion vistier, credința panului Coste ceagnic, credința 
panului Bolea stolnic, credinta panului Pasco comis și credinţa tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari 31 mici. i 
lar după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii noştri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi fie pe oricine dumnezeu 
va alege să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania 
зі tocmeala noastră şi întărirea noastră, ci să le întărească şi să le imputerniceascä 
iar cine ar cuteza să strice întocmirea lor și întărirea noastră, acela să fie blestemat 
de domnul dumnezeu, făcătorul cerului şi al pământului si de preacurata lui 
maică pururea fecioară Maria şi de 12 sfinți apostoli de frunte și de 4 sfinţi 
evangheliști si de 318 sfinți părinți dela Nicheia care au strălucit în sobor 
si să aibă parte си Iuda şi cu Arie cel de trei ori blestemat şi cu ceilalți Iudei. 
lar pentru mai mare putere şi întărire, am poruncit credinciosului nostru 
pan Moghilä logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la această carte a noastră. 
A scris Dumitru Vascanovici in Iasi, în anul 7066 «1558», luna Aprilie 11 zile. 
Arh, St, Buc., Peceti, nr. 173. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, 
Cu о trad. rom., ibid, m-rea Galata, ХІ. 
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1558 (2066) Aprilie 12, Iași. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn ai ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor се o vor vedea sau о 
vor auzi cetindu-se, că acest adevărat al nostru credincios pan Anton gomenic 1) 
ne-a slujit drept şi credincios. De aceia, noi, văzând slujba lui dreaptă si credin- 
cioasă pentru noi, l-am miluit cu mila noastră deosebită și i-am dat dela noi, 
în tara noastră Moldova, jumătate de sat <din Avrămeani> pe Valhovat sub 
Drislive ; iar această jumătate de sat din Avrämeani, pe Välhovät, sub Drislive, 
a fost de cumpărătură a panului Toader logofăt şi din privilegiul de cumpără- 
tură ce <a avut> pan Toader logofăt dela Petru voevod. $i uricul ce l-a avut 
de cumpărătură dela Petru voevod, încă domnia mea l-am rupt. 

Toate acestea mai sus scrise să-i fie dela noi uric cu tot venitul, lui şi copiilor 
lui şi nepoților lui şi stränepotilor lui şi rästränepotilor lui şi întregului lui neam, 
cine і se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei jumătăţi de sat din Avrămeani, ce este pe Välhovet sub 
Drislive, să fie din tot hotarul jumătate, jumătatea de jos, iar dinspre alte părți, 
după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac. 





3) «¢gomenic», vătaf de arie. 
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Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan si Petre si Ion, 
credinţa panului Moţoc vornic, credința panului Neagoe şi a panului Moehilä 
pârcălabi de Hotin, credința panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului 
Bodeiu pârcălab, credința panului Veveritä pârcălab, credința panului Ion şi a 
panului Cârstea de Neamţ, credinţa panului Vascan şi a panului Spancioc de 
Cetatea-Nouä, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului 
Andreico spătar, credința panului Liciul postelnic, credinţa panului Jon vistier, 
credința panului <Costea ceaș>nic, credința panului Bolea stolnic, credinţa 
panului Pasco comis şi credinţa tuturor boierilor noştri «moldoveni, mari şi mici >. 

«Тат dupä> viata noastră, cine va fi domn <färii noastre, dintre> copiii noştri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine va alege dum- 
nezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu-i clintească < dania şi 
întărirea noastră,> ci să-i întărească şi să-i împuternicească, fiindcă i-am dat 
şi i-am întărit pentru slujba lui dreptcredincioas& ce ne-a slujit. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt «să scrie > şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Vascanovici în laşi, în anul 7066 <1558>, Aprilie 12. 


Acad. R.P.R., Peceti nr. 267. 
Orig. slav, perg. gters, pecete, atärnatä, 
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1558 (7066) Aprilie 14, Iasi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al tärii Moldovei. 
Facem cunoscut cu aceastä carte a noasträ tuturor celor ce o vor vedea sau 
© vor auzi cetindu-se, cä pe aceste adevärate slugi ale noastre Sion si fratele 
său Simion, fiii lui Dragotă păhărnicel, nepoţii lui Cârstea păhărnicel, i-am 
miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am întărit dela noi în ţara noastră 
Moldova, ocina lor dreaptă şi vislujenia bunicului lor Cârstea păhărnicel, ce a 
avut danie dela bunicul domniei mele Stefan voevod şi deasemenea din privi- 
legiul de întărire ce a avut tatăl lor Dragotă dela Petru voevod, un sat pe Racova 
anume Cosestii, ca să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi 
nepoților lor Я stranepotilor lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor neam, 
cine li se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci, 

Тат hotarul acestui sat mai sus spus, anume Cosestii pe Racova, să fie din toate 
părţile, după hotarul vechi, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele: Bogdan şi Petru si Ion, 
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credinţa panului Moţoc vornic, credinţa panului Neagoe si a panului Moghil& 
pärcälabi de Hotin, credinţa panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului 
Bodeiu pârcălab, credința panului Veveriţă pârcălab, credința panului Ion si 
a panului Cârstea de Neamţ, credința panului Vascan şi a panului Spancioc de 
Cetatea-Nouă, credinţa panului Dumitru portar de Suceava, credinţa panului 
Andreica spatar, credința panului Liciul postelnic, credința panului Ion vistier, 
credința panului Costea, ceaşnic credinţa panului Bolea stolnic, credința panului 
Pasco comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari și mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii noştri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine îl va alege 
dumnezeu să fie domn al ţării noastre, Moldova, acesta să nu le clintească dania 
şi întărirea noastră, ci să le întărească şi să le împuternicească, pentrucă le-am 
dat şi le-am întărit pentru slujba lor dreaptă, ce ne-au slujit nouă şi pentrucă 
le este ocină şi dedină dreaptă. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, amporuncit 
credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această adevărată carte a noastră. 

A scris Dumitru Vascanovici în Iasi, în anul 7065 <1558> luna Aprilie 14. 


Arh. St. Iaşi, CCCL/6. 
Copie slavă. 
Data foarte ştearsă : cifra unităţilor 6 din 7066 şi luna Aprilie (poate Iunie) par nesigure. 
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1558 (2066) Aprilie 14. 


Alixandru vod<ă>. Un uricu sirbăscu din velet 7066 «1558» Ар< Ше» 14, 
care arată într'ă<n>silu aciaste nemuri anume Tudora gi soru-sa Мера, fetele 
lui Ion, nepotele de frate Tintului si Gligăi şi sora lor Palaghie, Anuşca, Magda 
Я Gafie; care acestă seleşte s'a chematu Sirbii, care s'au chematu în dzilele bătră- 
nului Ştefan vod<ă> în gura Lohanului, cari să nămăscu асти Cägotenii şi cu 
mănăstire Tecucestilor, care este tot împotriva Lohanului şi trece peste ара Crasnii 
pănă în zare delului, in Fauri şi merge in Vovrilata, unde au sedzutu Vălce si 
pănă în matca Ghighisoe, unde au fostu satulu şi peste del la putulu Ialpoholui 
împotriva Căşotenilor precum este scris mai sus. 51 semnele locolui arată la 
uric pe semnele vechi 1), pe hodale 2) vechi şi din sus şi din gios. 


Arh. St. Iaşi, ССХХХ/2. 
Rezumat rom. din sec. XVIII. 





1) pasagiul ¢uric pe semnele vechi % şters cu roșu. 
2) in loc de ,,hotare“, 
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1558 (7066) Aprilie 15. 

Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandro voevod domnu ге Moldaviei. Facem 
ştire cu această însemnată carte a noastră tuturor câţi o vor videa sau cetindu-o 
pre ea vor auzi, precum au venit înaintea noastră si înaintea boerilor noştri sluga 
noastră Grigorie, fiiul lui Vasuici, nepotul lui Sima Ciurbu, dupre a lui bună 
voie, di nime silit, nici asuprit şi au vândut pre а sa dreaptă ocinâ şi moşie cu 
uric de mărturie ce le avea moşul lui Sima Ciurbu dela tânărul Ștefan voevod, 
jumătate de sat anume Turbăteştii, jumătatea cea din sus, popii lui Toader şi 
frätine-säu lui lonzan, drept doaă sute şi opt zeci de galbini tătărăşti. 

Şi sculându-să poapa Toader şi fratele lui Топтап si au plătit acii toţi de mai 
sus scrişi bani 280 galbini tătărăşti înaintea noastră şi înaintea boearilor noştri, 
în mânule tui Grigorie, fiiul lui Vasuici. 

Се si пої, văzind a lui bună voe si коста şi cea deplin plată si noi asijderea 
şi dela noi am dat şi am întărit lor pre acia mai nainte zisa jumătate de sat din 
Turbăteşti, pentruca' să fie şi dela noi lor uric şi cu tot venitul, dar să fie lor în 
patru părţi, trii parti să fie popii lui Toader iar o parte să fie frätine-säu lui Ionzan. 

Şi iarăşi s'au tocmit poapa Toader cu frate-säu Ion înaintea noastră şi înaintea 
boearilor nostri şi au dat popii lui Toader jumătate din jumâtatea de sat din Turba- 
testi, din jumătatea cea din jos, jumătate, cu uric de cumpărătură ce avea el 
dela Petru voevod fratelui său lonzan. 

Şi iarăşi, sluga noastră Ion iarăşi au dat fratelui său lui Toader în schimbu 
din jumâtate de sat dintru acelaşi sat, dar din cea din sus jumâtate, dintre cele 
patru părți o parte dintru acesta şi uric de cumpărătură се îl are dela domni. 

Deci şi noi, văzând а lor bună voie şi tocmeală şi bună schimbarea între dânșii, 
apoi şi noi asijderea si dela noi am dat si am întărit popii lui Toader acea mai 
nainte zisa parte din satul Turbätesti, ca să fie în patru părți: o parte au dat 
fratelui său lui Ion, din jumătate de sat dintru acelaşi <sat> Turbăteştii, dintru 
cea din jos jumătate din jumătatea, jumătate, pentruca să fie lor şi dela noi 
uric cu tot venitul, lor si copiilor lor si nepoților lor şi celor încă şi mai depre 
urmă dupre dânşii, stränepotilor lor şi la tot neamu lor, cine зе va alege mai 
deaproape, neclătit nicidecum, în veci. 

Iar hotarul acelor tri părţi ale satului să le fie lor de pretudindenea hotar 
precum dela câmp aşa şi dela sat, despre celelalte părţi, dupre hotarul cel 
vechiu pre unde era din veaci. 

Таг spre aceia, este credința domnului nostru celui mai sus scris, noi Alicsandru 
voevod şi credința preiubitilor bezedéle, Bogdan şi Petru si Ioan şi credinţa boea- 
rilor noştri: credința boeariului Movila |) vornicul, credința boeariului Cărca şi 





1) « Moţoc» era mare vornic. 
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boeariului Bodeiu şi a boeariului Văverinu!) părcălabii, credinţa boeariului loan 
şi а boeariului Cristo al Neamţului, credinţa boeariului Va<s>can şi boea- 
riului Spancioc a Cetăţii ce Noauă, credința boeariului Dumitru portariu al 
Suceavei, credinţa boeariului Liciula postelnicul, credinţa lui Andreic spătariu, 
credinţa boeariului Ioan visternicul, credinţa boeariului Costea päharnicul, 
credinţa boeariului Boli stolnicul, credinţa boeariului Paşca comisul şi credinţa 
tuturor boearilor noştri Moldaviei, mari şi mici. 

l Iar după vieata noastră, cine va fi domn pământului nostru, sau din copii<i> 
noştri sau din frații noştri sau din neamul nostru sau oricarile boeariu pre carele 
dumnezău il va alege a fi el domnu pământului nostru a Moldaviei, să nu clin- 
tească daniile şi întăririle noastre cele dintă:u pre care le-am dat şi i le-am întărit 
pentru aceasta, de vreme ce îi le-au cumpărat chiar pre ai săi drepţi bani. 

lar spre mai mare tăriea şi întărirea la toate cele mai sus scrise, am poroncit 
noi credinciosului boeariului nostru Movila marelui logofăt ca să scrie şi pecetea 

_moastră către aceasta cartea noastră să о spänzure. 

Scris-au Dumitru Duşcă in laşi, văleato 7066 <1558> April 15. 


Arh, St. Buc., Condica mitrop. Moldovei, nr. 541, Е. 5-бу. 
Trad. rom, 
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1558 (7066) Aprilie 16, Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al {гіі Moldovei, 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră și înaintea boerilor noştri sluga 
“noastră Vascan şi surorile lui Mariica şi Marina şi Neacşea, copiii lui Dragotä 
Teleagă si mătușa lor Marina, біса lui Dragos Teleagă şi nepoţii ei de soră Toader 
„Şi Lazor, copiii Maricăi, nepoţii lui Dragoş Teleagă, de bună voia lor, nesiliti 
de nimeni, nici asupriti si au vândut ocinele si dedinele lor drepte din privilegiul 
de schimb ce au avut părinţii lor, cu mătuşa lor Marina, dela Ilias voevod, dintr’un 
sat anume Cevcanii şi dintro selişte anume Diviceanii, din opt parti, şapte parti 
si cu moarä-pe Tutova, slugii noastre credincioase Lazor pitar, pentru şapte sute 
de zloți tätäresti. 

Si s'a sculat sluga noastră credincioasă Lazor pitar şi а plătit deplin tcti aceşti 
bani mai sus scriși, 700 de zloți tătăreşti, în mâinile mai sus zişilor: slugii noastre 
Văscan şi surorilor lui Mariica și Marina şi Neacşa, copiii lui Dragotă Teleagă 
şi mătuşii lor Marina, fiica lui Dragos Teleagä şi nepoților ei de soră Toader şi 
Lazor, copiii Mariicăi, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

De aceia, noi, văzând tocmeah lor de bună voie și plata deplină și noi de ase- 
menea am dat şi am întărit dela noi slugii noastre credincioase Lazor pitar aceste 





1) deformarea numelui; 4 Veverit& » 
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parti de sat din Cevcani mai înainte zise <si din seliştea > Diviceani, din opt părţi, 
şapte parti şi cu moară pe Tutova, ca sä-ı fie dela noi uric şi cu tot venitul, lui şi co- 
piilor lui si nepoților lui si stränepotilor lui şi rästränepotilor іші şi întregului lui 
neam, cine i se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestor părți de sat mai înainte zise să fie din tot hotarul, din 
opt parti, şapte parti şi cu moară pe Tutova, iar despre alte părți, după hotarul 
vechiu pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan şi Petru şi Ion şi 
credinţa boierilor noştri ; credința panului Moţoc vornic, credința panului Neagoe 
şi a panului Moghilă de Hotin, credința panului Cârcă şi a panului Bodeiu şi a 
panului Уеуегцй pârcălabi, credința panului Ion şi а panului Cârstea de Neamt, 
credinţa panului Vascan și a panului Spancioc de Cetatea-Nouă, credinţa panului 
Dumitru portar de Suceava, credinţa panului Andreico spătar, credinţa panului 
Liciul postelnic, credinţa panului Ion vistier, credința panului Costea сеаяшс, 
credinţa panului Bolea stolnic, credința panului Paşco comis şi credința tuturor 
boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre, dintre copiii nostri 
sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi, pe cine va alege dum- 
nezeu să fie domn al ги noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania si intä- 
rirea noastră, ci să-i întărească $1 să-i împuternicească, fiindcă i-am dat si i-am 
întărit pentru slujba lui credincioasă ce ne-a slujit. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Moghilä logofăt să scrie si să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră. | 

A scris Dumitru Dumşea in laşi, înlanul 7066 «1558», Aprilie 16. 


Acad. R.P.R., Peceti, nr. 83. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
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1558 (7066) Aprilie 18. 


«Noi Alexandru v<oe>vod, cu mila lui dumnezeu, domn ţării Moldavii. 
Nistor si soru-sa Ghinda şi soru-sa Bisurca, fetile Anuşcăi şi săminţiile lor, 
Oane si Mihul Averescul şi Vasilie, ficiorii Musii, той перона lui Petru Tudora, 
ni-au slujit noao cu dreptul. Şi dacă am văzut driaptă slujba lor cu credință, 
am dat şi am întărit in ţara noastră Moldovii, satul Drägestii pe Cobâle. 

lar satul Drägestii, ce iaste pre Cobâle, ca să le fie în doao si giumătate ca să fie 
lui Nistor şi surorilor lui, Ghindei şi Busurcăi, parte ce din sus, iar parte ce din 
gios ca să fie slugii noastre Onii si fratini-siu, Mihului Averescul si lui Vasilie, 
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cu loc de moară şi cu mănăstire în hotarul acela, în parte din gios, precum scrie 
mai sus, slugii noastre, lui Nistor şi cu soru-sa Ghinda si Bisurca, ficiorii Anuşcăi, 
Am dat şi am întărit pre sluga noastră, pre One şi pre frate-său Mihul Averescul 
şi Vasilie cu а tria parte de sat din Lășcani... |) parte din gios, pre apa Sucevii 
şi giumătate din giumătatea de sat din Tuzora, ce iaste pre Bâc, cu loc de moară 
pre Bâc, dintr’un dires ce-au avut de schimbu mai ’nainte, dela răposatul părin- 
telui 2) domnii mele Stefan v<oe>vod şi dintr'un dires de danie dela răposat 
părintele 9) nostru Aleaxndru v<oe>vod si dela fiul său Stefan v<oe>vod si 
dintr’un dires de danie dela Шез, fratile lui Stefan v<oe>vod. 

Aşijdere au venit înaintea noastră sluga noastră Simion, ficiorul Petrii, nepotul 
Tudorii .. . €) au vândut a sa driaptă ocină şi moşie dintr'un uric се au avut 
părinţii lui dela răposat părintele *) domniei mele Ştefan v<oe>vod şi dintr'un 
dires de întăritură dela fratile domniei mele Ştefan voevod cel Tânăr slugi 
noastre Mihului Averescul, din a tria parte de sat de Oniceni, a patra parte , 
parte din sus <pentru> 60 горісі» tătăreşti. Aceşti bani i-au dat Mihul pentru 
Simion, de l-au plătit де о șugubină de fată şi au luat ace a patra parte de sat 
din Oniceni. 

Asa este scris în uricul carile iaste la Costandin, fiul lui Simion de Drägesti 
şi acestu izvod l-au scos popa Savin din Iag<i> din uricu, să să ştie 7066 «1558», 
«April 18». 

Costantin Mihăilescul a iscălit. Popa Savin a iscălit, 


Arh. St. Iaşi, CDXLIX/1. 
Trad. rom. 
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1559 (7067) Martie 8, Hârlău. 


+ Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn а] ţării Moldovei. Am dat 
şi am întărit slugilor noastre: Ion şi fratelui său Fratiian şi surorilor lor Vasutca 
şi Anghelina, copiii Holoucăi şi verei lor Vasutca, fiica lui Vasco şi verelor lor 
Urita şi surorii ei Marenca, fiicele lui Fedor şi verilor lor Ion gi Frätiian şi 
fratelui său Andreica şi sora lor Todosia, copiii Marenei, toți nepoții lui Cozma 
şi stränepotii lui Ivaşco Bobici, ocina 51 dedina lor dreaptă din privilegiu de danie, 
ce a avut străbunicul lor Ivasco Bobici dela străbunicul nostru, dela Ше voevod, 

1) în text, intercalat de copist: є $1 a treia parte s'au aflat ras din uric, ce nu să ştie ce s'a газ» 

“уіп loc de є bunicul ». 


3) în loc de є străbunicul ». 
*) intercalat de copist în text 4 este loc ras in uricu ». 
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din privilegiul de întărire ce a avut bunicul lor Cozma Bobici, satul се se numeşte 
Bobeştii de jos, la Başeu, cu loc de iaz şi de moară, sub dealul Marişancăi, pe dru- 
mul Liubaneasei şi pe unde sunt aşezaţi stâlpi hotar cătră acest sat. Ca să le fie 
lor uric, dela noi, cu tot venitul. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece, înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris în Hârlău, în anul 7067 <1559>, Martie 8. 

Insuşi domnul a poruncit. 


Acad. R.P.R., Fotografii, 17. 
Fotocopie slava. 
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1559 (7067) Martie 20, Iaşi. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată 
a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri Nofit monah, numit Necoară, 
de bună voia sa, nesilit de nimeni şi a vândut ocina sa dreaptă, din a patra parte 
Ае sat, anume Vârtopul, a treia parte, însă partea de jos si cu grădină şi a vândut 
slugii noastre Ciolpan, pentru două sute şi douăzeci de zloți tätäresti. 

Şi s'a sculat sluga noastră Ciolpan şi a plătit toți aceşti bani deplin, 220 de 
zloți tătăreşti, în mâinile lui Nofit monah înaintea noastră si înaintea boerilor 
noştri. l 
De aceia, noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină, iar noi ase- 
menea si dela noi am dat si am întărit slugii noastre Ciolpan. 

Altul să nu se amestece, in fata acestei cărți a noastre. 

Scris în laşi, Martie 20, anul 7067 <1559>. 

Acad. R.P.R., Filiala Iasi, Fondul Spiridoniei, plicul LXX/6—7. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. rom. din 1827. 
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1559 (7067) Martie 24, Suceava. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată 
a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri sluga noastră Nicoară, nepotul 
lui Zaharia și al Mălinei, sora lui Zaharia, de bună voia lui, nesilit de nimeni, 
nici asuprit şi a vândut ocina sa dreaptă din privilegiu de cumpărătură, ce a avut 
unchiul său Zaharia şi mătușa lui Mălina, sora lui Zaharia, dela bunicul domniei 
mele Stefan voevod, jumătate de sat din Oglinzi, ce este sub pădure, în ţinutul 
Neamţului, cu tot venitul, slugilor noastre Ion diac şi femeii sale Odochia şi 
fraţilor lui Ion diac, Condrea si Matiiaş, copiii lui Bercea, pentru trei sute şi 
şapte zeci de zloți tătăreşti. 
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Si s'au sculat slugile noastre lon diac gi femeia sa Odochia si Condrea și 
Matiias, fraţii lui Ion diac, copiii lui Bercea şi au plătit deplin сой aceşti bani mai 
sus scrigi 370 zloți tătăreşti, în mâinile slugii noastre mai sus scrise Nicoară, 
nepotul lui Zaharia si al Mălinei sora lui Zaharia, înaintea noastră şi înaintea 
boierilor noştri. | 

" Si această jumătate de sat mai înainte zisă din Oglinzi, се este sub pădure, in 
ţinutul Neamţului, a cumpärat-o mai înainte Nicoară, nepotul lui Zaharia si all 
Mălinei, sora lui Zaharia, dela Gliga Mihäilsscul din Suceava. Si ispisocul ce a 
avut Gliga Mihäilescul de cumpărătură pe această jumătate de sat din Oglinzi, 
încă l-a dat în mâinile slugilor noastre Ion diac şi femeii sale Odochia şi Condrea 
şi Matiiaş. Altul să nu se amestece. 

Scris în Suceava, în anul 7067 <1559>, Martie 24. 

Marele logofăt. <Scrie> Dumitru. 

Acad. R.P.R., XXXV11/36. 


Orig. slav, härtie, pecete aplicatä, stricatä. 
Cu o trad. rom. 
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1559 (7067) Aprilie 2, Suceava. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezzu, domnul ţării Moldovei. Am dat 
slugii noastre Dupnitä armas, dina patra parte de sat din Vârtop, în ţinutul 
Neamţului a treia parte, partea de jos şi cu tot venitul, pe care şi-a cumpărat-o 
dela Mariica cälugärita, біса panului Toader vistier, pentru patru sute de zloți 
tătăreşti. Şi dintr'o bucată de pământ dela cimp-care este din hotarul Värto- 
pului, ce a fost tot de cumpărătură а panului Toader vistier, de asemenea a 
treia parte. | 

Si sluga noastră Dupniţă a plătit deplin toţi aceşti mai sus scriși 400 de zloti, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. Altul să nu se amestece. 

Scris in Suceava, în anul 7067 <1559>, Aprilie 2. 

Marele logofăt a invätat. 

Bogza a scris. 


Acad. R.P.R., LXXVI/78. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, 


pmi 
зан 
ғ 


1559 (7067) АргіНе 5. 


Alexandru vod<a>. Instiintari facem cu această carte а noastră tuturor сай 
pe dânsa or căuta sau cetind vor asculta. lată acestu adevăratu sluga noastră 
Simion şi frati-său Filip şi soru-sa Sora, ficiorii lui Ivanco şi cu toate rudele 
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lor, slujindu-ni cu credință şi cu dreptati şi văzând a lor încredinţată slujbă 
cătră noi, l-am miluit în pământul nostru a Moldovii dintru osăbită mila noastră, 
cu a lor drepte оси! şi moşii, din ispisoaci de cumpäräturä, ce-au avut mogul 
lor Ivan dela <bunicul> |) nostru Stefan vod<ă> Bătrânul, giumätate de sat: 
anume Sângura, dintru selişti, din parte de sus. 

Şi ca să fii această giumătati di sat di Sângura іп ый părți: o parti, parti 
di sus, са să бі a lui Simion şi a fraţilor lui şi parte din mijloc, ca să бі а lui 
Grigori şi cu a fraţilor săi şi a (гіа parti, parti din gios, în parti llincäi, giumătati: 
să fii a Frăsinii si a surori-sa Nastii, iar giumătati dintăi a Frăsinii. 

Pentru aceasta, ca să le fii dela domniia <mea> driaptă ocină şi moşii şi uric 
cu tot vinitul, în veci. Nimi altul să nu să amestici. 

Si spre această, credința domnii meli si a tuturor boiarilor noștri: dum- 
<nealui> Moţoc mare vor. și Niagoi şi Moghila pärcälab<i> de Hotin si Bodiiu 
si Veveritä şi Cârco pär<cälabi> di Niamt si Väscan si Spancioc pärcälab<i> 
Cetätii-Noao şi Dumitru hat., Andriica spät. şi Liciul postelnic şi Ioan vistiernic 
si Costin päh. si Bole stol., Pasco comis. 

Si pentru mai mari credinţa şi tării a toate câti s'au scris mai sus, poruncit-am. 
domniia me dumisali Moghila mare log<o >f<>t, са să scrii şi să legi peceti noastră. 
la această încredințată carti a noastră. 


Leat 7067 <1559>, Apr. 5. 


Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 400. 
Trad. rom, 
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1559 (7067) Aprilie 11, Тая. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ги Moldovei.. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce о vor vedea sau о vor- 
auzi cetindu-se, că aceste slugi adevărate ale nostre: Fetion vătag şi fratele sau. 
Ton, fiii Stancăi, fiica lui Oancă Turcul, ne-au slujit drept şi credincios. 

De aceia, noi, văzând slujba lor dreaptă şi credincioasă pentru noi, i-am miluit- 
cu mila noastră deosebită, le-am dat gi le-am întărit dela noi, în (ага noastră. 
Moldova, ocina lor dreaptă, trei parti de sat din Corni, care este pe Siret, însă. 
părţile de jos, din privilegiul de întărire ce au avut ei dela Petru voevod. 

Toate acestea mai sus scrise să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor şi copiilor- 
lor Я nepoților lor şi strănepoţilor lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor- 
neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 





1) în traducere, greșit: unchiul. 
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In hotarul acestor trei părți de sat din Corni, care este pe Siret, părțile de jos 
să fie din tot hotarul trei părți, părțile de jos, iar dinspre alte părți, după vechiul 
hotar, pe unde au folosit din veac. 

Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Bogdan şi Petru și Ion, credința 
panului Moţoc vornic, credinţa panului Neagoe si a panului Moghilă pârcălabi 
de Hotin, credința panului Petrea Cârcovici pârcălab, credința panului Bodeiu 
pârcălab, credința panului Veveriti pârcălab, credinţa panului Ion şi a panului 
Cârstea pârcălabi de Neamt, credința panului Vascan si а panului Spancioe pâr- 
călabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credinţa 
panului Andreico spătar, credința panului Liciul postelnic, credinţa panului 
Ton vistier, credința panului Coste ceaşnic, credința panului Bolea stolnic, credinţa 
panului Paşco comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii nostri 
sau dintre frații noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege 
dumnezeu să fie domn al ţării poastre Moldova, acesta să nu le clintească dania 
şi întărirea noastră, ci să le întărească şi să le împuternicească, fiindcă le-am dat şi 
întărit, pentru slujba lor dreaptă ce ne-au slujit şi pentrucă le este ocină dreaptă. 
- Jar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Moghilä logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Vascanovici în Iasi, în anul 7067 <1558>, Aprilie 11» 


Acad. R.P.R., CXXXIV/90. 
Orig. slav, perg., pecete atarnati, căzută. 
Cu o trad. rom. de pe la 1900. 
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1559 (7067) Aprilie 14, Iași. 

f Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al <tärii> Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că aceste slugi adevărate ale noastre Simion si Duma Serban 
<şi fratele> lor Gliga ne-au slujit drept şi credincios. | 

‚ De aceia noi, văzând slujba lor dreptcredincioasä pentru noi, i-am miluit 
cu mila <noastră deosebitä> şi le-am dat şi le-am întărit dela noi in tara noastră ' 
<in Moldova, ocina și dania>lor dreaptă, un loc din pustie în cornul Vorotetelor, 
în jos la Trei Fântâni, în Fundătură, din privilegiul <de> danie, ce au avut dela 
Ştefan voevod, ca să le fie şi dela noi uric cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepo- 
tilor <lor şi stranepotilor> lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor neam, cine 
<li se va> alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestui loc <din pustie în cornul> Vorotetelor să fie cât poate<să 
trăiască> un sat îndestul şi cu patruzeci de case. 
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Si la aceasta este <credinta domniei noastre mai sus> scrise, <noi> Alexandru 
<voevod şi credinfa> preaiubiţilor fii ai domniei mele, Bogdan şi Petru şi <Ion, 
credința panului> Moţoc vornic, credința panului <Neagoe şi a panului Moghilă> 
pârcălabi de Hotin, <credinta> panului Petrea Cârcovici <pârcălab, credința 
panului Bodeiu> pârcălab, credința panului<Veveritä pârcălab, credința panului> 
Топ şi a panului Cârstea <pârcălabi de Neamt, credinţa panului Vascan şi a panu- 
lui Spancioc pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Dumitru portar de 
Suceava>, credința panului Andreico spătar, <credinta panului Liciul postelnic, 
credința panului Ion vistier, credinţa panului <Costea ceaşnic, credința panului 
Bolea stolnic, credința <panului Paşco> comis şi credinţa tuturor boierilor nostri, 
<mari şi mici>. 

lar după viata noastră, cine va Я domn al țării noastre, dintre copiii nostri 
<sau dintre fraţii noştri> sau din neamul nostru <sau iarăşi pe oricine dumnezeu 
îl va alege> să Не <domn al ţării noastre Moldova>, acesta să nu le clintească dania 
зі întărirea noastră, ci să le întărească, fiindcă le-am dat < и le-am întărit> pentru 
slujba lor dreptcredincioasa, ce ne-au slujit nouă. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru <pan> Moghilă logofăt să scrie şi să atârne 
pecetea noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Vascanovici în laşi, în anul 7067 «1559». Aprilie 14. 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 281. 
Orig. slav, perg., rupt si şters, pecete atârnată. 
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«1559» Aprilie 28, Hârlău. 


1 Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ги Moldovei. Am dat 
această carte a noastră slugii noastre, lui Dupnitä vătag de armasi, pentruca 
el să fie tare şi puternic cu această carte a noastră să-şi ia în satul Vârtop, însă 
din a patra parte de sat, două părți, partea Martei cälugärita şi partea lui Prä- 
jescul şi a fratelui său Toader, pentrucă el le-a cumpărat dela dânşii. 

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să-l împiedece sau să-l oprească înaintea 
acestei cărți a noastre. 

Scris în Hârlău, Aprilie 28. 

Anton a scris. 

Marele logofăt a spus. 


«Ре verso, însemnare din sec. XVIII;> «Vârtopul dela Niamţu». 


Acad. R.P.R., LXXVI/79. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Datat după documentul din 1559 Aprilie 2, 
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2 ! 117 
1559 (7067) Iunie 17. 

Leat 7067 «1559» Iun. 17.-Alexandru vod<ä>. Adecă domnia mea, cu bună 
voirea noastră şi cu curată 81 luminată inimă şi cu ajutoriul lui dumnezeu, am dat 
şi am miluit s<fan>ta mitropolie dela Patrierşie, unde iaste hramul s<fin >tii invieri. 
şi de viiață dătătoriul mormânt din cetate Ierusalimului, unde este rugătoriul si 
шатаа! domnii mele chir Gherman patriarhul Erusalimului şi iarăşi şi s<fin>tii 
noastre rugi mânăstirii dila s<ven>tii Sava cu un sat, anumi Ocna dila Orheiu, ci. 
să chiamă Ocna, ca să Не danie acis <fin>tii mănăstiri cu tot vinitul nestricat nici 
odănoară, în veci . Si altul nimi să nu să amestici. 


Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629 f. 69. 
Trad. rom. din sec. XIX. 
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1559 (7067) Octombrie 18, <Mânăstirea> Slatina, 


1 Alexandru voevod, din mila lu dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
această carte a noastră rugătorului nostru Pavel egumen del mânăstirea Bistriţa 
$1 pe cine va trimite el pentru averile ce sunt spuse şi scrise în privilegiile mânăs-- 
tirii, un loc de prisacă în Lopatna ре Itchil, iar ei să fie tari și puternici cu această. 
carte a noastră să-şi aşeze acolo o prisacă, să fie pentru stupii mânăstirii. 

De aceia, nimeni dintre megiaşii dimprejur, care vor fi acolo cei mai apropiați 
sau dintre vätafi sau dintre nemisi, cărora le vor fi aproape hotarele de această, 
prisacă, să nu îndrăsnească a-i turbura înaintea acestei cărţi a noastre. 

Scris în Slatina, în anul 7067 <1559>, Octombrie 18. 

Insuşi domnul a spus. 

A scris Dumitru. | 

Arh, St. Buc., M-rea Sf. Sava-lași, XXIII/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
Cu o trad. rom. din 1796. 
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1560 (7068), Husi. 

+ Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al tärii Moldovei.. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce о vor vedea sau о. 
vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor 
noștri moldoveni sluga noastră Oancea şi sora lui, Cătălina, fiii Soficăi, fiica lui 
Toader Popşorul, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asuprifi si au vândut: 
dreapta lor ocină şi dedină din privilegiul de întărire ce a avut bunicul lor <pop>a. 
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Oancea dela Petru voevod, din a patra parte de sat din Bogdänesti, din partea 
‘de sus jumătate, slugilor noastre Costin si Gavrea şi Ilea si Agafia, pentru 110 
zloți tătăreşti. Si slugile noastre Costin şi Gavrea şi Ilea şi Agafia au plătit deplin 
toţi acești bani mai sus scriși, 110 zloți tätäresti, în mâinile lui Oancea şi a surorii 
lui, Cătălina, copiii Sofiicăi, fiica lui Toader Popşorul, înaintea noastră şi înaintea 
boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie si plata deplină şi noi de 
asemenea 51 dela noi am dat şi am întărit slugilor noastre Costin şi Gavrea si 
Ilea si Араба această jumătate din а patra parte de sat din Bogdänesti, din partea 
de sus, ca să le fie de la noi uric cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților lor 
şi stranepotilor şi rästränepotilor lor şi întregului lor neam, cine li se va alege 
cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. | 

Таг hotarul să Не din câmp ca si din sat, iar dinspre alte parti, după vechiul 
hotar, pe unde din veac au folosit. 

Si la aceasta este credinta domniei mele mai sus scrise, noi Alexandru voevod 
şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele, lonaşco şi Bogdan şi Petrea şi credinţa 
boierilor noştri: credința panului Jon Moţoc vornic, credinţa panului Neagoe 
şi a panului Moghilä dela Hotin, credinţa panului Petrea Cârcovici pârcălab, 
credința panului Уеуегца sia panului Bodeiu pârcălabi, credința panului Топ si 
a panului Cârstea dela Neamţ, credinţa panului Vascan şi a panului Andreico 
dela Cetatea-Nouă, credinţa panului Dumitru portar de Suceava, credința panu- 
lui Moga spătar, credința panului Sava postelnic, credinţa panului Ion vistier, 
credința panului Coste ceaşnic, credința panului Andreico stolnic, credința 
panului Pasco comis Я credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari $1 mici. 

„Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăși pe ori cine dumnezeu îl va alege să fie domn 
al ţării noastre Moldova, acela să nu le clintească dania şi întărirea noastră, ci să 
le întărească, fiindcă le-am dat şi le-am întărit pentru slujba lor dreaptă şi pentrucă 
şi-au cumpărat pentru banii lor drepți. 

lar pentru mai ‘пате putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului пози pan Moghilä logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. 

A scris Dumitru Văscan în Huşi, în anul 7068 <1560>. 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 47. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
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1560 (7068) Martie 13. 


Suret de s'au scos di pe cel sărbăscu, de preinältatul d<o>mnu Alicsandru 
voev<o>dü, leat 7068 <1560>, Mart 13. 
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Insămnare facem cuaceastacarte noastre, cine a citi «зай» a auzi, viindu înnainte 
noastre şi înnainte al noştri boeri a Moldov<ei> sluga nostru Petre Lungul, de 
bună voe lui, de nime silită, nici asupritü şi au vändut a sa dreaptă moşia și ocină. 
din privilie ci <au> avut răscumpărătură fratelui Ion Lungul pitar dila neamul 
domnul Bogdan voevod, din a treia parte din satu din Bălăneşti, parte ce din sus, 
2 părţi, din parte ci din sus, au vândut slugilor noastri lui Drăganu Răbăe şi fratelui 
lui, Hräbeiu, în două sute şi doaozeci zlatii tätäresti. Si s'au scolat slugile noastre 
Drăgan şi fratele lui, Hrăbei şi au plătit aceşti bani, ce s'au scris mai sus, 220: 
тора» tätäresti, în mana zlugii noastru lui Petru Lungul, înnainte noastre şi 
înnainte al noaştri boer<i>. 

Si noi aşijdere am dat şi am întărit aceste ce s'au scris mai sus doao parti din: 
parte de sus, а treia parte <de> satu din Bălăneşti, din parte din sus, slugilor noastri 
sus numit<i>, lui Dragan Rabie şi fratelui lui, Hrăbeiu, precum s'au dat şi dela 
noi uric cu tot vinitul şi precum săntu lor aceste doao părți din părţile din sus, 
inde au fostii Făntăna lui Straoa 1), la patro părţi, trei părți din părţile cele din 
sus, a lui Drăgan Răbâe sängur, dar fratelui lui, Hrăbeiu, este dintr'acele părți 
a patra parte, parte din gios şi copiilor lor şi перо ог şi stränäpotilor lor şi răstră- 
nepoților 2) lor şi tuturor neamul lor şi cine să va afla din cei de aproape, nerusiit, 
necletit, pănă în véci. | 

Dar hotaru се s’au scris mai sus, doao parti, parte din sus, din а triia parte 
<de> satu din Bălăneşti din su, parte şi este din tot hotaru doao părţi, 
părţile: din sus şi dintr’altele părți, după hotarul bătrinilor, unde în veci 
au treit. | 

- Si la aceasta este credința noastră domnul sus scris, Alicsandro voevod şi 
credinţa iubitului fiiu domnului Ion şi Bogdan şi Petru Mihail şi credința boerilor 
nostri: credinţa boerului Ion Moţoc vornic, credința boerului Neagoe și boer 
Vascan Movila părcolab din Hotin, credinţa boerului Iosif credincios părcolab, 
credința boeru Alexa Bodeiu pârcolab, credinţă boerul Pitra pârcolab, credință 
boerului Ion Danciul şi buerului Criste părcălabi şi credinţa boerului. 
Vascana si boer Andreica părcolabi din Cetate-Noao, credinţa boeru Dumitro 
portar din Suceava, credinţa boeru Sava postelnica, credință boer Moga spătar, 
credință boer Jon al lui Petrică vister<ni>cu, credință boer Coste 
păharnică, credință boer Andreica stolnic, credinţa boeru Paşco comis si 
credinţă preiubitilor boerilor noştri, mare şi mici.. 

Şi după viata noastre, cine să бе d<o>mnii din copii<i> noaştri sau din neamul 
- noastru sau iarăş fieşte pe care va aleze d<u >mnezău să fie d<o>mnu în pämäntul. 
noastru a Moldovi, să nu strice danie noastre şi întărire, ci numai cu mai multe. 


1) în text: « Straova 2, 
2) in text: ¢ pragturatom ». 
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tărie să întărască, precum am dat noi şi am interät, pentrucă au cumpărat ei ре a 
lor drepţi bani. 
Si după aceia, tăriia şi întărire ce s'au scris mai sus să nu să strice, în veci. 


Leat 7274 «1766», Ghenar 11). _ 


Acad. R.P.R., ХСУ1/5. 
Trad. rom. din sec. XVIII. 
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1560 (7068) Martie 17, Huşi. 


Suret pe uricul Tutovenilor, să 848» ştie. 

Cu mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevoda, domnu pământului Mol- 
dovei. Facem ştire cu această scrisoare a noastră tuturor cine va căuta pre dânsa 
sau va Ceti se auze. Adecă au vinit înainte noastră şi înainte boiarilor noştri moldo- 
veneşti sluga noastră Andreica şi muere lui, Naste, după a lor bun<ä> voia, de 
nimene siliți şi nici asuprit<i> şi au văndut driaptă moşie şi ocină din uric de 
cumpärätur<ä>, се au avut Топ Jigoora dela Petru voevoda, a patra parte de sat 
din Tutoveni, din partea din giosa patra parte, aceia au vändut-o slugii noastre 
lui Anton şi surorii lui, Sofii, fii lui Ghine, drept o sută de Дон tätäresti. 

Şi sculăndu-să sluga noastră Anton şi sora lui, Sofie, au plătit tot deplin acii 
mai sus scriş bani, 100 de zlot<i> tătăreşti, în mänule slugii noastre Andreicăi 
şi muerii lui, Nastei, înainte noastră şi înainte boiarilor noştri moldoveneşti. 

Si noi, văzind a lor de bună voia tocmalä şi plată deplin, iară noi agijdere şi 
dela noi am dat şi am întărit slugii noastre lui Anton şi surorii lui, бой, cum ca 
s<ă> le fie lor uric şi dela noi si cu tot vinitul, lor şi fiilor lor şi nepoților lor 
și strenepotilor lor şi a tot niamul lor, cine se va alege lor mai aproape, nestricat: 
niceodată, în vecii vecilor. 

Гага hotarul acii mai sus scris<e> a patra parte dintr’ace parte din sat din 
Tutoveni, din parte din gios, ca s<ă> fie din tot hotarul a patra parte, iară din. 
celealalte părţi, pe hotarul cel vechiu, pe unde din veci au lăcuit. 

ară spre aceasta este credința domnii noastre mai sus scris, noi Alexandru 
voevoda şi credinţa preiubitilor fii a domnii noastre: Ioan, Bogdan şi Petru şi 
credinteli boiarilor nostri: credința dum<i>sali One Motocu vornicul, credința 
dumisali Niagoia, credinţa dumisali Movilcă> pârcălabul Hotinului, credinţa. 
dumisale Ceânca °) pâr<călabul>, credin<ta> dumisale Iosip Vevearitä pârcălabul, 
credin<ta> dumisale Alexa Budeiu pârcălabul, credința dumi<sale> Danciul şi 
credința dumisale Crăste pârcălabii Niamtului, credinţa dumisale Väscan şi 





1) data traducerii. 
2) in loc de 4 Сагса ». 
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<redinta dumisale Andreica pârcălabii de Cetate-Albă 1), cre<dinta> dumisale 
Dumitru portariul Sucevii, credința dumisale Savii postelnicul, credin<ta> dumi- 
‚sale Moga spatariul, credința dumisale Ioan visternicul, credinţa dumisale Coste 
păharnicul, credința dumisali Andreica stolnicul, credinţa dumisal<e> Pascul 
„comisul şi credinţele tuturor boiarilor nostri, mari şi mici. 

Iara după a noastră утас», cine va fi domni din fii nostri sau din niamul 
nostru sau iarăş va fi pre сте dumnezeul îl va alege domni să бе pămăntului 
nostru al Moldovii, tot se |<е> fie lor nestricat a noastră danie şi intäritur<ä>, 
сагі le-am dat şi le-am întărit, pintrucă le-am dat Я le-am întărit pintru acele 
-ce ş'au cumpărat sie, pre al sei drepţi bani. 

Iară spre mai mare tărie şi întăritură pintru toate acele mai sus scris<e>, am 
poruncit credinciosului giupân, dumnalui Movil<ă> logofătul să scrie şi a noastră 
pecete se spânzure cătră a noastră scrisoare. 

La anii 7068 <1560>, luna lui Mart în 17 zil<e>, scris-au Toader, fiul lui 
ass în Ний. | | 


-Eu preutul Gheorghie am scris rumăneşti. 
Din a patra parte 2). 


Acad. R.P.R., ХХІЦ28. 
Trad. rom, 
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1560. (7068) Martie 18, Huși. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea sau о vor 
захи cetindu-se, că au venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor nostri 
moldoveni Alba, fiica Anghelinei, de bună voia sa, nesilită de nimeni, nici ази» 
prită și a vândut ocina si dedina sa dreaptă din privilegiul de cumpäräturä, ce l-a 
avut mama ei Anghelina dela Petru voevod, jumătate din jumătate din a patra 
“parte din satul Ungureni şi din moară asemenea şi a vândut slugii noastre Ilea 
Ungheanul, pentru şapte zeci de zloți tätäresti. 

- Зі s'a sculat sluga noastră Ilea Ungheanul si a plătit toţi aceşti bani mai sus 
scriși, 70 zloți tătăreşti, în mâinile Albei, fiica Anghelinei, înaintea noastră și 
înaintea boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină şi noi dease- 
meni am dat și am întărit această mai sus scrisă jumătate, din jumătate, din a patra 
parte, din satul Ungureni slugii noastre mai sus scrise Ilea Ungheanul, ca să-i 





1) în loc de 4 Cetatea-Nouă ». 
2) însemnare cirilică, posterioară. 
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fie dela noi uric 51 cu tot venitul, lui şi copiilor lui si перо ог şi strănepoţilor 
şi rästränepotilor lui si întregului neam, cine i se va alege cel mai deaproape, 
néstricat niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei mai sus scrise jumătăţi din jumătate, din a patra parte 
de sat din Ungureani, să fie din tot hotarul, din a patra parte, jumătate ; iar dinspre 
alte părţi, după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voevod 
şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Ionagco şi Pătru si Bogdan şi credința 
boierilor nostri: credinţa panului Ion Moţoc vornic, credința panului Neagoie 
şi a panului Movilă pârcălabi de Hotin, credinţa panului Petrea Cârcă, credința 
panului Iosip Veveritä, credinţa panului Alexa Bodeiu, credinţa panului Ion 
Danciul şi a panului Cârstea pârcălabi de Neamţ, credința panului Vascan şi a 
panului Andreico pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Dumitru portar 
de Suceava, credința panului Sava postelnic, credința panului Moga spătar, cre- 
dinta panului Ion vistier, credința panului Coste ceaşnic, credința panului 
Andreico stolnic, credința panului Pasco comis şi credința tuturor boierilor 
nostri, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăşi pe oricine dumnezeu îl va alege să fie domn al ţării noastre Mol- 
dova, acesta să nu-i clintească niciodată, în veci, ci să-i întărească şi să-i împuter- 
nicească, pentrucă i-am dat şi i-am întărit, fiindcă el şi-a cumpărat pe banii săi 
drepți. | 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte adevărată a noastră. 

A scris Hamza în Huşi, în anul 7068 <1560>, Martie 18. 


Arh. St. Buc., Ресей, nr. 298. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


123 
1560 (7058) Martie 18, Husi. 
Suret de pe ispisoc lui Alexandru v<oe>vod din leat 7068 <1560>, Mart 18. 


Cu mila lui d<u>mnezeu, noi Alexandru v<oe>vod, domnu țării Moldovei. 
Facem ştire prin aciastă cartea noastră tuturor cui vor căuta spre dănsa sau vor 
auzi cetindu-o, cui se cadi a şti, că iată au venit înnainte noastră şi înnainte boie- 
rilor noştri a Moldovii, slugile noastre Picioran şi fratili său Pärtäilä, ficiorii 
Danciului şi de a lor bună voe, de nimene silit<i>, nici asupriti, au vändut driaptä 
a sa ocină şi moşie dintr'un ispisoc de danie ce au avut tatăl lor Danciul dela 
fratile domnii mele Stefan vod<ă> cel Tânăr, un loc de pustietaté, la Gura Salcii, 
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la doao troiane, са sä-g<i> aşeze acolo sat și au vândut slugii noastre lui Vitoltu fost 
comis, drept una sută gasäzeci zloți Чийгези. 

Si sculändu-s<e> sluga noastră Vitolt fost comis şi au plătit deplin acest de 
mai sus scris<i> bani, 160 zloți tätärestı, in mănule slugilor noastre Picioran și 
fratelui său Pärtäilä, ficiorilor Danciului. 

Şi văzând şi noi a lor de bunăvoe tocmală şi deplin<a> plată ce au plătit el 
tot deplin in mănule lui Picioran şi fratelui său Pärtäilä, slugile noastre, ficiorii 
Danciului. 

Dup<ă> aciasta, agijdire au mai venit înnainte noastră şi înnainte boierilor 
noştri a Moldovii sluga noastră Popşe, ficiorul lui Petrilă, de a lui bunăvoe de 
nimene silit, nici asuprit şi au vindut a sa driaptă ocină şi moşie cu uric de cumpă- 
rătură ce au avut dela Pătru v<oe>vod, a cincea parte din sat Buhuseni ce esti în 
tin<u>t Chigheciului la maluri si au văndut deasemenea slugii noastre lui Vitolt 
fost comis, drept şasăzeci zloți tătărăşti. 

Dup<a> aciastă, aşijdere au venit înnainte noastră şi înnainte boierilor nostri 
a Moldovii Dragoman dela Băseşti şi de a lui bunăvoe, de nimene silit nici asu- 
prit, au văndut o vie ce esti a patra parte din Băseşti, deasemenea slugii noastre 
lui Vitolt ci-au fost comis, drept noaizeci 81 бари пор“ > tătăreşti, cari acea vie o 
au făcut-o săngur Dragoman cu mănule sale. Asijdire şi altă vie alăture cu acea 
vie, се au cumpärat-o dela Petre, drept noaozeci zloți tätäresti. 

Asijdere si un drept al său гори Jigan, anume Ghimon, ce l-au avut cumpărat 
dela dum<nea lui Iurie spat., drept optzeci si trei zloți tätäresti. Şi sculandu-s<e> 
sluga noastră Vitolt ci-au fost staroste, au plătit toți deplin aceşti de mai sus scriși 
bani, patru sute şi optzeci zloți tătăreşti, în mănule tuturor acestor de mai sus scriși. 

Si väzin<d> şi noi de bunăvoe lor tocmeală şi deplin<ă> plată, asijdire şi 
noi am dat si am întărit acele de mai sus scrise moşii, însă locul cel de pustie- 
tate ce esti la Gura Salcii, la doao'troene şi a cincea parte din sat<ul> Buhuşeni, 
ce esti in tin<u>t Chigheciului, la maluri si acele doao vii şi acel rob Tiganu.. .), 
slugii noastre de mai sus scris Vitolt fost comis, ca să-i fie dela noi uric cu tot 
venitul, lui şi fiilor lui şi перо ог şi strinepotilor lui şi a tot niamul lui, cine i 
să va alege mai deaproape, nerușăit nici odinioară, în veci, 

Iar hotarul acestor de mai sus scrise moşii, însă locul cel de pustietate се 
„esti la Gura Salcii, la doao troene 51 acei a cincea părți din satul Buhuşeni, ce 
„esti în tin<u>t Chigheciului, la maluri şi acelor vii 3<i> acelui de mai sus scris 

sat, anume Balineşti, să fie pe unde s'au hrănit şi au stăpânit din ve<ac>. 

Si spre aciastă esti credinţa a însumi domnii mele Alexandru v<oe>vod şi 
credința a preiubiti fiilor domnii mele, Bogdan şi Pătru 541» credinţa tuturor 
boierilor noştri a Moldovii, mari şi mici. 


1) loc alb în text. 


130 


Таг dup<4> viiata noastră, cine va fi domnu din fii nostri sau din niamul nostru 
sau pre cine şi-ar alegi d<u>mnezeu a fi domnu pământului nostru a Moldovii, 
să nu strice aciastă danie şi întăritură a noastră, ci mai vărtos să întăriască, pentrucă 
noi am întărit, pentrucă el pe drepţi bani ai săi au cumpărat. 

Şi spre mai mare întărire acestor de mai sus scrise, am poroncit credincios 
boeriului Moghilä log<o>f<ä>t ca să scrie și spre aciastă adevărată carte <a> 
noastră pecete să lege. 

Am scris Gavril Grigorievici, la Huşi, 


Si s'au tălmăcit de pe sărbie, pe cât s'au putut alegi şi a să cunoaşti, la let 
1785 Ghen. 5, de Pavel log<o»f<ă>t dela episc<o>pie Hug<u>lui. 


Acad. В.Р.В., ССХХХ/247. 
Trad. rom. 


124 
1560 (7068) Martie 22. 
1068 «1560» Mert 22. 


Hrisovul domnului Alicsandru cel Bun, prin cari intäresti vinzarea а o giumä- 
tati di sat din Sadumeresti, a patra parti din а заза şi o parti din Boiana 2) Boului 
a lui Trişalca, ficiorului Fătului şi a opta parti din satul Bodestii a lui Toma Epuri, 
cătră preutul Oancia şi priutiasa lui, Petrea, aceste moşii dela tan<u>t<ul > Bacăului. 


Acad. R.P.R., ms. 2088, Е 17 v. 
Rezumat rom. 
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1560 (7068) Martie 22. 


1 Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate slugi ale noastre: Toader şi surorile 
lui, Mariica si Athimiia gi Ilisafta şi altă Mariica si fratele lor Pătraşco şi surorile 
lui, Nastasiia şi Odochiia şi Anita şi deasemeni fraţii lor Ion si leremia...2), 
toţi copiii panului Matiiaş logofăt, i-am miluit cu mila noastră deosebită şi le-am 
dat şi le-am întărit pe dreptii lor robi?) Tigani, ce le sunt de moştenire şi de 
cumpărătură a tatălui lor pan Mateiaş logofăt şi cu jupana lui, Anghelina. Insă 


probabil « Poiana». 


2) loc ras în orig. 
3) «Һоіорі» în orig. 
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i-a cumpărat cända fugit din Făgăraş, dela Mircea voevod, pentru douăzeci de 
mii de aspri şi pentru patruzeci de soboli. 

Numele Țiganilor: Vacarea şi femeia sa Nastea şi copiii lor şi Ivan şi femeia 
sa Dobrea şi Banciul holteiul, fiul lui Vacarea şi Slav cu femeia sa Stana şi cu 
copiii lor şi Paciul cu femeia sa Horsana şi cu copiii lor și Calici cu femeia sa Aga- 
fia şi copiii lor şi Costea cu femeia sa Parniia şi copiii lor şi Bidiviul cu femeia sa 
Maia cu copiii lor si Drăguţ şi femeia sa Mica şi copiii lor şi Voda cu femeia sa 
Momala şi cu copiii lor şi Pomin cu femeia sa Sestra şi copiii lor şi Moiseiu 
cu femeia sa Bătrâna şi copiii lor si Stan cu femeia sa Уза şi copiii lor şi Ivan 
şi femeia sa Tudora 81 copiii lor şi Stoica cu femeia sa Madona şi copiii lor şi 
Ciora cu femeia sa Sofiica şi copiii lor şi Costea Caleardo şi femeia sa Gruda 
si copiii lor şi Hantul cu femeia sa Nana gi copiii lor şi Marco Tunsul cu femeia 
sa Anghelina şi copiii lor şi Nicula Vâritul holteiul şi Ivan Dränga cu femeia sa 
Narea şi copiii lor şi Radul cu femeia sa Voica şi copiii lor şi Alexa cu femeia 
sa Gusa si copiii lor şi Martin cu femeia sa Mariica şi copiii lor şi Toader holtei 
şi fratele său Toma holtei şi Andreica cu femeia sa Marina şi copiii lor. 

Si deasemeni si alti Tigani ce i-a cumpărat pan Matiias dela Boldor vistier, 
pentru două mii de aspri, anume: Munteanul cu femeia sa Bisorca şi copiii lor 
şi Ciompa şi sora ei Anısiia văduva. 

Şi deasemeni nişte рап, anume: Curchi si femeia sa Zlata şi copiii lor 
şi Frăţilă şi femeia sa Anca şi copiii lor şi Marco şi femeia sa Stanca şi copiii lor, 
ce i-a cumpărat tot pan Matiiag logofăt dela Mihul pârcălab, pentru trei mii 
de aspri. 3 

Şi deasemeni Oprea şi femeia lui și copiii lor, се i-a cumpărat dela Petrea 
pârcălab, pentru o mie şi şase sute de aspri. 

$1 deasemeni Tudora femeia ce a cumpărat-o dela cneaghina Popşoae, pentru 
trei sute de aspri. 

Şi deasemeni Fuga cu femeia sa Bura şi copiii lor, ce i-a dăruit pan Toma 
logofăt pentru un alt Tigan, ce l-a ucis Fuga. 

Şi deasemeni le dăm şi le întărim şi dreptii lor Jigani, ce le sunt moştenire, 
anume: Crăciun holteiu şi Marie văduva şi Matic holteiu şi fratele său Iuric, 
copiii Nastei și Radul holteiul şi Faraon, fratele lui Frăţilă şi Radul holteiul şi 
Anita, fiica Nastei şi deasemenea Lazea şi femeia lui şi copiii lor, ce-i sânt moş- 
tenire cneaghinei Anghelina după tatăl ei Calapod. 

Toate aceste mai sus scrise, toți aceşti Tigani robi 1) mai sus scriși, să 
fie dela noi şi cu totul, lor și copiilor lor si nepoților şi stränepotilor şi răstră- 
nepoților lor şi întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit 
niciodată, în veci. 


1) «Һоіорі» în orig, 
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Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele, Ion şi Bogdan şi Mihail 
Pătru şi credinţa boierilor nostri: credinţa panului Ion Moţoc vornic, credinţa. 
panului Neagoe şi a panului Vascan Movilă pârcălabi de Hotin, credința panului. 
Petru Cârcă рис а, credinţa panului Iosip Veveritä pârcălab, credința panului: 
Alexa Bodeiu pârcălab, credinţa panului Топ Danciul şi a panului Cârstea pâr- 
călabi de Neamţ, credința panului Vascan şi a panului Andreico pârcălabi 
de Cetatea-Nouä, credinţa panului Dumitru portar de Suceava, credința panului 
Sava postelnic, credința panului Moga spătar, credința panului Ion vistier, 
credința panului Coste ceaşnic, credința panului Andreico stolnic, credința 
panului Pasco comis şi credința tuturor boierilor noştri, mari și mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din <nea- 
mul> nostru «ац iarăşi> pe oricine dumnezeu il va alege să fie domn al ţării 
noastre Moldova, <acesta> să nu clintească <dania> şi întărirea noastră, ci să 
<le întărească şi să le imputerniceascä>, pentrucă am dat si am întărit, deoarece 
le sunt drepţi robi!) Tigani. 

эт pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pe- 
cetea noastră la <această> carte adevărată a noastră. 


A scris Hamza, în anul <706>8 <1560>, Martie 22. 


Acad. R.P.R., LXVII/120. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 


126 
1560 (7068) Martie 27, Huşi. 


+ Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată 
au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri: Neacga, fiica Fedcăi şi nepoţii 
lor de frate Tăbuci fost ceaşnic şi surorile sale Magda şi Anghelina şi Măriica, 
copiii lui Mihail Stârcea pârcălab şi vărul lor Mătiaş Stârcea fost vistier şi surorile 
sale Sorca şi Anghelina, copiii lui Ion Stârcea stolnic, nepoţii Nastei, stränepotii 
lui Tăbuci cel bătrân şi vărul lor Toader, fiul lui Ivanco şi vara sa Anghelina, 
fiica lui Dumitru cämäras, copiii Dobrului, nepoţii Maruşcăi, fiica Olenei, stră- 
nepoţii lui Tabuci cel bătrân 91 deasemenea verii lor Fărâmă şi surorile lor Malina 
şi Vasca, copiii Zoicăi şi deasemenea nepoţii lor de frate Burlä şi fraţii săi Mihai- 
las şi Simion şi Vanco şi Dobrulsi Fädor şi luriaş şi sora lor Nastasca, copiii lui 
Burlă cel bătrân, toţi nepoţii Nastei, fiica Olenei, stränepotii lui Tabuci cel bătrân, 
de bună voia lor, nesiliti de nimeni, пісі asupriti şi şi-au împărţit între dânşii 
dreapta lor ocină şi dedină, un sat în ţinutul Cernautului, pe Prut, anume Boianul. 





1) «Һоіорі» in orig. 


133 


` Şi a căzut în partea slugilor noastre Fărâmă şi a surorilor lor Malina şi Vasca, 

copiii Zoicăi şi lui Гааз şi a surorii lor Nastasca, copiii lui Burlă cel bătrân, 
toţi nepoţii Nastei, fiica Olenei, stränepotii lui Tăbuci cel bătrân, a treia parte 
de sat din Boian, partea de mijloc, ca să le fie cu tot venitul. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Huşi, în anul 7068 <1560> Martie, 27. 

1 Marele. logofăt а spus. 

1 Faceti-le uric, 

f Lupe а scris. 

Acad. R.P.R., CXX/38. 


Orig. slav, härtie, pecete aplicatä. 
Cu o trad. rom. la Arh, St. Buc., Depuneri. 


127 
1560 (7068) Martie 28. 

Leat 7068 <1560> Mart 28, Alexandru vo<e>voda. lată acest adevărat sluga 
noastră credincioasă Ion Ciolpan visternicul, slujind mai dinainte răposatul 
părintele său Ciolpan fratelui domniei mele Stefan v<oe>v<o>d cel Tânăr, iară 
astăzi slujind el, lon Ciolpan, domniei mele, m'am milostivit domnia me şi i-am 
dat şi i-am întorsu şi i-am întărit pre un sat, anume Vlădeştii la Cârlegătură, pe 
Bahlui, cu moară în Bahlui, ce i-au fostu luat în sama domniei, de fratele domniei 
mele, de Ştefan vod<ă> pentrucă a prins pe un оти care s'a numit pe sine cu numele 
de Alexandru şi s'a ridicat peste capul fratelui domniei mele Ștefan voevod cel 
Tânăr, ajungând până la Cahov. | 

Pentru aceia, <i-am dat > acest sat mai sus scris, са să-i fie lui mosiia cu 
tot venitul. . 

Şi iarăşi i-am mai dat lui şi i-am întărit pe a patra parte din satul Totoestii, 
asemenea pe Bahlui, parte din sus, ce-au cumpärat-o Petru vodă dela Arpäsägti, 
drept 150 arginti tătărăşti si s'au fostu dat-o lui Drăgan fost mare comis, iară 
după moartea lui, n’au avut feciori. 

Pentru aceia, am dat-o domniia mea lui lonaşco Ciolpan, să-i fie moşia în veci. 

Si spre aceasta iaste credința domniei mele, Alexandru v<oe>v<o>d şi credința 
tuturor boierilor săi, anume : Movila mare logofăt, Топ Moţoc mare vor<ni>c, 
Neagoe și Văscan Movila pâr<călabi> de Hotin, losip Veverita pârcălab, Alexa 
Воде! pär<cälab>, Petre Cârcovici, Ion și Cârstea pär<cälabi> de Niamtu, Vascan 
_ 51 Andreica pär<cälabi> de Cetatea-Noud, Dumitru portariul de Suceava, Savin 
post., Moga spat., lon vistiernicul, Coste păharnicul, Andrei stolnicul, Paşco 
comisul. 


Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629 Е. 70. 
Trad. rom. din sec. XIX. 
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1560 (7068) Aprilie 2, Husi. 


Surit scos di pe un uric sărbăsc dela Alexandru voevod, din <7068—1560> 
Aprii<l> 2. 


Си mila lui dumnezäu, noi Alexandru voivod, domnu pämäntullllui Moldovei. 
Facem înştiinţare cu această carti a noastră tutoror cilor ci să cuvine a şti și 
citind pre dânsa auzăndu să intäliagä, adecă au venit înnainte nostră şi înainte 
boierilor nos[s]tri Ciorcia, fata Mariei, nipota Micului Totoaiei și Dulhi, di ai 
lor bună voinţă, пісі asupriţăi, de au luat fecior de suflet pre Tecucia, nepotul 
ei şi i-au dat lui a sa parte de ocin<ă> şi moşiei din sat din Condretestii şi dala 
mănc<ă>stire şi dela pustina, la acel hotar de gios de mănăstire, cât să va alegi 
parte ei, cu tot venitul, den dresuri ci au avut moşiei lor Micula Totoiu şi Du- 
Tha de daniei dela mosul domniei melii Stefan vodă cel Batran[nJu. 

Таг nepotul ei Tecuciu, ca să o aibă a o пе pän[n]ä la moarte ei pre dânsa 
si după moarte ei să о pomânniască, după obiceiul pământului. 

Si noi, văzându a ei de bună voi danniei si noi aşâjdire şi dela noi am dat 
și am întărit pre sluga nostra Tecuciu cât se va alegi parte ei din satul den Con- 
drăteştii şi dela mănăstire şi dela pustinna întru acelaş hotar, pe den gios de 
mănăstirei, ca să fii lui şi de la noi uric cu tot venitul, lui şi copiilor lui, nepoti- 
lor şi a tot neamul, ce să va alegi mai de apropi, necletit пісі odăn<ă»orirle, în veci. 

Iar hotarul acei pärtäi ci scrii mai sus, parte сі să va alegi a ei, раг de sat 
den Condrăteşti şi dela mănăstirei gi dela acel locul dela Pustinna, ca să fii la 
câmpu, cum şi la satul, ce să va alegi parte ei; iar däsprä alte pärtä, după hotä- 
rârilei celei vechi, după unde i-au imblat stăpân[nlirei din vechiul. 

Pentru aciasta esti credäntä domniei теі acestui de mai sus scrii, noi 
Alexandru voivod şi а preiubitäi fiielor domniei шее, lonaşcu şi Bogdan 
51 Mihai [si] Petru si cu cradinta Boierilor noştrii : crädintä boeriului Moţoc vor- 
nicul, cradint& boeriului Neagoe şi boeriului Vascanu Movila pärcälabul den 
Hotin, crädintä boeriului Cârcovici pârcălabul, crädintä boeriului Товар crädin- 
-cios pârcălabul, crädintäAlexei Bodeiul boeriului pärcälabu, credinţă boeriului Ion 
Danciul si boeriului Cârstea pârcălabul dä Niamtu, crädinfä boeriului Väscanu, 
crădință boeriului Andreica pärcälabu de Citati-Noä şi crädinta boeriului <Dumi- 
яти» portariul de Suceava, crädinta boieriului Savä postelnicu si cradint&é Moga 
spătar, crädinta boeriului Ion visternic, crädintä Costei pah., стад ний Andreicăi 
stolnicu, crädintä boeriului Pasco comisul si cu crädinta tuturor boerilor nostrii, 
a märirei si a mecu. 

Si după a nostra vieitä, ci va fi domnul or den ficior noştrii or dintre altäi, 
sălii pre carii dumnäzäul va alegi să бі domnul pământului nostru Moldovii, 
să nu sträci a nostra domniei si întăritur<ă>, ci încă mai vârtos să întăriască. 
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Pentru aceast<a>, spre mai mare credință si întărire, t-am dat pe acest de 
mai sus scris toci crădincioş si cinst<it> boieriului nostru Movilei să scrii şi a 
noastră peceti pe această carte adevărată a nostra să o legi. 

Hamza au scris, în Husii. 

Acest surit di pi <cel> sărbăsc adăvărit, după cât s'au putut intälegi, la väleat 
1799 Säpt. 2. Dascal din Ciofeni. 


Arh, St. Iasi, CCCL/7. 

Copie rom. 

Anul 7068 arătat intr’un rezumat vechi la Arh. St. laşi, Transport 1146, ор. 2, 1300, 
dos. 50, f. 20. 
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1560 (7068) Aprilie 3, Huși. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau о vor 
auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni 
Neacsa, біса Fedcäi, nepoata Nastei, fiica lui Pătraşco şi vărul ei Tăbuci fost 
ceaşnic şi surorile lui, Magda şi Anghelina şi Mariica, copiii lui Mihul Stârcea 
pârcălab şi deasemenea vărul lor Matiaş Stârcea şi surorile lui Sorca şi Anghelina, 
copiii lui loan Stârcea pârcălab şi deasemeni vărul lor Toader, fiul lui Ivanco 
şi vara lor Anghelina, cneaghina lui Stroici vistier, fiica lui Dumitru, copiii Do- 
brului, nepoţii Maruscäi, fiica Olenei, stränepotii lui Tabuci cel bătrân şi asemenea 
vărul lor Fărâmă şi surorile lui, Malina şi Vasutca, copiii Zoicăi şi nepoţii lor 
de frate, Ви si frații lor Mihăilaş si Simion si Vasco si Dobrul şi Fedor si 
luriaş şi sora lor Nastasca, copiii lui Ви, nepoţii Мазер, біса Olenei, stră- 
nepoţii lui Tăbuci cel bătrân şi și-au împărţit între dânşii ocina si dedina lor 
dreaptă din uricele lor drepte ce le-au avut străbunica lor Olena, nepoata lui 
Tăbuci, din privilegiul de întărire ce 1-а avut ea dela străbunicul nostru Alexandru 
voevod si din privilegiul de întărire ce l-a avut ea dela înaintaşii noştri Ilias 
şi Ștefan şi din privilegiile de mărturie şi de întărire ce le-a avut Maruşca şi Nastea 
dela bunicul nostru Ştefan voevod cel Bătrân, un sat pe Prut, în ţinutul Cernă- 
utului, anume Boianul, cu toate pricuturile. 

Şi şi-au împărțit în trei părți: о parte, partea de jos şi cu moară a căzut slugii 
noastre Toader, fiul lui Ivanco şi verei lui, Anghelina, fiica lui Dumitru. 

Şi iarăşi altă parte din acelaşi sat, partea de mijloc şi cu moară a căzut vărului 
lor Fărâmă si Malinei şi Vasutcăi, copiii Zoicăi Я nepoților lor de frate Виа 
şi fraţii săi Mihăilaş şi Simion şi Vasco şi Dobrul si Fädor şi luriaș şi surorii lor 


Nastasca, copiii lui Burlä. 
Şi iarăşi a treia parte, partea de sus şi cu moară, a căzut în partea verei lor 


Neacşa, fiica Fedcäi, şi a vărului ei Tăbuci şi a surorilor lui, Magda şi Anghelina 


136 


şt Mariica, copiii lui Mihul Stârcea, şi vărului lor Matias Stârcea si surorilor lor 
Sorca şi Anghelina, copiii lui, loan Stârcea. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi înţelegerea si impärteala 
ce și-au împărţit ei între dânşii şi noi deasemeni am dat şi dela noi şi am întărit 
toată această mai sus scrisă, ca să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi copiilor 
lor şi перо ог lor si stränepotilor lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor 
neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Boianul, să fie din toate părţile 
după hotarul vechiu, pe unde au folosit din veac. Insă să le fie în trei părţi, în 
câmp, ca şi în sat. . 

Sila aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, по! Alexandru voevod 
şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Ionasco şi Bogdan şi Pătru şi credința 
boierilor nostri: credința panului loan Moţoc vornic, credinţa panului Neagoe 
şi credinţa panului Moghilä pârcălabi de Hotin, credinţa panului Iosip Veveritä, 
credința panului Alexe Bodeiu, credinţa panului Petrea Cârcovici, credinţa panului 
Топ Danciul şi credința panului Cârstea pârcălabi de Neamt, credința panului 
Vascan şi credința panului Andreica pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului 
Dumitru portar de Suceava, credinţa panului Sava postelnic, credinţa panului 
Moga spătar, credinţa panului Ioan vistier, credinţa panului Coste ceagnic, 
credința panului Andreica stolnic, credința panului Paşco comis şi credința 
tuturor boierilor noştri, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre 
Moldova, acesta să nu le clintească dania şi întărirea noastră, ci să le împuterni- 
cească şi să le întărească, fiindcă le-am dat şi le-am întărit, deoarece ei şi-au împărțit 
între dânşii ocina şi dedina lor dreaptă. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această adevărată carte a noastră, 

A scris Gavriil Grigorievici în Huşi, în anul 7068 <1560>, Aprilie 3. 

Arh. St. Тай, CCCL/8. 


Copie slavă. 
Cu o trad. rom. din 1904, 
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1560 (7068) Aprilie 3, Hugi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 
o vot auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri Anghe- 
lina, біса Solomiei, nepoata lui Petrică portar, de bună voia ei, пез ИЯ de nimeni, 
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mici asuprită şi а vândut ocina si dedina sa dreaptă si din privilegiul се a avut 
tovarăşul 1) lor Vlad Semenescul de întărire dela Ştefan voevod cel Bătrân 
зі din privilegiul de cumpäräturä ce a avut bunicul ei Petrică portar dela Petru 
voevod, din jumătate de sat anume Vlădeştii la Racova, ce s'au numit Levcestii, 
din partea de sus jumătate, însă dintr’un sat ce este în acelaş hotar, се se numeşte 
acum Dejjiugaţii, însă partea de jos şi cu jumătatea din moară pe Racova, dar 
şi cu această cumpărătură ce a fost cumpărată de Ivul armasul şi din privilegiul 
Че cumpărătură ce a avut Ivul dela Petru voevod, acesta a vândut slugilor noastre 
Oprea vatag din Ungureani si lui Drägus al doilea armas, pentru trei sute zloți 
tataresti. | 

Şi s'au sculat slugile noastre Oprea vatag si Drägus si au plătit toţi aceşti bani 
‘mai sus scrisi, 300 дон tătăreşti, în mâinile Anghelinei, fiica Salomiei, nepoata 
lui Petrică portar, înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină şi noi dease- 
meni am dat şi dela noi şi am întărit acestor slugi ale noastre mai sus scrise, 
“Oprea vatag si Dragus al doilea armas, această mai sus scrisă jumătate de sat din 
Dejjugati, partea de jos şi jumătate din moară pe Racova, din jumătatea satului 
“anume Vlădeştii pe Racova, ce s'au numit Levceştii, din partea de sus, ca să le 
fie dela noi uric si cu tot venitul, lor 51 copiilor lor şi перо ог şi stränepotilor 
şi rästränepotilor şi întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, 
neclintit niciodată, în veci. 


Tar hotarul acestei mai sus scrise jumătăţi de sat din Dejjugati, partea de jos, 
să fie jumătate din tot hotarul, partea de jos, iar despre alte parti după hotarul 
vechiu, pe unde au folosit din veac. 


Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, lonaşco şi Bogdan şi Mihail 
Pătru şi credinţa boierilor nostri: credinţa panului Ion Moţoc vornic, credința 
panului Neagoe şi а panului Vascan pârcălabi de Hotin, credinţa panului Petru 
Cärcovici 51 a panului Iosip Veveritä рдгс арч», credinţa panului Alexa Bodeiu 
pârcălab şi credința panului lon Danciul şi a panului Cârstea pârcălabi de Neamţ, 
credinţa panului Vascan şi a panului Andreica pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa 
panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Sava postelnic, credinţa 
panului Moga spătar, credinţa panului Ion vistier, credința panului Coste сеаяшс, 
credința panului Andreica stolnic, credinţa panului Paşco comis şi credinţa 
tuturor boierilor noştri, mari şi mici. 


Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii nostri sau din neamul 
nostru sau oricine va б domn al ţării noastre, acesta să nu clintească dania si 





1) în textul slav: «sodäs 9. 
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întărirea noastră, căci i-am dat şi i-am întărit, pentrucă şi-a cumpărat pentru 
banii săi drepţi. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră. 

A scris Hamza în Huşi, în anul 7068 <1560>, Aprilie 3. 


Arh. St. Iaşi, CCCXI/sub dată. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută, 


131 
1560 (2068) Aprilie 4, Huși. 


Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că acest adevărat credincios al nostru pan Toader Bolea 
stolnic ne-a slujit nouă cu dreaptă şi credincioasă slujbă pentru noi şi l-am miluit 
cu mila noastră deosebită, i-am dat şii-am întărit lui dela noi, in tara noastră 
Moldova, un sat pe Bârlad anume Blänestii, cu moară pe Bârlad şi cu vii şi cu 
curţi, care acest sat anume Blăneştii a fost al lui Maxin Harbor postelnic. Si 
iarăși Poiana Sasului, în lunca Siretului si din privilegiul de cumpărătură ce 
a avut tatăl său Jurj Hârbor comis, de cumpărătură, dela părintele domniei 
mele Bogdan voevod. 

Şi ne-am sculat domnia mea, eu însumi și am vândut acest sat mai sus scris 
anume Blăneştii cu moară pe Bârlad 51 cu vii şi cu curți şi Poiana Sasului ре 
Siret, mai sus numitului nostru credincios pan Toader Bolea stolnic, pentru 
о mie şi două sute de zloți tătăreşti. 51 am luat domnia mea aceşti bani scrişi 
mai sus, 1200 de Доп tătăreşti, dela Toader Bolea stolnic. 

Şi domnia mea ne-am sculat şi am făcut pomenire întru pomenirea lui Maxin 
Hârbor postelnic şi am dat la cinci mânăstiri câte 5000 de aspri şi l-am scris în 
sfântul jertfelnic la pomelnic, la mânăstirea Putna şi la Moldavita şi la Homor 
şi la Voroneţ şi la Slatină. Şi câţi au rămas din aceşti bani mai sus scrişi, domnia 
mea i-am dat în mâna rugătorului şi părintelui nostru chir Iftimie episcopul de 
Rădăuţi, ca să pomeneascä şi să-i facă pomenire din an іп ап, cât va sta sfânta 
mânăstire, pentrucă Maxin Harbor postelnic n'a avut copii ai săi si nici rudă 
pentru ocină, ci a rămas domniei mele. Pentru aceasta, i-am vândut-o şi l-am 
pomenit. 

Si să fie acest sat mai sus scris anume Blänestii pe Bârlad cu moară şi curți şi 
vii şi Poiana Sasului care este în lunca Siretului lui pan Bolea stolnic dela noi 
uric gi cu tot venitul, lui si copiilor lui gi nepoților şi stränepotilor şi rästräne- 
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potilor şi întregului său neam, cine і зе va alege lui cel mai deaproape, ne~ 
clintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Blăneştii şi Poiana Sasului să fie: 
din toate părțile după hotarul cel vechiu, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru. 
voevod şi credinţa iubitilor fii ai domniei mele, lonaşco și Bogdan şi Pătru gi. 
credinţa boierilor nostri: credinţa panului Moţoc vornic, credința panului 
Neagoe si a panului Văscan Movilă pârcălabi de Hotin, credinţa panului Iosip: 
Veveriti, credința panului Alexa Bodeiu pârcălabi, credința panului Petrea 
Cârcovici, credinţa panului lon şi a panului Crâstea <pârcălabi> de Neamţ, cre- 
dinta panului Văscan şi a panului Andreico <pârcălabi> de Cetatea-Nouă, cre- 
dinta panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Sava postelnic, 
credinţa panului Moga spătar, credinţa panului loan vistier, credința panului 
Costea păharnic, credința panului Andreico stolnic, credinţa panului Pasco: 
comis şi credința tuturor boierilor noştri moldoveni, mari și mici. 

“Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăşi pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Mol- 
dova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, ci să-i împuternicească 
şi să-i întărească, căci i-am dat pentru slujba lui dreptcredincioasä şi fiindcă 
şi-a cumpărat el pe banii săi drepţi. 

Şi cine ar cuteza să strice dania şi întărirea noastră, acela să fie blestemat 
de domnul dumnezeu, făcătorul cerului şi al pământului şi de preacurata lui 
mamă şi de toți sfinţii care din veac au plăcut lui dumnezeu şi să aibă parte cu 
Гада şi cu Arie cel de trei ori blestemat, care este şi va fi în veci, amin. 

lar pentru mai mare putere şi întărite a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan, lui Movilă logofăt, să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte a noastră. | 

A scris Cracalei Căpotescul pisar în Huşi, în anul 7068 <1560>, luna Aprilie 
4 zile. | 

: Arh. St. Вчс., Ресей, nr. 168. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


Copie rom., ibid., Condica Asachi, nr. 628 Е. 684. 
Сто trad. rom. la Arh. St. laşi, Condica nr. 25, doc. 1. 
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1560 (7068) Aprilie 5, Huşi. 
| Suret di рі alt suret di pi un ispisoc sărbăsc dila Alexandru v<oe>vod, let 
7068 «1560», Apr<ilie> 5. 


Precum au venit înnainte noastră şi înnainte boierilor noştri Safta 1) fata 
Пепії, nepoata lui Ivan Măgdişanul, di a ei bună voi, de nime sălită, пісі 





1) « Safta » adăogat cu altă cerneală pe loc lăsat alb. 
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газиргий şi au dat a sa driaptă ocină şi mogiia dintru al său drept uric si dres 
ce-au avut mosul ei Măgdişanul dila răposatul părintile domniei meli Stefan 
v<oe>voda, a patra parte din satul Märtinestii, parte din 0105, aceia au dat-o, 
‚däruit-o nepoatilor sale Urătei şi Dräghinii. 

Deci noi, văzând а ei de bună voe danie, asäjdire şi Ша noi am dat si am 
întărit acelor di mai sus zisă Urătei si Drăghinii, pi ace a patra parte din satul 
Mărtineştii, ca să le fie lor dila noi uric cu tot venitul, lor şi ficiorilor lor şi a 
tot niamul lor că<t> să va alegi mai aproape, neruşuit niciodată, în veci. 

lar hotarul acei a patra parte di satul Mărtineştii, să fie după hotarul vechiu, 
ре unde au umblat din veac. 

Şi spre aciasta iaste credinţa domniei meli di mai sus scris, noi Alexandru 
v<oe >voda şi credinţa a preiubit<i> fiilor domniei meli, Bogdan şi Petru şi credinţa 
a tuturor boerilor nostri. lar după a noastră viiat&, cini va fi domnu täräi Mol- 
dovei, di<n> fiii şi niamul nostru sau ori pe cine dumnezău va alegi, să nu strice 
a noastră danie şi întăritură, ci mai ales să de şi să întăriască, pentrucă li iasti 
lor driaptă daniia şi dăruire, 

Şi pentru mai mare întăritură a celor di mai sus scrisă, am poroncit credincios 
boeriului nostru dum<nealu>i Moghilii logofet să scrie şi a noastră pecete cătră 
aciastă carte a noastră să o legi. 

Sau scris în Huși. 

S’au tălmăcit de Ghiorghii Ivloghie dascal, 1787 luni 16. 


Acad. R.P.R., CCXC/10. 
Ttrad. rom. din 1787, 
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1560 (7068) Aprilie 6, Husi. 


Suret de pe un ispisoc sărbăsc dela Alexandru Vod<ă>, din leat 7068 
<1560> Ap. 6. 


Instiintare <facem> cu această carte cu pecete noastră, cine pre dânsa ar ceti 
sau căutând ar auzi, precum au venit adivărate a noastre slugi Marco şi femeia 
lui Ana şi Ion şi Fătul şi Miron gi Ilea, slujind noă cu driaptă credinţă şi noi 
văzindu driaptä şi credincioasă slujbă cătră noi, miluitu-i-am dintr'a noastră 
deosebită milă şi i-am dat şi i-am întărit dela noi, lor, într'al nostru pământ al 
Moxido>vii, lor driaptă mosiia, din danie ce au avut ei dela Stefan vod«ä>, 
ficior lui Pătru vod<ă>, un loc în pustiiu, în tinutul<ul> Bacăului, în bucovinu, 
unde iaste o fântână ce să chiamă Saca. 

Datu-li-s’au şi dela noi loc uric cu tot venitul, lor si ficiorilor lor si nepoților 
lor si stranepotilor lor și a tot niamul lor ce s'ar alege, nemutat, nerăşluit, în veci, 
precum scrie mai sus, locu din pustiu’datu-li-s’au lor în trei parti: doă parti 
s'au vinit lui Marco şi femeii sale Anii, a treia parte <lui> Ion şi Fătul si 
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Miron şi Ilea. Iara giumătate dintr’aceastäa trei parte s'au dat lui Топи singur 1), 
Iară hotar precum scriie mai sus locul din pustiu, datu-i-s’au din gios Trebeselul, 
la Dial<ul> Frumos, din dial para la fân<tâ>na din Slatină . . . 7) să îmble 
pe vechiul hotaru, pre unde din veci au îmblatul. 

Şi s'au făcut în credința noastră a domnii mele, precum mai sus scrie, Ale- 
xandru voevodä şi în credinţa preiubitilor fii a domnii sali, Ionasco şi Bogdan 
şi Pătru şi în credinţa boierilor noştri: lon Moţoc vornic, credincios boerul 
Niagul, credincios boerul Moghila pârcălab de Hotin, credincios boeriul Iosip 
Veveritä, credincios boeriu Alecsa Bodeiu, credincios boeriu Petre Cârcovici, 
credincios boeriu Danciul, credincios boeriu Crăste nemesnic, credincios boeriu 
Vätcanu, credincios boeriu Andreica den Cetate-Noă, credincios boeriu Dumitru 
portariu de Suceav<a>, credincios boeriu Savin postelnicul, credincios boeriu 
Moga spătariul, credincios boeriu Ioan visternicul, credincios boeriu Coste 
päharnicul, credincios boeriu Andreichi stolnicul, credincios boeriu Paşco comis 
şi în credința tuturor boerilor noştri, mari și mici. 

Si după a noastră viiatä, ce-or fi domni din ficiorii noştri sau din ee nostru 
sau din boieri, de ar fi si s<e> аПарй domni pämäntului nostru al Moldovii, 
ca să nu sträce a noastră danie gi întăritură, ce să aibe а o întări pentru a lor 
driaptä si credincioasä slujbä. 

<lar pentru mai mare tărie şi imputernicire> precum mai sus scrie, credincios 
boerul domnii mele Moghila logofăt au scris şi au legat pecete noastră pe a noastră 
carte. 

Gavril Grigorovici au scris în Huşi. 


Si s'au tălmăcit de Toader Muste, la anul 7274 <1766> Iuli 15. 


Arh. St. Iasi, CCCL/9. 
Trad. rom. din 1766. 
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1560 (7068) Aprilie 8. 

7068 <1560> Apr. 8. 

Idem întăritori stăpânirii lui Andreica gi sora lui Marisca, nepotului lor 
Isac, surorii şi fratilui acestor: Toma, Bălcul şi Sofiei, Micăi şi Fratului, сой 
nepoți lui Stoian şi . . ре satul Sodomireştii si anumi: celor întâi adică, 
Andreica şi surorii sali Marişca, pe giumătate din acest sat, partia din sus, iară 
celor din urmă, pe ceilaltă giumătati, partea din gios. 


Acad. R.P.R., ms. 2088 Е. 17 v. 
Rezumat rom. 





1) în text: ,,samomu' . 
*) loc alb in text. 


142 





135 
1560 (7068) Aprilie 8. 
«Suret de pi uric dela Alicsandru v<oe>v<o>d din let 7068 «1560», Apr<ilie> 8. 


‚ Adică au venit înainte domniei mele si înainte tuturor moldovinestilor 
boerilor domniei mele Ifrim şi sorä-sa Anusca, ficiorii lui Petriman su<l> geriul 
si cu nepotă-său One si sora lui Naste, ficiorii Sascăi, de a lor bună voie, de пилите 
saliti nici asupriti şi ş'au înpărţit în desine ale sale drepte moşii, din deres de 
întăritură ci au avut ei dela mosul domniei sale Ştefan v<oe>v<o>d satul Porceştii 
şi Brebii şi Hociungii, în tän<u>t<ul> Niamţului. 

Şi s'au venit în parti Oanii şi a surorii lui, Ма şi lui Vales şi Cozmii şi Irinii,. 
fraţii lui Ivanco, satul Brebii şi Hociungii. 

Deci noi, văzând a lor de bună voi tocmalä în desine şi поі asäjdire dela 
noi am dat şi am întărit slugii noastre Onii şi surorii lui, Nastii si lui Vales, бсіогії 
Sascăi si Cozmii şi Irinii, acele mai sus scrise sate, Brebii şi Hociungii, cum ca 
să le fie si dela noi urici cu tot vinitul, lor şi copiilor şi nepoților şi stränepotilor 
si a tot niamul lor, cine să va alegi mai deaproapi, nestrămutat nici odinioară, 
în месі. 

Таг hotarul acelor sate, Brebii şi Hociungii, de unde li-au hotărît lor Sächel 
medelnicer ; din Fântâna Zmäului si pe unde li-au pus lor stâlpi şi cu amândoi. 
tärmurii heleşteului de sus şi despre alte părți, după hotarul cel vechiu, pre unde 
din vechiu au läcuit. 

Si spre aciastă credinfi este insug domniia me mai sus scris Alicsandru: 
v<oe>v<o>d şi а preiubitilor fii a domniei mele, lonzşco şi Bogdan şi Petru sia 
tuturor boierilor domnii mele, și celelalte. 


Acad. R.P.R., Filiala Iaşi, Fondul Spiridoniei, LXXXIV/2. 
Trad. rom. din sec. XIX. 
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1560 (7068) Aprilie 8, Ниві. 


Suret de pe uricul sârbăsc dela Alexandru v<oe>vod, din leat 7068 «1560» 
April 8. 


De ştire facem cu această cartea a noastră tuturor cine pe dânsa se va uita 
ori va ceti-o ori va auzi-o, precum acești sânt adevăraţi Ureche şi sora lui, Musa, 
ficiorii Grozii şi Gugul şi fraţii lui, loan Bracovianul şi Stan si Zaharie, ficiorii 
Măruştii şi nepotul lor ... . . . „toţi nepoţii Giurgii sia Julii şi lui Ivan, 
i-am miluit pre dânșii cu osăbită a noastră milă şi li-am dat şi li-am întărit: 
lor dela noi, într'al nostru pământ al Moldaviei, a lor dreaptă moşie şi baştină, 
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dintru a lor dresă de danie ce au avut dela moşii lor Giurge si Jula si Ivan, 
dela cei denainte noastră, Ше şi Stefan v<oe>v<o>zi, giumătate de sat<Grozestii> 
în Câmpii lui Dragoş, се din sus giumătate sia patra parte din ciag giumä- 
tate, ce au cumpărat a noastre slugi Grozia şi sora lui, Maruşca şi de frate 
nepotul lor Gliga, drept optzeci zloți tătărăşti, dela Niacşa, fata Giurgii 
Grozescul şi dela nepotul ei, dela Dragotă, feciorul lui Ivan şi din dresă de 
cumpărături ce au avut dela mogul domniei mele bătrânul Stefan <voe>v<o>d, 
precum le dăm lor si dela noi uric cu tot venitul, lor şi fiilor şi nepoților lor 51 
strănepoţilor lor şi imprästiatilor lor şi tuturor niamului lor, cine să va alege 
lor mai deaproape nestricat 2) niciodată, in vac. 

Таг hotarul acei mai sus scrisă giumătate de sat de Grozesti, în Câmpii Drago- 
sului, cea de sus giumătate, este din tot hotarul giumătate, cea de sus giumätate. 
Şi hotarul acei a patra parte din ceiaş giumătate, este din giumătate de sat a 
patra parte; iar dintr'alte părți, după vechiul hotar, pe unde din viac au fost. 

Spre aceasta este credința noastră domnească mai sus scrisului, noi Ale- 
xandru v<oe>v<o>d şi credinţa preiubitilor fiilor domnii mele, lonaşcu si Bogdan 
şi Petru şi credinţa boerilor noştri, a mari şi a mici, 

Таг după a noastră viiatä, cine va fi domnu din fii noştri оп dintr'a al nostru 
niam ori pe altu cine dumnezeu va alege domn să fie al nostrului pământ mol- 
dovenesc, acela fiind, să nu strămâte a noastră danie şi întăritură, iar lor să le 
întăriască, pentru care noi li-am dat şi li-am întărit, de care este lor driaptä moşie, 
pentru care ei au cumpărat pe a lor drepţi bani. 

Spre се mai mare tărie şi întăritură a celor tuturor de sus scriş, am рогопсії 
noi al nostrului credincios boer Movile logft. să scrie si a noastră pecete să o 
spanzure cătră această carte a noastră. 

Scris-au Gavril Grigorievici in Hus. 


Acest suret este tălmăcit de pe cel adivărat uric sărbăsc, care uric se află 
la mâna sulgerului Costandin Ureche și s'au tâlmăcit de Alexandru Stancu 
sulger, 1802 Oct. 29, 


Ath. St. Iaşi, CCCL/10. 
Trad. rom. din 1802. 
13% 
1560 (7068) Aprilie 9, Huși. 
Cu mila lui dumnezäu, noi Alexandru v<oe>v<o>d, domn țării Moldaviei. 


Facim ştiri cu acest uric al nostru tuturor cari vor căuta asupra lui sau cetindu-să 
vor auzi, pentru aceste adevăratele nepoate a lui ПНаз Sanga, anume Marie gi so- 





1) in text: «nerogoit >. 
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ru-sa Dräghita, precum că гав miluit cu osăbită mila noastră de li-am dat şi li-am 
întărit dela noi drepti ocinele şi moşiile lor, în tara noastră a Moldovii, din ispisoc 
de danii ci l-au avut mogul lor Iliiaş Sanga dela mosul domnii mele Stefan 
v<oe>v<o>d, giumätate de sat din Băsăşti, giumätate ce din gios şi o a patra parte 
din Väsäesti, parte din cătră apa Trotusului şi cu poenile anume Podena si Runcul, 
ce este curătura 1) lor, cari sânt piste apă Trotusului şi a patra parti din poeni 
Borâlei, pentru ca să le fie lor si dela noi uric cu tot venitul, lor şi fiilor lor, nepo- 
tilor, stranepotilor si prestrinepotilor şi a tot niamului lor, ci li să va alegi mai 
deaproape, nistrămutat niciodinioarä, în veci. | 

Iar hotarul acei de mai sus numitei giumätäti di sat din Bâsăşti, din tot hotarul 
să fie giumătate ca din 0105. lar hotarul acei a patra parte din Väsäesti, din tot 
hotarul să fie a patra parte, iar despre alte părţi, după vechiul hotar, pi unii 
au apucat din vechiu. 

Care spre aceasta este credinţa a însuși domniei mele di mai susnumitului, 
Alexandru v<oe>v<o>d şi credinţa a preiubitilor fii domnii mele, Ionasco şi Bog- 
dan si Mihail Petru şi credinţa tuturor boerilor noştri a Moldavii, mari şi mici: 
credința dumisale Ioan Moţoc vor<ni>c şi credinţa dumisale Negoia şi credinţa 
dumisale Moghila pârcălabi de Hotin, credinţa dumisale Iosip Veveriţă, credința 
dumisale Alexa Bodeiu, credința dumisale Petre Cârcovici, credința dumisale 
Топ Danciul şi credința dumisale Crâste pârcălabi de Neamţu, credinţa dumisale 
Vascan și dumisale Andrei ai Cetăţii Noi, credinţa dumisale Dumitru portariu 
de Suceavă, credința dumisale Sava postelnic, credința dumisale Moga spatar, 
credința dumisale Ion vistiernic, credința dumisale Coste paharnic, credința 
dumisale Andrei Costachi?), credința dumisale Paşco comis şi credinţa a tuturor 
boierilor noştri, mari şi mici. 

Tar după viata noastră, cine va fi domnu din copiii noştri sau din niamul nostru 
sau iarăși ori pe cine îl va alege dumnezeu a fi domn pământului nostru Moldavii, 
acela să nu strâce a noastră danii şi întăritură, ce mai vârtos să le întărească lor, 
pentrucă li-am dat lor şi li-am întărit, căci le este lor driaptă ocină şi moşii. 

Зі spre mai maretării şi întăritură tuturor acestor de mai sus scrisă, am poruncit 
credinciosului boierului nostru, dum<nealui> Moghila log<o>f<4>., să scrii şi 
pecetea noastră să o legi cătră acest adevărat al nostru uric. 


Au scris Gavril Grigorovici în Hus, la anul 7068 <1560>, Apr. 9. 


S'au tălmăcit di pi originalul sârbesc din cuvânt în cuvânt de mine gios iscă- 
litul, Ја anul 1840 Mai 18, Hrisant eromonah. Posleduit, 1842 Mart 15. 


Arh. St. Iaşi, Transport 806, opis 918, dos. 15, f. 23. 
Trad. rom. 





3) în text: «terebejul ». 
2) probabil 8 Andreico stolnic». 
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1560 (7068) Aprilie 9. 


Noi Alexandru voevod, din mila lui d<umne>zeu, domn tärei Moldovei. 
Facem ştire cu această carte a noastră tuturor carii or vide-o sau ar auzi-o, pentru 
aceste adivărate slugi a noastre Petre armasul şi Crăciun şi Dumitru şi Giurgie 
cerşind lor osăbită milă dela noi şi le-am dat lor dela noi în pământul nostru 
al Moldovei, un loc în pădure, o poiană unde se chiamă poiana Săcăturei pe 
Trebesel, în ţinutul Bacăului, cum li s'au dat lor dela noi uricu cu tot venitul, 
lor şi feciorilor lor şi nepoților lor şi stranepotilor lor şi prestränepotilor lor 
şi a tot neamul lor, cu câți яаг alege din dânșii cei mai деаргоаре, neclăntit пісі 
odinioară, în veci. : 

Tar acest loc се s'au scris, in pădure în poiana unde se zice poiana Săcăturei 
pe Trebeşel, în ţinutul Bacăului, s'au dat lor în trei părţi: o parte s'au dat slugei 
noastre Petrei armaşului, a doua parte s'au dat lui Giurgi, a treia parte s'au dat 
lui Crăciun şi lui Dumitru. 

Таг hotarul acela şi locul ce s'au zis mai înainte s'au dat în gura Cârligatului, 
unde cade Cârligatul in Trebesel, dealul Cârligatului până la Fântâna Oiei şi din 
Fântâna Oiei in Căpăţâna cea Mare, în rapa Trebeşelului, de acolo Trebeşelul 
în jos până în Trebeşelul cel Mare şi până în gura Cârligatei, iar de alţii ai lor 
de laturi, după hotarul cel bătrân, până în vechia vatră. 

lar acestaş în credința domniei noastre, precum mai sus ni-am scris, Ale- 
xandru voevod şi în credința preiubitilor fii ai domniei mele, Ionasco şi Bogdan 
şi Petru şi în credinţa boierilor noştri si în credința boerului Ion Moţoc vornic 
şi în credinţa boearului Negoie şi a boerului Moghilä pârcălabul Hotinului şi în 
credința boiarului [озер Severici!) şi în credința bosrului Bodio Alexa gi cre- 
dinta boerului Petrea Cârcovici şi credinţa boerului Ion Danciul şi boerul Hri- 
stea Nemţanul si credința boerului Vascan şi boiarul Andreica de Cetatea- 
Nouă şi credința boerului Dumitru portarul Sucevei $1 credința boerului Sava 
postelnicul şi în credinţa boerului Moga spătarul şi în credinţa boerului loan 
visternicul, credinţa boerului Costantin paharnicul si credinţa boerului Andreica 
stolnicul şi credinţa boerului Paşcu comisul şi credinţa tuturor boerilor noştri, 
mari şi mici. 

Таг după a noastră viaţă, cine va fi domn, ori din feciorii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăşi pre cine va alege d<umne>zeu să fie domn pământului nostru 
al Moldovei, tot să nu strice dania noastră şi întăritură, ci să fie întărită, pentrucă 
le-am dat lor şi le-am întărit pentru slujbă. 


1) în loc de « Veveriga ». 
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Таг cei ci mai din sus întărită întăritură, toate aceste ce mai sus s'au scris, 
am poroncit credincios boerului nostru Moghili logofătului, să scrie şi pecetea 
noastră să lege la această carte a noastră. 

Leat 7068 <1560> April 9 zile. | 

Acest suret fiind scos din cuvânt in cuvânt de ре suretul ispisocului се 
l-au infätogat răzeşii Păcurari. Ion Lupaşcu paharnic, 1837 Mai 20. 


Acad. В.Р.В., CCLXV/7, 
Trad. rom. 


139 
1560 (7068) Aprilie 11, Huşi. 

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că am binevoit domnia mea cu a noastră bună voie cu curată 
<şi> luminată inimă şi cu tot sufletul si bunăvoia noastră şi cu ajutor dela dum- 
nezeu şi dăm şi întărim sfintei noastre rugi, mânăstirii dela Dobrovăț, unde este 
hramul coborirea sfântului duh, toate satele din toate privilegiile ce au călugării 
dela Dobrovăț, dela bunicul nostru Ştefan voevod si dela părintele domniei mele 
Bogdan voevod şi dela fratele domniei mele Stefan voevod cel Tânăr si dela Petru 
voevod, mai întâiu satul Fetestii şi Alexestii şi cu moară şi unde a fost Radul 
şi satul Munteanii şi Costiceanii şi cu moară şi Ostroveanii şi din privilegiile 
de cumpäräturä ce a avut dela bunicul domniei mele Ştefan voevod şi un sat la 
gura Ialanului, anume Rădeanii si cu iezer la gura Ialanului, ce l-a cumpărat Mihul 
medelnicer pentru 200 дон tătăreşti din privilegiul de cumpărătură ce a avut 
dela bunicul domniei mele Ştefan voevod. cel Bătrân şi a dat acest sat sfintei 
noastre mânăstiri dela Dobrovăț, întru pomenirea за. 

Şi deasemenea satul anume Rusii şi cu moară, unde a fost curtea lui Stan 
Popovici şi Călugăreanii, unde-i Jurj şi Dumeştii, unde a fost Radul care aceste 
sate au fost de schimb ale bunicului domniei mele Ștefan voevod. 

Şi deasemeni satul anume Vadul Cärstei şi iezerul anume Bogatul si satul 
Vädeanii si cu moară la gura lalanului. Si de asemenea a treia parte din Tigä- 
neşti care este pe Putna şi cu moară pe Putna, care este danie sfintei noastre rugi, 
mânăstirei dela Dobrovăț dela părintele domniei mele Bogdan voevod. $i 
asemenea a treia parte de sat din Tigänesti pe Putna şi cu moară pe Putna саге 
această a treia parte 42 sat din Tigänesti pe Putna şi cu moară pe Putna, le-a dat 
Racişte pârcălab pentru suf зби! său sfintei noastre rugi din privilegiul de cumpä- 
rătură ce a avut dela fratele domniei mele Ştefan voevod cel Tânăr. 

Şi un sat anume Täutii şi jumătate din Telejin şi рапа Soarelui ce este а сие 
gărilor dela Dobrovăț de schimb cu Bica, nepotul lui Sin Ruginä, din privilegiul 
de impärtealä dela Petru voevod. 
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10е 


Si un sat, unde se cheamă la Fântâna Cahului, in Chighiaci, care sat a fost 
al lui Tacäu armas danie dela Petru voevod şi l-a vândut sfintei noastre rugi 
pentru 600 zloți tätäresti, care aceşti bani au fost dati de Mariica, sora domniei 
mele, după moartea ei. 

Şi deasemeni un loc de pustiepe Bâc, la Soci, de partea cealaltă a Bâcului, 
partea din Rădiuri şi cu moară în Bâc, mai jos de mal, unde trece drumul Tătă- 
răsc peste Bâc, care acest loc de pustie l-a dat Petru voevod sfintei mânăstiri 
din privilegiul de danie dela Petru voevod. 

Şi deasemeni un sat la Gura Ialanului, anume Piscanii si cu un iezera nume 
Matea, се l-a dat lon pârcălab de Soroca, fiul lui Mihul medelnicer, întru pome- 
nirea sa din privilegiul dela Petru voevod. 

Şi un loc de prisacă şi cu grădină pe Prut, mai sus de morile domniei mele 
despre Branişte, pe malul Prutului, ce au dat domnia mea acest loc de prisacă 
si cu grădină monahului Ioil. 

Şi douăzeci şi patru fălci de vie în Huşi, care sunt ale sfintei noastre mână- 
stiri si rugi. і 

Şi deasemeni, dim si întărim sfintei noastre rugi, mânăstirii dela Dobrovat 
pe dreptii robi Tigani şi Tigance cu sălaşele lor: Vasco cu femeia şi cu copiii 
lor şi Voina cu femeia lui şi cu copiii lor si Neniuga cu femeia şi cu copiii lor, care 
sunt dania dela Alexa Nebojatco. Şi Simeon cu femeia şi cu copiii lor şi Nestor 
cu femeia si cu copiii lor, pe care i-a dat Ion pârcălab. Şi Danciul cu femeia si 
cu copiii lor şi Niagoie cu femeia <şi> cu copiii lor, lon Picioroga cu femeia şi 
cu copiii lor şi Nan, fiul lui Petre Cojan, cu femeia şi cu copiii lor, pe care i-a 
dat Petru voevod. 51 Radul cu femeia şi cu copiii lor şi Nan cu femeia și cu 
copiii lor şi Gologan cu femeia şi cu copiii lor, pe care i-a dat Hârbor postelnic. 
Şi Matei fiul Marinii cu femeia şi cu copiii lor, pe care i-a dat Sava pârcălab. 

Toate acestea mai sus scrise să fie dela noi sfintei noastre rugi, mânăstirii dela 
Dobrovăț, unde este hramul coborirea sfântului duh, uric cu tot venitul. 

Iar hotarul acestor sate mai sus scrise și jumătăți de sate şi a tuturor părţilor 
de sate şi iezere şi prisăci mai sus scrise şi a acestor vii mai sus scrise, să fie ace- 
stora mai sus scrise hotarul din toate părţile, după vechiul <hotar>!) pe unde din 
veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei mele mai sus scrise, Alexandru voevod 
şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele Ionașco și Bogdan si Mihail Pătru 
şi credința boierilor noştri. Aceasta scriem °). 

Boiarii 3) anume: Movila mare logofăt, Ion Moţoc mare vornic, Niagoe 
şi Movila pârcălabii de Hotin, losip Veveritä şi Alexa Bodeiu și Petre Cârcovici 





1) omis în copie. 
2) « Aceasta scriem », intercalat de copist. 
2) urmează text românesc. 
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şi Топ Danciul și . . .1) pârcălabii de Niamtu, Văscan si Andreica pärcälabi 
de Cetatea-Nouă, Dumitru portariul de Suceav<a>, Sava mare postelnic, Moga 
mare spatar, lon mare vistier, Coste mare paharnic, Andreica mare stolnic, 
Paşco mare comis. 

In Huşi, leat 7068 <1560>, Aprilie 11. 


Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629 Е. 71--72. 
Copie slavă din sec. XIX. 


140 
1560 (7068) Aprilie 13, Iasi. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iata 
că pe aceste adevărate slugi ale noastre Bratäs şi fratele său Ion şi Simca 2), i-am 
miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am întărit dela noi, în tara noastră 
în Moldova, ocina lor dreaptă şi cumpărătura lor din privilegiul de cumpărătură 
ce au avut ei dela Petru voevod, un sat anume Cupcicea, pe Ciuhur şi cu iaz 
şi cu moară pe Ciuhur, ca să le fie dela noi cu tot venitul. Altul să nu se amestece. 

Scris în Iasi, în anul 7068 <1560>, Aprilie 13. 

Marele logofăt. Faceti-le uric. 

Dumitru <a scris>. 

Acad. R.P.R., CXXXVII/223. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom, din 1808. 


| 141 
1560 (7068) Aprilie 13, Husi. 


Suret de pe ispisoc vechiu ре sârbie, dela Alexandru v<oe>vod, domnul ţării 
Moldoviei, scris in Huşi de Bogze diiac, din leat 7068 <1560> Apr. 3. 

Instiintare facem prin aciastă carte a noastră tuturor cui vor căuta asupra 
ei sau о vor auzi cetindu-să, deacă va avea cineva vre-o trebuintä să ştie, precum 
că domniia mea am binevoit înpreună cu preiubita doamna a domniei meale 
Ruxanda, cu a noastră bunăvoință, cu curată şi cu luminată inimă, din tot 
sufletul nostru şi cu ajutoriul dela d<umne>zeu, de am dat şi am miluit a noastră 
din nou zidită sf<ä>nta rugă, mănăstirea Râşca, unde iaste hramul a sf<â>ntului 
arhierarh şi făcătoriul de minuni Nicolae, un sat în obârşiia pârâului Vasluiului, 
anume Popeştii $1 cu mănc<ă >stirea ce să numeşte Trăstiiana $1 cu moară intr’acelag 
părău, cu prisăcile şi cu poenile. Care acest de mai sus numit sat Popeştii, cu 


— 


1) loc alb în text. 
2) pasagiul: «si fratele său Ion si Simca» este tăiat cu cerneală. 
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măn<ă>stirea Trăstiiana, cu prisăci şi cu poenile, au fost а Lupului fost pah., 
fecior Dionisiei cälugäritii, nepot Tăutului si le-au pierdut în vremea vicleniei 
sale, când s'au râdicat domn asupra capului domniei mele şi cu alti vicleni, 
când au şi perit întru vinovatiile sale. 

Pentru ca să fie sf<i>ntei rugii noastre cu tot venitul nestrămutat niciodinioara, 
în veci. 

Iar hotarul acestui de mai sus numit sat Popeştii, din obârşia Vasluiului 
cu moară, cu mânăstirea Trăstiiana, cu ptisäcile şi cu poenile, să fie după vechiul 
hotar până unde s'au apucat din veci. 

Precum spre aceasta iaste credinţa a însuşi mai sus numitei domniei noastre, 
Alesandru v<oe>vod şi credinţa a preiubitilor fii a domniei mele, lonaşco si 
Bogdan si Petru şi credinţa a tuturor boerilor noştri a Moldoviei, a mari şi mici!). 

Şi spre mai mare tărie 31 întăritură, am poruncit credincios boeriului nostru 
Movilă logf. să scrie şi cătră adevărată cartea noastră această peceate să lege. 

De pe sârbie pe limba moldovinească, am tălmăcit la anul 1813, Iuli în 10, 
clucer Pavel Debrici. е 

Această?) copie de ре suretul ispisocului domnului Alexandru v<oe од 
poslăduindu-să din cuvânt în cuvânt şi fiind intocma cu cel adevărat, s'au în- 
credintat şi cu a noastră iscălitură, 1814 Mart 15. Veniamin mitropolit Moldaviei. 

Arh, St. Buc., M-rea Râşca, ХИЛ. 


Copie rom. din 1814 după o trad. rom. din 1813. 
Altă trad. rom. la Acad. К.Р.К., LIV/247. 
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1560 (7068) Aprilie 19. 

+ Noi Alexandru vooevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. 
lată aciasta a noastră slugă Stanciul şi Fratiman şi Mihal şi Drojdie şi cu fameile 
loru Marica si Toma şi Sora miluitu-i-am pre 4858 pentru a noastră osebita 
milă şi le-am dat şi le-am întărit lor dela noi înntru al nostru pămănt al Moldovei 
din şapte părți din sat din Bălănești pre Juravätu şase părți, cum ca să aibă a tine 
precum le-am dat a mele acele părţi, pentru căci ei au dat domnii mele şasă cai 
buni. Si pre acele parti mau avut nime niciun dres şi s'au venitu al nostru dreptu 
domnescu acele parti. 

Pentru aceia, i-am miluit са să le Не şi dela noi uricu cu tot venitul, lor 51 
feciorilor şi nepotilor şi stränepotilor lor cu tot neamul lor carele să va alege 
mai deaproape, neclătit nici odinioară, în veci. 

Таг hotarul acelor de mai sus scrisă şasă părți din şapte părţi din Bălăneşti 
pre Juravatu, ca să le fie din şapte părți, şasă părți, iar de către alte hotară ре 
hotarul cel bătrănu, pe unde au înblat din veacu. 





1) în suret urmează în paranteze: «De aicea, urmează obicinuitul blestăm asupra acelora 
ce ar cuteza a strica această danie și miluire». 
2) urmează text scris de altcineva. 
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lar pentru mai mare credinţa şi întărire acestor ce sau scris mai sus, porun- 
cit-am credinciosului boeriului nostru dumnealui... !) logofăt să scrie şi pecete 
noastră să lege aciastă a noastră adevărată carte. 


La Iasi, let 7068 <1560> Apr. 19. 


Arh. St. Buc., Condica m-rii Trei Ierarhi, nr. 578 f. 348 v. 
Trad. rom. 


143 
1560 (7068) Aprilie 23. 

Ispisee d.lı Alexandru vod«ä>, leat 7068 «1560» Apreilie> 23. 

Adecă, au vinit inaint<e> noastră si a boierilor noştri Dumitra gi Marta şi 
Musia şi Dragana, feteli lui Ion Porcul, de a lor bună voe, de nim<e> silit<e> 
` пісі asuprite, au dat iali a lor driaptä ocină din giumätat<e> de sat de Bogdănești a 
cincia parte, parte <a> Іші Ion Porcul, au dat-o slugilor noastre, lui Petria Păun 


si Porcului şi Bechii şi lui Budii, pentru căci ei au plătito gloabă a lui Ion Porcul, 
100 zloți tätäresti, în visteriia noastră. 


Aşa arată acest ispisoc. 
In Iasi, leat 7209 «1701», Ар. 24. 


Arh. St. Iasi, CDXIV/14. 
Trad. rom. 


144 
1560 (7068) Mai. 


+ In vremea binccinstitului şi de Hristos iubitorul nostru domn, lo Alexandru 
voevod, fratele nostru, călugărul Marchel, pustnic în locul numit Tolici, a venit 
în faţa egumenului ieromonah Spiridon dela mănăstirea Neamţ, înaintea noastră 
şi înaintea întregului sobor şi s'a închinat sfintei mânăstiri si a dat locul său de 
prisacä pe care singur l-a curățat cu munca sa și a făcut si poiană şi singur a curăţat, 

Şi l-am scris în sfântul şi marele pomelnic; şi pomană i-am făcut lui. 

Si eu, smeritul călugăr Marchel, am dat cu voia mea nesilit de nimeni, nici 
prigonit. lar după moartea mea, nimeni să nu încerce a lua dela sfânta mânăstire 
2 . + + 2) pentru sufletul meu şi nimeni să nu se amestece înaintea acestei 
САРША E АНА ОР A 


In anul 7068 «1560», luna Mai ..... 2) 


Arh. St. Buc., M-rea Neamț, IX/1. 
Orig. slav, hârtie. 
Fotocopie la Acad. R.P.R., XXVI/14. 





2) loc alb în text. 
) 
*) loc rupt in orig. 
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145 
1560 (7068) Mai 19, Huşi. 

Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al țării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor telor ce o vor vedea sau о 
vor auzi cetindu-se, oricui îi va fi de trebuintä, că pe această adevărată slugă a 
noastră Boldur şi pe sora lui, Magda, fiii lui Dragoş Mihăilaş şi pe verele lor Cate- 
rina şi Ana si Mariica, fiicele lui Sima Mihäilas, сой nepoţii Anuşcăi, fiica lui 
Pătru Liteanu, cneaghina lui Andreico ceaşnic, i-am miluit pe ei cu deosebita 
noastră milă şi le-am dat şi le-am întărit dela noi, în ţara noastră Moldova, dreapta 
lor ocină şi dedină din uricul lor drept şi din privilegiul de cumpărătură, ce a 
avut bunica lor Anusca, fiica lui Pătru Liteanu, cneaghina lui Andreico ceaşnic, 
dela Petru voevod, un sat anume Milineştii, în ţinutul Hotinului, ca să le fie 
dela пої <uric> şi cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepotiilor si stranepotiilor . 
lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor neam, cine li se va alege cel mai dea- 
proape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestui sat mai sus scris anume Milinestii, în ţinutul Нона, 
să Не din toate părțile, după hotarul cel vechiu. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa preaiubitilor fii ai domniei mele, Ionasco şi Bogdan si Pătru si 
credința boierilor noştri: credinţa panului lon Moţoc vornic, credinţa panului 
Neagoe şi credinţa panului Moghilä pârcălabi de Hotin, credinţa panului Petrea 
Cârcovici pârcălab, credința panului Iosip Veveritä pârcălab, credinţa panului 
Alexa Bodeiu pârcălab, credinţa panului Ion Danciul şi credinţa panului Cârstea 
pârcălabi de Neamt, credinţa panului < Vas>1) can şi credința panului Andreica 
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Sava postelnic, credinţa panului 
Moga spătar, credinţa panului loan vistier, credința panului Costea cea<şnic> 1), 
credința panului Andreica stolnic, credința panului Paşco comis și credința 
tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre 
Moldova, acesta să nu le clintească dania şi întărirea noastră, ci să le imputerni- 
cească şi să le întărească, fiindcă le-am dat si le-am întărit, pentrucă le este ocina 
şi dedina lor dreaptă. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Moghilä logofăt să scrie si să atârne pecetea noastră 
la această adevărată carte a noastră. 

A scris Gavril Grigorevici în Huşi, în anul 7063 «1560», luna Mai 19 zile. 

Arh. St. Buc., Ресей, nr. 232. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată. 


1) loc rupt în orig. 
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146 
1560 (7068) Iunie 5, Suceava. 


| Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Iată 
a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri slugile noastre Toader Isacico 
şi sora lui Nastea, copiii Măricăi, nepoţii lui Vlaşin şi verii lor Lazor şi fratele 
său Marco, fiii lui Steful şi deasemeni verii lor Manea şi sora lui Drăgaia, copiii 
Magdei, той nepoţii lui Oant& Flocescul, de bună voia lor, nesiliti de nimeni 
nici asupriti şi au vândut nişte curături 1) şi cu prisacă şi cu grădini, însă în pădure, 
în afară de câmp, din jumătate de sat, care sunt curäturile 1) lor, ce li-au curätit ei 
în ocina lor şi le-au ars, cu dreptele lor privilegii, iar acum ei le-au vândut slugii 
noastre Vasco, pentrru 120 de zloți tătăreşti. 

Şi ва sculat sluga noastră Vasco, fratele lui Floca, de a plătit totul deplin, 
aceşti bani mai sus scrişi, 120 zloți tätäresti, în mâinile slugii noastre Toader 
şi ale suroriii lui Nastea, copiii Măriicăi, nepoţii lui Vlaşin şi ale verilor lor Lazo 
şi ale fratelui său Marco, fiii lui Şteful şi ale lui Manea şi surorii lui Drăgae, 
copiii Magdei, toți nepoţii lui Oanta Flocescul, înaintea noastră, ca să fie şi 
de la noi cu tot venitul. | 

Scris in Suceava, in anul 7068 <1560>, Iunie 5. | 

Marele logofăt а spus. 


Arh, St. Iaşi, CCCL/11. 
Copie slavă. 
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1560 (7068) Iunie 24, Suceava. 


Alexandru <voevod> din mila lui dumnezeu, domn al ги Moldovei. Dă 
<domnia mea > slugii noastre Ciolpan a treia parte de sat, din a patra parte din Var- 
top, partea de sus, de moştenire şi <de> cumpărătură, се a avut Toader vistier, 
pe care şi-a cumpărat-o el dela Todosiica Samoileasă pentru patru sute zloți 
tătăreşti. Şi s'a sculat Ciolpan şi a plătit deplin toţi aceşti 400 zloți tătăreşti înaintea 
noastră în mâinile Todosiicăi. Ca să-i fie lui şi de la noi şi cu tot venitul. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris in Suceava, în anul 7068 «1560», Iunie 24 zile. 

Marele logofăt a spus. 

Pätrasco <a scris>. 

Acad. R.P.R., Filiala Iasi, Fondul Spiridoniei, LXX/8—9. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată, 
Cu o trad. rom. din 1827. 





i) «terebeji » in text. 
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148 
1560 (7068) Iulie 18, Suceava. 


+ Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
slugii noastre credincioase Anton fost humelnic !) jumătate din sat, din Avrämeani 
jumătatea de sus, pe care şi-a cumpărat-o această jumătate de sat dela Sofronia 
<älugärita, біса lui Solomon vistier, pentru patru sute zloți tätäresti. < Şi за sculat 
sluga noasträ>, Anton humelnic !) şi a plătit deplin toţi aceşti bani mai sus 
scriși... 2), 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris in Suceava, în anul 7068 «1560», Iulie 18. 

Marele logofăt. . . 2) a spus 

Eu Stârcea am scris. 


Acad. R.P.R., LVIII/4. 
Orig. slav, härtie, rupt, pecete aplicatä, stricatä. 
Cu о trad, rom. din 1813. 


149 
1560 (7068) August 20, Härläu. 


Іп numele tatălui si al fiului şi al sfântului duh, troita cea de o ființă si nedespär- 
ча. Iată eu robul stâpânului meu Isus Hristos, închinătorul troitei, Io Alexandru 
voevod, din mila lui dumnezeu, domn а ţării Moldovei. Facem cunoscut cu această 
carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi cetindu-se, oricui 
îi va fi de trebuinţă, că am binevoit domnia mea, cu bună voirea noastră şi cu inimă 
curată şi luminată şi din toată bună voia noastră şi cu ajutor de la dumnezeu 
зі am dat şi am miluit şi am întărit vechea noastră ctitorie, sfânta mânăstire 
dela sfântul Munte, dela Vatopet, unde este hramul blagoveşteniei preactratei 
stăpânei noastre, născătoare de dumnezeu şi pururea fecioară Maria, cu о cärvä- 
sărie 3) ce este іп Solun 4), care această cărvăsărie domnia mea am cumpärat-o 
dela un cadiu turc anume Balcic din Solun 4), pentru 65000 aspri turceşti. 

$1 am dat această mai sus scrisă cărvăsărie 3) să fie ascultătoare de sfânta 
mânăstire dela Vatopet, pentrucä au adus rugătorii noştri chir Maxim iclisiarh 
şi Sofronie stareț proegumen si cu alti fraţi din sfânta mânăstire dela Vatopet, 
în tara noastră şi la noi sfinte moaşte: mai întâi sfântul cap al sfântului Grigorie 
Bogoslovul şi sfintele moaşte sfintele fălci ale sfântului loan Zlataust şi sfintele 


1) „Бишенис“: vătaf de arie. 
2) loc rupt în orig. 

3) vamă. 

4) Salonic. 
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moaşte sfântul deget cel mare al sfintei Ana, mama preacuratei stăpânei noastre 
născătoare de dumnezeu şi pururea fecioară Maria. 

Deci, domnia mea, împreună cu rugătorii şi părinţii noştri chir Grigorie 

itropolit de Suceava şi chir Etimie episcop de Rădăuţi şi chir Anastasie episcop 
de Roman, am primit şi toţi împreună au binecuvântat са să aşezăm sfintele 
moaşte în noua noastră zidire în sfânta mânăstire dela Slatina, unde este hramul 
sfintei preobrăjenii a domnului dumnezeu și mântuitorului nostru Isus Hristos. 

Deci, domnia mea, cu mare bucurie m'am bucurat şi preafrumos am înfrumu- 
setat sfintele moaşte şi am ferecat cu mult aur aceste moaşte mai sus scrise şi 
multe pietre de mare pret am adăugat la sfintele moaşte. Şi le-am așezat pe ele 
în mânăstirea noastră dela Slatina. 

Si întru aceasta, deasemenea am binevoit domnia mea, cu bunăvoința noastră 
şi cu inimă curată şi luminată şi am întocmit ca să aibă sfântul locaş dela noi 
obroc în toţi anii, câte trei sute ducati roşii. Şi am dat si am împlinit şi vom da 
până când va sta sfântul lăcaş din sfânta mânăstire dela Vatopet, pentru mântuirea 
şi pentru sănătatea şi pentru sufletul domniei mele si petru mântuirea şi sănătatea 
şi pentru sufletul Roxandei, doamna domniei mele şi pentru sănătatea copiilor 
de dumnezeu däruifi ai domniei mele: Ionagco şi Bogdan şi Mihail Pătru si a 
fiicelor domniei mele: Tudora și Cneajna şi Teofana şi pentru sufletul sfânt- 
răposaţilor părinţilor noştri şi pentru sănătatea oştenilor 1) şi a intregei tari а 
domniei mele si pentru întreaga credinţă crestineascä drept credincioasă ca să 
fie această mai sus scrisă cărvăserie sfintei mânăstiri dela Vatopet, unde este 
hramul blagoveştenia preacuratei stăpânei noastre, născătoarei de dumnezeu 
și pururea fecioară Maria şi unde este egumen rugătorul nostru Calist, dela 
noi uric şi cu tot venitul, neclintit niciodată, în vecii vecilor, pentrucă am cumpă- 
rat domnia mea această cărvăsărie mai sus numită, tot pe aspri gata. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru voevod 
şi credința preaiubitilor fii ai domniei mele, Ionasco şi Bogdan şi Mihail Pătru 
şi credinţa boierilor noştri : credința panului lon Moţoc vornic, credința panului 
Neagoe şi a panului Vascan Movilă pârcălabi de Hotin, credinţa panului Petru 
Cârcă pârcălab, credința panului [osip Veveritä pârcălab, credința panului Alxea 
Bodeiu pârcălab, credinţa panului lon Danciul și a panului Cârstea pârcălabi 
de Neamţ, credința panului Andreica şi a panului Toader pârcălabi de Cetatea- 
Nouă, credința panului Dumitru portar de Suceava, credința panului Moga 
spătar, credința panului Zbearea postelnic, credința panului Ion al lui Petrică 
vistier, credinţa panului Costea ceaşnic, credința panului Andreica stolnic, cre- 
dinta panului Pasco comis şi credința tuturor boierilor noştri moldoveni, mari 
şi mici. 








1) «ionafem »: voinici, 
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Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru, sau iarăşi pe oricine va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Mol- 
dova, acesta să nu clinteascä dania și întărirea noastră şi această întocmire mai sus 
scrisă, сі să le împuternicească şi să le întărească şi să le dea şi să împlinească acești 
mai sus scriși 300 ducati roşii obrocul sfintei mânăstiri dela Vatopet, precum am 
întocmit, са să fie în veci. 

Тат cine s'ar incumeta să strice sau să nimicească această mai sus scrisă intoc- 
mire a noastră, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului și al 
pământului şi de preacurata lui maică şi de 4 sfinţi evangheliști si de doisprezece 
sfinți apostoli de frunte şi de 318 sfinți părinţi de la Nicheia şi să aibă parte cu 
Arie cel de trei ori blestemat şi cu Гада 51 cu alţi Iudei care au strigat asupra lui 
Hristos dumnezeu, sângele lui nevinovat asupra lor şi asupra copiilor lor, să 
fie, cum şi este în veci, amin. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această adevărată carte a noastră, 

A scris Andronic Hamza în Hârlău, în anul 7068 <1560>, luna August 
20 zile. 


1) То Alexandru voevod, domn țării Moldovei. Insă să se ştie că în fiecare an, 
când va fi luna Decemvrie în 6 zile în ziua sfântului Nicolae, vor face domniei 
mele pomenire şi doamnei domniei mele $1 copiilor de dumnezeu dăruiţi ai dom- 
niei mele, după obiceiu, seara, parastas şi băutură cu o cupă mare de argint şi 
aurită cu solzi şi cu scafă 2), din care am băut domnia mea şi a doua zi, aseme- 
nea, colivă şi băutură şi trapeză 3). 

Acad, R.P.R., Fotografii, XXVII/25, 
Fotocopie după un orig. slav. 


Cu o trad. rom., CLXXXVII/173 dela mijlocul sec. XVIII. Altă trad. rom. la Arh. 
St. Вис. Condica Asachi, nr. 628, f. 476 şi alta la Acad. R.P.R., ms. 1446, Е. 79. 


150. 
1560 (7069) Decembrie 21, Iasi. 


То Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. latăam dat această carte a 
noastră staretei şi tuturor călugărițelor mânăstirii dela Vânători, са să fie tari si 
puternice cu această carte a noastră să-şi apere locul din prejurul mânăstirii, 
loc de două aruncături de săgeată în toate părțile, precum a însemnat sluga 
noastră credincioasă, Mălaiu vornic de gloată. 


1) acest text este scris cu litere mari sub formă de monogramă, 


2) 4 scafă 9: taler ce stă sub cupă. 
3) « trapezi»: ospăț călugăresc. 
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Si dacă vor afla tăind lemne sau orice pe locul lor, ele să aibă voie să ia dela 
acel om câte 4 boi. 

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să le împiedice sau să le păgubească 
„pe locul lor, fără ştirea lor, in fata acestei cărți a noastre. 

Scris in laşi, în anul 7069 <1560>, luna Decembrie 21. 

Domnul a spus. 

Stârcea a învăţat, 

Şandru <a scris). 


Arh. St. Iaşi, CCCL/12 
Copie slavă. 


151 
1561 (7069) Ianuarie 7, Suceava. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
rugătorilor noştri, ieromonahului Inochentie egumen şi tuturor călugărilor din 
mânăstirea dela Pobrata, unde este hramul sfântului arhierarh şi făcător de mi- 
nuni Nicolae, un sat pe Sumuz anume Dolheştii şi cu o moară în Sumuz, care acest 
sat pe бити anume Dolheştii şi cu mori în Sumuz, l-au schimbat ei си credinciosul 
nostru boier pan Zbiarea postelnic ; şi au dat schimb pentru schimb credinciosului 
nostru pan Zbiarea postelnic, două sate anume Streşanii pe Bâc şi cu moară în 
Bâc şi satul Cruhliceanii. 

De aceia noi, văzând tocmeala şi schimbul lor de bunăvoie şi noi de asemenea 

*si dela noi, am dat si am întărit rugătorilor noştri, ieromonahului Inochentie 
egumen şi tuturor călugărilor din mânăstirea dela Pobrata, unde este hramul 
sfântului arhierarh şi făcător де minuni Nicolae, acest sat mai sus scris pe Sumuz, 
anume Dolheştii şi cu mori în Sumuz, ca să le fie dela noi şi cu tot venitul. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre, 

Scris în Suceava, în anul 7069 <1561>, lanuarie 7. 

Insuşi domnul а ѕриѕ 1). Faceti-le uric. 

Gavriil a scris. 

Arh. St. Buc., M-rea Pobrata, ХИЛ. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută, 
Cu o trad. rom. din 1786. 


152 
1561 (7069) Iunie 20, Vaslui. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată că 
a venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri sluga noastră Isaico şi sora 
lui Candachiia, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au vândut ocina şi dedina lor 
dreaptă din privilegiul de cumpărătură ce a avut tatăl lor Топ Tunsul, dela bunicul 








1) scris de altă mână. 
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domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân şi din privilegiul de mărturie dela Petru 
voevod, din a patra parte... . 1) din sat din Tunseşti gi au vândut slugii noastre 
Gavriil de acolo, pentru 65 zloți tätäresti. Si a plătit deplin toţi aceşti bani mai 
sus scrişi, în mâinile celor de mai sus. 

Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Vaslui, în anul 7069 «1561», Iunie 20. 

Domnul a spus. 

Stârcea a scris. 


Acad. R.P.R., СХСІХ/8. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din sec, XVIII, cu data de 1561 August 7. 


153 
1561 (7069) Iulie 4. 


Ispisoc.... dila domnul Alixandru v<oe>v<o>d, 7069 «1561» Гай 4, întru 
cari să cuprindi că înainte domnii sale au a<rä>tat Marie, fata Tudorii, că au 
schimbat a sa driaptă ocină ci au avut maică-sa, Tudora, din giumätati, giumă- 
tate di sat Leucestii, din a trie parte a cince parte şi din moară asămine şi dintr’altä 
giumătati, ізгі giumätati di sat, din a cince parte a cince parte, aceste li-au schim- 
bat cu nepoții săi, са Dragoş şi cu sora lui, Marina, бі lui Dragotă, dând ei Mării 
doa parti din satul Grecii; şi au adaos 60 zloți. 


Arh, St. laşi, Condica К, nr. 380, f. 77 у. 
Rezumat rom. din 1823. 
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1562 (7070) Martie 10. 


Т In numele domnului dumnezeului si mântuitorului nostru Isus Hristos 
şi al preacuratei lui maici. lată eu, mult păcătosul monah Teofilact, fost Bälos 
logofăt, am binevoit си a mea bunăvoință şi din tot sufletul meu şi am dat sfintei 
mânăstiri Moldoviţa, pentru marele pomelnic, Jiganul meu cumpărat anume 
Mihul, pe care l-am cumpărat pentru banii mei drepţi, pentru 1.000 aspri gata, 
dela vărul meu, dela Petrea fost pârcălab ; iar Petrea pârcălab a adus acel рап 
din ţara Ardealului cu ceata lui, când a mers Petru voevod la Unguri cu oştile. 
Şi atunci în domnia lui Petru voevod şi în <timpul> egumenului ieromonah 
Avramie, l-am dat sfintei mânăstiri, de bună voia mea са să-i fie rob. lar altul 


1) loc ras în orig. 
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să nu-l supere şi nici să nu-l ia dela sfânta mânăstire, pentrucă imi este cumpa- 
rătură dreaptă. | 

Jar pentru mai mare mărturie, să se ştie bine că m'am întocmit cu egumenul 
Avramie şi cu alti frați şi am pus şi pecetea mea pe acest zapis de întărire al sfân- 
tului loc mai sus scris şi întru pomenirea mea neclintită. 

lar cine va strica această întocmire,să-i fie potrivnică preacurata născătoare 
de dumnezeu, în zilele judecății, amin. 

In anul 7070 <1562>, luna Martie 10. 


Acad. R.P.R., LXXXIV/153. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
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1562 (7070) Martie 17, Iaşi. 


Топ voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată am bine- 
voit domnia mea cu а noastră bună voinţă şi cu inimă curată și luminată şi din 
toată bună voia noastră şi cu ajutor dela dumnezeu şi am dat si am întărit rugă- 
torilor nostri, loasaf egumen şi tuturor călugărilor, care locuiesc în sfânta mâ- 
năstire dela Homor, ocina şi dedina lor dreaptă, un sat pe Sâtna, anume Fere- 
deianii, cu iaz şi cu mori pe Sâtna. 

Si acest sat, anume Feredeianii, l-a luat Alexandru!) dela mânăstire să fie 
domnesc. Şi după aceia, a căpătat acest sat Andreica stolnic şi a făcut acolo iaz: 
şi aceste mori. Apoi, pentru aceste mori şi acest heleşteu, au făcut socoteală călu- 
gării dela Homor şi au dat înaintea noastră lui pan Andreica stolnic 100 de ughi: 
galbeni, ca să nu mai aibă a se judeca Andreica sau copiii lui sau dintre verii 
lui, pentru acest iaz şi aceste mori. 

Și întru aceasta, deasemenea dăm şi întărim rugătorilor noştri mai sus scrigi,. 
ІоазаҒ egumen si tuturor călugărilor dela Homor, ocina şi dedina lor dreaptă, 
un sat pe Zijia, anume Strahotinul și cu mori pe Zijia ; care acest sat, anume Stra- 
hotinul, a fost luat şi el de Alexandru si dat fiilor lui pan Neagul stolnic si au 
făcut iaz şi mori, 

De aceia, călugării au făcut socoteala acestui iaz şi a morilor lor pe cari le-au 
lucrat fiii lui pan Neagul stolnic; şi au plătit călugării dela Homor înaintea 
noastră 100 de ughi galbeni, în mâinile slugii noastre Lupul aprod, fiul lui pan 
Neagul stolnic. 

Pentrucă aşa am aflat domnia mea, cu sfatul nostru, că este ocina şi dedina 
lor dreaptă, ca să fie aceste sate mai sus scrise, anume Feredeianii, cu iaz gi cu 





1) este vorba de Alexandru Lăpușneanu. 


159 


mori ре Satna și satul anume Strahotinul pe Zijia, cu iaz şi cu mori pe Zijia, 
sfintei noastre mânăstiri dela Homor, dela noi şi cu tot venitul. Altul să nu se 
amestece, în fata acestei cărți a noastre. 
„Scris în Iaşi, іп anul 7070 «1562», Martie 17. 

Însuşi domnul a spus. 

Hamza a scris. 


Arh. St, Iaşi, CCCL/13. 
'Copie slavă, | 
Altă copie slavă din 1786 la Arh. St. lași, neinventariatä. 


156 
1562 (7070) Tulie 1, Roman. 


Ion voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei. Iată a venit ina- 
intea noastră și înaintea boierilor noştri, sluga noastră Petrea Dupniţă, de bună 
voia sa, nesilit de nimeni, nici asuprit şi a vândut ocina sa dreaptă, din ispisoc 
de cumpărătură ce a avut el dela Alexandru <voevod>, din a patra parte de sat 
din Vârtopi în ţinutul Neamţului, a treia parte si dintr'o bucată de pământ din 
сатр, се este din hotarul Vârtopului, a treia parte; şi a vândut slugilor noastre, 
fraţilor săi, Ion Dupnitä şi Bârlibaş şi surorii sale Armanca, pentru patru sute 
de zloți tătăreşti. . 

Я s'au ridicat slugile noastre Ion Dupnitä şi Bârlibaş şi sora lor Armanca 
de au plătit toți aceşti bani mai sus spuşi, patru sute de дой, în mâinile slugii 
noastre Petrea Dupnitä, înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri. 

Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris in Roman, іп anul 7070 «1562», Iulie 1. 

Domnul a spus. 

Pătraşco <a scris). 

<Ре verso:> 5 säräcuste Indreica, 4 säräcuste Pop, 3 sărăcuste Bärlibag, 
sărăcustă și 5 vecernii Gavril si 2 säräcuste Cioban. 
ăcustă Mihalcea, 1 sărăcustă Crăciun şi 1 sărăcustă Dragos. 

2 sărăcuste Gavril, 1 sărăcustă Simion, deasemenea Simion . . . sărăcuste; 
3 sărăcuste Dămian, 4 sărăcuste Onofrei, 1 sărăcustă Grigorie, 2 sărăcuste 
Nistrea 








Acad. R.P.R., LXXVI/80. | 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, з 
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157 
1562 (7070) Septembrie 11, Suceava. 


Joan voevod, din mila lui dumnezeu domn al țării Moldovei, părintele 
patriei. Am dat slugii noastre Vartic o selişte anume Andriecäuti, în ţinutul 
Hotinului, care această selişte a fost din ocolul Bozovitei, ca să-i fie dela noi şi 
cu tot venitul lui. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, în anul 7070 <1562>, Septembrie 11. 


Acad. R.P.R., LX/5. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută, 


158 
1563 (7071), Huşi. 


Suret di pi ispisoc särbäscu, tälmäcit la anul 1836, luna Iuni 9 zili ci esti din 
leatu dila Adam 7071, iar anii dila Hristos 1563. 


Au vinitu inainte noasträ gi inaintea boierilor nostri, Cucul si fratili-säu 
loan ...1) Iacob, ficiorii lui Ioachim Tâmpa, nepoţii lui loan Cârpă, di a lor 
bună voi, di nimine säliti, nici asupriti, au vândut a lor driaptä ocină strămoșască, 
moştenire ci au avut moşul lor Ioan Cârpă, din giumătati din a trie parti, din 
satul vechiu Ştefan °) 408 părți din parte din gios; şi au vândutu slugilor nostri, 
lui Drăgan Stoiga Я lui Ioan şi бітпей lui Ana, in 703) zloți tätäresti. 

Şi au plătitu сой banii acei di mai sus scrig<i>, «70 де» zlot<i>, ca să li fii lor 
cu tot vinitu. Şi nimini să nu să amesteci. | 

S'au scris in Huşi, la anul 7071 <1563>. 

I<s>călit Gavril. 


Arh. St. Iasi, CCCL/14. 
Trad. rom. din 1836; alt& trad. rom. din 1766 cu mici deosebiri. 


159 
1563 (7071)... 16, Bârlad. 


Din mila lui dumnezeu, noi lon voevod, domn al ţării Moldovei, nepotul 
lui Ștefan voevod cel Bătrân. Facem cunoscut şi cu această carte a noastră tutu- 
ror celor ce o vor vedea sau o vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră 
şi înaintea boierilor nostri moldoveni sluga noastră Trif, fiul lui Fetion, nepotul 





1) loc alb in text. 
2) celelalte acte din aceeaşi partidă, menţionează satul 4 Cärpesti ». 
*) în trad, rom, din 1766: 4 800 zloți tätäresti». 
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41 


lui, Şandru Dumescul, de bună voia lui, nesilit de nimeni пісі asuprit şi a vån- 
dut ocina şi dedina sa dreaptă si din privilegiul de cumpărătură се a avut bunicul 
său Şandru Dumescul, dela bunicul domniei mele Stefan voevod cel Bătrân, 
a treia parte, din a treia parte din sat din Dumesti, care acest sat este ре ladricii. 
Şi a vândut slugilor noastre, lui Топ Findea şi fiului său Lupe stolnicel, pentru 
o sută şi sasezeci de zloți tätäresti. 

Si s'au ridicat slugile noastre Ion Findea și fiul său Lupe stolnicel de au 
plătit deplin toţi aceşti bani mai sus spusi, 160 de zloți tătăreşti, în mâinile slu- 
gii noastre Trif, fiul lui Fetion nepotul lui Şandru Dumescul, înaintea noastră 
şi înaintea boierilor nostri; însă loan Findea singur a dat 130 de zloți tätäresti, 
iar Lupe stolnicel a dat 30 de zloți tătăreşti. 

Si întru aceasta, asemenea a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri 
moldoveni Marinca, fiica Ancăi, nepoata lui Şandru Dumescul, de bună voia 
ei, nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina si dedina ei dreaptă, tot 
din acelaşi privilegiu mai sus scris, ce a avut bunicul ei Șandru Dumescul dela 
bunicul domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, a cincea parte din a treia parte 
de sat din Dumesti; si a vândut slugii noastre Coste, pentru о sută şi zece zloți 
tätäresti. 

Si s'a ridicat sluga noastră Coste, de a plătit deplin той aceşti bani scrişi mai 
sus, 110 он tätäresti, în mâinile Marincäi, fiica Anei, nepoata lui Șandru 
Dumescu. 

De aceia, noi am văzut tocmeala de bunăvoie şi plata deplină și noi deasemenea 
am dat şi am întărit slugilor noastre lon Findea şi fiului său Lupe stolnicel, acea- 
stă mai sus numită a treia parte din a treia <parte> din sat din Dumesti, ‘care 
acest sat este ре ladrici şi iarăşi, slugii noastre Coste, din a treia parte de sat, 
iarăşi din Dumesti, a cincea parte, ca să le fie dela noi uric si cu tot venitul, lor 
şi copiilor lor şi перо юг lor şi stränepotilor lor şi rästränepotilor lor şi întregu- 
lui lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acesta mai sus scris, din a treia parte din sat din Dumeşti, a treia 
parte să fie din tot hotarul, din a treia parte, a treia parte; iar dinspre alte parti 
după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit. Şi iarăşi, această mai sus scrisă, 
din a treia parte de sat din Dumeşti, a cincea parte, să fie din tot hotarul din 
a treia parte, a cincea parte; iar dinspre alte părţi să fie după vechiul hotar, pe 
unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi lon voevod şi 
credința boierilor nostri: credinţa panului lon Moţoc mare sfetnic şi credința pa- 
nului Spancioc vornic, credința panului Dărman căpitan, credința panului Avram 
şi a panului Matias starosti şi pârcălabi de Hotin, credinţa panului Iatco şi a 
panului Seachil pârcălabi de Neamt, credinţa panului Andreica si a panului 
Nicoară pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Bârnovschi portar de 
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Suceava, credinţa panului Bolea postelnic, credința panului Gavril spătar, cre- 
dinta panului Ion vistier, credinţa panului Mălaiu ceasnic, credința panului 
Ivaneata stolnic, credinţa panului Pasco comis şi credința tuturor boierilor 
noştri, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii nostri sau din neemul 
nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre 
Moldova, acesta să nu strice dania şi întărirea noastră, ci să le întărească şi să 
le împuternicească, pentrucă le-am dat şi le-am întărit, fiindcă ei şi-au cumpărat 
pentru banii lor drepţi. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a celor de mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Movilă mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această adevărată carte a noastră. 

А scris Gavril în Bârlad, în anul 7071 <1563>...1) 16 zile. 

loan voevod 2) 

Stroici a semnat. 

Acad. R.P.R., Filiala laşi, Fondul Spiridoniei, Pergamente, пг, 52. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută, 
Cu o trad. rom., ibid., plic. СУП/2. 
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1563 (7071) Mai 14. 


7071 «1563», Mai 14. Ispisocul domnului loan v<oe>vod prin cari intaresti 
stăpânire lui Crăciun şi fratilui său Vasâli pe а sasa parti din sat din Hurdujanii, 
din а patra parti, сі au cumpărat dila Anusca, fata lui Ignat, drept 120 zloți tătă- 
resti. | 

Arh, St. laşi, Anaforale, nr. 72, f. 61. 
Rezumat rom. din 1843. 
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1563 (7071) Mai 14, Huşi. 


+ Din mila lui dumnezeu, noi Топ voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor cari о vor vedea sau о vor auzi 
citindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni, 
slugile noastre Lazăr şi fratele său Nicoară, copiii lui Joan Leahul, nepoții lui 





1) tăiat în orig. 
2) semnătura domnului, în greceste. 


« 
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Barbul și verii-lor -Manea şi sora lui Frisina, fiii боге, той nepoţii lui Barbul 
şi mătuşa lor Urata, біса lui Barbul, de nimeni siliți, nici asupriţi şi au vândut 
dreapta lor ocină şi dedină din privilegiul de împărţire ce a avut bunicul lor 
Barbul dela strămoşii noştri, dela Ştefan voevod cel Tânăr, din jumătate de sat 
din Grăpeni, din şase parti, două părţi şi iarăşi din aceeaşi jumătate de sat, dintr’o 
parte, jumătate ; astfel au vândut slugii noastre Ignat şi mamei lui, Urâta, pentru 
trei sute şi douăzeci şi cinci de zloți tätäresti. 

Şi s'au ridicat sluga noastră Ignat şi mama lui, Urâta, de au plătit deplin. toţi 
aceşti mai sus scrigi bani, 325 de zloți tătăreşti, în mâinile slugilor noastre Lazar 
şi fratelui său Nicoară, copiii lui Ion Leahul şi a verilor lor Manea şi sora 
lui Frisina, toţi nepoţii lui Barbul şi a mătuşii lor Urata, біса lui Barbul. 

Astfel noi, văzând a lor tocmeală de bună voie şi plata deplină, iar noi dea- 
semeni şi dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Ignat şi mamei lui Urâta 
acest mai sus scris loc, din jumătate de sat din Grăpeni, din şase parti, două parti 
şi iar din aceiaşi jumătate de sat, dintr'o parte, jumătate, ca să le fie lor dela noi 
uric şi cu tot venitul, lor şi copiilor lor Я. nepoților lor şi stränepotilor lor si 
rastrinepotilor lor şi întregului neam cine se va alege cel mai de aproape, neclintit 
niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestuia mai sus scris, din jumătate de sat din Grăpeni, din șase 
parti, două parti şi iar din acea jumătate de sat, dintr’o parte, jumătate, să fie din 
câmp ca şi din sat, iar din alte părţi, după hotarul vechi, pe unde din veac le-au 
folosit. 

Si la aceasta este credința domniei noastre, a mai sus scrisului, noi Ion voevod 
şi credinţa boierilor nostri: credința panului Ion Moţoc mare sfetnic şi credinţa 
panului Spancioc mare vornic şi credința panului Dărman căpitan şi credinţa 
panului Avram şi a panului Mătiaş Stârcea pârcălabi de Hotin şi credinţa panului 
Ton şi a panului Sechil pârcălabi de Neamt şi credinţa panului Andreico şi a 
panului Nicoară pârcălabi de Cetatea-Nouă şi credința panului Bărnaschi hatman 
şi pârcălab al Sucevii şi credinţa panului Bolea postelnic şi credinţa panului, 
Gavril spătar şi credinţa panului Jon vistier şi credința panului Mălai ceagnic 
şi credinţa panului Ivänät stolnic şi credinţa panului Pasco comis şi credința 
tuturor boierilor noştri, mari şi mici, 

lar după viaţa noastră, cine va fi domn, dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăși pe oricine il va alege dumnezeu să fie domn al țării noastre 
Moldova, acela să nu-i clintească lui ci să întărească şi să împuternicească, pen- 
trucă i-am dat şi i-am întărit acest mai sus scris act, deoarece ei şi l-au cumpărat 
cu banii lor drepţi şi proprii. | 

Si spre mai mare putere şi întărire, ат poruncit credinciosului nostru pan 
Movilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la această adevărată carte 
a noastră. 
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A scris Ion Neagoe în Huşi, in anul «7071 iar> !) dela naşterea lui Hristos 
1563, Mai 14. 
Ion voevod (m. p.) 


Arh. St. Buc., Peceti, nr. 246. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, desprinsă. 
Cu o trad. rom. din sec. XX. 
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1563 (7071) Mai 19, Huşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Ion voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor 
auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri 
moldoveni Stanca, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut 
ocina si dedina sa dreaptă, din privilegiul de impärtealä ce a avut ea dela Stefan 
voevod, fiul lui Petru voevod, a treia parte din hotarul satului Sărăcineştilor, 
spre răsărit, însă numai din câmp, în gura Pârâului Tarinei şi a vândut popei 
Sava si Neagăi şi lui Gavril Faur şi lui Alexa si lui Tirul şi lui Trifan şi lui 
Ignat şi lui Trif, pentru trei sute de zloți tätäresti. 

Şi s'au ridicat popa Sava şi Neaga şi Gavril şi Alexa şi Tirul şi Trifan şi Ignat 
şi Trif, de au plătit deplin той aceşti mai sus scriși 300 de zloți tätäresti în mâinile 
mai sus numitei Stanca, înaintea noastră si înaintea boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină între dânşii, 
iar noi deasemeni şi dela noi am dat şi am întărit această a treia parte mai 
înainte spusă, din hotarul satului Sărăcineştilor spre răsărit, însă numai din câmp, 
la gura Pârâului Tarinei, popei Sava şi Neagäi şi lui Gavril: şi Alexa şi lui . Tirul 
şi lui Trifan şi lui Ignat şi lui Trif, ca să le fie dela noi uric cu tot venitul, lor 
şi copiilor lor. şi перо от şi stränepotilor lor şi rästränepotilor şi întregului 
lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Insă să le fie în trei părţi: o parte lui popa Sava şi Neagăi, a doua parte lui 
Gavril Faur şi lui Alexa si lui Tirul; şi apoi a treia parte să fie lui Trifan şi lui 
Ignat şi lui Trifu. 

Таг hotarul acestei a treia părţi mai înainte spusă, din hotarul satului Sără- 
cineştilor spre răsărit, însă din câmp, în gura Pârâului Tarinei, să fie din tot 
hotarul a treia parte ; iar dinspre alte părţi, după vechiul hotar, pe unde din veac 
au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi lon voevod 
şi credinţa boierilor nostri: credinţa panului Ion Moţoc, credinţa panului Dra- 
ghici Spancioc vornic, credința panului Dârman căpitan, credința panului 
Avram şi a panıılui Stärcea pärcälabi de Hotin, credinţa panului Ion Danciul 





3) loc şters in orig. 


165 


şi a panului Seachil pärcälabi de Neamt, credinţa panului Andreica si Nicoară 
pârcălabi de Cetatea-Noua, credința panului Bernovschi portar de Suceava. 
credinţa panului Bolea postelnic, credința panului Gavril spătar, credinţa panului 
Ion vistier, credința panului Mălai ceaşnic, credinţa panului Iväneate stolnic, 
credinţa panului Paşco comis şi credința tuturor boierilor noştri moldoveni, 
mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi, pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al țării noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania şi întărirea noastră, 
ci să le întărească, pentrucă şi-au cumpărat pentru banii lor drepți şi proprii. 

Таг pentru mai mare putere si întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Movilă logofăt să scrie şi pecetea noastră să atârne la 
această adevărată carte a noastră. 

A scris lon Bogzovici în Huşi, în anul 7071 Mai 19, iar dela naşterea lui 
Hristos, 1563. | 

Ion vaivoda 1), (па. р.) 


Stroici a iscälit. 


Acad. R.P.R., Peceti, nr. 91. 
Orig. slav, perg., pecete mare, atärnatä. 
Си о trad. rom. din 1772, la Arh. St. Iasi, CCXLVI/4. 
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1563 (7071) Iunie 17, Тай. 


Din mila lui dumnezzu, noi Ion voevod, domn al ţării Moldovei, nepotul lui 
Stefan voevod cel Bătrân. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor 
celor ce o vor vedea sau o vor auzi cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi 
înaintea boierilor noştri moldoveni slugile noastre Dragotă şi fratele său Isachie 
călugărul si sora lor Mărica şi Titiana şi Rusca si Uliana, той fiii Ştefului, cu 
jalbă mare şi cu mare mărturie, cu megieşii de prin prejurul său, spunând că 
privilegiul pe care 1-а avut tatăl lor Steful, de întărire şi де impärtealä dela bunicul 
domniei sale Ştefan voevod cel Bătrân, pentru satul Zastavna, le-a pierit lor, 
când a tăiat Ştefan voevod cel Tânăr capul tatălui lor Steful. 

г aceia noi, văzând jalba lor aşa de mare, cu mare mărturie cu megieşii 
de prin prejurul lor şi noi de asemenea şi dela noi le-am dat şi le-am întărit 
acest sat mai sus spus, Zastavna, ca să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi 
copiilor lor şi nepoților lor şi stränepotilor lor şi rästränepotilor lor şi între- 
gului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

lar hotarul acestui sat mai sus spus, Zastavna, să fie după vechiul hotar, 
pe unde din veac au folosit. | 


1) semnătura autografă, in grecește. 
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Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus zise, Топ voevod gi cre- 
dinta boierilor nostri: credinta panului Motoc mare sfetnic, credinta panului 
Spancioc mare vornic, credinta panului Darman capitan, credinta panului Avram 
şi a panului Stârcea pârcălabi de Hotin, credinţa panului Ion Danciul şi a panului 
Seachil pârcălabi de Neamt, credința panului Andreica si a panului Nicoară 
pârcălabi de Cetatea-Nouă, credința panului Bârnovschi portar de Suceava, 
credinţa panului Bolea postelnic, credinţa panului Gavril spătar, credinţa panului 
Топ vistier, credința panului Mălai ceaşnic, credința panului Ivaneate stolnic, 
credința panului Paşco comis şi credinţa tuturor boierilor noştri, mari şi mici. 

lar după viaţa noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru sau iarăşi, pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre 
Moldova, acesta să nu le clintească dania si întărirea noastră, ci să le dea şi să 
le întărească, deoarece le-am dat şi le-am întărit, fiindcă le este ocină şi dedina 
dreaptă. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a celor mai sus zise, am poruncit cre- 
dinciosului nostru pan Mohilä logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la această 
adevărată carte a noastră. 

A scris lon Neagoe în laşi, în anul 7071, dela naşterea lui Hristos 1563, Iunie 17. 

Ion voevod (m.p.) 

Stroici a iscălit. 

Acad. R.P.R., Peceti, nr. 181. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o copie slavă, ibid., ms. 5235, Е. 224—227; şi o trad. rom. din 1902. 
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1563 (7071) Таше 24, Cotnari. 


Ion voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ги Moldovei. Scriem slugii 
noastre Filea vătag ; ігі dăm de ştire că ni se jeluiesc Mihail, cu ceata 1) lui şi 
spun că îi scot Ion din Vihoreani şi Anusca din Häläsesti, din Arämesti şi din 
Häläsesti. 

Pentru aceasta, cum vei vedea aceastä carte a noasträ, tu spune lui Ion si 
Anuscäi са să-i lase în pace, căci aşa este cum ne spun еі nouă, sau trimite-i de fata 
înaintea noâstră. Altfel să nu faci. 

Scris în Cotnar, lunie 24, anul 7071, iar dela nașterea lui Hristos 1563. 

Tomşa a spus. 

Trifan a scris. 

<Adresa :> Slugii noastre Filea vatag. 

Acad. R.P.R., CCXX/4. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată pe verso, căzută, 





1) « drujina » in orig. 
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1563 (7071) Septembrie 19. 


T lată eu, Grigorie fost mitropolit al Sucevii, scriu smeritä metanie şi plecată 
închinăciune, cu fata către fata pământului umed, fraţilor noştri egumenilor buni 
si dragi şi din inimă şi preaiubitei comunități !) şi tuturor fraţilor dela mänäs- 
tirea Pobrata, câţi se află trăitori acolo din vechime, de demult, dela începutul 
mânăstirii până la sfârşitul ei, preoților şi diaconilor, bătrâni şi tineri, dimpreună 
şi celor de rând, tuturor deopotrivă care tin de acest hram al sfântului şi făcă- 
torului de minuni Nicolae. 

Si după aceasta, ştiut să fie vouă, frații mei iubiţi şi cei mai de aproape, ca să 
ştiţi despre mine miselul şi nevrednicul şi netrebnicul şi blestematul şi mähnitul 
că am Мери acolo în acel sfânt loc 51 cu poslusania 81 toată särguinta din toată 
inima mea şi cu ajutorul lui Hristos şi cu voia lui dumnezeu si а preacuratei lui 
maici şi cu sfântul Nicolae, am fost şi am vietuit acolo egumen 23 de ani. 

Am întors pe Petru voevod şi pe doamna lui Elina, dumnezeu să-i odihnească 
cu sfinţii, în binecredincioasă bunătate i-am întărit şi cu multă trudă m'am 
ostenit, cum dumnezeu şi sfântul Nicolae ne va răsplăti ; şi vedeţi singuri că am 
făcut sfânta biserică din pajiște cu toată înfrumusețarea, această întâia poslusanie 
am făcut, 

A doua iarăşi tot aşa m'am nevoit cu multă trudă şi pricepere de am întors: 
tot pe Petru voevod şi pe doamna lui Elina cu copiii lor, de s'au îngropat acolo ; 
căci nicăieri altundeva nu se îngropau domnii fără numai la Putna. Şi Putnenii, 
până nu demult, au lătrat mult asupra mea și mari blesteme și mânie au ţinut; 
şi aceasta am făcut. | 

lar a treia posluşanie am făcut si m'am nevoit de am dobândit două sate 
foarte bune, Pärtänogii şi Negoestii şi eu singur am făcut morile cu banii mei. 

Astfel tot așa, a patra posluşanie am făcut-o, de am dobândit acel iezer cu 
numele Beleul. 

Astfel, după aceia, văzând mai sus scrisul Petru voevod şi cu părintele nostru 
preasfintitul mitropolit Teofan о astfel de bună întărire şi tipic, ei sau îndurat 
şi s'au milostivit pentru truda noastră ce am trudit; şi însuşi Petru voevod şi 
cu binecuvântarea mitropolitului Teofan, a întocmit mie ca să am să mi se facă 
pomenire în fiecare ап in luna Ianuarie ziua 25, în ziua lui Grigorie Bogoslovul. 

Pe oricine îl va alege dumnezeu să fie egumen şi fraţii, cât va sta biserica si 
mânăstirea, să se facă pomenirea mea nezăticnită şi neclintită ; iar cine dintre noi 
nu va face sau altfel va întoarce sau dori, acel frate să fie blestemat de domnul 
dumnezeu, mântuitorul nostru lisus Hristos şi de preacurata lui maică şi de 





1) în orig.: 4 pospol + 
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318 părinţi dela Nicheia şi de sfântul Nicolae si de той sfinţii şi să fie părtaş lui 
Iuda si tuturor егейсПог. Si cine va rupe acest înscris al nostru, de asemeni să fie 
blestemat, după cum scrie mai sus. lar de păcatele noastre, de toate, să dea răs- 
puns înaintea lui dumnezeu în acea înfricoşată zi, când va veni judecata întregii. 
lumi. Таг cine va face şi va asculta, acela să fie binecuvântat de Hristos şi de той 
sfinţii în vecii vecilor, amin. 


In anul 7071<1563>, luna Septembrie 19. 


Arh. St. Buc., М теа sf. Sava-laşi, XXXV В. 
Orig. slav, hârtie, 2 peceti aplicate, căzute, 
Cu o fotocopie. 
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1564 (7072) Іше 8. 


Tălmăcire de pe carte domnească sârbască <dela Alexandru voevod>, din 
7072 «1564» Iulie 8, întăritoare Vasâlcăi şi Tudoroae si fratelui lor, Andreicăi si 
lacob şi surorei lui, Anghelina, ficiori<i> lui Ion Bulubav, pe giumătate de sat 
de Britcani, despre răsărit, ce li s'au venit lor după tocmala si învoiala ci au avut 
numiții mai sus, cu Musa și sora ei, Marie si Gata, ficiorii Anii, care au rămas 
a stăpâni cealantä parte de sat, despre apus. 


Arh, St. lași, Anaforale, nr. 8, f. 112. 
Rezumat rom, din 1837. 


<1565> Ianuarie 30, Suceava. 


+ Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu domn al ţării Moldovei. Scriem 
slugii noastre lui Apostol vameș de Trotuş. Iti dăm de ştire că domnia mea 
am iertat de vamă două sute de boi ai biräului şi ai întregului târg Brasou. 

Pentru aceasta, dacă vei vedea această carte, tu să-i laşi în pace şi să nu-i superi, 
ci să meargă liberi; iar noi avem să-ţi ţinem în seamă. Altfel să nu faceţi. 

Scris în Suceava, lanuarie 30. 

1 Insuşi domnul a spus. 

Gavril mare logofăt a învăţat. 

A scris Căzan. 


Acad, R.P.R., Fotografii XIX/53. 
Fotocopie după un orig, slav. 
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1565 (7073) Aprilie 25, Harliu. 


_ Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră popa Onicä din Frunteşti şi cu alte rude din Obârşie şi au pärit 
Gavril Dunavat şi pe verii lui din satul Filipeani, pentru o jumătate de poiană, 
unde au trăit Coste călugărul, care această jumătate de poiană a cumpărat-o 
Filipaş, tatăl lui Gavril Dunavat, dela unchiul său Sava, fiul lui Mleastnita, din 
urice de mărturiei ce a avut dela Stefan voevod cel Bătrân, pentru 140 de zloți 
tătăreşti. 

De aceia, domnia mea le-am dat zi, ca să-şi prezinte privilegiul lor si mărturire, 
peste două săptămâni. | 

Deci Gavril, fiul lui Filipas, cu verii săi, au venit la zi cu mărturire şi au adus 
înaintea noastră privilegiul de cumpărătură ce l-a avut tatăl lor Filipaş dela Ştefan 
voevod cel Bătrân, că a cumpărat tatăl lor, Filipaş, dela Sava Mleastnitä, pentru 
140 de zloti tätäresti. Şi ва îndreptat înaintea noastră si şi-au pus ferie, са să le 
fie şi dela noi carte de mărturie si de îndreptare, precum si de întărire, să le fie si 
dela noi ocină şi dedină, neclintite niciodată, în veci. Şi aitul să nu se amestece 
în fata acestei cărți a noastre. 

Și cine ar mai ridica o pără mai mare, acela să fie dator la poartă 50 de boi. 

Altfel să nu fie. 

Însuşi domnul a spus. 

Scris în Hârlău, în anul 7073 1) <1565>, Aprilie 25. 


Arh. St. Iași, CCCL/15. 
Copie slavă. 


169 
1565 (7073) Iunie 25, Iaşi. 


Suret tălmăcit de pe sărbie de pe ispisoc de la Alexandru voevod din leat 
7073 <1565> lunie 25. 


Alexandru voevod, cu mila lui dumnezeu domnu pămăntului Moldaviei. 
Iată am dat бі am miluit domnia mea pre sluga noastră Hăbiac bătrănul cu o 
bucată de pământ, ce iaste pe lăngă hotarul Hlăpeştilor pe din sus şi pintre 
părăul Velişoaei, incepändu-se din hotarul Cätälenilor unde cade în obărşiia 
părăului Velişoaei, iară de acolo la vale matca părăului Velişoaei pănă şi la Prut; 
care acea de mai sus scrisă bucată de pământ au fost din hotarul domniei mele, 





*) cifra 43% nu se vede destul de clar, ха 
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precum ca să fie singur lui Hăbiac, lui si copiilor lui și copiilor lor, osebit de ne- 
potii lui, dela noi si cu tot venitul. 

Altul să nu să améstece, înaintea acestii cărți a noastre. 

Domnul au zis. 

S'au scris în laşi. 

Posleduind cu cea adevărată din cuvănt în cuvănt şi aflănd tălmăcire fără 
nicio greşală, am încredințat. Polcovnic Pavel Debrit dela mitropolie. 

Ham au scris. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamt, LV/2. 
Trad. rom. 


170 
41565» Iulie 25, Iaşi. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
această carte a noastră acestui om, anume Опісісі prisăcarul 1) dela prisaca 
Jamenii. Pentru aceasta, să fie tare şi puternic cu această carte a noastră 58-51 
stăpânească prisaca, ocină dreaptă, cumpărată, cum îi spune privilegiul său. 

Şi cui i s'ar părea nedrept, să stea cu dânsul față înaintea noastră, la un judeţ, 
dacă s'ar face. 

Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să-l supere până într'acel timp, înaintea 
acestei cărţi a noastre. 

Scris în Iasi, lulie 25. 

Hatmanul a spus. 

° Cârstea <a scris>. 
Acad. R.P.R., CXXXVIII/241. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, stricată. 
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1565 (7073) Iulie 31. 


1013 «1565», Тай 31. Ispisoc dela Alicsandru vodă, prin cari întăreşti vor- 
<ni>c<ului> Dinga cumpărăturile dila Toadir pitărelul si fratile său Gavril şi 
sora lor Draghina si Märica, fetile Dochii, nepoţii lui Gavril Dinga, ce şi acestie 
au avut driaptă ocină şi moşie cu întărituri de cumpărături, ci au avut moşul 
lor Gavril Dinga dila bătrănul Ştefan vodă şi anumi, a trie parti din giumătati de 
sat de Färloestii şi a trie parti de undi cadi în Părăul-Sarat, în poiana Tazlăului 
şi a trie parti din poiana cu Păcură şi a tria parti din păcură şi a tria parti din dialul 
Tazlăului din poiana Prelucilor şi a triia parti din poiana Săcăturilor şi a tria 


1) « pasicinic » in orig. 
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parti din poiana di la Chilie si a trie parti diasupra Tazlăului, la dialul Giamam 
şi a trie parti din Frumoasa, undi esti poiana Cotuvei, acesti parti de mai sus 
arätati li-au vändut vor<ni>c<ului> Dingăi, drept 220 zlot<i> tätärästi. 


Arh. St. Iasi, Transport 1788, opis 2039, dos. 241, p. 222. 
Rezumat rom. din 1845. 
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1566 (7074) Iulie 12, Тая. 

Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al tarii Moldovei. Am dat 
slugii noastre Nicoară a treia parte din a patra parte de sat din Băceşti, pe care 
şi-a cumpärat-o dela Parasca, fiica Mariei, fiica lui Telea cel bătrân, pentru о 
sută douăzeci de zloți, ca să-i fie lui cu tot venitul. Altul să nu se amestece. 

Scris in Iaşi, în anul 7074 «1566», luna Iulie 12. 

Domnul a spus. : 

Gavriil logofăt a poruncit. 

Ion Toma <a scris». 


Acad. R.P.R., СТУП. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
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1567 (7075) Aprilie 29, Iaşi. 

+ Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn ţării Moldovei. lată au 
venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri moldoveni Silion şi fraţii lui, 
Stan şi Toader, fiii lui Borcea, nepoţii lui Pardos, de bună voia lor, de nimeni 
siliți, nici asuprifi şi şi-au dat ocina lor dreaptă, din privilegiul de danie ce au 
avut Silion şi fraţii lui Stan şi Toader, fiii lui Borcea, nepoţii lui Danciul Pardos, 
dela Ilie voevod si dela Ştefan voevod, a treia parte din sat din Moineşti, partea de 
jos ; şi au dat-o slugii noastre lui Manea visternicel şi fraţilor lui, nepoţii lui Lazăr, 
fiul lui Hrelic, pentrucä au vândut а treia parte din sat din Bodești, partea de jos, 
partea lui Manea visteinicel, Silion si fraţii lui, Stan Я Toader, fiii lui Borcea, 
nepoţii lui Pardor!), ca să le fie lor dela noi cu tot venitul. Altul să nu se-amestece. 


Scris la Iasi, în anul 7075 <1567>, Aprilie 29. 
Т Domnul а zis. 
Т Vasilie Bältatul а scris 
Să-i faceţi uric. 
Acad. В.Р.В., XXXII/1. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, distrusă, | 
Си о trad. rom. ibid., XXXII/5 şi о сорс го în ms. 5235, Е 26—27. 





З in loc de «Pardos». 


те 
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1567 (7075) Tunie 5, Suceava. 

Alexandru voevod, «л mila> lui dumnezeu, domn al ги Moldovei. Am 
dat <slugii> noastre Ion Dupnitä şi fratelui său Barlibaş şi surorii lor Armanca, 
„din a patra <parte de sat>+) din Vârtop, care este în ţinutul Neamţului, a treia 
<parte> 2), partea de mijloc, ce şi-au cumpărat ei *) şi fratele lor Dupnitä vätag 
şi din ispisoc de cumpäräturä се а дупі Dupnitä dela domnia mea, pentru patru 
sute zloți. 

Şi le-a plătit toţi aceşti bani mai sus scrişi ca să fie şi dela noi şi cu tot venitul. 
Altul să nu se amestece. 

In Suceava, în anul 7075 «1567», Iunie 5. 

Domnul a spus. 

Hamza a scris. 


Acad. R.P.R., LVI/L. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


| 175 
1567 (7075) August 6, Suceava. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al tarii Moldovei. Am dat 
slugilor noastre Micotici şi nepotilor lui Reantea diac şi fratelui său Ignat, 
a treia parte de sat din Drislive, cu tot venitul. Care această a treia parte de sat 
şi-au cumpärat-o ei dela Cârstina, біса Neacşei, nepoata de soră а Agafiei, femeia 
lui Ciolpan cel Orb. 

Insă pentru această a treia parte din Drislive, care este a mătuşei ei, rudenia 2) 
Agafiia, femeia lui Ciolpan, pentru această parte a ei din Drislive, ce <a vândut-o> 1) 
-Cârstina, femeia lui Gavril Steclăi, să-i fie ei partea Cârstinei din Berești, în schim- 

bul părții ei din Drislive, pentru 300 de zloți tätäresti. Iar slugile noastre, Mico- 
тісі şi nepoţii lui Reantea și Ignat, fratele său, au plătit deplin toţi aceşti bani 
mai sus scrişi, 300 de zloți. 

Altul să nu se amestece, 

Scris în Suceava, în anul 7075 <1567>, August 6. 

Domnul a spus. 

Топ Toma <a scris>. 

Acad. R.P.R., Filiala laşi, Fondul Spiridoniei, plic, ХХХ (Sârbi), dor 1. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, 
Cu o trad. rom, din 1785. 

1) loc rupt in orig. 

2) «svoita» in orig. 

3) lipseşte in orig. 
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1567 (7075) August 22. 4» să T те 


In anul 7075 <1567> August 22, s’a inoit acest catastih si di domnul Alexan- 
dru voevod, pentru pomenirea lui Petru voevod Я a doamnei lui şi a fiului! 
lor Stefan voevod . 

Şi această zi este la naşterea născătoarei de dumnezeu şi pururea fecioară 
Maria. 3 butoaie de vin, 3 coloade 1) de grâu, 3 coloade de orz, 3 jumătăți <de 
butoaie> de miere curată, 60 de zloți pentru trebuintä. 


Arh, St. Buc., M-rea sf. Sava-lasi, XXXIII/1. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


177 
1567 (7075) Noembrie 19, Iaşi. 


+ Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am 
dat slugii noastre Hăbiiac din a patra parte de sat din Hlăpeşti, a şasea parte, 
partea Ruscăi, pentrucă a rămas fiul ei Marco cu o gloabä şi n'a avut cu ce să-şi 
plătească capul, ci a plătit mai sus zisa slugă a noastră Hăbiiac patruzeci şi cinci 
de zloți tătăreşti. Astfel, собі fraţii lui Marco, fiii Ruscăi, au dat părțile lor din acea- 
stă a şasea parte. 

Să-i fie lui dela noi cu tot venitul. De aceia, altul să nu se amestece. 

Scris în Iasi, în anul 7075 <1567>, Noembrie 19. 

Domnul a zis. 

+ Marele logofăt. 

ТА scris Vasile Bältatul. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LV/3. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


178 
568 (7078) Ianuarie 30, Iasi. 


Alexandru voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată a 
„venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri rugătorul nostru Teodosie 
monah, nesilit de nimeni, nici asuprit şi a închinat două sate ale sale, anume 


1) banite. 
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Lucăceştii şi Botestii, care aceste sate au fost ocinele şi dedinele lui drepte. Si 
le-a închinat sfintei noastre rugi, mânăstirii Voronetului. | 

De aceia noi, văzând dania lui de bună voie şi domnia mea deasemeni реда 
dat aceste două sate mai sus spuse sfintei noastre rugi numite Voroneţ, să-i fie 
dela noi cu tot venitul, neclintite niciodată, în veci. 

Insă satul Boteştii să aibă a asculta de rugătorul nostru mai sus spus, Teodosie, 
cât va fi viu; iar după moartea lui, să fie iarăşi, deopotrivă cu Lucacestii, sfintei 
mânăstiri. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în laşi, în anul 7076 «1568», Ianuarie 30. 

+ Domnula spus. 

+ Toma logofăt. 

Т Vasile Baltatulovici a scris. 


Acad. R.P.R., LXXXIII/28. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din 1787, 
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1568 (7076) Februarie 15. 


Mosie Trusăştilor la tänut<ul> Botcsanii. 

Ispisoc sărbăsc dela Alexandru v<oe>vod, cu cari au afierosit şi au întărit 
măncă >stirii sali din nou zidită, Slatina, un sat ce au fost drept domnesc, anumi 
Trusăştii pe Jijia şi cu moară in Jijiia şi cu pio şi cu tot venitul, ce arată că acest 
sat au fost ascultătoriu cătră Ştefăneşti. 

lar hotarăle acestui sat să fie despre toate părţile, după bătrănile hotară, 
pe unde din vac au umblat. 

Scriind mai gios asa: «iar cini s'ar ispiti ca să strice căt de putän dintru a 
noastră tocmire si aşăzare, stricat si blăstămat să fie dela domnul d<u>mnezäu, 
făcătoriul ceriului şi al pământului şi de precurată a lui maică pururea fecioară 
Marie si de sfinţii 12 de frunte apostoli Petru şi Pavel şi ceelalti şi de 4 evanghelişti 
şi de 318 sfinţi părinţi dela säborul Nichiei şi de tot<i> sfinţii carii din ve<a>c 
bini au plăcut lui d<u>mnezau. бі să aibă parte cu Juda şă cu trecletul Arie şi cu 
ceelalt<i> jidovi carii au strigat cătră domnul nostru lis<us> H<risto>s, sängele 
lui asupra lor şi asupra feciorilor lor, precum au fost şi iaste şi va fi în veci, amin»- 


7076 <1568>, Fevr. 15. 


Acad. R.P.R., ms. 1446, f 162. 
Rezumat rom, 
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ла ‚180 
<1568—1572 >. 

Bogdan voevod. lată domnia mea am dat şi am miluit sfânta noastră mânăstire 
dela Berzuntul, unde acum se numeşte Bogdana, си 2 mori la gârla Putnei, care 
aceste mori erau ale noastre drepte domneşti, cumpărături ale răposatului părin- 
telui domniei mele Alexandru voevod; şi le-a dat să fie unei mânăstiri ce ado- 
rit domnia sa să facă în ţinutul Putnei. 

După aceia, le-a dat lui Gavriil fost logofăt. 

Toate aceste mori mai sus scrise să fie sfintei noastre rugi, dela noi şi cu tot 
venitul, neclintit niciodată, în vecii vecilor. Şi altul nimeni să nu se amestece. 

Arh. St, Buc., Condica Asachi, nr. 628, Е. 352 v. 


Copie slavă. 
Datat din domnia lui Bogdan Lăpuşneanu. 


| 181 
<1568--1572», Iaşi. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. «Та au 
venit înaintea noastră? şi înaintea boierilor noştri Apostol şi femeia lui, Odochia 
<...nesiliti de nimeni», пісі asupriti si au vândut ei dreptii lor Tigani . . . anume 
Dumitru Murs<4>, fiul lui Tudoran şi sora lui, Sanhira...... <slugii> noastre 
Hamza vistier, pentru o sută de zloți tätäresti.........<gi a dat banii> toţi 
în mâinile lui Apostol şi a femeii lui, Odochia, înaintea noastră ...... 

«бе aceia noi, văzând a lor> tocmeală de bunăvoie şi plată deplină şi пої 
deasemeni <am dat şi am întărit> slugii noastre Hamza, ca să-i fie şi dela noi. 
Altul <si nu se amestece, înaintea acestei cărți a noastre». 

Scris în last vei ae sa 

+ Domnul a spus. 

+ Marele logofăt a învăţat. 

Acad. R.P.R., LXXXIV/207. 
Orig. slav, hârtie, rupt, lipseşte 1/3 din dreapta. 
Datat din domnia lui Bogdan Lăpuşneanu, 
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«1568--1571» Aprilie 19, Iaşi. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
această carte a noastră rugătorului nostru egumenul dela mânăstirea Putna 
зі celui pe care il va trimite el, acesta să aibă voie si tărie cu această carte a noastră 


176 














să caute Tiganii mânăstirii, ori unde-i va afla in fara noastră, fie oriunde şi să-i 
aducă la mânăstire. 
Pentru aceasta, nimeni să nu cuteze să-l oprească sau să i se împotrivească, 
înaintea acestei cărți a noastre. 
Scris în laşi, Aprilie 19. 
T Domnul a spus. 
t Marele logofăt a învăţat. 
Т Топазсо Boici <a scris». 
Acad. R.P.R., LXXXII/143. 
Orig. slav, hârtie, 
Datat din domnia lui Bogdan Lăpușneanu, 


183 
1568 (7076) Mai 8. 


Noi Bogdan voevod, cu mila lui dumnezeu, domnu геі Moldovei. Am dat 
și am miluit pre Авайе jupäneasa cu doaâ sälase de Tägani, anume Andreica 
<şi > femeia lui, Stanca si fii lor Toader Я Ion și Marica si Nastasăia, care Tigani 
au fostu a Murgului fost post. şi i-au prăpădit. 

Si pentru aceia, iarăş i-am dat ei pe Laze Tiganu și fămeia lui Stanca și fii 
lor Boste și Mitul si Erimie și Petre și Bobu și Marie, care Tigani aceştie au 
Ковка drepți domneşti, ca să-i fie ei şi fiilor, nepoților şi stränepotilor ei. 

Тата cine i-ar îndrăzni să-i iai şi ar strica danie noastră, să nu fie ertat de dom- 
nul dumnezeu şi de а sa maică şi de 4 evanghelişti și de 12 apostoli gi de 318 
părinţi dila Nichie cetate şi să fie părtaş Iudei. 

$1 pentru aciasta, altul să nu se amestece. 


Leat 7076 <1568>, Mai 8. i 
Arh. St. Buc., Condica morii Răchitoasa, пг. 572, Е. 160. 
Trad. rom. 
184 


<1568--1571» Iunie 10, Priseaca. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
această carte a noastră rugătorului nostru, egumenul dela Pobrata si celui pe 
care îl va trimite iconom, acesta să fie tare şi puternic cu această carte a noastră 
să conducă 1) în satul Hereşti, ce l-a dat lor bunicul domniei mele Petru voevod. 





3) < uvezati ? in text, 
177. 
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i-5 Pentru aceasta, altul.sä nu se amestece înaintea асеѕіеі:сӣг а noastre. · po 
Scris in Priseacă, lunie 10. 

СО Domnul a: spus. · | 
+ Vasilie hatman, ispravnic. 
1 Popa uricar а scris. 


Arh. St, Buc., Fotografii X1/4. 
Fotocopie după un orig. slav. 
Datat din domnia lui Bogdan Lăpuşneanu. 
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«1568--1571» Iunie 22. 


Suret діре un ispisoc sârbesc dela Bogdan Vodă, din leat 7074 lunii 22. 

Adică au venit înnainte noastră şi înnainte boerilor noştri slugile: poastre 
Petre Oräs si cu fraţii săi Mătieş 51 Brătăuş şi cu surorile lor Stanca şi cu cumnatul 
Sofioiul si Anita si Niacga şi fratele lor mai mic Ше Orăş. Precum arată şi un 
zapis, Toader Sofioiul stolnic şi cu jupăneasa lui, Stanca, pe părţile lui Mătieş 
şi a lui Brătăuş şi a Anitii, pe părţile din sat din Costeşti si din Negoesti si din 
Păuneşti şi pe Valia Sacă, carile sant lor locuri de prisăci si de pomete si au 
vândut a lor parti de пози lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c şi jupânesăi dumisale 
Stancăi, din tot hotarul, cu tot venitul. 

Şi văzând şi noi de a lor bună voe tocmală şi vănzare si aşăzare între dănşii, 
de nimine säliti, nici asupriti, s'au văndut a lor drepte ocini şi moșii. 

- “Deci noi încă am socotit pre însuș cu tot sfatul nostru, după legia țării. Şi 
s'au venit în partea lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c şi în parte giupănesii dumi- 
sale Stancăi giumătate de sat din Costeşti, parte din gios, fără parte Stancăi ce ră- 
măne în cia giumătate de Costeşti, sat din gios, în parte fraţilor săi, Petrii lui 
Oräs şi a lui Ше Oras: : с ұй 

бі au rămas giumätate de sat dia саа şi o parte din c ce givmätate din sat 
din Costesti deasemenea din gios, care au rämas patru pärti de mosie din Costesti 
şi cu patru locuri de helesteu in părăul Botbitiriului şi cu patru vaduri de moară. 
Si au rămas aceste toate în parte lui Toader ooo он stol«ni >с şi a а 
sale Stanchii. a 17 : i 

- Şi au rămas şi. în parte Petrii Oras şi a lui Ше. Orăş doaă părţi de moşie din 
Costeşti şi cu doă locuri de helesteu 1 in părăul Botbitiriului. 

laräs am socotit si pentru satul Negoestilor, säleste din mijloc. Si iarăş am 
ales „patru, părți de moşie in parte lui Toader Sofioiul și a giupänesii.sale Stancăi, 
Si: au rämas şi in parte lui Petre Orăş şi а lui Ше Orăş doaă părţi de moşie din 
sat din Negoeşti. Carele sate împărțite unul de cäträ altul si..vaduri de;moara, 
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care să arată şi in sămne, care unde au luat să să ştie; şi locuri de prisăci, care 
unde i s'au venit loc de prisacă. Şi au luat în dialu în Ulieş şi unul în Costeşti, 
despre apus, lăngă părăul Tinos, carele s'au luat Petre Oräs. | i 

Şi un vadu de moară în apa Văii Săci, în frunte locului. Si lui Ше Огйз iarăş 
i s'au venit un vadu de moară în apa Cäiutului Mic si un loc de prisacä piste 
apa Bulbosanului, in Poiana Rătundă şi un loc де prisacă pe Vale Sacă, drept 
gura păršului Tinos, supt dial, în poiană. 

Şi au rămas 51 în parte lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c şi în parte giupănesii 
sale Stancăi patru părți de moşie din Costeşti din gios si cu patru locuri in hele- 
steu, în päräul Botbätiriului şi patru vaduri de moară: doaă vaduri de moară 
în Costeşti, іп malul päräului şi un vadu de moară mai gios de satul Negoeştilor, 
unde să împreună izvoarăle fântânelor şi un vadu de moară în apa Căiuţului 
Mic се au vändut Anita iaräg lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c. Si pe alt zapis 
ce are tot dela mâna lui Mătieş şi dela mana lui Bretăuş şi dela Anita. 

Si prilejändu-sä multi boeri la acel zapis şi väzändu-le iscäliturile şi peceti 
mai gios puse şi mărturisâră $1 ei cu sufletile lor, precum le umbla hotarul Negoe-. 
ştilor şi a Costeştilor, precum văzum şi într'acest zapis, arătându-să sămnile 
locului. 

lată că făcum şi noi ispisoc prin oameni, са să <se> ştie: din apa си pestile 
care părău cură din sat, din Bogdana şi să scură în apa Trotuşului şi loveşte 
gura părăului drept prisaca veche ce este apa Trotușului, supt Răpa Galbănă 
şi la dial, în capul dialului mare, din sus, ce să numeşte Detunat; şi apucă zare<a> 
dialului în gios şi loveşte în făntăna Chetrii în dial şi loveşte pe diasupra gropii 
mari şi apucă zare<a> dialului în sus, pără în coasta părăului Tinos; şi apucă 
părăul la vale şi tae apa Săcii în curmezăș şi apucă drumul vechiu chetros la dial 
şi apucă zarea dialului pe din gios de apa Săcii; şi iar apucă în sus, alăturia cu 
hotarul Săcăturii, carele rămăne iarăş în părţile altor Кай, care a lor acest hotar 
să sue para în vărful muntelui, pără іп Dialul Mare gi para іп obärsiile Căiu- 
tului Mic şi apucă Cäiutul Mic in gios, pără în apa Trotusului. 

бі au rămas în parte<a> lui Toader Sofioiul fost stol<ni>c şi partea јирёпезіі. 
sale Stancäi, parte<a> lui Mătieş şi a lui Breteuş si a Апий, care au văndut toată 
parte<a> lor din Costeşti şi din Negoesti si din Păulești şi di pre Valia баса, 
care sant locuri de pomät şi pe vale sânt locuri de prisăci, în costisä despre apus. 
Care au rămas patru parti de moşii în tot locul, cu tot venitul. Şi au rămas aceste 
parti de moşii dintr'aceste sate ce-s numite mai sus, tot în parte<a> lui Toader 
Sofioiul fost stol<ni>c şi în partea jupănesii sale Stancăi. Si au rămas și în partea 
lui Petre Oris: şi în partea fratelui său mai mic, Ше Oras, iarăş parti 
de moşii din tot locul, са 88-541» stăpâniască şi a lor parti împreună, unde li 
s'au venit locuri de mori si de prisăci, са să nu aibă pricini, între dănşii, numai 
să stăpâniască care unde ş'au luat. ; 
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Si поаї încă văzărid de а lor bună voe tocmire şi împărţire între dânşii si 
noi asijdere am dat si am întărit, pe părțile ce scrie mai sus, lui Toader Sofioiul 
fost stol<ni>c şi a giupänesii sale Stancăi şi fraţii săi, Petrii şi lui Ше, ca să le 
fie lor şi dela noi uricu, cu tot venitul. Şi alt nimine să nu să amestice piste carte<a> 
domniei mele. 

„Acest suret- de ре sărbie l-am scos la let 7149 «1641» Ghen«a>rie 8. 
Scris-a condicar<iul>. 
Asămini di pe cel adevărat, scris de mini, D. Filipescu, la anii 1816. 
Marele log<o>fa>t. 

Acad. R.P.R., LXIX/2. 


Copie rom. 
Data greşită de copist; datat din domnia lui Bogdan Lăpușneanu, 
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1568 (7076) Iulie 11, Suceava. 

Bogdan v<oe>voda. Adică domniia mea am dat Я am întărit rugätorilor 
noştri, călugărilor dela sfânta mănăstire Tazlăul, undi iaste hramul nastirei pre- 
cistii, pi un sat anumi Ostopcanii şi cu mori, cari sat le este danii dila Stefan 
vod<ă>, ficiorul lui Pătru vod<ă>. Şi acesta sat iaste dăruit din satili noastri 
din ocolul Petrii, ca să-i fii şi dila domnia me cu tot vinitul. 

Şi altul să nu s<ă> amestice. 


In Suceava, 7076 <1568> Tuli 11. 


Arh. St. Buc,, Condica Asachi, nr. 628, Е. 369 ж. 
Trad. rom. 
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1568 (7076) August 22. 
„In anul 7076 «1568» August 22, s'a inoit acest catastih şi de domnul Bogdan 
voevod, întru pomenirea lui Petru voevod şi a doamnei lui şi a fiului lor Ştetan 


voevod. 
Și această zi este la naşterea născătoarei de dumnezeu şi pururea fecioară 


Maria. 
4 butoaie de vin, 3 coloade de grâu, 3 coloade de orz, 4 jumătăţi <de 


butoi> de miere curată. 


Arh. St. Buc., M-rea sf. Sava-Iasi, XXXV А/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
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188 
1568 (7076) Noembrie 5, Iasi. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
această carte a noastră rugătoruiui nostru Calistrat egumenul dela Pobrata şi 
tuturor călugărilor de acolo şi poslusnicilor lor, pe cine vor avea vornicel la 
iezerul mânăstiresc, la Bealeu, pentru aceasta, ei să fie tari şi puternici cu această 
carte a noastră, să-şi apere iezerul la Bealeu şi cu toate gârlele sale, care intră 
şi ies din Bealeu: o gârlă numită Chiciteta, ce este din gura Prutetului şi cu Pru- 
tetul 1); a doua gârlă Topileana, ce iese din Bealeu şi cade în Troian 2); 
treia gärlä, gârla Neagră, ce cade la Trifeşti ; a patra gârlă, Vidra; a cincea gärlä, 
Bursucul; a şasea gärlä, Pancova, ce iese din Chiceteţa ; a şaptea gârlă, Plopul; 
a opta gârlă, Маса; a noua gârlă, Petreasa si mlăjetul dela Văleani, mai sus de 
Rădeani. 

Ca nimeni să nu prindă peşte în aceste gârle şi nici să taie lemne în acest 
mlăjet, fără de ştirea egumenului. Si pe cine vor găsi prinzând peşte, în oricare 
gârlă, fără voia egumenului sau tăind lemne în mlăjet, să ia dela aceşti oameni 
tot: şi carul cu boii şi în mlăjet asemenea şi toporul şi tot. 

Pentru aceasta, nimeni să пи cuteze a-i supăra înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în laşi, în anul 7076 <1568> Noembrie 5. 

Domnul a spus. 

Drăgan logofăt a învăţat. 

Stefan <a scris>. 

Arh. St. Вис, M-rea Pobrata, ХШ/19--21. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută, 
Cu o trad. rom. din 1796 şi o copie după ea din 1817. 
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1568 (7076) Decembrie 6. 


In anul 7075 <1568> Decembrie 6. Catastih ce di Bogdan voevod la praznicul 
mânăstirii sale dela Pobrata, unde este hramul sfântului arhiereu şi făcător 
de minuni Nicolae: 

2 coloade de grâu. 

2 coloade de orz. 

1 butoi de vin. 

1 jumătate de butoi de miere curată. 

30 zloți pentru trebuinte. 


Arh. St. Buc., M-rea sf. Sava-lași, ХХХУ/2. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 


1) cuvintele: „şi cu Риме!“ şterse in orig. cu cerneală. 
2) „Troian“ scris peste un loc ras. 


181 


190 | 
1569 (7077). = Oph арға, 


Leat 1077 4569». рева. зар а усовзуєо хі, lată acest adevărat 
“sluga noastră Condrea păhărnicelul şi cu fraţii lui, Andreica şi. Sava si Ion si 
surorile . lor „Marina şi Neacșa şi văru-său Tiron, l-am, miluit dintru osăbită 
mila noastră. şi i-am dat, î în pământul nostru a Moldovei, a lor drepte ocini 
şi moşii, jumătate de sat din Tursti si jumătate din hotar. Care acest jumătate 
de sat de mai sus scris din. Tursti gi jumătate din hotar iaste lipit cu hotarul 
Musitestilor, cu direasele. ce au avut tatul lor Musat dela unchiul nostru Bogdan 
у<ое>у<о»4 бі cu ale lor bătrâne scrisori. | 

_ Aceste de mai sus scrise ca să le fie dela noi uric cu tot vinitul, lui şi i copiilor 
şi nepoților şi rässtränepotilor şi a tot neamul, cât să va aleage mai aproape, nestri- 
cat niciodată, în veaci. 

„Şi altul să nu se amestece. 


Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 524. 
Trad. rom. 


! 


191 
1569 (7077), Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că pe această slugă adevărată a noastră Mäteiu al lui Vlaicul l-am 
miluit cu mila noastră deosebită şi i-am. dat <un loc de pustie>, în gura Lid- 
vului, în pârâu, în Fântână, care acest loc de pustie i-a fost de danie dela bunicul 
domniei mele Petru voevod; şi a avut şi privilegiu de danie dela bunicul dom- 
niei mele <Petru voevod> .... noi am aflat cu tot sfatul domniei mele şi cu toţi 
boierii moldoveni că i-a fost ocină şi danie dreaptă dela bunicul domniei mele 
Petru voevod. 

De aceia şi dela noi <am dat şi am intärit.... şi fiilor lui Я перо ог Іші» 
şi stränepotilor lui şi rästränepotilor lui şi întregului lui neam, cine i se va alege 
cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. | 

Таг hotarul acestui mai sus <scris loc de pustie... dispre alte pärti>, după 
vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitilor fraţi <ai domniei mele, Mihail Petru si Constantin şi 
credința boierilor nostri: credinţa panului Zbiarea vornic al> ţării de jos, credința 
panului Crăciun vornic al țării de sus, credința panului lon Caraghiuzel, cre- 
dinta panului Cozma Murgu, credința panului Sava și a panului Turcea pârcă- 
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АЗЫ <de Hotin ... ; credinţa: panului Coste şi a panului <Poroseaci> :pärcälabi 
de Roman, credinţa parului Vasilie portar de Suceava, credinţa panului Тоа- 
der spătar, credinţa panului Jurja vistier, credinţa panului <Dinga. postelnic - + 
credinţa panului > Arvat comis <$1> credinţa tuturor boierilor noştri, mari şi шісі. 

lar după viaţa noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din nea- 
mul nostru sau iarăşi pe oricine «ЇЇ va alege dumnezeu, . . .. acesta să nu clin- 
tească dania şi întăritura> noastră, ci să-i întărească 51 să-i imputernicească, 
“ pentrucă i-am dat şi i-am întărit, fiindcä-i este lui danie dreaptă, 

lar pentru mai mare <putere şi întărire> а tot ce este scris- mai sus,<am 
poruncit ...> să scrie şi să atârne pecetea; noastră la această carte a noastră. 

A scris Toma Berheaciovici în laşi, în anul 7077 <1569>... 

Acad. R.P.R., CCXVII/27. 


Orig. slav, perg., tăiat, lipseşte partea; din stânga, pecete smulsă cu parte din per- 
gament. 


2202019 
1569 (7077) Ianuarie 28, Iasi. 


i 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, dein al ţării Moldovei. Iată a venit 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni rugătorul şi părintele 
nostru chir Anastasie episcop de Roman, de bună voia lui, nesilit de nimeni, 
пісі asuprit gi a schimbat cu domnia mea şi а dat domniei mele un sat in ţinutul 
Sucevei, anume Bârleştii, amândouă cuturile şi cu iazuri şi cu mori, din priyi- 
legiul de cumpărătură ce a avut rugătorul şi părintele nostru chir Macarie epi- 
scopul Romanului dela bunicul domniei mele Petru voevod. Şi acest privilegiu 
l-a dat rugătorul si părintele nostru în mâinile domniei mele. Si rugătorul şi pă- 
rintele nostru chir Macarie a dat pentru acest sat, pentru Bârleşti, douăzeci şi 
cinci mii de aspri gata şi a dat el acest sat episcopiei de Roman. 

lar apoi, domnia mea deasemeni am dat sfintei noastre rugi, episcopiei 
dela Roman, unde este rugătorul nostru chir Anastasie episcop, schimb pentru 
schimb, două sate în ţinutul Romanului, anume Scheuletii şi Bogdăneştii, care 
aceste două sate au fost satele noastre drepte domneşti, din zilele dedemult; 
şi au fost ascultătoare de morile noastre dela Şchei, ce sunt pe Siret. 

Şi iarăşi, satul Barlestii care este în ţinutul Sucevei, amândouă cuturile şi cu 
iazuri şi cu mori, domnia mea am dat şi am miluit cu acest sat sfânta noastră, 
rugă, mânăstirea dela Räsca, unde este hramul mutarea moastelor sfântului, 
arhiierarh şi făcător de minuni Nicolae, unde este egumen rugătorul nostru 
Calistrat, întru pomenirea părinţilor domniei mele şi pentru sănătatea domniei 
mele 51 a fraţilor şi surorilor domniei mele, ca să fie sfintei noastre гирі, mânăstirii 
dela Râşca şi cu tot venitul. (ARE ay ЗР 
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„7 Yar acest: privilegiu, care a fost de cumpäräturä rugătorului nostru Macarie 
episcop, domnia mea l-am dat în mâinile rugătorului nostru ieromonah Cali- 
strat egumen şi tuturor fraților din mânăstire, dela Râşca. 
- Altul să nu se amestece, înaintea acestei cărţi a noastre. 
Scris in Iasi, în anul 7077 «1569», Ianuarie 28. 
Insusi domnul a spus. 
„Marele logofăt a învăţat. 
Ion a scris. 
7 Arh. St. Buc., Ep. Roman, ХХІ. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată. 
Cu o trad. rom. din sec. XVIII. 


7198 
1569 (7077) Februarie 7. 


Bogdan v<oe>voda. Adică domniia <mea>!) am întărit a noastră sfântă rugă, 
mănăstirea Tazlăul, unde iaste hramul naştirea născătoarei de dumnezeu, ре- 
un sat anumi Zänestii pe Bistriţa, în gura Cracăului, cari sat am aflat domniia 
mea c’au fost danie sfintii mănăstiri Tazlăului dila strămoşul domnii meli bătrânul 
Ştefan vod<4>, ca să fie şi dela domniia me sfintii mănăstiri danii si’ntäriturä, 
cu tot vinitul. 

lar сіпі аг strica a noastră danie, аспа ca să aibă a da samă la strasnicul giudet 
a lui H<risto>s. 

Si altul să nu să amestece. 


Leat 7077 <1569>, Fevr. 7. 


Arh, St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 371 у. 
Trad, rom. 


194 
1569 (7077) Februarie 23, Тая. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată că a 
venit înaintea noastră Anghilina, біса Malei din... 2) de bună voia ei, nesilită 
de nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina sa dreaptă din satul Scumpeşti jumătate, 
din jumătate, a patra parte, ce se va alege partea Anghilinei ; şi a vândut slugilor 
noastre Lealea și Ihnat, pentru cincizeci de zloți tătăreşti. | 





1) lips& in text. 
2) loc rupt in orig. 
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$1 s'au ridicat slugile noastre Lealea şi Ihnat de i-au plătit deplin сой acesti 
bani mai sus scrisi, 50 de zloti, inaintea noastră, са să le fie u noi şi cu tot 
venitul. | 

Altul să пи зе amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iaşi, în anul 7077 <1569>, Februarie 23, 

+ Domnul a spus. 

+ Marele logofăt a învăţat. 

Faceti-i uric. 

T Ion a <scris>. 


Acad. R.P.R., ГУ/225. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută, 


195 
1569 (7077) Martie 11, Iasi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că pe această adevărată slugă credincioasă a noastră Cornea brăni- 
stear şi fratele său Nicoară şi sora lor Mägdälina, fiii lui Țintea si vărul lor Ion, 
şi surorile lui, Măriica si Călina, fiii Grozei, toți nepoţii Ileanei si ai lui Dragotä 
Frăţiian, i-am <miluit> cu mila noastră deosebită şi le-am dat şi le-am întărit 
ocina şi dedina lor dreaptă şi din privilegiul de cumpărătură ce au avut <bunicii 
lor Ileana si Dragotä Frăţiian dela străbunicul domniei mele Ştefan voevod 
cel Bătrân, un sat <peste Prut ce este la> gura Obreajei, anume Fratienestii, ca 
să le fie dela noi uric si cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi перо ог lor şi stră- 
nepoților lor şi rästränepofilor lor si intregului lor neam, cine li se va alege cel 
mai deaproape. 

Таг hotarul acestui sat < mai înainte spus>, anume Frätienestii <la> gura Obrea- 
jei, să fie din toate părţile pe vechiul hotar, pe unde din veac au folosit. 

Si la aceasta este credința domniei mele mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitilor <frati ai domniei> mele, Mihail Petru şi Costantin si 
credinţa boierilor noştri: credința panului Zbiarea vornic de ţara de jos, cre- 
dinta panului Crăciun vornic de tara de sus, credinţa panului Ion Caraghiuzeal, 
credinţa panului Cozma Murgu, credința panului Sava <si а panului Tu>rcea 
părcălabi de Hotin, credința panului Pasco si а panului Danciul pärcälabi de 
Neamt, credinţa panului Coste si Poroseaci pârcălabi de Roman, credinţa panului 
Vasilie portar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului 
Giurgea vistier, credința panului Dinga postelnic, credința panului Movilă 
ceaşnic, credinţa panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis сві» 
credinţa tuturor boierilor noştri, mari şi mici. 
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‚ Jar după viata noästrä, cine va fi<domh> dintre copiii. nostri sau din neamul 
позна sau iarăşi, pe oricine îl уа alege dumnezeu <5й fie domn> al ţării <noastre> 
Moldova, acesta să nu le strice dania şi întărirea noastră, ci să le întărească şi 
şi să le imputerniceascä, pentrucă le este <ocinä> si dedină dreaptă.: . 2). 

Таг pentru mai mare putere şi întărire ä tuturor celor mai sus'scrise, am porun- 
cit credinciosului nostru pan Gavril logofăt să scrie si să atârne pecetea noastră 
la această carte a noastră. i 

A scris Toma Berheaciovici in Iasi, in anul 7077 <1569», luna Martie 11 zile. 


«Ро verso :> «Uric de Frasinestila ţinutul Iaşilor, Beste І р ша Во эс Vodă». 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 162. 5 Ро ae, 5 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, 
Rezumat rom. in ms. 1737, f. 184. 


i 
196 
1569 (7077) Martie 15, Iaşi. 

Noi Bogdan v<oe>vod, domnul Moldaviei. Ştire facem măria за cu 
cartea măriei sale tuturor celor ce vor ceti şi celora ce vor auzi cetind, acel ade- 
vărat a măriei sale slugă Avram, miluit-au pre dânsul cu osăbită a măriei sale 
milă, în ţara măriei sale Moldova, dat-au şi au întărit lui spre a lui dreaptă ocină 
şi moșie şi räscumpärat<u>rä, din diresă de cumpäräturä ce are dela părintele 
domniei măriei sale, Alexandru v<oe>v<o>d, din giumătate de sat de Potlojäni, 
din partea din sus giumătate ; şi din ceialaltă giumătate de sat tot de Potlojăni, 
din partea din gios, a patra parte, iarăşi despre partea de sus. 

бі aşijdirea, din giumătate de sat de Pietrilesti, giumătate, ce să chiamă астаи 
Borceştii, care iaste pe Părâul Alb şi cu moară în Pârâul Alb. 

Şi satul Căteştii, ce să chiiamă acum Neguşăni, din deresi ce are dela părin- 
tele măriei sale, Alexandru v<oe>vod, spre acea de sus scrisă, din giumătate 
de giumätate de-sat de Potlojăni, giumătate din partea de sus; iar din ceialaltă 
giumätate de sat, din partea din gios, a patra parte. 

“Iarăşi despre partea din sus de Potlojăni, s'au sculat nişte oameni, anume Da- 
vid şi Toader Usurelul si Lazar si Mihail şi maica lor, Drägulina şi au pärit pre 
Avram innaintea acelui avan Despot v<oe>vodu, zicând ei aşa, că n'au cum- 
părat acele de mai sus scrisă părți dela Mica, fata lui Manailă, nepoata Mihului 
Bătrânului. 

„Şi i-au ras lui acele de mei sus scrisă parti ані > де mai sus pomenit<e> 
diresi, carele are el de cumpărătură dela părintele märiei sale Alexandru v<oe>vod. 

Deci, măriia sa şi cu їой boieriei sale, adeverind precum i-au stricat diresul 
fără de vină şi fără giudeţu, da:-au măriia sa gi au întărit lui Avram, slugii mätiei 


t 





*) loc rupt in orig. 
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sale, din giumătate de sat, din’ Poilojăni, partea din sus; şi din ceialaltă giumitate 

‘de sat, a patra parte, din partea din gios, iarăşi despre partea de sus. 
Şi iarăşi, din giumătate de giumătate de sat de Petrileşti, ce să chiamă acum 

Borceşti, partea din sus şi си moară in Părăul Alb. 

‚ Asijdirea şi sarul Cotestii, ce să chiamă acum Negusänii, ca să fie dela märiia 
sa uric şi întăritură, lui si перо ог şi stränepotilor şi a toată ruda lui, cine să va 
alege mai aproape, neclä<ti>tä în veci. 18 
_ Hotarul să fie de toate părţile, pe unde au ţinut din veci. | 

‘Poruncit-au măriia sa credinciosului si cinstit boeriu Toader log<o>f«&>t să 
scrie şi pecetea măriei sale să lege cătră acestu adevărat uric a măriei sale. 
7 Scrisu-s’au Andronic Hamză, in lași, in anul 7077 <1579>, Mart 15. 


Acad. R.P.R., LXV/132. 
. Trad. rom. 
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1569 (7077) Martie 15. 


7077 <1569> Mart 15. Tălmăcire de pe uricul sărbăsc dela domnul Bogdan 
v<oe>v<o>d, întăritori unui Procopii şi fimei<i> lui, Calinita, pe a cince parte 
din giumătate de sat din Britcani, ci au cumpărat dela Gavril si sora lui, Anusca 
ficiorii Andreicăi, nepot<ii> lui loan, stranepot<ii» Onului Limbă-Dulce ; şi deo- 
săbit, pe a zece parte tot din aceiiaş giumătate de sat, ci au cumpărat dela Toma 
fimeia lui, Parasca, ficior Mariei, nepot<ii> Vasălcăi, fata lui loan. 


Ath. St. Iasi, Anaforale, nr. 8, f. 112. 
Rezumat rom, din 1837. 


198 
1569 (7077) Martie 15, Iaşi. 


Cu mila lui dumnezeu, noi Bogdan v<oe>vod, domnu ţării Moldovei. Facem 
înştiinţare precum au venit înainte noastră şi înainte tuturor boerilor noştri 
siugile noastre Neagul şi frate-său Топазси si sora lor Bunata, feciorii lui Isai, 
nepoţii lui Manole uşeriul, de a lor bună voe, de nime supăraţi, nici siliți, се de 
a lor bună voe, au vândut a lor dreaptă ocină şi moşie, din dresu се au avut mogul 
lor Manole usariul dela unchii noştri Ше si Ştefan v<oe>v<o>d, din dres de întă- 
ritură ce-au avut mosul lor, Isai dela Ştefan vodă cel Tânăr, din o jumătate de 
sat ce-i pe Pietroasa, unde au fost casa moşului lor, Manole useriul, o jumătate, 
parte. din gios, aceia au vândut-o slugilor noastre, lui Stoico şi lui Nicoară şi 
Nechitei, drept 240 de zloți tătărăşti. Insă Stoica au dat singur 140 zloți, iar Ni- 
соатй au dat 60, iar Nechita au dat 40. - я 
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Aceşti bani, 240 de zloți tătărăşti, au dat în mânile siugilor noastre, Neagului 


şi lui Ionagcu $1 surorii lor Bunata, feciorii lui Isai, nepoți lui Manole ușeriul. 


Pentru aceia şi noi, văzând a lor bună învoială şi tocmală $1 plată deplin, am 
dat şi am întărit slugilor noastre lui Stoico şi lui Nicoară şi Nechitei, cu acea mai 
sus scris<ă>, din jumătate de sat depe Pietroasa, unde au fost casa lui Manole 
uşeriul, o jumătate parte din gios, despre răsărit, са să fie moşie, lor si feciorilor 
lor, nepoți şi stränepoti şi a tot niamul, се să vor alege mai aproape. 

lar hotarul acei parti, din jumătate de sat de pe Pietroasa, giumătate, parte 
din gios despre răsărit, să fie despre toate părțile după hotarul cel vechiu, pe 
unde au umblat din veacu. | 

Şi pentru mai bună credinţă şi întăritură, am poruncit credinciosului nostru 
Gavril mare log<o>f<ä>t să scrie şi a noastră pecete, cătră această carte a noastră, 
să o lege. 

Au scris Toma <Ber>heaciovici, in laşi văleat 7077 <1569>, Mart. 15. 


Acad. R.P.R., ms. 13, t. 32. 
Trad. rom. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce vor vedea sau o vor auzi cetin- 
du-se, că au venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni 
Antimia, nepoata Anuşcăi, de bună voia ei, nesilită de nimeni şi nici asuprită 
şi a vândut ocina ei dreaptă şi cumpărătura sa pe care şi-a cumpărat-o dela vara 
ei Erina, fiica lui Mihul, nepoata Anuscäi şi din privilegiul ce a avut bunica lor 
Anuşca dela străbunicul nostru, Ştefan voevod cel Bătrân, din a patra parte de 
sat din Borzesti, a patra parte, partea de 105; şi a vândut-o slugilor noastre Duma 
şi fraţilor lui, Gliga şi Trif, pentru optzeci de zloți tătăreşti. 

Şi s'au ridicat slugile noastre Duma şi fraţii lui, Gliga şi Trif, de au plătit 
toţi aceşti bani mai sus scriși, 80 de zolti tătăreşti, în mâinile Antimiei, nepoata 
Anuşcăi, înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri. 

"De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină si noi deaseme- 
ni am dat şi am întărit acestor mai sus scrisi, Duma şi Gliga si Trif, această mai 
sus scrisă a patra parte, partea de jos, din a patra parte de sat din Borzeşti, ca 
să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților şi strinepotilor 
şi rästränepotilor lor şi întregul lor neam, cine 1 se va alege cel mai de aproape, 
neclintit niciodată în veci. 

Таг hotarul acestei mai sus scrise a patra parte, partea de jos, din a patra parte 
de sat din Borzeşti, să fie din tot hotarul, din a patra parte, a patra parte, partea 
de jos; iar din spre alte parti, după vechiul hotar, pe unde din veac au folosit. 
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Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitilor Кай ai domniei mele, Mihail Pătru si Costantin şi 
credinţa preaiubitilor boieri ai nostri: credinţa panului Zbiarea vornic al ţării 
de jos şi credința panului Crăciun vornic al ţării de sus şi credinţa panului Ion 
Caraghiuzeal şi credința panului Cozma Murgu și credința panului Sava şi a 
panului Turcea pârcălabi de Hotin şi credința panului Paşco şi a panului Dan- 
ciul pârcălabi de Neamt şi credinţa panului Coste şi a panului Poroseaci pâr- 
călabi de Roman şi credința panului Vasilie portar de Suceava şi credinţa pa- 
nului Deanga!) postelnic şi credinţa panului Toader spätar şi credința panului 
Jurja vistier şi credinţa panului Movilă ceaşnic şi credinţa panului Vascan stol- 
nic şi credinţa panului Arvat comis şi credinţa tuturor boierilor noștri, mari 
si mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre dintre copiii nostri 
sau din neamul nostru iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al țării 
noastre Moldova, acesta să nu le clintească dania $1 întărirea noastră, ci să le 
întărească, pentrucă le-am dat şi le-am întărit, fiindcă ei şi-au cumpărat pentru 
banii lor drepţi. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Gavriil logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această adevărată carte a noastră. 

A scris Androinic Hamza, în laşi, în anul 7077 <1569>, luna Aprilie 2 zile. 


Acad. R.P.R., Ресен, nr. 195. 
Orig. slav, perg., pecete atärnatä. 
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In numele tatălui şi al fiului si al sfântului duh, troita sfântă si nedespärtitä. 
Tată eu, închinătorul lui Hristos, Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu domn 
al ţării Moldovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ceo 
vor vedea sau о vor auzi cetindu-se, că am binevoit domnia mea, cu bunăvoința 
noastră, cu inima curată şi luminată şi din tot sufletul nostru 31 cu ajutor dela 
dumnezeu 51 am schimbat domnia mea satele noastre drepte, care au fost dede- 
mult ascultătoare de morile noastre dela Schiaia pe Siret, două sate în ţinutul 
Romanului, anume Scheuletii şi Bogdanestii; şi a schimbat domnia mea cu 
rugătorul şi părintele nostru chir Anastasie episcop dela mitropolia de jos din 
Roman şi cu toţi călugării care sunt acolo. 

Şi ei au dat domniei mele, schimb pentru schimb, ocina şi cumpărătura dreaptă 
a sfintei mitropolii şi din privilegiul de cumpărătură ce a avut rugätorul şi pärin- 





1) în loc de: Dinga, 
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tele nostru chir Macarie episcop- de Roman, dela bunicul nostru Petru voevod 
satul Bärlestii în ţinutul Sucevei, amândouă cuturile şi cu iazuri şi cu mori şi 
a fost cumpărătură dreaptă sfintei mitropolii din Roman de către episcopul 

Macarie pentru 25. 000 aspri, bani gata. 

De aceia, domnia mea am dat pentru aceasta, schimb pentru schimb, fintei 
noastre mitropolii dela Roman, unde este rugätorul si pärintele nostru chir 
Anastasie episcop, aceste sate mai sus scrise in tinutul Romanului, anume 
Scheuletii si Bogdaneprii, ca să fie dela noi şi cu tot venitul neclintite nicio- 
dată, în veci. 

Таг hotarul acestor mai sus scrise două sate, anume Scheuletii si Bogdanestii. 
să fie din toate părţile după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitilor Кай ai noştri, Mihail Pătru şi Costantin şi credința 
boierilor noştri: credința panului Zbiarea vornic, credința panului Crăciun 
tot vornic şi credința panului Jon Caraghiuzeal şi credinţa panului Cozma Murgu 
şi credinţa panului Sava şi a panului Turcea pârcălabi de Hotin şi credința panului 
Paşco şi a panului Danciul pârcălabi de Neamţ şi credinţa panului Coste şi a 
panului Poroseaci pârcălabi de Roman şi credința panului Vasilie portar de Suceava 
şi credinţa panului Dinga postelnic şi credinţa panului Toader spatar şi credinţa 
panului Jurja vistier şi credinţa panului Movilă ceaşnic şi credinţa panului Vascan 
stolnic şi credinţa panului Arvat comis şi credinţa tuturor boierilor noştri, mari 
şi mici. won 

Iar dupä viata noasträ, cine va fi domn al ţării noastre dintre. copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al țării noastre Moldova, acela să nu clintească întocmirea noastră, сі să întărească 
şi să împuternicească, pentrucă le-am dat şi le-am; întărit, fiindcă ‚este; ocină 
dreaptă sfintei mitropolii dela Roman. 

„ lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun- 
cit credinciosului nostru pan Gavril logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această adevărată carte a noastră. | 

A scris Androinic Hamza în Лаў, 1 în anul 7077 <1569>, luna Aprilie 2 zile 


Arh. St. Buc., Ep. Roman, ХХП/2. 
Orig. slav, perg. tăiat, pecete atârnată, smulsä. 
Cu о trad. rom. din sec. XVIIL > 


1569 (7077) Aprilie 15. | | 

А Gălăţii 1). Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Мо! 
dovei. Facem cunoscut cu această carte a noastră, tuturor celor ce o vor vedea 
sau o vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri 





3) așa in text: „А СЫНЕ“. Тера 60 
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Ana, fiica lui Erimia vistier, саге за chemat pe călugărie Evloghie, cneghina 
lui Toma logofăt, răstrănepoata lui Vlaicul pârcălab de Cetatea-Albä şi a lui 
Clanău spätar si a lui Ion Limbă-Dulce și a lui Galeş comis, de bunăvoia sa, 

nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina şi dedina ei dreaptă din privi- 
legiul de mărturie, ce l-a avut ea dela sus scrisul, noi Bogdan voevod, satul anume 
Välcestii, pe Siret şi cu mori la Siret; şi a vândut Agafiei, cneghina din casa 1) 
domniei mele, pentru trei mii de zloți tătăreşti. 

Si s'a ridicat Agafia, cneaghina din casa !) domniei mele, de а plătit deplin 
toţi aceşti bani mai sus scriși, 3000 de zloți tätäresti, în mâinile acestei mai sus 
scrise Ana, fiica lui Eremia vistier, ce s'a numit pe călugărie Evloghie, cneghina 
lui Toma logofăt, înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină şi noi de 
asemeni am dat şi am întărit acestei cneghine mai sus scrise, Agafia, acest sat 
mai sus scris, anume Välcestii pe Siret şi cu mori în Siret, ca să-i fie dela noi 
uric si cu tot venitul, ei şi copiiilor şi nepoților ei şi stränepotilor şi întregului 
ei neam , neclintit niciodată, în veci. 

lar hotarul acestui sat mai sus scris, anume Vâlceştii pe Siret şi cu mori în 
Siret, să fie din toate părţile după hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voe- 
vod şi credinţa preaiubitilor fraţi ai domniei mele, Mihail şi Petru si Costantin 
şi credinţa boierilor nostri. 

Anul 7077 «1569», Aprilie 15 2). Eu 

Boierii, anume: Gavril mare logofät, Zbearea vor., Cräciun vor., Ion Cara- 
ghiuzel; Cozma Murgul, Sava si Turcea, pär. de Hotin, Pasco si Danciul, par. 
de Niamtu, Coste si Poroseci, parcälabi de Roman, <Vasilie> hat. si portar Su- 
cevei, Dinga post., Toader spät., Jurje vis., Movila pah., Văscan stol., Arvat 
comisul. ` 


Arh. St. Buc., Contes Asachi nr. 628, f. 213 v. 
Copie slavă. 


Cu o trad. rom, din 1784 la Acad. R.P.R., 11/26. 
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7077 «1569», Apr<ilie> 18. Suret di pi ispisocul sărbăscu dela domn<ul> 
Bogdan v<oe>vod, prin сагі să intäresti Micäi, бісіі lui Mihăilă Andriesäscului, 
un sat pi Tutova anume Pulpeştii, avându-l de cumpărătură dela Micul Dragoslav 
şi alţii, să-l stäpäniascä în veci. | 


Arh. St. Iasi, Transport 1146, ‘opis 2, 1300, dos. 54, f. 492 v. 
Rezumat rom. ; 





53) in:text:-«strat). 
2) urmează text românesc, 
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1569 (7077) Mai 15, Iaşi.. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea sau о vor auzi 
cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri mol- 
doveni Neacşa şi sora ei Dobra, fiicele lui Andrei Lungul şi vara lor Mărie şi sora 
ei Dragole, fiicele lui Miclea şi vărul lor Sava şi sora за Fedca, copiii Maruscäi, 
de bună voia lor, nesiliti de nimeni si nici asupriti şi au vândut ocina şi dedina 
lor dreaptă, din privilegiul de întărire ce au avut dela bunicul domniei mele 
Petru voevod, din satul Măleşti, ce se numeşte acum Micleştii, a patra parte, 
partea de jos, dinspre Sicani. Si au vândut slugii noastre Ivan Bercea pentru 
о sută si zece Дой tätäresti. 

Si s’a ridicat sluga noasträ Ivan Bercea de a plätit deplin toti acesti bani 
mai sus scrisi, 110 zloti tätäresti, in mäinile mai sus spusilor: Neacga si sora ei 
Dobra, fiicele lui Andrei Lungul si verele lor Mărie si sora ei Dragole, fiicele 
lui Miclea si värul lor Sava si sora lui, Fedca, copiii Maruscäi, inaintea noasträ 
si inaintea boierilor nostri. 

De aceia noi, väzänd tocmeala lor de bunä voie intre dängii si plata deplinä, 
şi noi deasemeni şi dela noi şi noi am dat si am întărit slugii noastre Ivan Bercea 
această mai înainte spusă а patra parte din sat din Mälesti, care se numeşte 
Micleştii, partea de jos dinspre Şicani, ca să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul, 
lui şi copiilor şi nepoților şi stranepotilor lui şi rästränepotilor lui şi întregului 
lui neam, cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Yar hotarul acestei a patra părţi mai înainte spusă din satul Măleşti, care se 
numeşte acum Miclestii, partea de jos dinspre Sicani, să fie din tot hotarul a 
patra parte; iar dinspre alte parti, după hotarul vechiu, pe unde din veac au 
folosit, | 

$1 la aceasta este credinta Зол noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
si credința preaiubitilor frați ai domniei mele, Pătru şi Costantin şi credinţa . 
boierilor nostri: credința panului Zbiarea vornic de tara de jos şi credinţa panului 
Crăciun vornic de ţara de sus și credinţa panului Cozma Murgu şi credinţa 
panului Ion Caraghiuzeal şi credința panului Sava şi a panului Turcea pârcălabi 
de Hotin şi credinţa panului Pasco si а panului Danciul pârcălabi de Neamt 
şi credința panului Coste gi a panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouä gi 
credința panului Vasilie portar de Suceava şi credința panului Toader spätar 
şi credința panului Jurja Tescanovici vistier, credința panului Dinga postelnic 
şi credinţa panului Moghila ceasnic şi credinţa panului Văscan stolnic şi сге- 
dinta panului Arvat comis şi credinţa tuturor boierilor Ben Moldoveni, mari 
şi mici. і 
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Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova dintre copiii 
noştri sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau pe oricine îl va alege 
dumnezeu să fie domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu clintească ci să 
întărească si să împuternicească dania şi întărirea noastră, pentrucă i-am dat, 
fiindcă şi-a cumpărat el pentru banii săi drepţi si proprii. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie şi să atârne 
pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Ion în Iasi, în anul 7077 <1569>, luna Mai 15. 

<Peverso, însemnare slavä>. 4 Uricul Mileştilor ce se chiamă acum Miclestii 
pe apa Siretului din sus di Agiud, ce sint în tin<u>t>ul> Putnei», 

Acad. R.P.R., Ресей, nr. 48. 


Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o trad. rom. la Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629, Г. 86, 


204 
1569 (7077) Mai 20, Iasi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că pe această slugă a noastră adevărată Fătul si surorile lui Anghelina 
şi Marina si Sofiica, copiii Magdalinii, біса Anuşcăi, strinepotii lui pan Onica 
Muşat vornic, i-am miluit cu mila noastră deosebită şi le-am dat si le-am întărit 
dela noi la tara noastră Moldova, ocina si dedina lor dreaptă, din privilegiul de 
întărire ce a avut răstrăbunicul lor Onica Muşat dela răstrăbunicul nostru Ştefan 
voevod cel Bătrân, satul anume Popricanii pe Zijia, ca să le fie dela noi uric $1 cu 
tot venitul, lor şi copiilor lor şi перо ог şi stränepotilor şi rästränepotilor şi între- 
раїні lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestui sat mai sus scris, anume Popricanii pe Zijie, să fie din toate 
părţile după vechiul hotar, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitilor frați ai noștri, Mihail Pătru şi Costantin şi credinţa 
boierilor noştri: credinţa panului Zbiarea vornic şi credința panului Crăciun 
vornic şi credința panului Ion Caraghiuzeal şi credința panului Cozma Murgu 
şi credinţa panului Gavriil şi a panului Turcea pârcălabi de Hotin şi credinţa 
panului Pașco şi a panului Danciul pârcălabi de Neamţ şi credința panului 
Coste şi a panului Poroseaci pârcălabi de Roman şi credinţa panului Vasilie 
portar de Suceava şi credinţa panului Dinga postelnic şi credința panului Toader 
spătar si credinţa panului Jurja vistier şi credința panului Movilă ceasnic si cre- 
dinta panului Vascan stolnic şi credinţa panului Arvat comis şi credința tuturor 
“boierilor noştri, mari şi mici, 
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Таг după viata noastră, cine va Я domn al ţării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre Moldova, acesta să nu clintească dania şi întărirea noastră ci să 
le întărească şi să le împuternicească, pentrucă le-am dat și le-am întărit, fiindcă 
le este ocină şi dedină dreaptă. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
-poruncit credinciosului nostru pan Gavril logofăt, să scrie si să atârne pecetea 


noastră la această carte a noastră. 
A scris Androinic Hamza in Iasi, în anul 1077 <1569>, luna Mai, 20. 


Acad. R.P.R., Filiala laşi, Fondul Spizidoniei, Perg., nr. 57. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


205. 
1569 (7077) Mai 24, Iasi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu aceastä carte a noastră, tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor nostri mol- 
doveni Tecla, fiica lui Petriman, nepoata Bereascăi, sora lui Rodna, de bună voia 
‚ei, nesilitä de nimeni, nici asuprită gi a vândut ocina 51 dedina sa dreaptă din ргі- 
vilegiul de întărire ce a avut unchiul ei Rodna, dela străbunicul domniei mele 
Ştefan voevod cel Bătrân, din jumătate de sat din Muncelul Rodniei, a opta parte 
şi loc de moară şi de prisacă. Şi a vândut slugii noastre Ignat si femeii lui Titea 
pentru două sute de zloți tätäresti. | 
Şi s'a ridicat sluga noastră Ignat şi femeia lui, Titea de au platit deplin асн 
bani mai sus scriși, 200 de zloți tätäresti, în mâinile mai sus zisei Tecla, біса lui 
Petriman, nepoata Bereascăi, sora lui Rodna, înaintea noastră şi înaintea boie- 
rilor noştri. 

Şi întru aceasta, au venit deasemeni înaintea noastră şi înaintea boierilor 
noştri Dumitru şi Cârstea, fiii Neacşei, nepoata Bereascăi, sora lui Rodna, de 
bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi au vândut ocina şi dedina lor 
dreaptă din privilegiul de întărire ce a avut unchiul lor Rodna, dela străbunicul 
domniei. mele Ştefan voevod cel Bătrân, tot din această jumătate de sat din Mun- 
celul Rodniei, din jumătate, din а patra parte, două părți, се se vor alege partea 
lui Dumitru şi a Cârstei, fiii Neacșei, nepoţii Bereascăi, sora lui Rodna. Şi au 
vândut tot slugii noastre Ignat, pentru două sute de zloți tätäresti. 

Şi s'a ridicat sluga noastră Ignat, de a plătit deplin сой aceşti bani mai sus 
scrişi, 200 de zloți tătăreşti, în mâinile mai sus scrişilor Dumitru şi Cârstea, 
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fiii Neacşei, nepoţii Bereascăi, sora lui Rodna, înaintea noastră şi înaintea 
boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină şi noi de ase- 
meni şi dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Ignat aceasta mai înainte 
spusă, din jumătate de sat din Muncelul Rodniei, a opta parte, cu loc de moară 
şi de prisacă şi din acelaşi sat, din jumătate de sat din Muncelul Rodniei, 
din a patra parte, două parti, ca să-i fie lui dela noi uric şi cu tot venitul şi copiilor 
lui şi nepoților si stränepotilor si rästränepotilor lui şi întregului lor neam, 
cine li se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

lar hotarul acestei mai înainte spusă, din jumătate de sat din Muncelul 
Rodniei, a opta parte, să fie din tot hotarul, din jumătate de hotar, a opta 
parte şi iarăşi tot din acelaşi sat din Muncelul Rodniei...!), din jumătate, 
două părţi, iar dinspre alte părţi, după hotarul vechiu, pe unde din veac 
au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitilor fraţi ai domniei mele, Mihail Pătru si Costantin si cre- 
dinta tuturor boierilor noştri: credința panului Zbiarea vornicul ţării de jos 
şi credinţa panului Crăciun vornicul ţării de sus, credinţa panului Cozma Murgu 
şi credinţa panului Ion Caraghiuzeal şi credinţa panului Sava şi a panului Turcea 
pârcălabi de Hotin şi credinţa panului Paşco şi a panului Danciul pârcălabi de 
Neamţ, credinţa panului Coste şi a panului Poroseaci dela Cetatea-Nouă, credinţa 
panului Vasilie portar de Suceava şi credința panului Toader spătar şi credinţa 
panului Jurja vistier şi credința panului Dinga postelnic şi credinţa panului 
Moghilä ceaşnic şi credința panului Văscan stolnic şi credinţa panului Arvat 
comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi тісі. 

lar după viata noastră, cine va fi domnul ţării noastre Moldova, dintre copiii 
noştri sau dintre fraţii noştri sau pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn 
al ţării noastre Moldova, acesta să nu clinterscä dania si întărirea noastră, ci să 
împuternicească gi să înțărească, fiindcă şi-au cumpărat ei pentru banii lor drepţi 
şi proprii. | 

lar pentru mai mare pătate şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Gavriil: mare logofăt, să scrie și să atârne 
pecetea noastră la această carte a noastră adevărată. 


A scris în Iasi, Топ, în anul 7077 <1569>, luna Mai 24. 


Acad: R.P. R., Ресей, пг. 96. 
Orig. Мау, perg., pecete atârnată. 
Cu o trad. rom. din 1794, ibid., LXIII/68, cu data «7086 «1578» Mai 24. 





1) loc şters, ilizibil in orig. 
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1569 (7077) Mai 27, Iaşi. 


Suret. | l À | 
Noi Bogdan voevod cu mila lui dumnezeu domn pământului Moldovei. 
xAdecă au venit înaintea noastră şi înaintea boerilor noştri, Anghelina, fata Tu- 


‘dori, strănepoata lui Hrim Hasnas, din bună voia ei, де nime sălită, пісі asuprită 
зі au vândut a iai dreaptă moşie се au avut dela moşii săi, cu hrisoave şi întă- 


rituri ; care moşie au avut-o mosul iai Hrim Hasnas dela părintele domniei noastre 
„Alexandru voevod, întărită cu privileghii, adecă giumătate dintr’a cincea parte 
‘sia treia parte din giumătate de sat Häsnäsänii şi cu o curte intr’acel sat; acele 
le-au vândut slugii noastre lui Trifan, drept cinzăci zloți tätärästi. Şi au rămas 
de au plătit sluga noastră Trifan acei de mai sus аг ан bani 50 an tätärästi, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, deplin. | 

Daci şi noi văzând cea de bună voie a lor tocmală și plată deplin şi dela noi 
am dat şi am întărit dela noi, mai sus numitului slugii noastre Trifan са să-i 
fie acea cumpărătură dreaptă ocină şi moşie cu tot venitul iai şi nimene să nu stea 
înpotrivă aceştii domneşti a noastre cărţi. 

S'au scris în Iasi la let 7077 <1569>, Mai 27. 

Stefan log<o>f<ä>t. 

De pi cel särbäscu pe lämba moldovinasca, s’au tälmäcit la an 1792 Oc<tom- 

brie> 19, de cap<i>t<an> Gavril Cosovschi, in lasi. 
Arh, St. Iasi, CCXLVI/5. 


Trad, rom. 
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1569 (7077) Tunie 13. 


Suret scos di pi alt suret a unui ispisoc sărbesc dela Bogdan v<oe>vod, din 


anul 7077 <1569>Iuni 13, scos la 1793 Mart 23. 


_ Înştiinţare facem cu această carte a noastră tuturor cine ре dânsa уа сей 
sau cetind va auzi, că iată au venit înaintea noastră şi înainte a tuturor boerilor 
noştri moldovineşti, al nostru credincios pan Їа(со părcălab şi cu niamurile 
sali și cu sämintäe lui, Agafie si soru-sa Міасӯз, feciorii Märinii si sämintäe lor 
Vega şi surorile lor Tecla şi Petra şi fratele lor Trifan, feciorii lui Petriman, toţi 
Depoţăi lui Шез pah. şi de a lor bună voie, de nimine sälif<i>, nici inpresurati 
51 5 аа impartat а lor drepte ocine și moșii din dresä: de daniia ce au avut ei dela 
strămoșul lor, Шез pah., dela moşul nostru Alexandru voevodu, satul anumi. 
Cărligii şi Corlăteştii si Bereştii si Bălăceştii. РІ : 
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Şi s'au dat la parte a lui nostru credincios рап Iatco pär<cä>labul si la tot 
rodul lui, satul Cărligii şi satul Corlätestii. Таг parte Agafıi şi a surori sali Niacsii, 
feciorii Mărinii şi sämintäi lor Neghii şi surorilor ei, Teclii şi Petrii si frätäni-säu, 
lui Trifan, feciorii lui Petrimanu, li s'au venit lor satul Bereştii şi Bălăceştii- 

Si noi, văzând de a lor bună voia tocmalä şi împărţeală între dânşii, asijdere’ 
şi dela noi am dat şi am întărit a lui nostru credincios. pan Iatco ‚pärcälabul 
şi cu tot niamul lui şi iar sämintäi lui, Авай! și surorii sali, Niacsii, feciorii Marinii 
şi sämintäi lor, Мара şi surorii lui, Teclii şi Petrii şi fräfäni-säu, lui Trifan, feciorii 
Manuvii, tot<i> nepotäi lui Шез pah., pe toate aceli mai sus scris<e> sate datu- 
li-am dela noi uric cu tot venitul, lor si feciorilor şi nepoților şi stränepotilor 
şi inprästietälor şi a tot rodul lor, ce să va alegi mai de aproape, neclătit nici 
odinioară, în veci. 

Таг hotarul acelor mai sus scris<e> sate datu-li-am ca 5й le fie lor hotară, 
pe bătrâne hotară, pe unde din vac au înblat. 

Şi înainte aciasta este credința însumi domnii mele, Bogdari v<oe>vodu si 
credinţa a preiubiti<i> fiilor 1) domnii meli, Mihail Petru şi Costandin şi credința 
a tuturor bcerilor noştri, dela Zbera mare vornic, până la mare comis. 

Si am poroncit a lui nostru cinstit şi credincios pan Gavril mare log<o <>, 
ca să scrie şi a noastră pecete să o legi pe aciastă a noastră adivărată carte. 


Acest suret depe uric sărbesc l-am scris eu acum, la anul 7269 <1760> Noemv. 
9, eu Sămion Chesc<u>, uri<car>, poslediindu-s<ă> din cuvânt în cuvânt, au 
car esit scris asămine. | 

.-. ban Costin stol. 2) 


“Acad. R.P.R., CCVI/135. 
Trad. rom. 
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1569 (7077) Iunie 20. - 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu domn al ţării Moldovei. Iată au venit 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri slugile noastre Moisia şi surorile lui, 
Grozava şi Alba şi Anghelina, toţi copiii Magdei, nepoata lui Ivanco, de bunăvoia 
lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti gi au vândut ocina şi dedina lor dreaptă din 
privilegiul de cumpäräturä ce a avut bunicul lor Ivanco dela unchiul domniei 
mele Stefan voevod cel Tânăr, din cinci parti de sat din Căbiceani, două parti şi 
jumătate, părţile lui Moisia şi ale surorilor lui, Grozava si Alba şi Anghelina, 
copiii Magdei, care se vor alege părțile lor, părțile de sus, unde a fost curtea lui 





:3) în loc de: e fraţilor ». 
‚ 2) semnat în grecește: 


19, 


Ivanco, despre biserică; şi au vândut slugii noastre, Ionasco pähärnicel, pentru 
douä sute si nouäzeci de zloti tätäresti. 

Şi s'a ridicat sluga noastră lonaşco pähärnicel și a plătit deplin toţi aceşti 
bani, 290 zioti tătăreşti, în mânile lui Моа si ale surorilor lui, Grozava şi 
Alba şi Anghelina, copiii Magdei, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină si noi dease- 
meni am dat şi am întărit aceste parti mai sus scrise slugii noastre Ivanco pähär- 
nicel, ca să-i fie cu tot venitul. 

In anul 7077 «1569», Iunie 20. 

Domnul a spus. 

Gavriil mare logofăt a învățat. 

Popa <a scris>. 

Arh. St. Iaşi, CCCL/16. 


Copie slavă din sec. XX. 
Cu o trad. rom. 
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1569 (7077) Iunie 28. 
` Suretu di pe un ispisoc dela Bogdan v<oe>v<o>d, din let 7077 «1569», lunii 28. 


/ Insămnare facem cu această carte a noastră tuturor cui or vide-o sau cetin- 
du-s<ă> ог auzi-o. lată acestit adevărată slug<ä> а noastră One şi cu suru-sa lui, 
Anusca şi си nepoţii lor Luca si Irimie şi sora lor, Măgdălina, ficiori Catrinii, 
nepoți lui Coste, de au jeluitu pentru osăbită a noastră mil<4> şi le'm datu si 
le’m întărit lor din pământul nostru а Moldovii, a lor driaptă ocin<ă> şi moşie 
di ре deres се au de întărire dela unchiul domnii mele, Petru v<oe>v<o>d, pe 
a trie parte din satu din Obârşie, deasupra Părăului Albu, unde au fost casa lui 
Toader, parte dispre räsäritü, ca să-i fie lui dela noi uricü cu tot vinitul, lui și 
ficiorilor lui şi перо ог şi strinepotilor şi a tot nemului lui, ce-i s'a alege mai 
deaproape neclătit niciodată, іп veci. 

"| бі după aceia, iarăși au venitü înainte дови mele si’nnainte tuturor boerilor 
nostri sluga noastră Luca si frate-său Irimie şi sora lor Măgdălina, ficiorii Catrinii, 
nepoţii lui Coste, de a lor bun<4>voe, de nime säliti, nici asupriti şi au vândută 
a lor driaptă ocin<ă> și moșie, iarăşi dintre acele deres<e>, ce-au avut dela unchiul 
domnii mele Petru v<oe>v<o>d, cât s'a alege parte<a> lor iarăși dintr’acel sat 
din Obârşie ce este pe deasupra Pârâului Albu, aceasta au vândut-o însuşi sträne- 
potului lor, slugii noastre, lui Drăghici vătavului, ficior Onii, nepot Catrinii, 
drept 50 de zloți tătărăşti. 

Si sculându-s<ă> sluga noastră Drăghici vatavul au plătit deplin acești mai 
sus bani, 50 de zloți tätärästi, in mänule mai sus аг ар, Lucăi:și fratelui său 
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drimii şi a surorii lor Măgdălinii, ficiorii Catrinii, nepoţii lui Costi, înainte 
noastră si’nainte boerilor nostri, 

Si noi, văzând de bună voe а lor tocmalä şi рай» deplin<ă> între dânşii, 
iat<ä> şi noi asijdire am datu și am întăritu slugii noastre lui Drăghici ficiorul 
Onii, nepot Catrinii, pe aceast<ă> ce arată şi scrie mai sus, pe cât s'a alege 
din sat din Obărşie, ce este deasupra Pârăului Albu, ca să-i fie şi dela noi uric 
şi cu tot vinitulu, lui şi ficiorilor lui şi nepoților şi stränepotilor şi altui niam 
a lui се s'ar alege mai deaproape, neclătit пісі odăn<ă>oar<ă>, în veci. 

Iar hotarul aceştii mai sus arătate a trie parte din satul Obărşie, pi deasupra 
Părăului Albu, unde au fost casa lui Toader, parte dispre räs<ä>ritü, ca să fie 
dispre toate hotarăle a trie parte ; iar pentru ceialalt<ă> parte, după hotarul cel 
vechiu, care din veci au vefuitu. 

Si spre aceasta însuși credinţa domnii mai sus scris<e>, Bogdan v<oe>v<o>da 
şi credinţa preiubit<i> fraţii domnii mele, Mihail, Petru şi Costantin şi credinţa! 
a tutor<or> boerilor. 


Acad. R.P.R., LXV/20. 
Trad. rom. din sec. XVIII; alta din 1763, ibid., CCXLVII/9. 
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1569 (7077) Iulie 6, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ги Moldovei. Facem ` 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce о vor vedea sau o vor auzi | 
cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boerilor noştri mol- ' 
doveni, Lupul şi sora lui Dochia, copiii lui Silion, de bună voia lor, nesiliti de 
nimeni, nici asupriti şi au vândut ocina şi dedina lor dreaptă, din privilegiul 
de cumpărătură ce a avut tatăl lor Silion, dela bunicul domniei mele Petru voevod, 
o bucată de pământ din hotarul Buciumilor, însă numai din pădure, din întreaga 
pădure ce este în hotarul lor, a treia parte şi cu loc de moară ре Valea Buciu- 
milor; şi au vândut lui Toma şilui Măteiu pentru două sute de zloți tätäresti. 

| бі s'au ridicat Toma si Mateiu de au plătit deplin тон aceşti bani mai sus 
scrişi, 200 de zloți tätäresti, în mâinile lui Lupul si a surorii lui Dochia, copiii 
lui Silion, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bunăvoie şi plata deplină şi noi dease- 
meni şi dela noi am dat si am întărit lui Toma şi lui Mateiu această bucată de 
pământ numită mai inainte şi spusă, care este din toată pădurea ce este în hota- 
rul lor, a treia parte, ca să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi copiilor lor 
şi nepoților si stranepotilor lor şi rästränepotilor lor şi la tot neamul lor, cine 
li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 
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:: Iar hotarul acestei bucăţi de pământ, care este din întreaga pădure ce este 
în hotarul lor, a treia parte, să fie pe amândouă părţile văii Buciumilor, începând 
dela vadul Cârlijilor, către miazä-zi, în jos până în drumul lui Onicä; şi pe drum, 
până la mijlocul bucovinei lui Balaci şi prin bucovină până în drumul Cärlijilor ; 
apoi pe drum, până la gura Andoliei şi drept peste valea Andoliei, unde se des- 
part două drumuri, al Cârlijilor şi al Buciumilor; şi de acolo drept la un drum 
ce este în poiana Rusului ; apoi ре drumul Buciumilor, care merge către о bahnä; 
şi iarăşi pe acelaşi drum, la nişte stejari însemnați şi drept în vadul Cârlijilor. 
Acesta le este tot hotarul. | 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitilor fraţi ai domniei mele, Mihail Petru şi Costantin şi credinţa 
boierilor nostri: credința panului Zbiarea mare vornic al ţării de jos, credința 
panului Crăciun mare vornic al ţării de sus, credința panului Ion Caraghiuzeal 
şi credinţa panului Cozma Murgu, credinţa panului Sava şi a panului Turcea 
pârcălabi de Новіт şi credința panului Pasco şi a panului Tudoran pârcălabi de 
Neamt şi credința panului Coste şi а panului Tudoran 1) рис ар! de Cetatea- 
Nouă si credința panului Vasilie portar de Suceava şi credința panului Toader 
spătar şi credinţa panului Jurja vistier şi credința panului Dinga postelnic şi cre- 
dinta panuiui Moghilä ceaşnic şi credinţa panului Văscan stolnic şi credința 
panului Arvat comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Iar după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii 
noştri sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va 
alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre, acesta să nu le clintească dania şi întă- 
rirea noastră, ti să le întărească şi să le împuternicească, pentrucă şi-au cum- 
părat pentru banii lor drepţi. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am porun- 
cit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt, să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această adevărată carte a noastră, 

A scris în Suceava Simeon Popa, în anul 7077 <1569>, luna Iulie 6 zile. 

Acad. R.P.R., Filiala Iasi, Fondul Spiridoniei, Perg., nr. 43. 
Orig. slav, perg. tăiat în două, pecete atârnată. 


Cu trei traduceri гот. : una din sec. XVIIL, alta din 1945 (ibid. plic LXXIV-Buciumi, 
doc. 1--2) şi a treia din sec. al XIX la Arh. St. laşi, CDXVIII/6. 
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1569 (7077) Iulie 9, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau_O vor auzi: 








1) în alte doc. apare ¢ Poroseci» 
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cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor nostri, Dragotă 
şi Ionasco şi sora lor Măriica şi Titiiana şi Rusca şi Ѕоћіса şi Uliana, сой copiii. 
lui Steful şi ni s'au plâns cu jalobă mare şi cu mare mărturie şi cu megiesii lor 
de prin prejur, spunând că privilegiul de întăritură ce a avut tatăl lor Şteful 
dela străbunicul domniei mele Ştefan voevod cel Bătrân, pe satul Zastavna, 
acel privilegiu a pierit atunci când s'a închis Dispot în cetatea Sucevei şi când 
a venit Laski a doua oară, până la Cernăuţi. | 

De aceia noi, väzändu-i pe dânşii cu mare jalobă şi cu mare mărturie Я cu 
megiasii lor de prin prejur şi noi de asemeni si dela noi am dat si am întărit 
lui Dragotă şi fratelui lui, Ionasco şi surorilor lor Mariica gi Titiiana şi Rusca 
şi Sofiica şi Uliana, toţii copiii lui Şteful, acest sat numit mai înainte, anume 
Zastavna, ca să le fie si dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi copiiilor lor şi nepoților 
lor si stränepotilor lor si rästränepotilor şi întregului lor neam, cine li se va 
alege cel mai deaproape, nestricat niciodată, în veci. l 

Iar hotarul acestui sat anume Zastavna, să fie după vechiul hotar, pe unde 
din veac au folosit. 

Si la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 51 
credința preaiubitilor frați ai domniei mele, Mihail Petru şi Costantin si credința 
boerilor nostri: credința panului Zbiarea vornic al țării de jos, credința panului 
Crăciun vornic al țării de sus, credința panului Ion Caraghiuzeal si credința 
panului Cozma Murgu şi credința panului Sava şi a panului Turcea, pârcălabi 
de Hotin şi credința panului Pasco si a panului Tudoran pârcălabi de Neamt gi 
credința panului Coste si a panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouă şi cre- 
dinta panului Vasilie portar de Suceava şi credința panului Toader spätar si 
credința panului Jurja vistier si credința panului Dinga postelnic gi cre- 
dinta panului Мор Па ceaşnic si credința panului Väscan stolnic şi credința 
panului Arvat comis şi credința tuturor boierilor noştri moldoveni, mari 
şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre Moldova, dintre copiii 
nostri sau dintre frații noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine il va 
alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu le strice dania 
şi întărirea noastră, ci să le întărească şi să le împuternicească. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie şi să atârne 
pecetea noastră la această carte a noastră. 


A scris în Suceava Simion Popa, în anul 7077 <1569>, Iulie 9, 


Acad. R.P.R., Peceti, nr. 219. 
Orig. slav, perg., pecete mare, atârnată. 
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1569 (7077) Tulie 13, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Modovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се o vor vedea зам о 
vor auzi cetindu-se, că pe aceste adevărate Stanca şi surorile ei, Măgdălina 
si Anghelina si Mariica, fiicele lui Luca Dreptate, strănepoatele Stanei, fiica 
lui Jurja Cozmăscul, le-am miluit cu mila noastră deosebită, le-am dat şi le-am 
întărit dela noi, în ţara noastră Moldova, ocinele și dedinele lor drepte din 
privilegiul de întărire ce a avut străbunica lor Stana dela străbunicul domniei 
mele Ștefan voevod cel Bătrân, două sate pe Siret, anume Cozmeştii, unde a fost 
Bratul şi jumătate din vad ce este în Siret şi Mirceştii, unde a fost Oana. - 

Toate acestea de mai sus scrise să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi 
copiilor lor şi nepoților lor şi stranepotilor lor si rästränepotilor lor şi întregului 
lor neam, cine li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestor sate spuse mai înainte, anume Cozmestii, unde a fost 
Bratul şi jumătate din vad şi Mirceştii, unde a fost Oana, să fie după vechiul 
hotar, pe unde au fost folosit din veac. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod . 
şi credința preaiubitilor fraţi ai domniei mele, Mihail Petru şi Costantin si cre- 
dinta boierilor nostri: credința panului Zbiarea vornic şi credința panului Cra- | 
ciun vornic şi credința panului Ion Caraghiuzeal şi credinţa panului Cozma Murgu 
şi credinţa panului Sava şi a panului Turcea pârcălabi de Hotin şi credinţa panului 
Paşco şi а panului Tudoran pârcălabi de Neamt şi credinţa panului Coste за. 
panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouä şi credinţa panului Vasilie portar 
de Suceava și credința panului Toader spătar şi credința panului Jurja vistier 
şi credinţa panului Dinga postelnic şi credința panului Moghilă ceasnic şi cre- 
dinta panului Văscan stolnic si credința panului Arvat comis şi credinţa tuturor 
boerilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre Moldova, dintre copiii 
noştri sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe ori cine îl va 
alege dumnezeu să бе domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu le strice dania 
şi întărirea noastră, ci să le întărească şi să le împuternicească. | 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am poruncit 
credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această carte adevărată a noastră, | 

A scris in Suceava, Simion Popa, in anul 7077 <1569>, luna Тане 13 zile. 

Acad. R.P.R., Peceti, nr. 266. 
Orig. slav, perg., pecete mare, atârnată, stricată. 


Cu două traduceri rom., la Arh. St. Buc., Condica а nr, Ханс Е. 86 v. si nr, 
629 f. 74 (cu data de 25 Mai 1569). 
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1569 (7077) Iulie 15, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al țării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că au venit înaintea noastră si a tuturor boierilor noştri moldoveni 
slugile noastre, Avram Tătărăşanul şi nepotul lui de soră, Munteanul, fiii lui 
Petru, stränepotii Magdei, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asupriti şi 
au vândut ocina şi dedina lor dreaptă din privilegiul de întăritură ce a avut tatăl 
lor Petru dela unchiul domniei mele Ştefan voevod cel Tânăr şi din privilegiul 
de cumpărătură ce a avut bunica lor Magda dela străbunicul nostru Ştefan voevod 
cel Bătrân din jumătate de jumătate de sat din Săngureani, care se numesc acum 
Dumeanii pe Jejia, a șasea parte , partea de sus; și au vândut slugii noastre Zaharia 
pentru о sută şi şasezeci de zloți tätäresti. | 

Şi s'a ridicat sluga noastră Zaharia de а plătit deplin toți aceşti bani mai sus 
scrişi, 160 de zloți tătăreşti, în mâinile mai sus spuşilor, Avram Tätäräsanul şi 
nepotul lui de soră, Munteanul, fiii lui Petre, stränepotii Magdei, înaintea noastră 
şi înaintea boierilor noştri. | 

Şi întru aceasta de asemeni au venit înaintea noastră si înaintea boierilor 
noştri Fădora, sora lui Cârstea, de bună voia ei, nesilită de nimeni, nici asuprită 
şi a vândut ocina ei dreaptă, din uricul său drept де cumpäräturä се a avut ea 
dela Ştefan voevod cel Tânăr, din a patra parte de sat din Săngureani pe Jejia, care 
se numeşte acum Dumeanii, a şasea parte; şi a vândut slugii noastre Zahariia 
pentru о sută şi şasezeci de Пон tätäresti. 

Şi s'a ridicat sluga noastră Zahariia, a plătit deplin toţi aceşti bani mai sus 
scrisi, 160 de zloți tätäresti, în mâinile mai sus numitei Fedora, sora lui Cârstea, 
înaintea noastră şi înaintea boierilor ncstri. 

Da aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină şi noi de ase- 
meni si dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Zahariia acestea mai înainte 
spuse, din jumătate de jumătate de sat din Săngureani ре Jejia, саге se numește 
acum Dumeanii, a şasea parte, partea de sus şi aceasta din a patra parte, din 
acelaşi sat, a şasea parte, ca să-i fie dela noi uric cu tot venitul şi copiilor lui 
i nepoților lui şi stränepötilor lui si rästränepotilor Jui şi întregului lor neam, 
cine li se va alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestor părți mai înainte spuse, să fie din tot hotarul a şasea 
parte; iar dinspre alte parti, după vechiul hotar, pe unde au trăit din veac, 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
și credinţa preaiubitilor fraţi ai domniei mele, Mihail Petru şi Costantin şi credința 
boierilor nostri: credinţa panului Zbiarea vornic al țării de jos, credinţa panului 
“Crăciun <vornic> al ţării de sus, credința panului Ion Caraghiuzial şi credința- 
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“panului Cozma Murgu, credinţa panului Sava si а panului Turcea pârcălabi de 
Hotin, credinţa panului Pasco şi а panului <Tudoran, pârcălabi> de Neamţ, 
credinţa panului Coste şi a panului Poroseaci pârcălabi de Roman, credinţa panului 
Vasilie portar de Suceava, credinţa panului Toader spătar, credinţa panului Dinga 
postelnic, credința panului Jurja vistier, credinţa ponului Movilă ceaşnic, cre- 
dinta panului Arvat comis, credinţa tuturor boierilor nostri, mari şi mici. 
“ Iar după viata noastră, cine va fi domn dintre fraţii noştri sau dintre copiii 
<nostri sau> din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie 
domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, 
ci să-i întărească şi să-i împuternicească, pentrucă <i-am> dat şi i-am întărit, 
fiindcă şi-a cumpărat el, pentru banii săi drepți. 

lar pentru mai mare putere şi întărire, am poruncit credinciosului nostru 
pan Gavriil logofăt să scrie şi să atârne <pecetea noastră > la această carte a noastră. 

Scris în Suceava, în anul 7077 «1569», luna Iulie 15 zile. 


Acad. R.P.R., Peceti, nr. 193. 
Orig. slav, perg., pecete atärnatä. 
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1569 (7077) Iulie 17. 


. 

Leat 7077 «1569» Тай 17. Noi Bogdan voevoda facem instiintare tuturor cu 
aceasta carte а noastră. lată binevoind domnie mea cu a noastră bună voire şi cu. 
curată inimă şi cu agiutorul lui dumnezeu, cercetat-a domnie me pentru sufletili 
moşilor şi a strămoşilor şi a niamului domnii meli şi pentru sănătate şi mântuire: 
sufletelor noastre şi a iubitilor fraţilor şi surorilor nostră şi întru ро<тезпіге ră- 
роза от tuturor pravoslavnicilor creştini, întru vecinica adormire, dat-am si am 
miluit şi am întărit sfânta a noastră rugă, mănăstire Agapii, unde este hram 
adonare îngerilor Mihail şi Gavriil, pe 2 sate, anumi Băloşenii pe părăul Niam- 
tului, cu mori în Niamtu si altă sălişti, anumi Graşii, cari sati, în vremili vechi 
au fost drepti domneşti ascultătoare de Cetatea Niamtului, ca să le fie lor cu tot 
vinitul. | 

Şi întru aceasta, vinit-au înainte nostra Ion Danciul pärcälab şi au vândut a lui. 
driaptă ocină, moşie, o bucată de <pă>mânt din hotarul satului Retovoeştii, din 
parte de sus, ce să chiamă acum Cucuetii, cu mori în Topolitä, au vândut rugă- 
torilor noştri, egumenului Sălăvestru şi altori călugări dela mănăstire Agapii, 
drept 300 zloți titirdsti. 

Pentru aceasta, dacă am văzut a lor di bună voe tocmalä şi plata deplin, dom- 
nie me încăş am dat și am întărit pe aceste sate ce mai sus scriu, са să fie sfintii 
mănăstiri drepti ocini şi moşii cu tot vinitul, în veci. 
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Таг hotarâle acestor sate ca să fie, di toati pärtäle pe hota<rul> vechiu, pe 
undi di veci au inblat. 
Arh. St. Buc., Condica Asachi, nr. 629, Е. 75. 


Trad, rom. 
Rezumat rom. la Acad. R.P.R., ms., 2088, Е. 3 v. 
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1569 (7077) Tulie 19, Suceava. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ги Moldovei. Am dat 
slugilor noastre Balos şi Alba şi Drăghici şi Andreica şi Ivan şi Ursu si Baciul si 
Zbiarea gi Frätälä şi Măteiu şi Mica şi Steful şi Sorae şi Ilea şi Mihăilă şi Nasta 
şi Ana, cu fraţii lor, o dumbravä, să-și facă loc de țarină, din drumul mare din- 
spre ocinele lor, în sus până sub costişă și în sus dela costişă, peste drumul Cor- 
nului, până la ocina Nemiscului, pe unde le-a hotărît Banul urednic din Bacău. 
Care acest loc a fost domnesc, ascultător de ocolul Bacăului. 

Insă <acesta > li l-a dat părintele domniei mele, Alexandru voevod, pentrucă 
au dat domniei sale 2 cai în Bacău. 

Pentru aceasta, să le fie dela noi şi cu tot venitul. Şi altul să nu se amestece 
înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, іп anul 7077 «1569», Iulie 19. 

Domnul a spus. 

Marele logofăt a învăţat. 

Brata a scris. 


Acad. R.P.R., LXX/52. 
Orig, slav, härtie, pecete aplicatä, stricatä. 
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1569 (7077) Iulie 26, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al tärii Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
-cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri slugile noastre 
“Gherman şi fraţii săi Lazor şi Petrea, copiii Erenii, fiica lui Sima Grecul, stră- 
nepoţii panului Vana Talpalaiu, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, nici asu- 
priti şi au vândut ocina şi dedina lor dreaptă, din privilegiu de danie ce a avut 
„străbunicul lor pan Vana Talpalaiu dela înaintaşii noştri Alexandru voevod, 
jumătate din Tălpălăieşti ре Gärbovät, mai sus de Oneşti ; şi au vândut-o lui popa 
„Andrieş şi lui Ilea pitärel şi lui popa Simion, pentru trei sute de zloți tätäresti. 

$1 s'au ridicat popa Andrieş şi Ilea pitărel şi popa Simion, de au plătit deplin 
чой aceşti bani mai sus scrişi, 300 de zloți tätäresti, în mâinile mai sus numitilor 
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Gherman şi fraţii săi, Lazor şi Petrea, copiii Erenii, fiica lui Sima Grecul, stră- 
nepoţii lui pan Vana Talpalaiu, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină şi noi de ase- 
meni şi dela noi am dat şi am întărit lui popa Andrieş şi lui Ilea pitărel şi lui popa 
Simion această mai inainte spusă jumătate din Tălpălăieşti pe Gärbovät, mai sus 
de Oneşti, ca să le бе <dela> noi uric cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților 
lor şi stranepotilor lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor neam, cine li se va 
alege cel mai de aproape, neclintit niciodată, în veci. Insă să le fie în două: 
jumătate să fie lui popa Andrieş singur, iar cealaltă jumătate să fie slugii 
noastre Ilea pitărel şi lui popa Simion. | 

Таг hotarul acestei mai înainte spuse jumătăţi de sat de Tălpălăieşti ре Gar- 
bovät, mai sus de Oneşti, să fie din tot hotarul jumătate; iar dinspre alte părţi, 
după vechiul hotar, pe unde din veac au folosit. | 

Si la aceasta este credinta domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credința preaiubitilor fraţi ai domniei mele, Mihail Petru si Costantin şi cre- 
дима boierilor noştri: credinţa panului Zbiarea vornic al țării de jos, credinţa 
panului Crăciun vornic al ţării de sus, credința panului Ion Caraghiuzel, cre- 
dinta panului Cozma Murgu, credința panului Sava şi а panului Turcea <pârcă- 
labi> de Hotin, credinţa panului Paşco şi a panului Tuduran pârcălabi de Neamţ, 
credinţa panului Coste şi a panului Poroseaci pârcălabi de Roman, credinţa pa- 
nului Vasilie portar de Suceava, credinţa panului Toader spatar, credinţa pa- 
nului Dinga postelnic, credinţa panului Jurja vistier, credinţa panului Movilă 
ceaşnic, credința panului Vascan stolnic, credinţa panului Arvat comis, cre- 
dinta tuturor boierilor nostri, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau din neamul 
nostru, sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Mol- 
dova, acesta să nu le strice dania şi intäritura noasträ, ci sä le intäreascä si sä le 
imputerniceascä, pentrucä ei si-au cumpärat pentru banii lor drepţi. ai 

Таг pentru mai mare tărie şi întărire, am poruncit credinciosului nostru pan 


‚ Gavriil logofăt, să scrie şi să atärne pecetea noastră la această carte a noastră. 


A scris Toma Berheaciovici în Suceava, în anul 7077 «1569», luna Iulie 26 zile. 


Acad. В.Р.В., Peceti, nr. 303. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
Cu o trad. rom. din 1825, ibid., XCVI/6. 
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1569 (7077) Tulie 28. 


Suret di pi ispisoc dila Bogdan voda din velet 1017 «1569», Tuli<e> 28. 


lată aciastă adiverati Fräsäna si surorili ei Anuşca şi Cărstina si Marta şi 
Magda şi niamul lor Vărvara şi fraţii ei loan şi Nicoară şi Costandin, ficiorii hui 
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Panea, tot<i> nepot<ii> Tugäi, stranepotii lui Pătraşcu, i-am miluit dintru osăbită 
mila noastră, li-am dat şi li-am întărit lor în pămăntul nostrua Moldavvei şi a 
lor driapti ocine şi moşii din diresă di danie ci-au avut stremosul lor Patras dila 
strămoşul nostru Ші vodă un sat, anumi undi esti Făntăna Tudcovtii pi Prut, ci 
s'au chiemat Repiteni şi un sat anumi Obârșia 1) Liubevţia ci se chiemä асти 
Liubenit, in fän<u>t<ul>  Sorocei. 

Aceste toate di mai sus scrisä ca sä li fü si dila noi uric cu tot ИТА lor si 
copiilor şi nepoţii şi stranepotii şi tot niamul lor, căt să va alegi mai di aproapi 
neräsuit în veci, ` 

Iar hotarul acelor sati de mai sus scrisü ca să fii din toate pe hotarul cel ve- 
chiu, pe undi di veci au vetuit. 


Arh, St. Iaşi, Transport 1765, ор. 2014, dos. nx. 10, f. 123. 
Trad. rom. din 1737 incompleti. 
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Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ги Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri moldo- 
veni Simion, fiul lui Andrusco, nepotul Musei, stränepotul lui Ion Nadis, ne- 
silit de nimeni, nici.asuprit gi a vändut ocina si dedina sa dreaptä din privilegiul 
de intärire ce |-а avut sträbunicul säu Ion Nadis dela sträbunicul domniei mele 
Stefan voevod cel Bäträn, din a patra parte de sat, anume din Nadis, din a cincea 
parte, din trei parti, o parte; şi a vândut slugii noastre Trif şi femeii lui Tudosia 
pentru o sută de zloți. tătăreşti. 

Şi s'a ridicat sluga noastră Trif si femeia lui Todosia, de au plătit deplin собі 
aceşti bani scrişi mai sus, 100 zloti tătăreşti, în mâinile mai sus numitului Simion, 
fiul lui Andruşco, nepotul Musei, strănepotul lui Ion Nadis, înaintea noastră şi 
înaintea boierilor noştri. 

Şi întru aceasta, iarăși a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noștri 
sluga noastră Vasco, fiul Lucăi şi strănepotul lui Jurja Hârtan, de bună voia sa, 
nesilit de nimeni si nici asuprit şi a vândut ocina si dedina sa dreaptă din privi- 
legiul de întărire ce l-a avut străbunicul său Jurja Hârtan dela străbunicul nostru 
Ştefan voevod cel Bătrân, din jumătate de sat din Turlui, din a noua parte, din 
a treia parte, din a treia parte, o parte si din jumătate de sat din Negăşeşti, din 


1) «verha» în text. 
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за noua parte, din a treia parte, din a treia parte, о parte; aceasta a vândut tot 
slugii noastre Trif si femeii lui Todosia, pentru o sută şi cincizeci de zloți tätä- 
тези. 

“бі s'a ridicat sluga noastră Trif şi femeia lui Tudosia, de au plătit deplin aceşti 
bani mai sus scriși, o sută si cincizeci de zloți tätäresti, în mânile mai sus spusei 
noastre slugi Vasco, fiul lui Luca, strănepotul lui Jurja Hârtan, înaintea noastră 
si înaintea boierilor nostri. 

De aceia noi, văzând tocmeala lor de bună voie şi plata deplină şi noi de ase- 
meni şi dela noi am dat yi am întărit slugii noastre Trif şi femeii lui Todosia 
aceste mai sus scrise, ca să fie dela noi uric şi cu tot venitul şi copiilor lor şi ne- 
potilor lor si stränepotilor lor şi rästränepotilor lor şi întregului lor neam, cine 
li se va alege mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. | 

Iar hotarul acestor mai sus numite parti să fie pe cât scriem mai sus și după 
vechiul hotar, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre drept scrisului, noi Bogdan voe- 
vod si credința preaiubitilor Кай ai domniei mele, Mihail Petru şi Costantin şi 
credinţa boierilor noştri : credința a panului Zbiarea mare vornic, credinţa panului 
Crăciun mare vornic, credinţa panului Ion Caraghiuzeal, credința panului Cozma 
Murgu, credința panului Sava şi a panului Turcea pârcălabi de Hotin, credinţa 
panului Paşco şi a panului Tudoran pârcălabi de Neamţ, credinţa panului Coste 
şi a panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Vasilie por- 
tar de Suceava, credința panului Toader spătar, credinţa panului Jurja vistier, 
credința panului Dinga postelnic, credinţa panului Văscan stolnic, credința pa- 
nului Moghilä ceaşnic, credinţa panului Arvat comis şi credinţa tuturor boierilor 
noştri moldoveni, mari şi mici. | l 

Iar după viata noastră, cine va fi domn al țării Moldovei, dintre copiii noştri 
sau dintre frații nostri sau pe oricine il va alege dumnezeu să fie domn al țării 
noastre Moldova, acesta să nu le clintească lor dania si întărirea noastră, ci să 
le întărească si să le împuternicească, pentrucă le-am dat şi le-am întărit lor, 
căci şi-au cumpărat ei pentru banii lor drepți. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea 
noastră la această adevărată carte a noastră. 

Scris іп Iaşi, іп anul 7077 «1569», luna August . . . 1) zile. 


Arh. St. Iasi, СССІ/17. 
Fotocopie slavă, 


Cu о trad. rom. din 1805, la Acad. R.P.R., СХХЦ/40, 





3) loc ilizibil în text. 
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219 
1569 (7077) August 5. 


Bogdan v<oe>vod. Adecă domniia «mea > am dat şi am întărit а noastră sf <â>ntă 
rugă, mănăstirea Tazlăul, cu un sat anumi Pășcanii, în Câmpii lui Dragoş, care 
acest sat iaste lor danii, dela tatăl 1) domnii mele Pătru vod<ă>, ca să fie si dela 
noi sf<i >ntii mănăstiri Tazlăului danie cu tot venitul, în veci. Nime altul să nu să 
amestici, piste carte noastră. 


Leat 7077 <1569>, Avg<ust>5. 


Arh, St. Buc., Condica Asachi, nr. 628, f. 372 у. 
Trad. rom. 


220 
1569 (7077) August 7, Suceava. 


+ Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
Caterinii şi surorilor ei Mariica si Ana, fiicele Catei, a treia parte din sat din Le- 
hăceni, partea de jos pe care ei şi-au impärtit-o între dânşii cu alte surori ale lor 
anume Mag... şa 2) şi cu fetele Dolineascului si cu alte surori ale lor, са să le 
fie dela noi şi cu tot venitul. 

Si altul să nu se amestece. 

Scris la Suceava în anul 7077 «1569», zei га 

1 Domnul а зриз 

Marele logofăt a învăţat. 

Hamza а scris. 


Acad. R.P.R., Fondul Credit, dos. 2172, doc. nr. 1. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, distrusă. 


221. 
1569 (7077) August 7, Suceava. 

Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al іі Moldovei. lată demnia 
mea am dat şi am miluit ruga noastră, mânăstirea numită Moldoviţa, cu un Ti- 
gan anume Mihul, pe care рап l-a dat sfintei mânăstiri, Тео асе, numit Bales 
fost logofăt. Şi Teofilact, numit Băloş fost logofăt, îl cumpărase dela Petrea fost 
pârcălab. 

Să-i fie şi dela noi sfintei rugi, rob, 3) cu tot venitul. 

Altul să nu ss amestece. 


1) in loc de ebunicu +. 
2) loc rupt in orig. 
зу sholop » in orig. 
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Scris in Suceava, in anul 7077 <1569>, August 7. 
Domnul a spus. 

Dragan logofăt. 

Stefan <a scris>. 


Acad. R.P.R., LXXXIV/156. 
Orig, slav, hârtie, pecete căzută. 


l | 222 
1569 (7077) August 7, Suceava. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. lată dom- 
nia mea am dat şi am miluit ruga noastră, mânăstirea numită Moldoviţa, cu un 
sălaş de Tigani, anume Mihul şi cu femeia lui, anume Parasca şi cu copiii lor. 
Care aceşti Tigani i-a dat sfintei mânăstiri Moldoviţa bunicul domniei mele 
Petru voevod. | | 

Şi să-i fie şi dela noi sfintei mânăstiri robi şi cu tot venitul. Si altul să nu 
se amestece, înaintea acestei cărţi a noastre. ! 

Scris in Suceava іп anul 7077 <1569>, August 7. 

Domnul a spus. 

Dragan logofăt. 

Stefan <a scris». 


Acad. R.P.R., LXXXIV/155. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 


223 
1569 (7077) August 12, Suceava. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată au venit 
înaintea noastră şi înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni Sofiica şi sora 
ei Magdalina, fiica Mariicäi şi nepoţii lor de soră, Nechita şi Ieremia, copiii 
Anuscäi, toţi nepoţii lui Balco Baisescul, de bună voia lor, nesiliti de nimeni, 
nici asupriti şi au schimbat ocina şi dedina lui si din privilegiul ce a avut rästrä- 
bunicul lor Balco Băişescul dela răstrăbunicul nostru Alexandru voevod, ju- 
- mătate din a patra parte de за din Bäisesti; şi au schimbat cu sfântrăposatul 
părintele domniei mele Alexandru voevod. Şi le-a dat tuturor acestor mai sus 
scrişi, schimb pentru schimb, un sat în ţinutul Orheiului, pe Ciulucul mare, 
mai sus de Tuturmac şi pe de ceia parte, unde a fost Colac şi cu iaz si cu mori, 
care acum se numeşte Cubecianii. Care acest sat a fost din zilele de demult ocina 
şi dedina noastră dreaptă domnească şi au întemeiat acolo acest sat nişte oameni, 
fără ştirea noastră domnească. Pentru aceasta, l-am luat dela ei și am schimbat cu 
acești mai sus scrigi. 
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Si întru aceasta, a binevoit sfântrăposatul părintele domniei mele Alexandru 
voevod, şi domnia mea asemenea ; şi am dat şi am miluit sfânta noastră mânăstire 
nou-zidită dela Slatină, cu această jumătate din a patra parte de sat din Băişeşti, 
ca să fie sfintei noastre mânăstiri dela Slatină, dela noi şi cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece în faţa acestei cărți a noastre. 

Scris în Suceava, în anul 7077 <1569>, August 12 zile. 

Domnul a spus. | 

Cafa а scris. 

Acad. R.P.R., CLVII/22. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rusească şi românească. 


994 
1569 (7077) Septembrie 15, Suceava. 


+ Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
<slugii> noastre Vartic о selişte anume Andreicăuţii în ţinutul Hotinului, care 
această selişte anume Andreicautii a fost a domniei mele din ocolul Buzovita ; 
şi să-i fie lui dela noi şi cu tot venitul. | 

Pentru aceasta, altul si nu зе amestece. 

Scris la Suceava în anul 7077 <1569>, Septembrie 15. 

Т Domnul a spus. 

ТА scris Berheci. 


Biblioteca V. A. Urechia, Galati 
Orig. slav hârtie, pecete aplicată. 


225 
1569 (7077) Septembrie 21, Iasi. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată a venit 
înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri moldoveni sluga noastră Trif, fiul 
lui Fetica nepotul lui Şandru Dumescul, de bună voia lui, nesilit de nimeni, nici 
asuprit şi a avândut ocina si dedina lui dreaptă din privilegiul de cumpărătură, ce a 
avut bunicul lui, Șandru Dumescul, din a treia parte de sat din Dumesti, a treia 
parte, care acest sat este pe ladrici; şi a vândut slugilor noastre, Ion Fendea si 
fiului său Lupe stolnicel, pentru о sută şi sasezeci de zloți tätäresti. 

Şi s'au ridicat slugile noastre Топ Fendea şi fiul său Lupe stolnicel, de au plătit 
deplin toți aceşti bani mai sus numiţi, 160 de zloți tätätäresti, în mâinile slugii 
noastre Trif, fiul lui Fetion, nepotul lui Şandru Dumescul, înaintea noastră 
şi înaintea boierilor noştri. Insă Ion Fendea singur a dat 130 de zloți tätäresti, iar 
Lupe stolnicel а dat 30 de пон tätäresti. 
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г биш aceasta, de asemeni a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor mol- 
doveni Marinca, fiica Ancăi, nepoata lui Şandru Dumescul, de bună voia ei, 
nesilită de nimeni, nici asuprită şi a vândut ocina şi dedina ei dreaptă din acelaşi 
privilegiu mai sus scris, ce a avut bunicul ei, Şandru Dumescul, din a treia parte 
de sat din Dumesti, a cincea parte ; şi a vândut slugii noastre Coste, pentru о sută 
şi zece zloți tätäresti. 

Si s'a ridicat sluga noastră, Coste, de a plătit deplin toţi aceşti bani mai sus 
scriși, 110 zloți tätäresti, în mâinile Marincäi, fiica Anicăi, nepoata lui Șandru 
Dumescul. | 

De aceia, noi, văzând tocmeala de bunăvoie si plata deplină şi noi de asemeni 
le-am dat şi le-am întărit slugilor noastre [оп Fendea si fiului său Lupe stolnicel, 
aceasta mai sus spusă din a treia parte din sat din Dumeşti, a treia parte, care acest 
sat este ре ladrici; şi iarăşi slugii noastre Coste, din a treia parte de sat, iarăşi din 
Dumesti, a cincea parte, ca să le fie lor dela noi uric şi cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece. 

Marele logofăt a poruncit. 

Scris în laşi, în anul 7077 <1569>, Septembrie 21. 

Domnul a spus. 

Acad. R.P.R., Filiala laşi, Fondul Spiridoniei, plic. 107, doc. 3. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută, 
Cu o trad. rom. din sec. XIX. 


226 
1569 (7077) Noembrie 20, Iaşi. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
şi au întărit slugii noastre Goia pârcălab de Cotnari si cneghinei lui Anghelina 
jumătate de sat din Rusi, ce este la Cobâle, pe care au cumpărat-o ei dela Chineaj- 
na, fiica Solomiei, chiar sora Anghelinei, cneghina lui Goia pârcălab de Cot- 
mari, pentru trei sute şi şaptezeci şi cinci de zloți tätäresti. 

Si au plătit Goia pârcălab şi cneaghina lui Anghelina deplin toţi aceşti mai 
sus scrisi 375 de zloți tătăreşti, în mâinile Chineajnei, біса Solomiei, chiar sora 
Anghelinei, cneghina lui Goia pârcălab de Cotnari. 

Şi să le fie şi dela noi şi cu tot venitul. Altul să nu se amestece. 

Scris în Iasi, în anul 7077 «1569», Noembrie 20. 

Domnul a spus. 

Marele logofăt a învăţat. 

Ştefan <a scris>. 


-‹ Acad. АР. LXI/4. 
Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, 
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1569 (7077) Noembrie 30, Iasi. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat şi 
am întărit slugii noastre Goia pârcălab de Cotnar si cneghinei lui, Anghelina, 
jumătate de sat din Rusi ce este la Cobâle, în ţinutul Romanului, pe care şi-au 
cumpärat-o ei dela Chineajna, fiica Solomiei, chiar sora Anghelinei; cneghina lui 
Goia pârcălab de Cotnar, pentru trei sute şi şaptezeci şi cinci de zloți tătăreşti 
şi din privilegiul de întăritură ce au avut străbunicii lor dela bunicul domniei 
mele Petru voevod şi din privilegiul de impärtealä dela părintele domniei mele 
Alexandru voevod. | 

Şi s'a ridicat Goia pârcălab şi cneghina lui, Anghelina si au plătit deplin toţi 
aceşti bani mai sus scriși, 375 de zloți tätäresti în mâinile Chineajnei, fiica Solo- 
miei, ca să le fie şi dela noi, cu tot venitul. 

Şi altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în Iaşi, în anul 7077 «1569», Noembrie 30. 

Domnul a spus. 

Marele logofăt a învăţat. 

A scris Ilea Ajud. 

Faceti-le uric 1). 

Acad, R.P.R., LXI/3. 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, 
Cu o trad, rom. din 1824. 


228 
1569 (7077) Decembrie 13, Тая. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. lată că au 
venit înaintea noastră si înaintea tuturor boierilor noştri moldoveni Ana si sora 
ei Anghelina şi fraţii lor Ionasco şi Buhuși, fiii lui Pătraşco, nepoţii lui Bran pâr- 
călab şi ni s'au jăluit cu mare jalbă şi cu mare mărturie şi cu megiaşii lor de prin 
prejur, zicând că privilegiul de cumpărătură ce a avut bunicul lor Bran pârcălab 
dela străbunicii noştri Ştefan voevod cel Bătrân si Bogdan voevod pe satul Iuganii 
pe Pereschii, dela Fântâna Puţita 2) şi cu mori ре Pereschii, aceste privilegii 
le-au pierdut când a venit însuşi împăratul turcesc şi a făcut război până la 
Suceava, în zilele bunicului domniei mele Petru voevod. 

De aceia noi, văzându-i cu mare jalbă si cu mare mărturie şi cu megiaşii lor 
de primprejur şi noi deasemeni şi dela noi le-am dat şi am întărit acest sat mai 





1) scris de altă mână. 
2) pasagiul: 4 dela Fântâna Рай ?, scris deasupra, de altă mână, cu altă cerneală, 
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înainte spus, anume luganii pe Pereschii şi cu mori pe Pereschii, ca să le fie cu 


tot venitul 1), până când îşi vor face şi utic, pe judecată, 
lar hotarul acestui sat mai sus scris, anume luganii ре Pereschii şi cu mori 


pe Pereschii, să fie pe unde a hotărit Chicos vătag, iar dinspre alte părţi, după 
hotarul vechiu, pe unde din veac au folosit. 
Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 
"Scris în laşi, în anul 7077 «1569», Decembrie 13. 
Domnul a spus. 
і Marele logofăt a învăţat. 


АВ St. Buc., Mitrop. Iași, CXXXVIII/ 1. 
й Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
Cu o trad. rom. din 1817, ibid., ms. 537 Ё. 3. 
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1570 (7078), Iasi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ги Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte <a noastră tuturor celor се o vor vedea> 2) sau o vor 
auzi cetindu-se că pe această slugă adevărată a noastră Ion şi femeia lui, Nastea, 
i-am miluit cu mila noastră deosebită şi le-am dat şi le-am întărit ocina şi cumpă- 
rătura lor dreaptă, a patra parte din a treia parte a satului. dela | gura  Stebnicelului, 
anume Băleştii, pe care şi-au cumpărat-o ei în zilele părintelui domniei mele 
Alexandru voevod dela Gavril, fiul Parascăi, strănepotul Maruşcăi . . .2) 
bunica lui, Maruşca, pentru о sută şi cincizeci de zloți tătăreşti şi cu privi- 
legiul de întărire ce a avut bunica lui, Marusca, dela’ străbunicul nostru Ştefan 
voevod cel Bătrân. : > 

Această mai sus scrisă a patra parte din a treia parte de sat aig Băleşti, la gura 
Stebnicelului, să-i fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților 
lor şi stranepotilor lor si rästränepotilor lor si întregului lor neam, cine li se уа 
alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei mai înainte spuse a patra parte din a treia parte de sat din 
Băleşti, la gura Stebnicelului . . .2) să Не din tot hotarul a patra parte din a treia, 
iar dinspre alte părţi, după hotarul vechiu, ре unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi <Bogdan>*) 
voevod şi credinţa preaiubitilor fraţi ai domniei mele Mihail Petru si Costantin 
şi credinţa tuturor boierilor noştri: credinţa panului Zbiarea vornic al ţării de jos 





1) pasagiul: «ca să le Не cu tot venitul », scris deasupra, de aceiași mână, 
2) loc rupt în orig. 
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si credinţa panului Crăciun vornic al ţării de sus <si credinta> 1) panului Cozma 
Murgu şi credința panului Ion Caraghiuzel şi credința panului Sava şi а panului 
‘Turcea pârcălabi de Hotin şi credința panului Pasco şi <a panului> 1) Tudoran 
pârcălabi de Neamt, credinţa panului Coste şi <a panului>!) Poroseaci pârcălabi 
de Catatea-Nouă, credința panului Vasilie portar de Suceava şi credința panului 
Dinga postelnic şi credința panului Toader spätar, credirta panului Jurja 
vistier şi credința рапа Moghilă ceaşnic şi credinţa panului Văscan stolnic 
şi credința panului Arvat comis şi credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, 
mari şi mici, 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii 
noştri sau dintre fraţii noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va 
alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu le clinteascä 
dania şi întăritura noastră, ci să le întărească gi să le imputerniceascä, pentrucă . 
le-am «Чат şi întărit> 1), fiindcă ei şi-au cumpărat pentru banii lor drepți şi proprii. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului <şi cinstitului >) nostru рап Gavriil mare logofăt să scrie 
şi să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris în laşi Топ Solomonescul, în anul 7078 <1570>1), luna . . 22). 


Acad. R.P.R., Peceti, nr. 49. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 


230 
1570 (7078), Тая. 

Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Fecem 
cunoscut cu această carte <a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau о vor auzi 
cetindu-se>, că a venit înaintea noastră Я înaintea <tuturor boierilor nostri> 
sluga noastră Coman, fiul Solomcăi, strănepotul lui Negrilă, <de bună voia lui, 
nesilit de nimeni şi nici asuprit> şi a vândut ocina şi dedina sa dreaptă, din 
privilegiul de întăritură ce a avut străbunicul lor Petrea <Ploscar dela Ştefan 
-voevod cel Bătrân si mama lor Solomca dela> Petru voevod, о bucată din hotaru] 
R<ăteştilor>, pe unde este însemnat, din Valea de Jos, drept peste . . . . - - 
până la podul lui Iurie şi de acolo matca pârâului Loznita şi un loc de moară, 
în Berheaci şi a vândut <slugii noastre . . . . . .> şi vărului său Turbure, 
pentru trei sute de zloți tătăreşti. 

«Зі s'au ridicat slugile noastre . . . . . . - şi vărul său Tur>bure, de au 
plătit той aceşti bani mai sus scrişi, 300 zloți tätäresti, în mâinile slugii noastre 
-<Coman, fiul Solomcăi, strănepotul lui Negrea> Ploscarul. 


1) loc rupt şi şters in orig. 
*) luna şi ziua se pare că sunt omise de diac. 
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Deaceia noi, văzând tocmeala de bunä<voie> şi plata deplină si noi Чеазетеп? 
şi dela noi <am dat şi am întărit slugii noastre . . » . . . şi vărului său Turbure 
acest sat>, uric şi cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților şi ѕгйперо ог 
şi rästränepotilor şi întregului lor neam <cine li se va alege cel mai deaproape, ne~ 
stricat> niciodată, în veci. 

Jar hotarul acestei bucăţi <mai sus scrise> din hotarul Răteştilor, pe unde este 
însemnat <din Valea de Jos drept, peste . . . până la podul lui Iurie . . .» 
până la drum şi iarăşi la deal . . . şi de acolo pe matcă, până la stâlpul Loz- 
nitei . . . . . . . este acestor semne, iar dinspre alt hotar, pe unde din. 
veac au folosit. 

«91 la aceasta este credința domniei noastre mat sus scrise>, noi Bogdan: 
voevod <şi credinţa preaiubitilor > fraţi ai domniei mele, Mihail Pătru <şi Costan- 
tin şi credinţa tuturor boierilor nostri: credința panului Zbiarea mare vornic al 
ţării de jos <Я credinţa» panului Crăciun mare vornic al țării de sus «51 credința 
panului Ion Caraghiuzeal şi credinţa > panului Cozma Murgu, credinţa panului 
<Sava şi a > panului Turcea pârcălabi de Hotin, credința <panului Pasco şi a panului 
Tudoran pârcălabi de> Neamţ, credinţa panului Coste şi Poroseaci pârcălabi de 
Cetatea-Nouă, credinţa panului Vasilie <portar de Suceava, credința panului > 
Dinga postelnic, credința panului Toader spătar, credinţa panului Jurjea vistier, 
<credinta panului . . . credința panului Moghilä ceasnic> credința panului- 
Vascan stolnic, credința panului Arvat comis şi credinţa tuturor boierilor <noştri. 
moldoveni, mari şi mici>. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre, dintre copiii noştri: 
sau din neamul nostru sau pe ori cine «il va alege dumnezeu să fie domn al țării 
noastre Moldova, acesta să nu le strice> intäritura şi dania noastră, сі să le întă- 
rească, pentrucă le-am dat, căci le este <ocină şi cumpărătură dreaptă. 

«Таг pentru mai mare putere şi întărire> am poruncit credinciosului nostru 
Gavriil mare logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră, <la această carte a поа- 
stra>. 

<A scris... > in Iasi, in anul 7078 <1570>.... 


Arh. St. Iaşi, CCCXL/sub dată. 
Orig. slav, perg., lipseşte 1/3 din doc., pecete atârnată. 


231 
1570 (7078) Ianuarie 21, Iasi. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al țării Moldovei. Am dat 
slugii noastre Ionasco, nepot de soră al lui Crasco Lantovici, a treia parte din sat 
din lurcăuţi, partea de sus, ре care această parte Crasco a vândut-o lui Onciul, 
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pentru 233 zloți tătăreşti. Şi apoi lonaşco a întors lui Onciul aceşti bani, înaintea 
noastră. Insă deosebit i-a rămas din ei 60 de zloți şi îi va da la duminica mare. 
Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 
Scris in Iasi, în anul 7078 «1570», Ianuarie 21. 
Insuşi domnul a spus. 
Marele logofăt a învăţat. 
Eu, Stârcea, am scris. 


Acad, R.P.R., CLVII/23. 
Orig. slav, hârtie; pecete aplicată. 


232 
1570 (7078) Februarie 9. 


Înştiinţare facem cu aciastă carti a noastră tuturor cini pe dänsa va сей şi 
va auză că iată am dat şi am întărit slugilor noastre Condrii şi Gheorghii pre a lor 
drepti ocini şi cumpărături, a patra parte de sat di<n> Tauri si dintr'altă a patra 
parte dintr'acelaş sat giumătati, cari ei sänguri $’au cumpărat, drept..... 1) 
zloți tătăreşti, din zălile niamulvi domniei тей Alexandru vodă, dela sluga 
noastră Ion, nepot Tăutului fost log<o>f<ä>t, din diresä de danii ci-au avut 
mos<ul> lui, Tăutul ci-au fost log<o>f<4>t, dela bätränul Stefan vodă. 

Pe aceste mai sus scrisii parti de ocină, datu-li-am și dela noi uricu cu tot 
venit<ul>, lor şi feciorilor 51 nepoților şi stränepotilor Я imprästietilor lor şi 
a tot rodul lor, neclintit niciodinioarä, în veci, aciastä а patra parti din sat di<n> 
Tauri si dintr'altă a patra parte giumătate dintr’acelas sat, din Tauri. Datu-li-am. 
pe bătrăne hotară, pe unde din vacu au umblat. 

Și întru aciasta este credinţa însumi domnii meli de mai sus scris, Bogdan. 
vodă şi credinţa preiubiti fraţilor domniei meli, Mihail [si] Petru şi Costandin 
şi credința boierilor nostri: credinţa giupănului Zberii vor<ni>c, credința giu- 
pănului Crăciun vor<ni>c şi credința giupănului .. ..1), credinţa giupänului 
Cozmii Burciu, credința giupănului Saba .. . .1), credinţa giupănului Turce 
părcălabii de Hotin si credinţa giupän<u>lui Pasco şi giupăn Tudoran pârcălabii 
de Niamt si credința giupănului Coste şi pan. ...2) părcălabii de Roman 
şi credinţa giupănului Vasălii portariul Sucevii şi credința giupănului Toad<e>r 
spat. şi credinţa giupănului Jurjii vist., credința giupănului Dinghii post. şi сге- 
dinta giupănului . . . . 1) раб. şi credinţa giupănului Văscan stol<ni>cu si credința 
giupănului Arvat comis şi credinţa tuturor boerilor nostri, & mari şi а mici. 

Таг după a noastră viiati, cini va fi domn ori din fii<i> noştri ori din fraţii 
noştri sau pe cini dumnezău va alegi a fi domnu pămăntului Mcldoviei, să n'aibă 


4) loc alb în text. 
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а străca a noastră întărire, ce mai vârtos să aibă a da şi a întări pentru а sa 
vecinică pomenire, 

Şi pentru mai mare întărire, am poroncit a lui nostru credincios şi cinstitu 
boeriu Gavril marili log<o>f<4>t, ca să scrii şi a noastră pecete să legi pe 
aciastă a noastră carte. 

7078 (1570), Fev<ruarie> 9. 

Gavril log<o>f<ä>t. 


Acest suret di pi sărbii l-am scris eu, Simion Chegco uricar, pe căt s'au putut 
cunoasti, fiind vechiu, la velet 7254 «1746», Av<g>ust 20. 


Acad. R.P.R., ms. 3392, f. 4. 
Copie rom. 


233 
1570 (7078) Februarie 16, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi Io Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor се о vor vedea sau о vor 
auzi cetindu-se sau de îi va fi cuiva nevoe, că această adevărată slugă a noastră 
credincioasă pan Petrea Albotă logofăt a slujit mai înainte sfantt ăposatului pă- 
rintelui domniei mele Alexandru voevod, în surghiun peste mare, drept şi cre- 
dincios, iar astăzi ne slujeşte nouă, drept şi credincios. 

De aceia noi, văzând slujba lui dreaptă gi credincioasă pentru noi, l-am mi- 
luit cu mila noastră deosebită și i-am dat şi i-am întărit dela noi, in tara noastră 
Moldova, ocinele lui drepte şi vislujenia din ispisoc de vislujenie ce a avut el dela 
părintele domniei mele Alexandru voevod, un loc de sât în pustie, la gura 
văii Speaei, pe Cobolta, pe amândouă părţile Coboltei şi cu loc de 1 iaz şi de mori 
în Cobolta. 

Si iarăşi alt loc din pustie ре Căinar, în Piatra, unde se cheamă la Răchită, care 
se numește acum satul Albotenii, pe amândouă părțile Căinarului şi cu iaz şi cu 
mori în Căinar, ca să-i fie uric dela noi şi ocine şi cu tot venitul, lui şi copiilor 
lui şi перо от şi stränepotilor şi rästränepotilor şi întregului lui neam, cine i se 
va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Iar hotarul acestor mai sus scrise locuri de sate în pustie, în gura văii Speaei, 
pe Cobolta, pe amândouă părţile Coboltei şi cu loc de iaz şi de mori în Cobolta 
şi alt loc de pustie, pe Căinar, la Piatra, unde se cheamă la Răchită, care acum se 
numește satul Albotenii, pe amândouă părțile Căinarului şi cu iaz şi cu mori în 
Căinar începând din piatra de sus, la Răchită, ce este în Căinar, drept la deal şi 
peste câmp, drept la Vizunie, iar dela Vizunie, la deal şi peste câmp Ја Rososini 1) 





1) sau є furcitură », sau ¢cracul văilor», 
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în jos de obârşia văii Leahului si de acolo peste valea Leahului şi peste valea 
Speaei la deal, la movila ascuţită dela mijloc, în deal şi de acolo în jos, pe valea 
mică, la Fântâna lui Seman si de acolo, drept în Cobolta, până la gura văii lui 
“Căcărază, care se numește Pritisea şi de acolo drept peste deal şi peste valea Câr- 
stinii, la Fântâna Cârstinii şi dela Fântâna Cârstinii drept la deal, la drumul cel 
vechiu al lui Stepan ; apoi, tot pe drum, până la Movila Cloştei 1) si de acolo drept 
la Fântâna Caplei si dela Fântâna Caplei drept peste Ghilta, la gura văii Hijcăi şi 
dela gura Văii Hicicăi, drept peste Ghilta, în Cobolta 31 la vale, pe Cobolta, până 
în gura văii lui Hreatcä şi de acolo, drept pe Berdu; pe Berdu până într'un bolovan 
de piatră, ce este între două movile, la vârful dealului şi de acolo la vale, peste valea 
Vizuniei, mai jos de Rosoşini şi drept în Căinar, la altă piatră şi la deal, iarăşi 
pe Căinar, până în gura văii Predivnei şi tot la deal, pe matca văii Predivnei, până în 
obârşie şi dela obârşia văii Predivnei, la deal, pe drum unde dă drumul în Bulata 
şi Ја deal, pe matca Bulatei, până în gura văii Bozcova şi la deal pe valea Bozcova, 

până în obârşie şi dela obârşie drept peste câmp, în valea Camenitei şi la vale, 
pe valea Camenitei, până unde dă valea Camenița în Căinar şi la vale, pe Cäinar 
până la piatra de sus, unde se chiamă în Răchită. Acesta este tot hotarul. 

Şi deasemeni s'au făcut-o moarte a unui <grec> în această vale mai înainte” 
numită, care se numește acum valea Grecului si a plătit pan Petrea Albotă logofăt 
pentru această moarte a acestui Grec şi a dat o sută și cinzeci şi opt de boi, ames- 
tecati cu vaci şi şase sute de oi şi şapte cai şi treisprezece 1ере си mânji, ca să-i 
fe lui şi dela noi şi această vale ce se chiamă <valea Grecului>, cu tot venitul. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, lo Bogdan voevod 
şi credința preaiubitului frate al domniei mele, Petru voevod şi credinţa boierilor 
nostri: credinţa panului Zbearea mare vornic al țării de jos şi credința panului 
Crăciun mare vornic al ţării de sus si credința panului Ion Caraghiuzeal 51 cre- 
dinta panului Cczma Murgu, credinţa panului Sava si a panului Turcea pärcälabi 
de Hotin şi credinţa panului Paşco şi a panului Tudor pârcălabi de Neamt, cre- 
dinta panului Coste şi a panului Poroseaci pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa 
panului Vasilie portar de Suceava, credinţa panului Toader spătar, credința 
panului Jurja vistier, credința panului Gheorghie postelnic, credinţa panului 
Moghilä ceasnic, credința panului Văscan stolnic, credinţa panului Arvat comis” 
şi credinţa tuturor boierilor nostri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn dintre copiii noştri sau iarăşi din neamul 
nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Mol- 
dova, acesta să nu-i clintească dania şi întărirea noastră, ci să-i dea şi să-i întărească, 
pentrucă îi sunt lui ocini drepte şi vislujenie. 


1) „cevocuhi‘, in orig. 
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„Iar cine ar.vrea și ar:cuteza să clintească dania si miluisen noastră cu care ап» 
däruit domnia mea şi lam miluit, acela să dea răspuns înaintea înfricoşatei ju- 
decäti a lui Hristos şi să fie de trei ori blestemat şi blestemat de domnul dumnezeu, 
făcătorul cerului şi al pământului şi de preacurata maică a lui dumnezeu și de: 
cei pentru evangheliști şi de cei 12 apostoli de frunte și de cei 318 sfinţi părinţi 
care au fost la Nicheia si de toţi sfinții care bine au plăcut lui dumnezeu, din veac: 
şi până acuma. Si să aibă parte си luda şi cu Arie cel de trei ori blestemat şi cu 
acei ludei care au strigat asupra lui Hristos: sângele lui, asupra lor şi asupra со- 
piilor lor, care este şi va fi şi să fie anatema. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am ро- 
runcit credinciosului şi cinstitului nostru boier pan Gavriil mare logofăt să 
scrie şi să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Ion în Suceava, în anul 7078 <1570>, Fevruarie 16. 

Acad. R.P.R., Filiala laşi, Fondul Spiridoniei, Perg., nr. 31. 
Orig. slav, perg., pecete atârnată, stricată. 
Cu o trad. rom., dos. LXXIII/7 şi alta din 1766 la Arh. St. laşi, ХХХ/6. 
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1570 (7078) Martie 20, Iasi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Касепх 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, dacă cuiva îl va fi nevoie, că acest boier al nostru adevărat şi cinstit, 
credinciosul pan Dinga postelnic, a slujit mai înainte sfântrăposatului părintelui 
domniei mele Alexandru voevod, iar astăzi ne slujeşte nouă drept şi credincios. 

De aceia noi, văzându-l cu slujba lui dreaptă și credincioasă pentru noi, l-am 
miluit cu mila noastră deosebită şi am dat şi l-am miluit dela noi cu multe Ға- 
milii 1) sălaşe de Tigani, să-i бе lui robi?) Tigani, anume . . . . . . . si 
femeia lui, Cârstina şi copiii lor, Saba şi Simion şi Vlasin si fiicele lui, Litovca şi 
Anghelina şi Grozava şi Horpina şi Toma şi femeia lui, Drumana şi fiicele lor, 
Titea şi Märica si Mihuta si femeia lui, Sora şi copiii lor . . . . 3) Nicoară si 
Simion şi Ion zlatar şi femeia lui, Mariica şi fiicele lui, Tetiia<na si A>na®) şi soacra 
lui, Nastea şi fiicele ei Urata şi Mierla şi Simion Moschici si femeia lui, Marena 
şi copiii lui, Ilea şi Lupul şi <femeia>*) lui, Motrea şi copiii lor Cârstea şi Dumitru 
şi Gliga si Bobric şi Simion și fiicele lui . . . . .*) si Lupa şi Odochia şi Luca 
al lui Bratul si femeia lui, Frumoasa şi copiii lor Lupul şi Isac si fiicele lui, Gaf- 
tona şi Fena şi Mariica, Borciu » » . . . .2) Bratul şi femeia lui, Odochia şi 
Mârza şi femeia lui, Marfa şi copiii lor, Buraga şi Carcea și fiicele lor, Matina și 





1) «celead sälası», in orig. 
2) « holopi», in orig 
3) loc rupt in orig. 


“Maria şi Sofia şi Nechita, Carcea şi femeia lui Anuşca si copiii lor, Filip şi Steful 
зі Andreica şi fiicele lui, . . - - .1) şi Parasca și Stana şi copiii ei, Ion si An- 
droinic şi Simion şi sora lor Mărenca şi Mahra şi femeia lui, Zazulia şi fiul lor 
“Cozma şi Sofiica văduva şi copiii ei Mihăilă şi Simion şi fiicele ei Mărinca si 
Nastia şi Ana şi Nastea văduva şi fiicele ei şi Siropia văduva şi doi copii ai ei şi 
-Vascan holteaiul şi Mateiu şi Bobric si Ivan şi Mihail. Care aceşti toți mai sus 
scrişi robi 2) Tigani au fost de demult fugiţi şi plecaţi din tara noastră în Tara Le- 
seascä și nimănui nu i-a fost cu putinţă să-i scoată de acolo. 

De aceia, domnia mea m'am sfătuit cu întregul sfat al domniei mele şi l-am 
trimis pe dânsul, împreună cu credinciosul şi cinstitul nostru pan Drăgan logo- 
făt, în solie la craiul din . . . . .1), cu multe treburi adevărate ale noastre 
pentruca craiul să ne jure şi să tocmească să fie pace între noi şi între ţările noastre. 

Şi atunci ei s'au rugat domniei mele să le dăm voie ca să şi-i scoată, să-i poată 
lua са robi?) Tigani. 

De aceia, noi estfel le-am dat învoire si le-am dat porunca domniei mele, ca 
să-şi ceară dela craiul aceşti Tigani robi 2) şi să-şi scoată Tiganii cum vor putea, ca 
pe nişte pierduţi, şi să le fie dela пої robi?) Tigani, <pentrucä>!) ei s'au nevoit, cu 
toată osârdia lor . . . . . . 1) pentru toată slujba şi după voia şi după 
vechile jurăminte şi tocmeli să fie între noi şi între ţările noastre, să fie pace și 
linişte. 

De aceia, noi i-am cerut dela craiul si pe aceşti robi 2) Tigani <şi craiul a dat >?) 
şi poruncă si însuși craiul le-a dat . . . .!)casä fie puternici, ре unde vor găsi 
Tiganii să-i ia din această ţară Leşească. Şi ei, pentru aceasta s'au nevoit și i-au 
scos » . . . . 4) ві noii-am dat lui . . . . 2) pe aceşti Tigani robi?)ca 
să-i fie Tigani тобі?) . ...... 1) copiilor Ші. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitilor mei frați <Mihail Petru și Costantin si credința boierilor 
nostri: credinţa panului Zbi> 2) area vornic, credința <panului Craciun >’) vornic, 
credinţa panului Ion Caraghiuzeal, <credinta panului Coz>1) ma Murgu, credinţa 
panului Sava şi a panului Turcea pârcălabi de Hotin, credinţa panului Pasco şi 
a panului Tudoran pârcălabi de Neamţ şi credința panului <Coste şi a panului 
Poroseaci>*) pârcălabi de Roman, credinţa panului <Vasilie>*) portar de Suceava, 
credința panului Toader spatar, credința panului Jurja vistier, credinţa panului 
МовЫЙ ceaşnic, credinţa panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis 
şi credinţa tuturor boierilor, <mari şi mici> 1). 

Таг după viata noastră, cine “уа fi>!) domn dintre copiii nostri sau din neamul 
nostru sau iarăşi pe ori cine îl va alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre 


1) loc rupt in orig. 
ЗУ 4 holopi», în orig. 
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‘Moldova, acesta să пи clintească dania si miluirea noastră, ci. să-i întărească şi 

să-i împuternicească, pentrucă i-am dat şi l-am miluit, pentru slujba lui dreaptă. 

Таг cine ar cuteza să strice şi să dărâme această danie şi miluire a noastră, acela 
să fie blestemat de domnul dumnezeu si de preacurata maică a lui dumnezeu 
şi de cei 12 sfinţi apostoli şi de cei 318 părinţi dela Nicheia si de той sfinţii care 
din veac bine au plăcut lui dumnezeu şi să aibă parte cu Arie се! е trei ori bles- 
temat şi cu Гада şi cu alti Iudei, care au strigat asupra lui Hristos: sângele lui 
nevinovat asupra lor şi asupra copiilor lor. 

Şi pentru mai mare <putere> şi întărire a tuturor acestora mai sus scrise, am 
poruncit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie şi să atârne pe- 
cetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Androinic <Hamza> în laşi, în anul 7078 <1570>, luna Martie 20. 


Acad. R.P.R., Ресей, nr. 131. 
Orig. slav, perg., rupt în două şi şters, pecete atârnată, 
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1570 (7078) Martie 31, Тая. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se cui va fi nevoe, că această adevărată slugă a noastră credincioasă, pan 
Gheorghie postelnic al doilea, a slujit mai înainte sfântrăposatului părintelui do- 
mniei mele Alexandru voevod, drept şi credincios, iar astăzi deasemeni ne slu- 
jeste şi nouă, drept şi credincios. 

De aceia noi, văzându-l cu slujba lui dreaptă şi credincioasă Копен noi, l-am 
miluit cu mila noastră deosebită şi am dat domnia mea şi l-am miluit pe dânsul 
dela noi, în tara noastră Moldova, cu două sate: un sat anume Siräufii pe Prut, 
în ţinutul Hotinului, care acest sat a fost străveche ocină şi dedină domnească şi 
ascultătoare de Julinti si alt sat, anume Putreta, iarăşi în ţinutul Hotinului, şi 
acest sat 1-а aşezat părintele domniei mele Alexandru voevod din pustie. 

Şi pentru aceasta, i-am dat şi l-am miluit să fie domniei mele şi părinţilor 
domniei mele pomenire, în vecii vecilor. Şi să-i fie lui şi dela noi uric şi cu tot 
venitul, lui si copiilor lui si перо отг lui şi stränepctilor lui şi rästränepotilor 
lui şi întregului lui neam, cine i зе vaalege cel mai deaproape, neclintit nici- 
odată, în veci. 

Таг hotarul acestor două sate mai sus scrise, anume Siräutii pe Prut, în ți- 
nutul Hotinului $1 alt sat anume Putreda, iarăși în ţinutul Hotinului, să fie din 
toate părţile după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 
şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Mihail-Petru şi credinţa boietilor 
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nostri: credinta panului Zbiarea mare vornic de tara de jos, credinta panului 
Crăciun mare vornic de tara de sus, credința panului Топ Caraghiuzeal, credinţa 
panului Cozma Murgu, credinţa panului Sava sia panului Turcea pârcălabi de 
Hotin, credinţa panului Pasco şi a panului Tudoran pârcălabi de Neamt, credința 
panului Coste şi a panului Poroseaci pârcălabi de Roman, credinţa panului Va- 
silie portar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului Jurja 
vistier, credinţa panului Dinga postelnic, credinţa panului Moghilä ceasnic, 
credinţa panului Văscan stolnic, credința panului Arvat comis şi credinţa tutu- 
ror boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

lar după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre Moldova, dintre copiii 
nostri sau dintre fraţii noștri sau din neamul nostru sau iarăși pe oricine îl va 
alege dumnezeu să fie domn al ţării noastre Moldova, acesta să nu-i clinteascä 
dania şi miluirea noastră, 

lar cine ar cuteza să strice sau să ia dania şi miluirea noastră cu care domnia 
mea l-am miluit, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu, făcătorul cerului 
si al pământului şi de preacurata lui maică şi de cei 318 sfinți părinți dela Ni- 
cheia şi de cei 4 sfinți evanghelisti şi de cei 12 sfinți apostoli de frunte şi de cei- 
lalti şi de toţi sfinţii care din veac bine au plăcut lui dumnezeu şi să aibă parte cu 
Arie cel de trei ori blestemat si cu Iuda şi cu alti Iudei, care au strigat asupra 
domnului dumnezeu şi mântuitorul nostru lisus Hristos : sângele lui să fie asupra 
lor şi asupra copiilor lor, care este şi va Я în veci, amin. 

Таг pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, am ро- 
runcit credinciosului şi cirstitului nostru boier pan Gavriil mare logofăt să 
scrie şi să atârne pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

А scris Simeon Popa <diac> în Iasi. . . în anul 7078 «1570», luna Martie 31. 

Acad. R.P.R., LXXX/126. 


Orig. slav, perg., pecste atârnată, pierdută. 
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<1570 Aprilie 14> Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se cui îi va trebui, că au venit înaintea noastră si înaintea tuturor boie- 
rilor noştri slugile noastre Toader pitărel şi fratele lui, Gavril şi surorile lor Dra- 
ghina şi Marinca, copiii Odochiei, nepoţii lui Gavril Dinga, de bună voia lor, 
nesiliti de nimeni şi nici asupriti şi au vândut ocina şi dedina lor dreaptă şi din 
privilegiile de danie се le-au avut străbunicii lor, Dinga pitar si Dinga Gavril, 
dela străbunicul nostru Ştefan voevod cel Bătrân, şi din privilegiul de cumpă- 
räturä ce l-a avut Gavril Dinga singur dela străbunicul nostru Stefan voevod 
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„cel Bătrân a treia parte din jumătate de sat din Farloesti, şi a treia parte de unde 

„cade trecerea Solunetului, în Poiană în Tazlău şi a treia parte!) din Poiana cu 
-Päcurä şi a treia parte din Păcură şi a treia parte din Dealul Tazlăului, din 
Poiana Prilucelor şi a treia parte din Poiana Săcăturilor şi a treia parte din 
Poiana dela Chilia şi a treia parte mai sus de Tazlău, la Deal la <Ja>mane şi a 
treia parte din Frumoasa 1) unde este Poiana lui Coste, aceasta au vândut varu- 
„lui lor, credinciosului nostru pan Dinga vornic, pentru două sute şi douăzeci de 
zloți tătăreşti. 

Şi sculandu-se credinciosul nostru pan Dinga vornic a plătit toţi aceşti bani 
mai sus scrişi, 220 de zloți tătăreşti, în mâinile acestora mai sus scrişi Toader pi- 
йге! şi fratele lui, Gavril şi a surorilor lor Draghina si Marinca, copiii Odochiei, 

„nepoţii lui Gavril Dinga. 

Si întru aceasta, iarăşi au venit înaintea noastră şi înaintea „Вейсел noştri 
Solomia şi sora ei, Lupa, fiicele lui Balog Vuiupa, de bună voia lor şi nesilite de 
nimeni şi nici asuptite şi au vândut ocina si dedina lor dreaptă şi din privilegiul 
de danie ce a avut tatăl lor Baloş Vuiupa, dela răstrăbunicul nostru Stefan 
voevod cel Bătrân, din jumătate de sat pe Putna, unde a fost Târgul Putnei, însă 
din jumătate de sus, jumătate, şi jumătate dintr'un 2) vad de moară, ce este 
acolo în acel sat, şi jumătate dintr'un loc de grădină, ce este între gârle, însă 
care se va alege partea Solomiei, aceasta a vândut ea credinciosului nostru pan 
Dinga vornic pentru patru sute de zloți tätäresti. 

Şi întru aceasta, Lupa sculändu-se, a vândut casele sale din acelaşi sat mai sus 

„scris ; însă aceste case, care au fost ale tatălui ei Balog Vuiupa, şi au revenit in 
partea ei 51 zece ogoare 2) din . . . .şi din acelaşi hotar, şi jumătate din ace- 
laşi vad de moară mai sus scris şi jumătate din acelaşi loc de grădină mai sus scris, 
între gârle, însă carei se va alege din partea ei, aceasta a vândut tot credinciosului 
nostru pan Dinga vornic, pentru două sute şi patruzeci de zloți tătăreşti. Insă a 
luat banii gata şi şi-a plătit capul, pentrucă s'a dat după alt bărbat şi s'a plătit 
pentru desfrânarea ei. 

Şi sculându-se pan Dinga vornic a plătit toţi aceşti bani mai sus scrişi, 240 
de zloți tătăreşti, în mâinile Lupei, sora Solomiei. 

Si întru aceasta, iarăşi am dat şi am întărit credinciosului nostru pan Dinga 
vornic dreptii şi proprii săi robi Tigani si Tigance, anume Radul şi femeia lui, Do- 
bra si copiii lor şi Lepădat şi femeia lui şi copiii lor si Stoica alăutar şi femeia 
lui, Leaneşa şi copiii lor şi Stanciul și femeia lui şi copiii lor şi Radul Sechiraş 
şi femeia lui, Rada şi copiii lor şi Cornea zlătar şi femeia lui, Stana si copiii lor 





1) Un rând întreg stricat in mai multe locuri din cauza îndoiturii; textul reconstituit după 
<documentul dela Alexandru Lăpușneanu, din 1565 Тайе 31. 

2) loc rupt şi completat după suret, 

г: 9) în orig.; «nivah 2. 
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şi Stoian şi femeia lui, Nastasia si copiii lor şi Necula si femeia lui, Larga şi со- 
рій lor şi Costantin şi femeia lui, -Voica şi copiii lor şi Calin şi femeia lui, 
Stana şi copiii lor si <Neg>rilä si femeia lui, Va<silca> şi copiii lor si Caran şi 
femeia lui, Teala şi copiii lor şi . . Ciocan şi femeia lui, Rada şi copiii lor şi 
Musa, femeia lui Dra . . . . .şi copiii lor si Rus . . . . alăutar şi fe- 
meia lui, Anca şi copiii lor, care aceşti Tigani robi mai sus scriși i-a dat lui, 
„Mircea voevod, când a fost în solie. 

Şi iarăşi Buhtea şi femeia lui, Va . . . . . şi sora lui, Rada, pe care şii-a 
cumpărat dela Mogâldea fost vistier, pentru 2300 aspri. Şi . . . . zlatar şi 
femeia lui, Voica şi Radul cizmariul, pe care şi i-a cumpărat dela Anton fost 
vameş pentru 22... є aspti. 

Şi. Voica Țiganca, pe care а cumpărat-o dela Hrotan Dragoman din târgul 
Roman, pentru . . . .аѕргі. 

Şi Tatul şi femeia lui şi copiii lor, pe care i-a cumpărat dela Marina, fiica 
lui Rânjea pârcălab, pentru 2400 aspri. 

Şi Stana şi fiul ei Simion si mama Stanei, pe care si i-a cumpărat dela 
Spancioc călugăr, pentru 1000 aspri. 

Si... . . gi femeialui . . . - - aspri. бі Sofiica . . . . pentru 
:800 aspri. Şi Gavriil, pe care l-a cumpărat dela Leustean ureadnic din Bacău, 
pentru 1000 de aspri. 

Si Bojar, pe care l-a cumpărat dela Petronie egumen gi dela alti fraţi dela Ta- 
zlău pentru <20> de ughi galbeni, care acest mai sus scris Тірап, numit Bojar, l-a 
vândut Salom pitar, fratele lui Dinga . . . . 8 4 so 

Si Tâmpa alăutar şi Danciul si Opria gi fratele lui, Ciolan si surorile 
lor, .  . ре care şi i-a cumpărat dela Вагсап comis din Tara Românească, 

pentru 4000 de aspri. 
| Şi Zagan şi femeia lui, Odochia 51 Stan şi femeia lui, Dobra, ре care şi i-a cum- 
părat dela Tintea, pentru 4600 de aspri. 

Şi iarăși Buzdugan, pe саге l-a cumpărat dela . . . . . pentru 1000 de aspri. 

Şi Manciia, pe care l-a cumpărat dela acest mai sus scris Hartan, pentru 1000 
de aspri. | | 

Si Cirtuilä şi femeia lui, Mariica, care sunt Tiganii săi drepţi şi proprii. Si 
Riba Tiganul. 

Ca să-i fie lui Tigani şi să-i fie dela noi uric si cu tot venitul, ме copiilor lui si 
nepoților si stranepotilor şi rästränepotilor si întregului neam al lui, cine i se 
va alege mai deaproape, neclintit niciodată în veci 

lar hotarul tuturor acestor mai sus scrise,a treia parte din jumătate de sat 
din Farloieşti şi din toate aceste mai sus . . . . .din tot hotarul, а treia parte, 
şi din Păcură şi iarăşi hotarul acestor mai sus scrise părţi de sat pe Putna, unde 
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a fost Târgul Putnei, să aibă hotar, la câmp са şi în sat; iar dinspre alte parti să 
fie tuturor acestor mai sus scrise . . . . . . 

Şi la aceasta este credinţa domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan voevod 

„şi credinţa preaiubitilor fraţi ai domniei mele, Pătru si Costantin si credința 

boierilor nostri: credința panului Zbiarea vornic al ţării de jos, credința panului 
Crăciun vornic al ţării de sus, credinţa panului Ion Caraghiuzial şi a panului 
Ignat 1) Murgu, credinţa panului Sava şi а panului Turcea pârcălabi de Hotin, 
credinţa panului Paşco şi a panului Danciul pârcălabi de Neamţ, credinţa panului 
Coste şi a panului Poroseaci, pârcălabi de Cetatea-Nouă, credinţa panului Va- 
silie portar de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului Jurja 
vistier, credința panului Dinga postelnic, credința panului Movilă ceaşnic, cre- 
діда panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis şi credința tuturor 
boierilor, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al țării noastre Moldova, dintre copiii 
noştri sau din neamul nostru sau iarăşi pe oricine îl va alege dumnezeu să fie 
domn, acesta să nu-i strice dania si întărirea noastră, ci să i-o întărească, pentrucă 
i-am dat şi i-am întărit, căci şi-a cumpărat-o el pentru banii săi drepți şi proprii. 

lar pentru mai mare tărie şi întărire tuturor celor mai sus scrise, am po- 
runcit credinciosului şi cinstitului nostru boier pan Gavriil mare logofăt să 
scrie şi să atârne pecetea noastră la această carte a noastră adevărată. 

| А scris Andronic Hamza în Iasi <anul 7078 «1570», Aprilie 14>. 
Ash. St, laşi, CCCXL/sub dată, 
Orig. slav, perga rupt si sters, pecete atârnată, căzută, 
Cu о trad. rom. din 1801, la Acad. R.P.R., СХХХИЮ. 


Data după un rezumat vechi, la Arh. St. Iasi, Transport 1788, op. 2039, doc. 241, secţia 
Та, f. 222. N 
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1570 (7078) Aprilie 20. 
Copie dipi suretu. 
Uricu dăla Bogdan v<oe>v<o>d pentru miluire ce faci män<äs>t<irii> Berzun- 
tulü cu cătăva sălașă de Tigani şi си о parte <din> Ciufrestii. 


Insămnari facim cu aciastă carte a noastră tot<i> cini pe dănsa va căuta sau 
cetind va auzi, însă cui va fi de trebuintä, adică aciastă sfăntă mănăstire a noastră, 
anumi Berzuntul, care cu mila lui dumnezău şi cu agiutorul precuratii maicii sali 
am rădicat-o noi, unde să cinsteşti şi să priznucsti hramul adormirii precuratii 
născătoarii de dumnezău şi purure fecioarii Marii, miluit-am dar domnia me pre 
aciastă sfăntă mănăstiri de mai sus scrisă, cu deosăbită milă, dat-am şi am întărit 





2) în loc de «Cozma». 
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мому уе пасти ze 





dela noi dintru al nostru pămănt al Moldavei giumătati de satu pe Bărladu, 
pe margine<a> ezărului celui mari a Barladului, ci este іп gura Gerul<u>i, anumi 
Ciofrestii, parte се din sus, acee toată de mai sus scrisă giumätati de sat, Cio- 
freştii, să fii sfintii mănăstiri driaptă ocină şi moşii şi cu tot venitul ei în veci şi 
cu uricu dela noi. 

Asäjdire i-am mai dat si am întărit sfintii män<äs>t<iri> a noastră şi cătiva 
sălaşi di Tigani, anumi: Ghiorghii, ficiorul lui Giurgi, cu Țiganca şi cu 
copii<i> lor şi pe Dumitraşcu Singur cu Țiganca şi cu copii<i> lor şi ре 
Vasilu, fiul lui Ghiorghi Tigan, cu Țiganca şi copii<i> lor şi pe Ghiorghi, fiul lui 
Ştefan Tiganu, cu Țiganca şi cu copii<i> loru si Ursu, fiul Ciofii Tiganul, cu Ti- 
ganca si cu copii<i> lor şi Stana Țiganca cu ficiorii ei şi Mihai, nepot Ursului 
Tiganu, cu Țiganca şi cu copilu юга şi Toad<e>r, fiul <lui> Neculai Ti<ga>nu, 
cu "Țiganca lui şi copii<i> lor şi Simion, fiul Stanii Tigan, cu Țiganca şi copii<i> 
lor, ca să fii sfintii män«äs>t<iri> drepţi robi Tigani şi cu uricu dela noi în veci. 

Aşăjdire am mai miluit şi am întărit sfintii mănăstirii noastri, de mai sus 
scrisă, dintru al nostru pămănt al Moldavii şi cu altă bucată de locu, ci să numeşti 
Obărşie, la fundătura Nadisii, cari acest locu nu esti cuprinsu în hotarul Năso- 
eştilor< >, care bucată de loc să deosävesti din margine Näsoestil<o>r din sus 
dintr’un drumusor ci Vini dela drumul Särbil<o>r şi mergi pe supt deal, ре mar- 
gine säsul<u>i, pe fundătura Näsoestil<o>r, ci caută spre răsărit şi mergi spre 
Cäpätinä şi din margine säsul<u>i, din coasta dealul<u>i şi cu fundätura ci caută 
spre miazănoapte şi spre deal, unde s'au cumpănit apa spre Bistriţă, la Trebis. 

Aciastă bucată de locu am dat şi am întărit sfintii män<äs>t<iri>, ca să-i fii 
driaptă ocină şi moşii şi cu tot venitul loru în veci şi cu uric dela noi. | 

Si spre aciasta am credinţa domnii meli de mai sus scrisă, Bogdan v<oe>v<o>d 
şi credința preiubitu fratili domnii meli Mihai-Petru şi credința boeril<o>r 


noştri. 7078 <1570> Apr. 20. 


Si eu, Grigoraş, Гат scos acest suret romänesti, după sărbiie pănă nu-i stri- 
catu uricu, la letu 7236<1728> Maiu 11. 


Acad. R.P.R., CCLXV/3. 
Trad. rom. 
238 
1570 (7078) Aprilie 20, Тая. 


Suret de pe uric vechiu pe sărbie dela Bogdan voevod, scris de Stefan Teclici 
in Iasi, la leat 7078 «1570», April 20. 

Cu mila lui dumnezeu, noi Bogdan v<oe>vod, domnu ţării Moldovei. Instiin- 
tare facem prin această cartea noastră tuturor cui vor căuta spre dănsa sau o 
vor auzi cetindu-se, precum au venit înnaintea noastră şi înnaintea boerilor noştri 
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Evdochiis, ce din cälugärie s'au numit Dionisiia, fata lui Toader log<o>f<&>tului 
şi de bunä voe єї, de nime sălită, nici asuprită ş'au văndut a ei driaptă ocină 
‘gi: moşiia dini ispisoc de danie, ce l-au avut tatăl său Toader log<o жа» dela stră- 
mogul nostru Stefan v<oe>vod Bătrânul, giumătate de sat de pe Bărlad, în mar- 
gine iazerului celui mare a Bărladului, ce-i în gura Gerului, anume Ciofreştii, 
parte cea din sus si cu о a patra partea din iazer, aceia o au văndut credincios 
boeriului nostru Dingăi mare post. drept cinci sute zlct<i> tătăreşti. 

Şi sculându-se credinciosul nostru Dinga mare post., au plătit тор > deplin 
acei de mai sus aratat<i> bani, cinci sute zlot<i> tătăreşti, în mâna Evdochii 
ce din călugărie s'au numit Dionisiia, fetei lui Toader log<o>f<4>t, dinaintea 
noastră şi dinainte boerilor noştri. 

Deci, văzind noi a lor cea de bună voie tocmală şi deplin<ă> plată, noi încă 
asijdire şi dela noi am dat credincios boeriului nostru Dingăi mare post. şi i-am 
întărit, ca să-i fie lui şi dela noi uric cu tot venitul şi fiilor lui, nepoților, sträne- 
potilor, prestrinepotilor şi la tot niamul lui, nestrămutat niciodinioară, în veci. 

Iar hotarul aceii de mai sus arätatei părți, giumätät<ii> desat ce-i pe Bărlad, 
în margine iazerului celui mare a Bărladului, ce-i în gura Gerului, anume 
Ciofreştii, parte cea din sus, să-i ће din tot hotarul gium<4>tat<e>, iar despre 
alte părți, după vechiul hotar, pân<ă> unde au apucat din veac. 

Şi spre aceasta este credința a însumi domnii mele de mai sus scris, 
Bogdan v<oe>voda şi credința a preaiubit<ilor> frat<i> a domnii mele, Mihail 
[si] Petru şi credinţa a tuturor boerilor noştri a Moldovei, a mari şi mici. 

Si spre mai mare tărie şi întăritură tuturor acestor de mai sus scrise, porun- 
cit-am credincios boeriului nostru Gavriil mare log<o>f<ä>t să scrie si să lege 
şi pecete la această adevărată cartea noastră. 


De pe sărbie pe limba moldoveniască s'au tălmăcit la anul 1801 Iunie 20 
de polcov. Pavel Debrit dela mitropolie. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamt, ХХУП/15. 
Trad. rom. 
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1570 (7078) Mai 10. 
Suret dela Bogdan voivod, leat 7078 <1570>, Mai 10. 


Facem instiintari precum au vinit înainte noastră şi înainte tuturor boerilor 
nostri mari si mici Anna, fata Gănesăi si rudeniia lor Petre Oras şi fratili său 
Mătieş si Bratelug si surorili lor Stanca si Mariia si Tăbălăiasă şi Anita şi iarăşi 
fratele lor Ші Oras şi iarăş rudeniili lor, Toader Cicfioiu si surorili lui, Sora 
şi Mali si Preoteasa, ficiorii Giurgiei, de а lor bună voi, de nime säliti g’au 
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mpärtit a lor dreptă Я ocină moşii den drept den schinbătură се au avut 
moaşa lor Cerna dela mogul domnii meli Stefan vodă Bătrănul la ţinutul 
Trotuşului, anume Negoeştii şi jumătate den satu den Costeşti, parte den gios 
şi au rămas în parte slugilor noastre Petrei Oris ş'a frate-säu Mătieş şi Brätilus 
şi surorilor lor Stanca şi Märiia si Tăbălăiasă si Anitii şi lui Пи Orăş a trei 
parte den satu den Negoeşte, parte den sus si giumătate dentr’unu heleştiu, 
pe un părău cu moară şi а trei parte dentr’o o poiană den Päuneste şi a trei 
parte la pădure cu pometi, parte den sus şi den cănpu iarăşa trei parte şi 
dentr’un părău ce iara a lor cu peşte, parte den mijloc şi a trei parte den Costeşte, 
parte den sus. | 

Таг in parte lui Toader Ciofioiu si surorilor lui, Sora si Mali si Preoteasa, 
feteli Giurgii au rămas lor iaräg a trei parte den satul Negoestii, parte den 
gios si giumătate den heleştiu, pe un pârău cu moară şi a trei parte den sat 
den Negoeşti, parte den gios şi giumătate de heleştiu, pe un pârău cu moară 
şi a trei parte dentr’o poiană den Păuneşti şi a trei parte den păduri cu pometii, 
parte den mijloc si den cämpu asi<j>deri şi a treia parte dintru un päräu 
cu peşte, parte den gios şi a trei parte de jumătate den sat, den Costeste, parte 
de mijloc. 

Pentru care väzänd şi noi a lor bunävointi si tocmalä şi impärtalä între 
dânşii, aşijdiri şi noi am dat şi am întărit pre aceli de mai sus zisăa Anei Gănesăi 
şi tuturor rudeniilor ei cu tot venetul şi nimeni altul ca să nu să mai ames- 
tece, preste carte noastră. 


Leat <7>265 «1756» Noisembrie> 30, s'au tălmăcit de Ivloghii dascalul. 


Arh. St. Buc., M-rea Bogdana, МПЛ. 
Trad. rom; altă trad. rom., la Acad. R.P.R., xx. 
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570 (7078) Mai 23, Suceava. 


Bogdan voevod, cu mila lui dumnezeu, domn țării Moldovei. Am dat 
şi am întărit noi slugei noastre Hăbiiac bătrănul o bucată de loc de pământ 
ce este pe lăngă hotarul Hlăpeştilor din sus şi între părăul Vălişoae şi să începe 
dela hotarul Cätälenii, unde pică în obârşiia päräului Vălişoae, iar de acolo 
la vale matca părăului Vălişoae şi pănă la Prut. 

Şi că acea mai sus scrisă bucată de pământ este ia din hotară domnilor 
şi că au fost dată lui danie dă născătoriul [noscătoriul] nostru Alexandru 
voevod numai lui însuş Hăbiiac şi copiilor lui şi перо ог lui, afară de nea- 
murile lui, cu tot venitul. 
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Si nimene să nu să amestece înnaintea aceştii cărţi ai noastre. 
Domnul au poruncit. 

Anul 7078 <1570>, s'au scris la Suceava, Mai 23 zile. Ioan. 
Marele logofăt а învăţat. 

Luchiian a scris. 


Arh. St. Buc., M-rea Neamţ, LV/4. 
Trad. rom. 
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1570 (7078) Iunie 10, Iași. 


Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ţării Moldovei. Am dat 
slugii noastre Grozea, cumnatul lui Crasco Lentovici, a treia parte din sat 
din Iurcovti, partea de sus, pe care Crasco a vândut-o lui Onciul, pentru 
233 de zloți tätäresti. 

Şi iarăşi Grozea, cumnatul lui Crasco, <a уеп >... 1) şi pentru aceasta am dat, 
ca să întoarcă toţi aceşti bani mai sus scriși, 233 zloți tătăreşti şi i-a întors in 
mâinile lui Onciul, în Suceava, înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri, 
ca să-i fie lui dela noi şi cu tot venitul. 

Pentru aceasta, altul să nu se amestece înaintea acestei cărți a noastre. 

Scris în laşi, în anul 7078 «1570», Iunie 10. 

Domnul a spus. 

Marele logofăt a învăţat. 

Hamza a scris. 

Acad. R.P.R., CLVII/24, 


Orig. slav, hârtie, pecete aplicată, căzută. 
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1570 (7078) Tunie 17, Suceava. 


Т Bogdan voevod, din mila lui dumnezeu, domn al ги Moldovei. lată 
am binevoit domnia mea cu a noastră bunăvoință si cu voia şi угегеа cât 
dumnezeu a voit să lumineze inima noastră si am dat şi am întors domnia 
mea sfintei nostre rugi, mânăstirii Tazlău, unde este hramul naşterea preacuratei 
stăpânei noastre născătoare de dumnezeu şi pururea fecioară Maria şi unde este 
egumen eromonahul Efrem, un sat pe Bistriţa, anume Ostâpcanii şi cu mori 
şi cu şteaze şi cu stupe şi cu tot venitul, care acel sat a fost din ocolul curţii 
dela Piatra şi înainte de această vreme a fost dat şi de unchiul domniei mele 
Ştefan voevod. 





4) loc şters în orig. 
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Pentru aceasta, am dat si am miluit domnia mea ruga noastră, mânăstirea 
Tazlău, cu acest sat mai sus scris, anume Ostupcanii pe Bistriţa şi cu mori 
şi cu şteaze şi cu stupe să fie pentru pomenirea moşilor 81 strămoşilor nostri 
şi a părinţilor noştri şi pentru pomenirea şi mântuirea domniei mele însumi. 

Таг cine va îndrăzni să strice această a noastră danie si miluire sau altfel 
să întoarcă după bunul său plac, acela să fie blestemat de domnul dumnezeu 
care a făcut cerul şi pământul şi de preacurata lui maică, pururea fecioara 
Maria şi de 4 sfinți evanghelisti si de 12 sfinţi apostoli de frunte si de 
318 părinţi care la Nicheia au strălucit la sobor şi de toţi sfinţii care din veac 
au plăcut lui dumnezeu şi să aibă parte cu luda şi cu de trei ori blestematul 
Arie şi cu cei care au strigat asupra domnului dumnezeu : sângele lui asupra lor 
şi asupra copiilor lor şi este şi va fi în veci, amin. 

Şi să fie sfintei noastre rugi dela noi şi cu tot venitul. 

Altul să nu se amestece. 

Scris în Suceava, în anul 7078 <1570>, Iunie 17. 


Arh. St. Buc., M-rea Tazlău, IV/4. 
Orig, slav, hârtie, pecete aplicată. 
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1570 (7078) Iunie 27, Suceava. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. Facem 
cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o vor auzi 
cetindu-se, că au venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri slugile noastre 
Trifan şi fratele său Gherman $1 sora lor Anusca, copiii Urâtei şi verele lor 
Dragole si sora ei Tecla, fiicele Anuşcăi si deasemeni verii lor Anuşca şi fratele 
ei Топ Bălan, copiii lui Bălan, сой nepoţii lui Roman, de bună voia lor, nesiliti 
de nimeni, nici asupriti şi au împărţit ocina şi dedina lor dreaptă şi cu privilegiul 
de mărturie ce au ei dela bunicul nostru Petre voevod, satul Romaneştii pe 
Vaslui, mai jos de Mateieşti. Şi au împărţit în trei părţi. 

Şi a căzut în partea slugilor noastre Trifan şi a fratelui său Gherman 
şi a surorii lor Anuşca, copiii Urâtei, nepoţii lui Sima, a treia parte din 
Romaneşti, pe Vaslui, mai jos de Mateeşti, partea de sus. 

Şi iarăşi, în partea verelor lor Dragole şi a surorii ei Tecla, fiicele Anuscäi, 
deasemeni a treia parte din Romaneşti, pe Vaslui, mai jos de Mateeşti, partea 
de mijloc. 

Si în partea verilor lor Anuşca şi a fratelui ei Ion Bălan, copiii lui Bălan, 
deasemeni a treia parte din Romaneşti, pe Vaslui, mai jos de Mateeşti, 
partea de jos. 


ca 
«9 


<- De aceia noi, văzând tocmeala şi înţelegerea lor de bună voie, cu care е! 
au împărțit între dânşii şi noi deasemeni le-am dat şi le-am întărit toate aceste 
parti mai sus scrise tuturor acestor mai sus scrigi, ca să le fie dela noi uric 
şi cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi перо юг si stränepotilor şi rästränepo- 
tilor şi întregului lor neam, cine li se va alege cel mai deaproape, <neclintit> nicio- 
dată, în veci. 

Таг hotarul <acestui sat mai sus scris, anume Romanesti pe Vaslui, mat 
jos de Mateesti, să бе . . . .>1); iar dinspre alte părți, după vechiul hotar, 
pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan 
voevod şi credinţa preaiubitului meu frate Mihail Pătru şi credinţa boierilor 
nostri: credinţa panului Zbiarea vornic şi credința panului Crăciun deasemeni 
vornic, <credinta> panului Ion Caraghiuzeal, credinţa panului Cozma Murgu, 
credinţa panului Sava şi a panului Turcea pârcălabi de Hotin, credinţa <panului > 
Paşco și a panului Tudoran pârcălabi de Neamţ, credinţa panului Coste şi a 
panului Poroseaci pârcălabi de Roman, <credinta> panului Vasilie portar 
de Suceava, credința panului Toader spătar, credința panului Jurja vistier, 
credința panului Gheorghie postelnic, credința panului Moghilă ceasnic, 
credința panului Vascan stolnic, credința panului Arvat comis şi credința 
tuturor boierilor noştri, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre Moldova, acesta 
să nu clintească dania şi <întărirea> noastră, ci să le întărească <şi să le împu- 
ternicească >, pentrucă le-am dat şi le-am întărit . . . 2). 

Таг pentru mai mare putere si întărire а <tuturor celor> mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan Gavriil mare logofăt să scrie şi să atârne 
pecetea noastră la această adevărată carte a noastră. 

A scris Hamza in Suceava, în anul 7078 <1570>, Iunie 27. 


Acad. R.P.R., LXXXVII/65. 
Orig. slav, perg., rupt si şters, pecete atârnată, căzută. 
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1570 (7078) Iunie 30, Suceava. 


_ Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau 
o vor auzi cetindu-se, că pe această adevărată slugă a noastră Pitic vornic a] 
„doamnei şi pe femeia lui, Ileana, i-am miluit cu mila noastră deosebită şi le-am 





3) loc rupt in orig. 
3) loc şters in orig. 





dat şi le-am întărit dela noi, în фага noastră Moldova, ocina lor dreaptă şi cum- 
părătura lor, jumătate din satul Păuşeşti, în ţinutul Cârligăturii, pe care şi-au 
cumpărat-o ei dela Petraşco fost vornic în Vaslui şi dela mama lui, Mariica, 
fiica Nastei, nepoata lui Coste Stravici, pentru trei sute si şasezeci de zloți 
tătăreşti. Şi şi-au cumpărat în zilele părintelui domniei mele Alexandru voevod 
şi cu privilegiul de întărire ce a avut bunicul lor dela bunicul nostru Petru 
voevod. 

Ca să le fie dela noi uric şi cu tot venitul, lor şi copiilor lor şi nepoților 
şi strinepotilor si rästränepotilor şi întregului lor neam, cine li se va alege 
cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestei mai sus scrise jumătăți de sat din Păuşeşti, în ţinutul Câr- 
ligăturii, să fie din tot hotarul jumătate; iar dinspre alte părți, după hotarul 
vechiu, pe unde din veac au folosit. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan 
voevod şi credinţa preaiubitului meu frate Mihail Pătru şi credința boierilor 
noştri : credinţa panului Zbiarea vornic, credinţa panului Crăciun deasemeni 
vornic, credința panului Sava si a panului Dinga pârcălabi de Hotin, credința 
panului Paşco şi a panului Tudoran pârcălabi de Neamţ, credinţa panului Coste 
şi a panului Poroseaci pârcălabi de Roman, credința panului Vasilie portar 
de Suceava, credinţa panului Toader spatar, credinţa panului Jurjea vistier, 
credinţa panului Gheorghie postelnic, credinţa panului Moghilă ceasnic, cre- 
dinta panului Vascan stolnic, credinţa panului Arvat comis şi credinţa tu- 
turor boierilor noştri, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va fi domn al ţării noastre Moldova, acesta 
să nu clintească dania şi întărirea noastră, ci să le întărească, pentrucă le-am 
dat şi le-am întărit, fiindcă şi-au cumpărat ei pentru banii lor drepţi şi proprii. 

lar pentru mai mare putere şi întărire a tuturor celor mai sus scrise, 
am poruncit credinciosului nostru pan Gavriil logofăt să scrie şi pecetea, 
noastră să atârne la această adevărată carte a noastră, 

A scris Androinic Hamza in Suceava, în anul 7078 <1570>, Iunie 30. 


Acad. R.P.R., Peceti, nr. 220, 
Orig. slav, perg., pecete atârnată. 
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570 (7078) Ішіе 20. 


B-gd._n voevod. Ispisoc din leat 7078 «1570» Tuli 20. . 
Adecă au venit înainte noastră si înaintea tuturor boiarilor nostri sluga noa- 
stră Isac aprodul şi fraţii lui, Cozma şi Avraam, feciorii lui Ion visternicul, 
nepoţii Condrii, de bună voia lor, de nime silit<i>, nici asuprit<i> au văndut 
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a lor dreaptă ocină si moșie, di în dres<e> de inpärtanie ci-au avut unchiu 
lor Condria dela moșul domnii miali Alixandru voevod, a şiasea parte de 
sat din Bälosesti, ce iaste din partea unchiului lor Condrii, căci Condria пач 
avut ficiori. | 

Acestia le-au văndut unchiului lor, slugii noastre, Eremiei vătavului de 
Suciavă, drept şeptezeci zlot<i> tătărăşti, 

Şi s'au sculat iarăşi Erimiia de au plătit pre acele, precum scrie mai sus, 
cu bani 70 zlot<i> tätärästi, în mânuli acelor ce scrie mai sus, lui Isac aprodul 
şi fraţilor lui, Cozmii şi Avraam, ficiorii lui Ion vist., nepoţii Condrii. 

Asijdere mai veniră înaintea noastră şi înainte tuturor boiarilor noştri 
sluga noastră Nichita şi frate-său Toader, iarăşi nepot<i> Condrii, de bună 
voe sa, de nime silit<i>, nici asuprit<i> şi au schimbat a lor dreaptă ocină şi 
moşie, iară dintr'acel<e> dres<e> ce sctie mai sus şi dintr’acest sat ce scrie mai 
sus, doâ parti den sat din Băloşeşti. 

Iară cu partea Salomii, aceia о au fost schimbat unchii lor. lar Erimiia, 
vătavul de Suciavă, şi-au dat lor Erimia, schimbu pentru schimbu, a lui 
dreaptă ocină şi moşiia cumpărătură, o moară la hotar la Pietriş, pe pârăul 
Bahluiului, ci-au fost cumpărat el dela Mărica şi dela Lăbuşco, drept 300 дон 
tatarasti. 

Si noi, văzând tocmala lor, cu învoială între sine, asi<j>dere si dela noi 
am dat si am întărit lui, cu tot venitul. 

Si altul să nu aibă а să amesteca. 


L<ea>t 7268 «1759», N<oem>v<rie> 24. 


Ath, St. Iași, ССХХХУЛ. 
Trad. rom. А 
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1570 (7078) Iulie 25, Iaşi. 


Din mila lui dumnezeu, noi Bogdan voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte а noastră tuturor celor ce о vor vedea sau 
o vor auzi cetindu-se, că a venit înaintea noastră şi înaintea boierilor noştri Câr- 
stina, fiica lui Boboiug, fiul lui Trepăduş, de bună voia ei, nesilită de nimeni, 
nici asuprită şi a schimbat ocina şi dedina sa dreaptă, cu privilegiul de impärtealä 
ce a avut tatăl ei Boboiug dela înaintaşul nostru Stefan voevod cel Tânăr, 
din a patra parte de sat din Borâle, a patra parte ; а schimbat cu sluga noastră 
Andreica Borâleanul vistiernicel. 

Şi s'a ridicat sluga noastră Andreica vistiernicel de a dat Cârstinii, fiica lui 
Boboiug, fiul lui Trepăduş, schimb pentru schimb, ocina şi cumpărătura sa 
dreaptă cu privilegiu de cumpărătură ce a avut singur dela părintele domniei 
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mele Alexandru voevod, din a treia parte de sat din Jeverteni, din jumătate, 
a cincea parte şi încă i-a mai dat o sută de zloți tätäresti. 

De aceia noi, văzând tocmeala şi schimbul lor de bunăvoie, iar noi dease- 
meni si dela noi am dat şi am întărit slugii noastre Andreica Borâleanul 
vistiernicel, ca să-i fie şi dela noi uric şi cu tot venitul, lui şi copiilor lui 
şi перо от lui şi stränepotilor lui şi rästränepotilor lui si întregului său neam, 
cine i se va alege cel mai deaproape, neclintit niciodată, în veci. 

Таг hotarul acestui mai înainte spus, din а patra parte de sat din Boräle, 
a patra parte, să fie din a patra parte, a patra parte; iar dinspre alte parti, 
după vechiul hotar, pe unde au folosit din veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Bogdan 
voevod şi credinţa preaiubitului frate al domniei mele Mihail-Petru şi credinţa 
boierilor noştri : credinţa panului Zbiarea mare vornic de ţara de jos, credinţa 
panului Crăciun, credinţa panului Топ Caraghiuzeal, credinţa panului Cozma 
Murgu, credinţa panului Sava şi a panului Dinga pârcălabi de Hotin, credinţa 
panului Pasco şi a panului Tudoran pârcălabi de Neamt, credința panului 
Coste şi a panului Poroseaci, pârcălabi de Cetatea-Nouä, credinţa panului 
Vasilie portar de Suceava, credința panului Gheorghie postelnic, credința 
panului Toader spătar, credința panului Jurja vistier, credinţa panului Movilă 
ceaşnic, credinţa panului Văscan stolnic, credinţa panului Purcel comis şi 
credinţa tuturor boierilor noştri moldoveni, mari şi mici. 

Таг după viata noastră, cine va Я domnal țării noastre, dintre copiii noştri 
sau din neamul nostru sau pe oricine il va alege dumnezeu să fie domn al țării 
noastre, acesta să nu le clintească dania şi întărirea noastră, ci să-i întărească 
şi să-i imputerniceasca. 

Iar pentru mai mare putere şi întărire, am poruncit credinciosului nostru 
pan Gavril logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră la această carte а 
noastră. 

A scris Ştefan іп laşi, іп anul 7078 «1570», Iulie 25. 

Acad. R.P.R., CLIX/23, 


Orig. slav, perg., pecete atârnată, căzută. 
Cu o trad. rom., ibid., CXXII/104, cu data de 20 Iulie. 
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1570 (7078) August. 


Т. In anul 7076 «1568», în acea vreme, când а sosit omul de încredere impa- 
rătesc, adică al lui sultan Selim, cu porunca acestuia, ca să ia toate lucrurile 
călugărilor şi ale mânăstirilor, cele mişcătoare şi cele nemiscätoare, câte sunt 
ale călugărilor: metoaşe, mori, livezi, vii, grădini, ogoare şi celelalte, nu numai 
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ale sfântului Munte ci şi ale întregii lumi, câte sunt in stăpânirea sa. Le-au van- 
dut deci pe acestea toate celor din afară, nemilostivii, ca fiind bunuri ale stăpâni- 
rii, iar noi plângând şi jeluind multa noastră lipsire şi întristarea cea către noi 
şi marea nenorocire şi neavând unde să ne culcăm capul şi ca să nu se pusti- 
ască cu totul mânăstirea noastră, din buna învoire a lui dumnezeu, prin 
ocrotirea şi rugăciunile prea marilor voevozi Mihail şi Gavril, am alergat cu 
multă grabă şi cu inima zdrobită, cu lacrimi şi jale, către preacucernicul şi 
milostivul domn, prea binecredinciosul şi prealuminatul voevod Bogdan 
a toată Moldovlahia, împreună cu preacucernica sa doamnă Ruxandra!), 
stăpâna, <fiind> şi ctitori din temelie ai împărăteştii şi dumnezeeştii mânăstiri 
a noastre, Dohiariu, a prea marilor voevozi. 

Văzând dar jalea şi multa noastră mâhnire, doamna şi stăpâna noastră 
şi de dumnezeu păzitul şi preacucernicul fiul ei şi ctitorul nostru şi domnul 
nostru Bogdan, indurerati de sufletele şi de mâhnirea noastră şi de nenorocirea 
de nerăbdat şi de pustiirea deplină, s'au îndurat şi ne-au miluit prea mult 
întru toate. Şi au răscumpărat toate cele mişcătoare şi ne-au slobozit pe noi 
si mânăstirea de datorie şi din lucrurile sale mişcătoare şi nemiscätoare din 
mâinile celor care le stăpâneau din afară. Şi iarăşi, pentru a doua oară s'au făcut 
ctitori ai acestei dumnezeeşti mânăstiri, ca şi mai întâie Pentru aceasta, pome- 
neşte stăpâna noastră domna Ruxandra că pe acestea, adică averea aceasta 
о avea pentru pomenirea ei. Pentru nevoia, însă şi nenorocirea căzută ре nedrept, 
le dă pe acestea părinţilor din dumnezeiasca mânăstire Dohiariu pentru aju- 
torarea datoriei şi a lucrurilor mișcătoare şi nemiscätoare, întru veşnică pome- 
піге. Таг ieromonahii şi monahii de acolo să Не indatorati să sävärgeascä in 
fiece an praznicul sfântului Nicolae şi privegherea, porunca, în veci întru 
pomenirea acestei doamne și stăpâne a noastre. 

De.aceia si noi саге ne găsim acolo, toţi: ieromonahi si monahi si bătrâni 
am primit acestea şi facem legământ în fata lui dumnezeu să ţinem întot- 
deauna această sărbătoare cu priveghere si pomenirea ctitorilor, după obiceiu. 
Și dacă vreodată s'ar găsi cineva dintre cei ce se află acolo, fie mic, fie mare şi va fi 
piedică la cele се am gräit, ca să ne săvârşească acest praznic al sfântului Nicolae, 
pururea, în fiecare an şi priveghere si paraclis mare pentru fraţi şi dacă nu 
vor izbuti nici ieromonahii din mânăstire, atunci să aducă dela altă 
mânăstire preoţi ca să săvârşească acest praznic şi pomenirea întreagă şi 
fără greş. | 

Гат dacă vor nesocoti acestea vreodată dintre cei se vor afla, бе igumenul 
sau proigumenul sau dicheul sau ieromonah sau ierodiacon sau dintre bătrâni, 
oricine ar fi, să fie blestemat şi supus gheenei focului şi afurisit de către dum- 





1) este vorba de mama domnului. 
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nezeu atottiitorul si nedeslegat după moarte. Să aibă şi blestemele celor 
318 de dumnezeu purtătorilor părinţilor noştri. 

S'a făcut înscrisul de faţă înaintea preoţilor si monahilor mai jos iscälifi, 
Tar pentru încredințare şi siguranţă s'a făcut şi cel de faţă înscris şi hrisov 
al celui prea dreptcredincios şi preacucernic domn al nostru, fericitul întru 
pomenire Bogdan voevod а toată Moldovlahia si al maicii sale, stăpâna si 
doamna noastră Ruxandra, pentru pomenirea veşnică a preacucernicului 
şi mai înainte răposatului tatălui său Alexandru, ctitor al acestei dumnezeeşti 
şi sfinte mânăstiri a Arhanghelilor, care şi-a schimbat numele în Pahomie 
monahul <intrând> în dumnezeescul şi îngerescul chip. 

In anul 7078 <1570> s'a scris, indictul ak treisprezecelea, luna August. Si 
a dat suma de aspri 165 mii. 

+ Iacov ieromonah şi duhovnic, Т Simion ieromonah 51 igumen, 

+ Teofan ieromonah şi proigumen, Т Teofil ieromonah si proigumen, 

+ Sofronie ieromonah, ў Paisie ieromonah, f Antim ieromonah, 

+ Moisi ierodiacon, T Matei ierodiacon, Т Dionisie ierodiacon, 

+ Maxim călugăr, 1 Varnavas călugăr, Т Samuil călugăr, 

ї Dionisie călugăr, | Ilarion călugăr. 

Acad. R.P.R., Fotografi, XXVII/26. 
Fotocopie după un orig. grec. 
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DOCUMENTE INDOELNICE 


1 
1554 (7062) Aprilie 20, Iasi. 


Т Din mila lui dumnezeu, noi Alexandru voevod, domn al ţării Moldovei. 
Facem cunoscut cu această carte a noastră tuturor celor ce o vor vedea sau o 
vor auzi cetindu-se, că pe acest adevărat boier credincios al nostru Ion Moghil& 
logofăt l-am miluit cu mila noastră deosebită, i-am dat şi i-am întărit dela 
noi în ţara noastră în Moldova ocinele şi dedinele lui drepte din privilegiile 
lui drepte pe care le-au avut bunicii lui de moştenire şi de vislujenie şi de cum- 
părătură pe care şi le-a cumpărat el singur din urice şi drese dela Ştefan 
voevod cel Bătrân si dela Ilias voevod şi dela Stefan voevod cel Tânăr si 
dela Petru voevod pe satele şi dedinele lor, începând cu satul Hudinti pe 
Başeu, cu curţi şi cu iazuri şi cu mori pe Başeu şi cu poienile de fân, ce se 
numesc Вагапса şi cu bălți de peşte la Prut şi cu pricutul 1) lor în ţinutul Doro- 
hoiului si satul Mateutii pe Nistru, cu mori pe Ciorna, în ţinutul Soroca si 
satul Gligeanii lângă Mateutii şi satul Napadovtii pe Nistru în ţinutul 
Soroca şi satul Verbova, cu mori la Таг şi Lipnicul, ce s'a numit Grozintii si 
satul Voluscoutii, toate în ţinutul Soroca si satul Cusareu, în ţinutul Hotin 
şi satul Cobâliia cu loc de iazuri în ţinutul Soroca şi douăsprezece fălci de vie 
în Dealul Domnului, dinspre Ciaplinti. 

Care aceste toate sate mai sus scrise, anume : Hudintii, cu curte şi cu pricut!) 
şi satul Mateutii şi satul Gligeanii şi satul Napadovtii si satul Verbova si 
satul Lipnicul $1 satul Voluscoutii şi satul Cosareu şi viile îi sunt lui moşteniri 
drepte din partea lui Тасо Hudici şi din partea lui . . . 7) şi din partea lui 
Petru Hudiuvici 3). 





1) colt, parte de sat. 
5) loc ras în doc. 
3) cuvânul « Petru Hudiuvici» pare adăugat, 
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Таг satul mai sus scris Cobâliia îi este cumpărătură dreaptă mai sus scri- 
sului Ion Moghila logofăt dela Gontea fost vornic, fiul lui Păcurar, din zilele 
lui Petru voevod. Таг lui Gontea deasemenea i-a fost acest sat dela nepoţii 
lui Cozma fost pârcălab. Şi a cumpărat Ion Moghilä logofăt acest sat Cobâliia 
dela Gontea, pentru 480 de ughi galbeni. 

Dar mai întăi acest sat a fost luat de Petru voevod pentru viclenia lui, 
fiindcă Gontea s'a ridicat singur cu nume <de domn>!). 51 noi deasemeni 
am dat şi dela noi mai sus scrisului Ion Moghilă logofăt cu uric pe aceste 
mai sus scrise . . . 1), lui şi copiilor lui şi nepoților lui şi stränepotilor şi 
rästränepotilor şi întregului lui neam, neclintit niciodată, în vecii vecilor. 

Таг hotarul acestor sate să fie din toate părțile, pe unde au folosit din 
veac. 

Şi la aceasta este credința domniei noastre mai sus scrise, noi Alexandru 
voevod şi credinţa tuturor <boierilor nostri: credinţa > 1) panului Ion Nadäbaico 
суогшс» 1), credinţa panului Petrea Cârcovici, credinţa panului Ion Härovici 
şi a panului Neagoe pärcälabi de Hotin şi credința panului Ion <Danciul> 1) şi a 
panului Veisa pârcălabi de Neamt şi credinţa panului Iosip Veveritä si Väscan 
pârcălabi de Cetatea-Nouä, credinţa <panului>+) Danciul portar de Suceava 
şi credința panului Sendrescul spătar şi credința panului Väscan Мое Па 
postelnic şi credinţa panului T<oader сеазп» !) ic, credinţa panului Medelean 
stolnic, credinţa panului Plaxa comis și credinţa tuturor boierilor noştri. 

lar după viaţa noastră, pe cine îl va alege dumnezeu să fie domn, acesta 
să-i dea şi să-i întărească. | 

Таг pentru mai mare putere şi întărire, am poruncit credinciosului nostru 
boier mai sus scris Ion Moghilă logofăt să scrie şi să atârne pecetea noastră 
la această adevărată carte a noastră. 

A scris Cracalei Cäpotescul în Iaşi, în anul 7062 «1554» luna Aprilie 20. 


Acad. R.P.R., Peceţi nr. 42. 
‚ Falsificat dela începutul secolului al XVIII-lea, pe un vechi pergament șters, cu pecete 
atârnată. 


2 


<1568—1572 > 


De<n> mila lui dumnezeu, Bogdan voivod, domn ţării Moldovei, facem 
ştire cu aciastă carte а domn<j>ei mele, tuturor cine va citi sau va auzi sau 
citi<n>du-sa, că am dat şi am întărit slugii noastre lui Petreman, pe a lui dreaptă 
ocină şi cumpărătură, dintr'a patra parte din satul Tăurilile, drept una sută 





1) [ос rupt în doc. 


Ёо 
= 


Лон tătărăşti, dela sluga noastră Ion Tăutul logofăt, nepot Tăutului logofăt 
încă din zilile părinţilor domn<i>ei mele Alexandru voivod; şi acele dresur 
de danie le-au avut Tăutul logofăt dela strămoșul domn<i>ei mele Stifan 
Acele dresuri incä le-am dat in mänele lor. 

Spre aciasta este cartea domn<i>ei mele de sus arătată si credinţa рг 
i<u>bitälor Кай adomn<i>ei mele Mihai Petrea, Costantin si spre credi<n>t: 
boerilor noştri mari şi тісі: Sava Tulcea pârcălab de Hotin, Toader pärcälab di 
Neamti, Costea părcălab. de Cetatea - Noao, Vasile postelnec de Suciava 
Dănga spătari, Movilă păharnec, Тота postelnec, Arvat. stolnec, Vişcar 
comisul. 

Şi după viiata noastră sau din neamul nostru cini va fi domnu in pămăntu 
nostru al Moldovei, din fratiei noştrei sau din fiei noştri, ori pe cine va aleg 
dumnezeu, acela să nu strece daniia noastră şi mai ales să o întărească, că e 
ş<i>-au cu<m>pärat cu drepţi bane<i> lor, să stăpânească ре unde au apuca 
de vechi în veci feciorii lor şi nepoţii lor şi strenepotiei lor, den tot neamu 
lor cine să va alegi mai de pe aproape, neclätiti nice intr’o odineoarä în veac 
Toader Beghiul fost mare logofăt din Bogheni, Grigore Săpoteanul pitariu 
si Ionascul Parasca din Hărceşti, Constantin mare com., Mareia din Cornova 
Petreman din Peresăcina, ocină şi cu<m>päräturä Pärlitiei Moghii, Orzi<i> 
Otavă. 

Pe<n>tru aciasta, s'au poro<n>cit di domniia me<a> de sus scrisu credincio 
sului nostru jupănului Costantin mare logofăt, să scrie<i> si să spä<n>zure 
о pecetä la acistă adevărată carte a domn<i>ei mele. 

Le<a>t 1429, Deche<m>vr<ie> 19. 

Locul pecetii lui Bogdan voivod, domn ţării Moldovei. 


Si aciastă copie s'au scris de Grigore dascalul de ре uricul ci au 151 din Таг: 
Noao, ci era la mana lui Hariton i<u>zbas si Mihailiuzbaş, după cum s’: 
tălmăcit de dä<n>sei şi s'au dat la mana moşului lor arătat, preutului Тоаде: 
Buscul, ci iste din Săpoteni, cu neamul său. 

Acad. R.P.R., ХХП/153. 
Copie rom, 


Fals. Forma diplomatică nu corespunde cu aceia a documentelor din secolul a 
XVI-lea; divanul nu corespunde în totul cu acela din vremea lui Bogdan Lăpușneanu 
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